சே துபுசாணவசனம்‌ ்‌ 


கணை வரவைக்‌ _— () வயர்‌ _—_—_ 


இஃது ௮ |) 


யாழ்ப்பாணம்‌ 


மளிகை 


ம. ர. ண. ஸரி. 
இ. மயில்வாகனப்பிள்௨வ அவர்கள்‌ 
வேண்டுகோளின்பட.. 
யாழ்ப்பாணம்‌ 
தமிழ்ச்சங்கக்துப்‌ புலவர்களுள்‌ ஒருவரும்‌ 
சைவப்பிரசாரகருமாகிய 


மாதகல்‌ 


பரெம்ம. ஸ்ரீ. ௬. ஏரம்பையர்‌ அவர்கள்‌ 
செய்தது, 
_—-௦-- 
யாழ்ப்பாணம்‌ 
விவேகாதந்தயந்‌ திசாலையில்‌ 
பதிப்பிக்கப்பட்ட த. ப 
தல 


கலி: ௫௦௦௨, ஐப்பசி மி”, 
இதன்விலை ரூபா ௧௫, 


அற்‌ 
்‌ 


சண எல கணை () யா ணன வனை 
Oo 
இஃது 

யா ழ்ப்பாணம்‌: 


மளிகை 


ம... ர. ஸ்ரீ 


இ. மயில்வாகனப்பிள்வா அவ ர்கள்‌ 
வேண்டுகோளின்படி 
யாழ்ப்பாணம்‌ 
தமிழ்ச்சங்கத்துப்‌ புலவர்களூள்‌ வருல்கும்‌ 
சைவப்பிரசா.ரகருமாகிய 


மாதகல்‌ 


பிரம்ம. ஸ்ரீ. சு. ஏரம்பையர்‌ அவர்கள்‌ 


செய்தது, 


ல ல ட 
amc நான 


“யாழ்ப்பாணம்‌ 


விவேகா நந்தயந்‌ நிரசாலையில்‌ 
ப 'இப்பிக்கப்ப்ட்‌ [is அ, 
வ 
கலி: ௫௦௦௨, ப்ப? மீ, 
இதன்விலை ரபர்‌ இ, 


a 
சிவமயம்‌, 
சருக்கவகராதி. 


5 டத்‌ 
சருக்கம்‌, பக்கம்‌, | சருக்கம்‌, ன்ட்‌. 


அகத்தியதர்த்தச்சருக்கம்‌ ௭௩ சாத்தியாமிர்திர்த்தச்சருக்கம்‌! ௩௦ 
அக்னிதர்த்தச்சருக்கம்‌ ௧௬ '| சிவதிர்த்தச்சராக்கம்‌ 1௪0௯-௪ 
அசுவ த்தாமாக்சருக்கம்‌ ௧௪௭ 1 சீதைகுண்டச்சருச்சம்‌ ௫௨ 
அமுததீர்த்தச்சருக்சம்‌ ௬௨ | சே :துச்சருக்கம்‌ இ: 
அனுமகுண்டச்சருச்சம்‌ ௭0 
| இறிமதர்த்தச்சறாக்கம்‌ ௮0 ' 
இ இராம்நாதச்சருக்கம்‌ ௨௧௭ 
'இராமனருச்சனைக்சருக்‌ சம்‌ ௨௨௨ 
இலக்குமதர்த்தச்சருக்கம்‌ ௮௬ 
5 இலக்குமிநீர்த்தச்சருக்கம்‌ ௬௩௬ 
கடவுள்வாழ்த்து க. 
கத்துருச்சருக்கம்‌ ௧௮௭௬ 
அந்த்மாதள ச்சிறப்பு அ. 


- சேதுபலச்சருக்கம்‌ பசக 
சேதுமா தவச்சருக்கம்‌ ௨௫௭. 
சேஅயாத்திரைச்சருக்சம்‌ ௨௬௫ 
சேதுவந்தசருக்கம்‌. ௫௦ 
தீருமகுத்தச்சருக்கம்‌ சட்‌ 
தனுக்கோடி£ர்த்தச்சருக்கம்‌ ௪௯௭௬: 
அத்தமச்சருக்கம்‌ ன்‌ “த ot 

அராசாரச்சருக்கம்‌ ள்ல 
தேவிபுரச்‌ சீசருக்கம்‌ கல்‌ 
தோத்திரச்சருக்கம்‌. ௨௪ல்‌. 


ழ்‌ கவிசம்புச்ச ருக்கம்‌ ௧௬௩ 
ரைமிசாரணியச்‌ நெப்பு ௪ 


கலிதிர்த்‌ தச்சருக்கம்‌ ௧௬௭ 


காிபச்சருக்கம்‌ ௨௦௫ | பராவசுச்சருக்கம்‌ 


காயத்திரி ச௪ரசுவஇ தீர்த்தச்‌ பலதீர்த்தச்சருக்கம்‌ ச்‌ 
“சருக்கம்‌ ப ௨௦௨ பாலோடை.ச்சருக்கம்‌ 

கோடிநர்த்த ச்சருக்கம்‌. ௧௨௪ | பாவமாசச்சருக்கம்‌ 

்‌ அக்கரதீர்த்த 'சசருக்கம்‌ ௧௭ பிரமகத்திச்சருக்கம்‌ 

_ சிக்சரதீர்த்தச்சருக்கம்‌ ௧௦௪ | மிரமகுண்டச்சருக்கம்‌ 

சங்கதீர்த்தத்சருக்சம்‌ ௧௧௬ மங்கலதர்த்தச்சருக்கம்‌ 

அசங்கரபாண்டியச்சருக்சம்‌ ௨௪௯ | மு ,த்தீர்ததக்சருச்சும்‌. ம 


சடரதீர்த்தச்சருச்சம்‌ உ..௯௬௦: வி அம்ச்சருக்கம்‌ 


ல்‌ அருவ 'இீர்த்தச்சறாக்கம்‌ ௧௬௫ 0 வதாளவ! ர. 'தீச்சருக்கம்‌ கன 


ப்‌ தட ப்ர ம 
ப க 


பெ 


சிவம்யம்‌, 


மு கவு ர. 


உரி. இராமசந்தினாலே ஸ்தாபித்து பூசிக்கபபட்ட: க 
விக்கவபெருமானைத்‌ தன்னகத்துடையதும்‌, அவ்விராமச்‌ 
னேன்‌: தொடர்ந்த பிரமகத்தியைப்‌ போக்கிய புண்ணியவடி. ட்ட 
கிய பல தீர்த்தங்களையுடையதும்‌, பர்மேதிகாசமாகிய இராமா - 
'யணத்திலே வான்மீகி என்னும்‌. மூனிவர்பெருமானாற்‌ புகழ்ந்து. 
கூற்ப்படடதும்‌, இருபத்‌ துகான்கு சதுர்புகங்களைக்‌ கடந்த. மிக: 
சபழமையையுடையதுமாகிய 'இராமேச்சரத்திலுளள” 'சேதும்க 
த்துவத்தைக்‌ குறித்துச்‌ சூதமுனீந்‌ இரராற்‌ சவுனகாஇிழானி 
வந்கட குபதேசிக்கப்பட்ட வடமொழிச்‌ சேதுமான்மிய்ப்ூ 
்‌ இற்றைக்கு நானூறு வருஷங்கடகு முன்னே. வேதார்ஸ்‌ ரியத்தி' 
்‌ லே:இருத்கூடடத்தார்‌ மரபிலே பிறந்து சமஸ்த. “திராவிட்‌ 
சாகர்ங்களைப பருகியேப்பமிடடுச்‌- சித்தாந்தத்‌ தெளிவடை்‌ து 
“இருவ்ருட்பயன்‌, சிவஞான சித்தியா திய லெவற்றிற்குப. பேரு: 
ையெமுதிப்‌ பெரும்புகழ்ப்டை.தீத. புலவா கொமணிதர்யெ 
இிருங்பவழுியதெசிகசவர்களாளே, தமிழிலே, 'மொழிபெயர்த்‌ 

அஜ்மபத்தொரு. சருக்கமும்‌ மூவாமிசத்துகானூத்துமுப்புத்தெ 
மே 'செய்யூளூ முடைத்தாகப்‌ பாடப்பட்டது, அதுவே சேது. 
ரகளை ல்லை ௮5௦௮ 'ஒன்‌ஜினொன்றுச்‌ சம்‌: யசொல்வ - 
ம, போருள்வளம்‌, கம்பீரம்‌, சரித்திரரசம, யாபபுகமமமுத்‌ ்‌ 
எறருத்‌ இறந்து தனக்கெதிரின்றி கிளங்யெது, 
திலே நாநெகமம்‌, கந்தமாசனம்‌, கைமிசரசணியபென்ப. 

ள்‌ வந்‌ ஜின்‌ தறெப்புகளும்‌, இராவளுதி இர ரக்கதர்களது , பன்‌ பத 
இயம) -அவர்கள்செய்த அக்கிரமங்களும்‌, ஸ்ரராமசந்தர 12. ட்‌ 
“ச்குமணன்‌,. பரதன்‌, சத்துருக்கன்‌ என்பவர்களின்‌ ச 1 

“ஞ்ம,. இதா தேவியின்‌ தோற்றமும்‌, இலக்‌ க ணம்‌ 
ன லி ரன்‌ விசுவாமித்திரமகாமுனிவரா லழைக்கப்பட்டி சென்று, 
பயண்கித்தைக்‌. கரக்குமிடத்தி. அதற்கிடையூறு? செய்திப்‌ க 
வதைத்து; அதனை நமக்கச்செயது, சாப்திது 
ம்‌ )கலிகையை எழுப்பிக்‌ கெளதமமுனிவரிடர்‌ தடை! 


உ 


ப்‌ 
லை முரித்துச்‌, சீதாதேவியை மணம்புரிந்து, கூனியின து தூரப்‌ 
பொதனையினுல்‌ எடிபட்ட கைகேசியினது கருத்தை மக்கமா 
ம்டாது வருந்திய: தந்தையாரது பரிதர்பத்தையறிந்து, தா லக்‌ 
கும்ணசோடு வனவாசஞ்செய் து, சீதையை இராவணன்‌ கவர்ந்‌ 
அபோய்விட வருந்தி, வாலியை வதைதீது, குரக்குச்சேனைகளை 
த்துணைக்‌ கொண்டு தூதனுப்பிச்‌ சதொபிராட்டி இருக்குமிடமறி ' 
அ, கட்லையடைத்து, இல்ங்கைசென்று, இசாவணனைவதைத்‌ 
த, சீதையைச்‌ சிறைமீட்டு, விபீஷணனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டி, 
மீண்டு தனுக்கோடியையுஞ்‌ சேவையும்‌ உண்டாக்கி, தீராத பி 
: ஏமகத்தியை இராமலிங்கப்‌ பிரதிட்டை செய்து தீர்த்து, அந்த 
்‌ இசாமேச்சரச்திலே சிவகோடிகள்‌ பிழைக்கும்படி யுண்டாக்கி 
யப்ல தீர்த்த மகக்துவங்களும்‌, அவற்றிலே விரதநியமத்கோட 
சங்கற்பித்துக்‌ திர்த்தமாடும்‌ முறைமைகளும்‌, அங்ங்னமேசெ 
பது பாவ்ங்கணீங்‌ இட்டசித்திகளடைந்து பேறுபெற்றோர்க 
ளது சரித்திரங்களும்‌, பாவத்தொழில்களும்‌, அவற்றின்பயுனாய 
கரக வேதனைகளும்‌, புண்ணியக்‌ கிரியைகளும்‌, அவற்முலடையு 
மம்பேறுகளும்‌, மர்சிகம்‌, ச்பிண்டி, சிராத்தம்‌, மகாள்யம்‌, பிண்ட 
திலோதகசம்‌ . முதலிய அபரக்கிரியைகளும்‌, அவற்றின்‌ பயனும்‌, 
அவை'செய்யுமிடங்களும்‌, காலங்களும்‌, முறைகளும்‌, அவை 
'செய்யாவழிப்படுங்‌ குற்றங்களும்‌, அவைகளடல் யெ! சறித்திர்ங்‌ 
களும்‌, துர்க்காதேவியினது உற்பத்தியும்‌, மகிடாசுரசங்காரமும்‌, 
அசையே பிறவிக்குக்‌ காரணமென்பதும்‌, அதுவேஊழாகத்தொ 
டர்க்து ஈம்மைப்பிறக்கச்‌ செய்து பலவித வேதனைகளையும்‌ வரு 
வித்து “வருச்துவ்தென்பதும்‌, காமாதி குத்றங்களினா லடையும 
வேதனைகளும்‌, வேதாந்த மகா வாக்கியப்‌ பொருள்களும்‌, அற 
வொழுக்கக்‌ 'கிரியைகளும்‌, உபநிஷ்த்துக்களின்‌ சாரங்களும்‌, ௮ 
ர்த்தொதய மகோதய விசூ சஙகரந்தியாதி புண்ணியகாலங்களு 
ம்‌, அப்புண்ணிய டு அறுபடும்‌ செய்யும்‌ ஸ்நான விதிகளும்‌, 
அப்பொழு. சொல்லும்‌ சக்கற்பமுறைகளும்‌, அவற்றால்‌ நீஸ்கு 
ம்‌.பாவபேதங்களும்‌; பிறவும்‌ தெளிவாக விரித்துக்‌ கூறப்படும்‌, 
அதிலே அரும்பதப்‌ பிரயோகங்களும்‌, கடினசர்திகளும்‌, பொ 
ஸருள்கொளமைதிகளும்‌, வைசித்திரியங்களும்‌ இடங்கடோறும்‌ 


ஷ்விக்‌ இட க்கும்‌, 
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அதலின்‌ அச்சே தபுராணைம்‌ இல்க்கிய இலச்கணங்களிற்டி 
ஐந்த விச்துவசிரோ ன்மணிகளுக்கேயன்‌ றிச சரகாரணமான்‌ மஜ்‌: 
றையோர்களுக்‌ குபயோகப்படரமையால்‌, அதனைச்‌ ௮ வருமெ 
விதிலீணருமா று மிக லேசான வசன௩டையீலே செய்து வே 
ளிப்படுத்தல்‌ வேண்டுமென்னும்‌ பேராசையைக்‌ கொண்டி ருந்த 
ஸ்ரீலஸ்ரீ. உ .றுமுகநாவலரவர்களது எண்ண த்தை நிறை 
வேற்றும்‌ அபிப்பிராயமுடையவரும்‌, இசாமேச்சரத்தையே பூ 
ருவீதேசமா கவுடையவரும்‌, சைவவேளரண்மசபினரும்‌, ரன்‌ 
அர்வாசரும்‌, மளிகாதிபரும்‌, ஸ்ரீஸ்ரீ. ஆறுமுகநாவலரவ/ 
ர்கள.து சிடருளொருவரும்‌, கீருமகுணசில்ருமாகிய ம, ஈ; ற்‌ 
ஸ்ரீ, இராகவப்பிள்ளை குமாரர்‌ மயில்வாகனப்பிள்ளை -அவுர்கள து 
வேண்டுகோளின்படி, அதனைத்‌ தமியேன்‌ பெரும்பா லுமச்செ 
யயுள்களது கருத்தையே தழுவியும்‌, சிறுபான்மை வடமொழி 
முதனூலினின்று சிலவற்றைத்‌ தந்தும்‌, அச்சே தபுராணத்தைக்‌ 
கற்கப்புகுவோர்க்கு வழிகாட்டியாகவும்‌, பெண்களும்‌ சிறுவர்த 
ஞ்‌ வாசித்‌ தணருமாறும்‌ மிகவும்‌ லேசான வசன்ஈடையிலெழு 


இ ழு த்தேன்‌, 


ச கவட 


இங்ஙனம்‌ 


௬. ஏரம்பையா 


௫)... 


சிவமயம்‌, 


fF ஏிறுப்புப்ப பாம்‌, 


சவலை சனை (0) வகை அவரு 
யா ழ்ப்பாணம்‌ 
க மிழ்ச்சங்கத்தவருளொ ருவரும்‌ 
இஈநரலாசிரியர்‌ மருகருமாயெ 
சங்கானை 


ஸ்ரீமத்‌. ௮. அருணாசலசாஸஹ்திரிகள்‌ 


சொல்லியவை. 
அறுசீர்க்கழிரெடிலா சிரிய்விருத்தம்‌ 


தென்னாட்டுப்‌ பாண்டியகற் றேயமதி லாக்கர்களைச்‌ செற்ற பாவ 
முன்னோட்டீம பெறவிரவி குலர்றதலார்‌ தசரதனின்‌ முற்ற வத்தால்‌ 
மன்னாட்டம்‌ பெறுராமன்‌ றன்பெயரா னிலைநிறுத்து மகர' வேலை 
.தீன்னோட்டங்‌' கரையிரா மேச்சரத்தின்‌ பெருமைகளும்‌ தகுதி வாய்ப்ப, 


பாலாகு மூர்த்திசல மிருமையினன்‌ பயனுதவும்‌ பந்த நீக்கும்‌ 

காலாறு இிர்த்தமகத்‌ துவங்களையு மெழுத்தாதி நவின்ற வலைந்து 
மேலான விலச்ச்ணத்தி னமைதிகாட்டி வேதமொடு மிருதி யாதி 
நூலகாட்டும்‌ பொருளனை த்தம்‌ பொதிந்செவரு -மறிவரிதா நம்ப: மாக, 


மற்கடின சர்தியொடு பதீப்பிரயோ கங்களூமாய்‌ நவின்ற பாவின்‌ 
சொழற்கடின' ப்தப்பொருள்க ளெளிதாக வனை வருக்கும்‌ தோற்றா தென்னு- 
விற்கொடியினுறும்ச்லத்தை ச்சனன மதாப்பெற்றவன்‌ காவிளஙகுகாட்டப்‌ 
கொற்கொடிமா முலெனைய கொடையிரா கவபிள்ளை புதல்வ. னாகும்‌, 
[விண்ணோர்‌*, 
தன்னாட்மெகப்நியின்றொடை யடைவாய்ப்படைமிடையோன்‌ நலைஸ்ம 
பொன்னாட்டு ம௫ப.தியின்‌ கொழயிடைய ' மேழிவரை: 'பொருத்துர்‌. தூய , 1 
னெந்நாட்டும்‌ பரிமளமாங்‌ குவளை மலர்‌ மாலைபுனை யேக்தல்‌' வேந்தர்‌. 


பொன்னுட்ட முடி திருந்த சாற்று முடி. திருத்திக்‌ பொற்பு மிக்கோன்‌, 


பெருமைதயை யறிவடக்க ஈீதியன்பு பிரபுநிலை பிரியாப்‌ பத்தி 
கரு வருரூம. ப்டிநடக்கும்‌/விரச மேன்மை. குணமமை கொள்ளு நீதி. 


உ சிறப்புப்பாயிரம்‌, 


இரிபதிலா ஈல்விளக்க மில்லறச்‌2ர்‌. கவேயஞ்‌ செப்‌ இயான 
மூரியமயில்‌ வாகனவேள்‌ கத்தியமாய்ச்‌! செம்திடுசென்‌ றரைட்பக்கேட்டே. 


்‌ சசைவபரி பாலனத்தோர்‌ தெரிந்தெடுத்த கலைநிதியர்‌'தமிழின்‌ சங்‌ கத்‌ 
தெய்வசலபை யனுசரிச்கு மதிசுகுண சதீதிபீட்ஞ்‌ சேர்ந்த : ணேர்தோ 
ருய்யவழி காட்டுமிர சங்கமாரி மாதச்லி-னுயர்கு லத்தோன்‌ 
மெய்வீரலே ரம்ப்குரு ௪துரதாக வியற்நியதை வெளியிட்‌ டா னே, 


a 
யார ழ்ப்பரணம்‌ 
தமிழ்ச்சங்கத்தி வருளெர்ருவரும்‌ 
யலதுர்றப ரீசே ரதகரும்‌.ஆக்கியே ரனுமா கிய 
சுன்னாகம. 
ஸ்ரீமத்‌. ௮. குமாரசுவாமிப்புலவ ரவர்களண்‌ 
சொல்லியவை, 
விருத்தம்‌, 
செ பயதமிழ்ப்‌- ,பா.வினத்துள்‌ விருத்தப்‌ பாவிற 


்‌ 'சிறக்கவமைத்‌ துளசேது மான்மி யத்தை 
வையமிசை ல்க யோக மாத 


ட 


சைவ சதவரக வென்றிட பத. 
“தழைத்தவிரா கவப்பிள்ளை 56௪ மைந்தன்‌ 


மெய்ய திஓர்‌ பூகழ்‌செயலோன்‌ கற்றோர்க்‌ அன்பன்‌ 
மிக்கமயில்‌. வாகனவேன்‌ விரும்பிக்‌ சேட்ப, 


சேதுமான்‌ மியத்தைய்னன்‌ கேடட வர்றே 
'சிற்ப்பமையக்‌ கத்தியமாய்ச்‌ செய்து தந்தான்‌ 

இதரிய சோதிட நா லுணர்வும்‌ பெற்‌2ருன்‌; 

உயர்தமிமுழ்‌ வடமொழியு, முவந்து. கற்றோன்‌ 

மாதகீலென்‌. ுலகுபுகழ்‌ 5௧7 வாசன்‌ ்‌ 

மாதேவ னடிப்ரஷ மதோய: தேசன்‌ 
எதமிலா நெறியுடையோன்‌ சுகுண -சீலன 

ஏமப்‌. காமன்‌ மறை: யினில்வல்‌ லோனே, 


இறெப்புபப்எமிரம்‌: 


யர்ழப்பாணம்‌ 
தமிறர்ணசியதரியம 
ரு IT. வைய்தியலிக்கபினனையவரகள்‌ 
சொலலியவை, 
வெண்பா, 
எத்திசையும்‌ போற்று மெழிற்சேது மானமியத்சைக்‌ 
, த்திய மாக்கித்‌ முகன்‌ கக 
புச்தியினால்‌ நறபூசை பண்ணிப்‌ _பொருள்படைத்த 
அந்த மயிலவர்‌ கனன்‌, 
கற்றோரு மற்றொருங்‌. காமுறவே யச்சரிதம்‌ 


பற்றோ டியற்சொற் பலபுணர்த்திககத்தியமாய்‌'. 
மாற்றி யுரைசெய்தான்‌ மாதகலே ரம்பகுரு 


சாற்று மமுதென்னத்‌ தான்‌ 
பத்து 
யாழ்ப்பாணம்‌ 
கமிழ்ச்சங்கத்தவருளொருவரும்‌.. 
“அபிகாவீகோச?? முதலிய பல்நூல்களுக்கு ஆக்கயோனுமாகிெ 
ட ஸ்ரீமத்‌. ஆ. முத்துத்தம்பிபபிள்ளேயவர்கள்‌ " 
சொல்லியது. 
வெண்பா, 


வண்மைமயில்‌ வாகனவேள்‌ மாதையே சம்ப்குருச்‌ 
றச்‌ 


செய்வித்தான்‌ டு தெரியா மறைகாடடி. 

யூய்‌ வித்தா ரிவவுலகை யோர்ரந்து, 

ட்‌ பவுலின்‌ அணல்‌ 
யாழ்ப்பாணம்‌ 

தமிழ்ச்சங்கத்தவருளொருவரும்‌ 
சைவ்‌உதயபானுபத்‌ திரா திபருமாகிய்‌" 
௦ ஊரெழு க 

ீம்த, சு. சர்வண்மு த்‌ அப்பிள்ளைய்வர்கள்‌' 

சொல்லி ய்வை;, ந ன்‌ 


எண்‌ இர்க்கழிநெடில்ஓி அரிரிமலிருத்தம, 


அருந்தவத்தர. லவதரித்துச்‌ சைவ்‌' நாட்டு: 
மாமு நாவல்ர்கோன: பணித்த வாறு. 


த 6 
சுற்படுடிபாயிரம்‌, 


மருந்த்னைய-சேதபு.ராணத்தின்‌ காதை 

வசன நடை: தருதியென' வாய்ந்த நீதி 
பொருந்தவரு' மொழுக்கமிகு சைவர்‌ சாரம்‌ 

போ ற்றுகுரு பீத்திவ பத்தி ரத்தி 
யிருக்கனஞ்சேர்‌. பெருந்தகையென்‌ திவ்றிறை காரர்‌ 


மேய்ந்தம்யீல்‌ வாகனவே ளினிது வேண்ட 


கற்றவர்மிக்‌ கேத்திமெக்‌ சவிக ளாய்ந்சே. 
கத்தியரூ பத்தின்னி செய்தான்‌ றன்னை 
யுற்றவருக்‌ கொருகயவ னேங்கு சைவத்‌ 
துண்மையுரைக்‌ கும்பிரசா ரகன்பு ரங்கள்‌ 
செற்றவனுக்‌ திரும்பூசை புரியு கேயன்‌ 
செந்தமிழி னோவெட கலைக டேர்க்தோன்‌ 
கொழற்றவர்க்குற றவர்செ திமா தகலின்‌ வாழ்வு 


கொண்டவனே சம்ப/வுயர்‌ மறைவல்‌ லோனே, 
உத்தமமோனைக்‌ கட்டளைக்கலித்துறை, 


ஏரம்ப தொன்றுட னேந்தல்கொண்‌ டர்ய்தத்‌ தினையினிதி 
னேரம்ப்‌ கத்தனை மெர்விக்கு மக்கவி நித்தமுமெ ட 
னேரம்ப யன்றரு நீளவச னத்து ர்க ந்த 
தேரம்ப -விப்பிர னென்னாட புகலு மெழிற்கொண்டலே, 


ப 


4) 


அன்லாக்‌ 
தீணீகைப்புராணவுரையா சிரியா 
ஸ்ரீ மத்‌. பொ. அம்பிகைபாகஉபாத்‌ இ யாயரவர்கள்‌ 
சொ ல்லியவை, 
அறுசீர்க்கழிகெ டில்‌ ஆசிரி யவிருக்‌ சம்‌, 


'சிர்மலியுக்தென்னாடேயென்றாட்டினுமதிகரிற ப்புற்றோங்கப்‌ 
பார்மலியுஞ்சே அமானமியம்பாவாகிப்பல்குதலிற்பயன்ப்டாதென்‌ [65 
(நேர்மலியும்வசனஈடையாக்‌& மீசென்றிசயத்தினிசழ்ந்த பருங்கருணேயோ 
தார்மலியுங்குவளை புனை மார்‌ ர்பன்‌ வண்‌ மத்சன்மைகு டிகொண்டபெருர்தகு 
த a [திமிக்கோன்‌. 
ல்நிக்கைமணிபு திசர்தனமெய்ப்பொருளென்னத்தெளிர்‌ அ வாழ்ந்தோன்‌ 
கல்‌ க்குமிராகவ்பபிள்ளை யினி தீன்றளி,த்தபாலன்பாரில்‌ 0 
அவம்லிக்குசுரு ணமயில்வாகனவேள்‌ வேண்ட:வது தன்னையாய்க்து 
சவரீக்சம்பெறு வுஎத்தினவவணஞ்செ. ய்தனனவையில்பூவணத்தோன்‌, 


ன ர. ட்‌ 
சிறப்புப்பார்ிரம்‌, இ. 


யசுர்வேதமுடைப்புனிதன்‌சாெநற்கோத்திரத்தோனினிமைமிக்‌ ச 
வசுவானற்காரியவாபத்தம்பசூத்திரத்தோன்மரீஇயவேத:: ப 5 
பத்யர்னவிதிரிகரும்பசபதியர்சண ற்கொன்பான்மூர்த்ச | பபண்‌. (போன்‌ 
அ.திமேவசிபரமண்யஜயன்செய்‌ ஈற்றவத்தாற்றோச னி றும்மேலோன்‌. 


புண்ணியாற்சிவபூசான ரர்‌ தான்பார்மல்குபுஈழ்ப்புனிதலன்‌ ட 
என்ணுமிலச்சணலர்பெறுணர்க்கசெளிவடையோனியவபாகமிக் ம்‌ 


வண்மையுடையோ ர கவ்லா ரம்பச்சுரி௫ில்வாய்மையே யா ரே e 


ஓ கட. ப 


பலநாற்பரிசோதகரும்‌ அக்கியோனுமாகய 
வட்‌ கா்‌ 
ஸ்ரீமத்‌. நா. சிவசுட்பிரமனர்யசவாசாரியர்‌ 
சொல்லிய ௮. 
£  ஆசிரியலிருத்தம்‌, 
ரிரேறுராமேசசைவவேளாளநிதிசவபூசைசிவதியான 
சிவதன்மபரிபாலபூஷணம்வர்த்தகரசிலாக்கியம்‌ ஆறு முகவ்‌ 
செகெரின தி£ஷன்‌வண்ணையாடம்பாஞ்சிவஞான சமபர்தீமட் ஞ்‌ 
ிங்காரசு க்ரவாரத்தருமசத்‌ இரமுஞ்செவ்வெறிலைகாட்தென்மம்‌ 
ஏரேறுராசவப்பிள்ளை சேய்வெகுயோசலட்சுமிகடாட்‌:சப்‌:தும்‌ மம்‌-. 
என்னுமயில்வாகனம்பிள்ளைதம்மிருவர்புகழித்தரைதுலங்கவென்‌.றும்‌ 
இசைசேதுமான்மியபுராணவசனஞ்‌ செய்கவென்னமுர்மர்ல்புனேர்தே' 
ஈசரொளிர்பூவணப்பதிவாசவேதியன்யச சாகையாப்தமப்ப்‌ 
பாரேறுசூத்ரசாசி பகேர்த்ரசின்மய்ப்பசு பதிமுனேசர்வம்சப்‌ 
பாவலன்மாதைபுரசு ப்ரமணியக்குரவர்பாலசன யோக்மீ சிகரம்‌ 
பாவலர்தலம்பரு கநாலலாவி யக்கரசபசனபஞ்சரஈலக்க 
பண்புமிறைபிரசங்கமாரிசொரிபுஷ்கலம்ப்ர்வுகுணரிலைசெய்மலயம்‌ 
வாரேறுகவி௫ிர்‌ தசெந்தொடைச்சந்தம௫ழ்‌உண்ணமிளிர்பனுவ்லாதி 
ல்‌ கண்க க்க மறுத்தது 29 தத்‌ 


்‌ உராசடலினமுநிலும்டுஅபிகாவக்செய்யுமண்டவததென்துசாமே, ட்‌ 


ப [0] அணையை. 


ஈரயன்மார்கட்டுத்‌ தருமவ்யித்தியசாலை ஸ்தாபகரும்‌. 
உட வைத்தியசிரோன்மணியுமர்‌ கிய 
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ஸ்ரீமத்‌. வே. மழில்வாகனம்பிள்‌ ளையவர்கள்‌ 
சொல்லியவை, ‘ee 


வெண்பா 
ஏராரு மாதகல்வா' ழேரமப மாமறையோன்‌ 
சீராருஞ்‌. சேதுப பர்ணமதைபபாரார 


சி. DL ile ப்ரம்ம த்‌ 


;ல்வசன மாக்கியிவ ண்ல்கம்மில்‌ வாகனவேள 
ல்களெளி யிடடனன. பா ஸ்‌, 


நேரிசையாசிரியப்பா,, 


பூவுல கதனின .மேவுநவ கண்டம்‌ 
யாவினும்‌: விசேட மெய்துபர்‌ ர்‌ தத்தின்‌ 
குல்வ்டு மிக்க குமரி தனினு 

நலமிகு கெச்கண நாடா மதனி 
னிநமைப்‌ பேறுர்‌ தநமிரா மேச்சரம்‌ 
பொருவில்‌ ச துப புணிக.மான மியர்‌ 
திரம்பெறு. மறைக்கா னிரம்ப வழகிய 


வரம்பெறு தேசிகன்‌ சிரம்பெறு தென்றமிழ்ப்‌ 


பாவி னீய்ற்றிட மேவி புராண 
காவிப மெவர்க்கு காவுறப்‌ படாது 


சொல்வளம்‌ பொருள்வள மொல்குத லின்றிப்‌ 


பல்குத லாலே பலபடச்‌ சுருக்கி 
வசன நடையில்‌ வாதித்து விளங்கத்‌ 
இசைபா.ம்‌ புண்ணிய தீர்த்தங்க ளோடு 
திரிகோண சே.ச சரமுத லாய 

அரிய புண்ணிய ஞேேத்திர்‌ மவற்றொடு 
ஒன்பது கோடி. ஈன்குடை லிங்கம்‌ 
தனபுடை. விளங்கும்‌ தானம தாகி 
விளங்கிடு மீழ ஈலங்களெ ரிலங்கையின்‌ 
களங்கமில்‌ லாது பளிங்கென விளங்கியாழ்ப்‌ 
பாண.மதனி.ற்‌ பல விகத்‌ கானும்‌ 

யாணா பெற்றே யிலங்கு மாதகல்‌ 
வந்திடு. மறையவர்‌ முக்த தில்கம்‌ 
பந்தமி லறுதொழில்‌ தச்திடு முலகம்‌ 
இலக்கண்‌ விலகிய விதிசா சங்கள்‌ 
வலக்கணாஞ்‌ சோ திட வைதிக நன்னெறி 
பித்தார்‌ தத்திற்‌ பிதற்றுரை யகற்திடஉன்‌ 
சத்தார்‌ தத்தித்‌ செனித்திடு மலிவாஞ்‌ 
சமைய விசேடஞ்‌-சார்கிரு வாண்‌ 
மமையு மா சீதியத்‌ தணிபெறு: மேரு 
அறிவு துலங்கப்‌ பெறுகலா. சாலைகள்‌ 
குறைவற ஈடாத்துங்‌ குறைவிலாச்‌ ரோன்‌ 
சைவ சமைய பரிபால .னசபைச்‌ 

சைவப்‌ பிரசா ரகரு-மானோன்‌ 

திருவளர்‌ தமிழின்‌ றெயவ.'சீங்கத்‌ 
தொருவனு மாகி யுயர்ச்சிபடைத்தோன்‌ 


சிதப்புப்பூர.பிரம்‌; 


சீரம்‌ பலவர்‌ இருவஜ.ட நிடனா 

மேரம்ப மூர்த்தியென்‌.ழேத்கடு பெரியோன்‌ 
தன்னைக்‌ கொண்டு தகைபெறச செயவித்‌ 
தன்னதை.யச்சிகி வித்தன னத்தலக்‌ 
கன்னிற்‌ சனித்தெ மனனுறிடு வண்ணை 
பின்னு மீஇ மளிகா பதியெனப்‌ பெ ரஞ்‌ நிறப்‌ 


படர திடு செல்வன்‌ கடைந்த துண்மதியோன்‌ 


அடைந்திட தவத்தரக்‌ இடம்பெது மனைத்தையுக்‌ 
தொடர்ந்து நடாத்துஞ்‌ சுத்தமா மனத்‌ சதான 
தொல்லோர்‌ புகழும்‌ ஈல்லூ ரதனின்‌ 
பல்லோர்‌ புசூக்தே வெல்லருந்‌ தாகம்‌. 
தீர்தரு மட மம்‌ பார்க மதிச்கும்‌ 
பேருடைக்‌ சம்பந்த பிரான்றிர மடமும்‌ 
செய்துகுறுபூசை யெய்திடம்‌ பேறு 

சைவப்ரி பாலனஞ்‌ செய்தடு சபைககும்‌ 
இந்துக்‌ கலாநிதி யெனத்தகுக்‌:;௪௬ம 3 
சிந்திடா தோங்கச்‌ செய்திடு மறத்கோன்‌ 
கேதீச்‌ சரமுக லோடு திருப்பணி 
ஆதிய வற்றொடு கீசகன்‌ ரொழுகுந்‌- 
தாயர்கள்‌ போலத்‌ தயையொடு நடாத்து 
நாயன்‌ மார்கட்‌ டாயட சாலைக்குக்‌ ட 
தாழாது நடத்த மாளாப்‌ பெரும்பொருள்‌ 
கேழாக்‌ சொடுத்து மீளாப்‌ பெரும்பு£ழ்‌ 
பெற்றிடு மிராகவ பிள்ளைதன்‌ 
கொற்றமயில்வா கனக்‌ குலக்கொழுந்தாமே, 


டு) க்‌ 
யாழ்ப்பாணம்‌ காரை திவு 
இய நீறமிழ்ப்போ தகா சிரி யர்‌ 
ஸ்ரீமத்‌. கா. நாகமுத்தையரவர்கள்‌ 
சொல்லியது. 
கேரிசையாசிரியப்பா, 

2 சீர்தருமயோரத்தியித்‌ சிங்காதனுமமர்ந்‌ 
தார்தருமைம்பத்‌-.தாறுதேயங்களுன ௩ 
செங்கோனடாத்துர்‌. தனகானுயர்குலோத்‌. 
அங்கனாந்தச தீத்‌ 'தோன்றல்செய்‌ தவத்தால்‌. 
அறந்தலைநிமிர' மறந்தலைதாழச்‌ 
சிறக்க மகளிர்‌ சேவர்கண்மூழ... 
நெடுவலியரக்கர்க. ணெஞ்சுபறைகொட்ட்ப்‌- 


0 


படிம்கள பெரும்‌ பாஸஷ்ற்ப்‌ பாரந்நீங்க 
அம்பொற்குழை பா யரிமதர்மழைக்‌ கட 
செம்பொற;ி டகிகா சே பிழையசலிகை 
யாதியோர்சாப மகன்றிடேறப்‌ 
பூதலத்தேர்பவப்‌ புன்கணொழிர்திட 
வந்தகராமன்‌ மலர்மகள்பொருட்‌ டால்‌ 
முக்தமர்புரிக்து முதுவலியரக்கமை த்‌ 
தெறுபழிதீரச்‌ சித்தசித்திருவ்கைப்‌ 
பெறுபிரபஞ்சப்‌ பேருலகெவற்றினும்‌ 
தஇிலதைலமபோற செ றிக்தாவிகடகு 
மலிதருவினைப்பயன்‌ மரபினிலூட ஙெ 
கருணையங்கடலை யெங்‌ கண்‌ ணுதீற்பிர ானை ப்‌ 
பரு ணிதர்பா டும்‌ பருப்பதக்கொ டியொடு 
பூசனைபுரிந்தரா மேசம்வீடெ.துப்‌ 
பாசிலைப்ப துமப ப௫கீரிறபாயந்து 
மீதெழுமிணவரால்‌ 'வெள்ளகட்டி ளங்கயல்‌ 
போதெமுவிசும்பிற்‌ புகுதலையிலாங்கலி 
முப்புடைப்பசுங்காய்‌ முட்டிடமுதிர்சுவை 
யப்புநெட்டாரு யணிவயலபுகுதலுங்‌ 
கப்புவிட்டெழுந்து கஞலியசெர்கெல்‌ 
ஒப்பறவிளைவுறாஉ மோவாவளம்பயில 
விணாகான வேந்து௪சிரதீகொளிர்‌ 
மாணார்மவுலிய ரம்‌ வண்ணான்‌ னகாவரு 
சைவபரம்பசை சார்வேளாண்குலத்‌ 
தவ்வியஞ்சிறிது மடையாப்புனிகன்‌ 
அ௮ளிகாகலொடு மாம்பலசரக்கு 
மளிகாதிபதியென மாகிலம்புகமும்‌ 
வளளலிராகவப்‌ பிள்ளைமுன்செ யத 
தீளளருந்தவமே தானொருவடிவான்‌ , 
எவ்வெவர்பதா கையு மேறுதற் கே.துவர்ம்‌ 
செவ்வியமேழி தீடடபெதாகையான்‌ 
வரியனியடர்க்துதே மதுவுணக்குடையும்‌ 
விரியிணர்க்குவளை மேவுதிண்டே ளான 
அங்கர்கோன்ஸீள்‌ வவ்னியுற்றுனென 
வெங்கணும்வியக்கு மிருங்கொடைச்கையான்‌ 
முத்திசாதனமா முழுவெண்ணீறு 
பத்தியிற்சண்டி.கை-பரித்திடுமெய்யான்‌ 
புன்னகைபொலிந்தசொற புகர்மறுவிலாமையின்‌ 
கன்னகைம்தியமு நாணுறுமுகத்தான்‌ 
வண்ணைப்பதியிலும வடிவேலெம்பிரான்‌ 


சிற்பபுபபீரயிரம்‌, 


கண்ணருள்செய்இட்க்‌ கதித்தகல்லூரிலும்‌ 
ஒருமடம்போக்க விருமடமாக்குபு 
கருமா செ ர்ரு வு்‌ திரு றான ச ம்பந்த்‌ 
சுவாமிகணாமமுஞ்‌ சுக்கிரவார 
மவாவியகாமரு மவாவொடுமிடடுத்‌ 
தாகமுற்றோருணத தண்ணீர்ப்பந்தரும்‌ 
பாகமிருத்திப்‌ பகருமுன்மடத் தில்‌ 

உ நாலவர்கடமக்கு ஈற்குருபூசை 
சால்புடனியற்றுந்‌ தருமசிந்தையான்‌ 
இன்னும்பற்பல வியற்றரும்றங்கள்‌ 
மன்னுபேரன்பின்‌ வழாமேபுரிகுவோன்‌ 
அயமயில்வாகன வண்ணன்மகிம்ந்து 
ஆரயசெ துவின்‌ ஜொல்பு.ராணத்தை. 
வெளிப்படையாக விளங்குகத்தியமாக்‌ 
களிப்பொ டுபுரிகெனக்‌' கழறின்னாக .. 
ஆங்க அவின்வி யாரியர்பெருமான்‌ *- 
நீங்கரும்புலமை நிரம்பவழகயெ 
தெசிகன்வட நூ றெரிந்ததன்வண்ணம்‌ 
மாசகநிராவிட மாண்கவியிற்புனே 
“எவ்வகைப்பவங்களு மெதிருறகோக்கின்‌ 
அவ்வயினீக்கி யரும்பெறன்முத்தியை 
மெய்ம்மையினுதவிட்‌ வியன்சாதனமெனப்‌ 
பொய்ம்மையிலான்றோர்‌ புலங்கிட ந்கொளிரும்‌ 
தேசம்ப்ராவுமச்‌ சே துபுராண 
மேச றுமிலக்கண விலக்கெயப்பயிற்கி * 
யுடையார்க்கன்‌ றி யுரைக்குமேனையர்க்குத்‌. 
தடையறுபெரும்பயன்‌ றராமையைரோக்கி 
அனைவருமெளிதி னகத்துணாந்துயய 
நினைவினிற்கருதி நிகழ்கடும்பதங்கள்‌ 
கலவுதீலிலாது கத்தியரூபமா | 
நிலவிடச்செய்து நிகழ்த்துமப்பிரபுவின்‌ 
இதமிகுமுதவியி னெழுதாவெழுத்தில்‌ 
விதமிகுபிழையொரி இ. விளங்கத்தந்தான 
வ்ழுதிநாட்டின்‌ மகிமைகொண்டுயர்க்த்‌ 
வழுவஅதிராப்பூவண்ணத்துவந்த  * 
பந்தமில்பெரிய பசுபதிமரபான்‌ 
முட்துகாசிப முனிகோத்திரமும்‌ 
தந்தவாயப்த்‌. தம்ப்சூத்திரமும்‌ | 
அரந்தமிலிர்ண்‌ டா மரும்றைசசா கையும்‌ 
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A 
ட க 


ெப்புட்பா யிரம்‌, 


ன்னர்‌, ட்ப 
செப்பிடுகனவினுஞ்‌ சிவனடிமறவாச்‌ 
சுப்பிரம்ணியத்‌ தொன்மறையோன்சுதன 
£ீர்பயில்வேணி நிமலனையென்றும்‌ 
ஆர்வமொட்ருச்சனை யாற்றுதபோசனன 
இலக்கணமிலக்கிய மியலபு.றுபுரரணந்‌ 
துலக்குசித்தாக்தஞ்‌ சோ இிடமாரியம்‌ 
ஆதிய நால்க ளையந்திரிபற 
த தியுணர்ச்க? சோங்குபேரறிஞன்‌ 
மாணவகர்க்கு மாண்கழகர்நிறிஇப்‌ 
பேணியசல்விப்‌ பேரமுதூட்டுவோன்‌ 
இத்தகைப்பெருமை 6 யெங்கும்‌ 
வைத்தவேரம்ப மறைத்தேசகெனே, 
காரைதீவு 
ஸ்ரீமத்‌. கா. சிவசிதம்பரலயரவர்கள்‌ 
சொல்லிய அ, 
வெண்பா, 
ஈசனிடத்தன்புகொண்டராகவமாறன்பு கல்வன்‌ 
கர்சின்மயிலவாகசனவேள்கட்டரைக்க_ வீசனைகொள் 
சே துபுராணந்திகழ்வசனமாக்கினனாங்‌ 
கோ திலோம்பகுரு, 
வண்டு வல்வை 
யாழ்ப்பாணம்‌ புலோலி - 
ஸ்ரீமத்‌. வ. குமாரசுவாமிப்புலவீரவர்கள்‌ 


மருகரும்‌ மாணாக்கருமா: “இய 
ஸ்ரீ. அரு. சோமசுந்தரப்பிள்ளை யவர்கள்‌ 
2 த 
ம்‌ 


ரணை னை த்‌ க்க வந்‌ 
தீரவிராமனருச்சனைசெயததிறன்விளங்கு 


பாரவிரர்மசரநின்‌ அவண்ணையில்வ அபல 


சாரசரக்கும௦ ளிகா திராகவசந்சுதனே; 


ச ப்‌ ப ப்ப 1 15. ட்ட ரர 


சந தமுறும்யிலவாகனனீகேளவித்னக்கய்ந்‌ ந்து” 
முக்ததிருப்பூவணகின்றுமீன்றொசன்லம்யெட. 
வந்தபசுப்திறயர்தமசந்த திமாதகலான்‌ 
ஜீப்ந இசெற்றவச்சுப்பிர்மண்யனுயர்சுதனே.. 


கற்றவன்கண்ணுதலோனனபர்பூளைக சிவொ: செய்‌ 
அற்றவன்முபபொருளூண்மையுண்ர்ர்கவனோதுசெப 
கத்றவம்வாய்மைபொல்யோடடக்கஈவிலொழுக்க 
* மற்றிவன்‌ சத்தா நச்சைவப்ரசந்கம றையவனே, 


£ரம்புவியினினமாத்தர்கணன்னெஜிதேர்தலின்‌/ஜிப்‌- 

பா ரம்புவிக்கென்றிருக்கும்ஞ்ஞான்ப்பரவைக்கரை 
யாரம்புணேயெனச்சைவ்த்தின்ண்மையையாரக்‌ குமுணாத்‌ 
தேரம்பன்சைவபரிபரலனசபைக்கேயந்தவனே, 


முன்னா ணிரம்பவழகியதேகென்முற்றுவித்த 
இன்னாச்சுவையுறுசேதுபுராணத்தியற்‌தியபா. 
தன்னாவலான்‌ வியேனையர்தேர்க்துகலனடையா 


'சென்னாவசனஈடையினிற்றேறவியற்‌ சினனே 
டப்பு 
மாதகல்‌ 
சிற்றம்பலப்புலவாவர்கள்‌ வழித்தோன்றில்ார கெ 
ஸ்ரீமதி, ம, சிற்‌ றம்பலபிளளையவர்கள்‌. 


இய்த்றியது, 
நேரிசையாசிரிய்ப்பா, 


மலர்தலை யுலகின்‌ மல்குயி ரனைத்தும்‌. 
மலவிரு்‌ ளொருவி நிலவிடு ஞானம்‌ 
தன்னைப்‌ பெற்றுத்‌ தனனை யதிந்தே 
ஸ்ஸ்‌ த்க்‌ ன்ன த்ய 


பரமபரைக்‌ குரவன்‌. த்து ன்றி 
நிரம்ப வழகிய வரம்பெறு தேசிக ' 
பனுனனினு முத்தி யுவர்‌. இனி தளிக்கு 


வ மை வக்ப்‌ த்தல்‌ த ண்ட்‌ ட 


சிறப்புப்பா பிரம்‌, 


விருந்தை சொற்ற பொருந்து சரபமு: 
மரக்கன்‌-றன்னை முருக்கு பாதகமும்‌ 
பெருக்கப்‌ போக்கும்‌ பெரும்புகழ்‌ தன னாத 
திருக்களர்‌ நாயக னிருக்கொ டர்சசித்த 
விராமேச்‌ சாத்தி னியல்புறு காதையைத்‌ 
தராதலம்‌ புகழ்தர விராவுசெம்‌ தமிழர 
லிலச்கணத்‌ துறையெலா மியல்புற வமைத்துதி 
தலக்கணே ஈாவலர்‌ துலக்கமாய்ப்‌ போற்றிட 
சேது புராணமென்‌ ரோதிடு நாலாய்த்‌ 

தத்கல்‌ யாப்பாற்‌ செய்தன னாகச 

சங்கப்‌ புலவோர்‌ தங்கமாய்‌ வசித்த 
பங்கமில்‌ கீர்த்திப்‌ பாண்டிரா ட தனில்‌ 
மேழிக்‌ கொடியைக்‌ கோளிலா தேந்தும்‌ 
வாழிய குலத்தில்‌ வளம்பெற வுதித்த 
யமாவுறு £ீர்த்திப்‌ பண்புகள்‌ வாய்ந்து 
விராசவ பீள்ளை யிர்நிலத்‌ தியற்றுக 
தவமொரு வடிவெனத்‌ தானறங்‌ குரித்தோன்‌ 
பவமக லீழத்‌ தவமகல்‌ வண்ணை 
தன்பதி யென்ன வின்புற வாழ்வோன்‌ 
மன்பெரு நிஜியாற் அன்பகல்‌ மதியோன்‌ 
சிவனடி யவரைச்‌ சவனெனக்‌ கொண்டே 
துவலுறு மவர்பணி கவலா தியற்றும்‌ 
பாதக. மில்லாப்‌ பத்தர்‌ சிகாமணி 
தம்யில்‌ வாகனச்‌ சிறப்புறு வள்ளல்‌ 
கூறுமப்‌ புராணங்‌ குறைந்திடு மதியோர 
சேறுத லரிதெனத்‌ இருந்திட வாய்ந்து 


19 


“யாவரு முணர்தர யாத்தடு வசனமென்‌ 


ரேதிய மொழிப்படி யுரைக்குவன்‌ யரனென்க்‌ 
கல்விப்‌ பயிரைக்‌ கசடற வளர்த்த, 

தொல்புல வேக டொல்ப்தி யாகு 

'இருவளர்‌ மாதைத திருப்பதி யதனிற் 
குருவென வுதித்த குசை அதி மதயோ 
னிலக்கண விலக்கிய மியலபுட ஞய்க்தோன்‌ 
வலக்கணாஞ்‌ சோதிடர்‌ துலக்கமாய்க்‌. கற்றோன்‌ 
றர்க்கம்‌ வேதாந்தர்‌ தகைபெற. வுணர்ந்தோ 
னெற்கமில்‌ சித்தார்த வொண்கலை. 'சிபூண்ன்‌ 
தொக்க தமிழ்ச்சங்க .அலங்கிடு. பலவன 
மிக்க பரிபாலன சபையிவர்‌: சிங்கம்‌ 

ஒது” “புராணத்‌” துற்ற நவ்ரசச்‌ 


° சிறப்புபபரீயிரம்‌, சகி 
சொற்றொட தணி னற்பொரு: எமை: துக்‌ 
கற்பவ ரெவருங்‌ கற்றெளி தணசச்‌ 
சாற்று மேரம்ப சற்குரு 
அழியாம்‌ லென்று மச்சிட்‌ டனனே, 


லக ப்‌ 
இந்தா லாசிரியர்‌ மாணாக்கருளொருவரர்கிய 
மாதகல்‌ 
ஸ்ரீமத்‌. ௪ தில்லையம்பலபிள்‌ சை யவர்கள்‌ 
சொல்லியது, 
கேரிசையாடிரியப்பா, 


சீர்வள ருல்கத தா£தரு முயிர்கள்‌ 
யரவையுங்‌ காக்கு ட” ரெழிலான்‌ 
சந்தா ம்ரைமலர்‌ முந்துற மேவு 
மகர்‌ வாகார ஈங்கை. மனன்‌ 
கிய மாலோன்‌ பேர்கிய பத்தவ 
காரத்‌ தொன்றா மேர்பெ றய த்திப்‌ 
பத்திர தன்பெறு புத்திர னாகத்‌ 
தோற்றிய சன்மத்‌ தேற்றம தாய 
முத்தொடு பல்வளன்‌ மெத்தி டிலங்கா 
புரியர சாண்ட நிருதர்க்‌ கதிபனும்‌ 
வரமிகு பிரமன்‌ மருமானு மாய 
அரக்கற்‌ கொன்ற பொழறுக்கரப்‌ பழியைத்‌ 
நீர்த்த மத்தல ந்தம்‌ தாத 


அ 


புலமை க க்‌, யுடையோ 
சொப்பில: தென்றே செப்பு புராணமர்ய்‌ 
வழிபெய ராதே மொழிபெயர்த்‌ தருளினர்‌ 
சைவக்‌ துறையின்‌ மெய்வைத்‌, திலயெ I 
கிரம்ப வழகிய தேசிக ர்தைக்‌: ல்‌ 
கற்றோ ரன்றி ம்ற்றோ ரெளிதி 
ணுணருவ தரிதென்‌' வோர்ந்தன்‌ னிராயேச்‌ 
சர்மதைச்‌ சனன. புரமதரக்‌' கொண்மெ 
வீணா கான வேணார்‌ பதியாம்‌ 


பண்ணைகுழர்‌ இலகு. வண்ணைநன்‌ னகரைப்‌ 


ஜீ படு பில்டப்‌ பனை 
சிறபபுப்பாபி7ம்‌, 


புக்கக மாகவு மொக்கமிவ கொண்ட 
தாளாண்‌மையிற்செ ஜி. வேளான்‌ குடிமே , 
விராகவப்‌ பிள்ளை யியற்‌ குண்மான 
பொறையருள்‌ சாந்த நிறைகொடை யேவ 
ப்த்துயோ டடியார்‌ பத்தியொ டன்பா 
மின்னநற்‌ குணங்கள்‌ மன்னு மோருருவாய்‌ 
வர்ததென்‌ றுல்கோர சிந்தையி னினைதாகத்‌, 
தக்கசால்‌ போடுருப்‌ பெற்றிடு கானமுளை 
பாகிய மயில்வா கன னெனும்‌ பெய்ரோன்‌ 
இவ்வுல குள ளே ரெவ்வெவர்‌ காண்கினும்‌ 
பான.ஞ்‌ செயினு நானஞ செயினும்‌ 
பவர்க்கம்‌ புகாதே சுவர்க்கம்‌ புகுத்துர்‌ 
துய்யநீர்ச்‌ சேதுவின்‌ மெய்மையைத்‌ தேற 
மான்மிய்‌ மகனைப்‌ பான்மையி னாடிக்‌ 
கத்திய ரூபம தாக்கித்‌ தருகெனச்‌ 
செப்பின்‌ இவைதற் கொப்ப விசைந்தே 
முற்றிய புராணத்‌ துற்ற கருத்தை 

விட்டப்‌: பிரியா தொட்டியே யாக்கினன்‌ 
ஆவணஞ செ திதிருப்‌ பூவண நின்றே 
கோதகல்‌ வளம்புனை மாதகல்‌ வந்த 

ஆதி வருணக்‌ தந்தணா ' இலகன்‌ 

ப்சுபதிக்‌ கன்பனாம்‌ பசுபதி யையர்‌ 
தன்வழி வந்தே முன்னருஞ்‌ சோதிட 
காலபயி லாட்சுமி னேலுறு நுண்மைக்‌ 
குசைநுனி மதியா லசைவிலாப்‌ புகழை 
யட்ட திக்கும்‌ புக வீடடகோர்‌ சுப்பிர 


1 


ந: 


யோருரு வாகத்‌ காணு வானோன்‌ 
தென்மொழி வடமொழி யெனுமிரு கடலையும்‌ 
தான்கரை கண்ட மேன்மைய துடையான்‌ 
ப. சமத திமிர வுரமடு பானு 

சைவப்‌ பயிரது தழைத்திட மாமழை ம 
பூரசந்க" முன்பெய பிரசங்க மாரி 

சிவன்றா ளர்ச்சனை செய்மிகற்‌ றவத்தோன்‌ 
சத்தியே. சாத: சிவாசாரிய்‌ ரெனுர்‌ 
தீட்சா நகாமப யூட்சிய: துடையான்‌ 

சே... புராணம தாத  யிலகஇய ட்‌ 
மன்றி. யிலக்கண ' 'மென்றுப்ன: னூல்களைக்‌'' ்‌ 


0 ர A 
§ றப்‌ பட (பரம. ம்‌, 


காதலி னெற்குக்‌ கதபித்த.ஈறகுரு 
எனமனறங் குடிகெ ண டிருக்கு 


மா லேரம்ப மறைவல வவனே, 
வவ்விய இவ வ 
யாழ்ப்பாணம்‌ 
தமிழ்ச்சங்கச்தவருளொருவரும்‌ 
மகாபாரத உரையா சிரியருமாகய 
பருதீதித்துறைசார்ந்த புலோலி 
ஸ்ரீம 5, வ. குமாரசுவாமிப்புலவரவர்கள்‌ 
சொல்லியவை, 


எழு சிர்க்கழிரெடிலா சிரியவிருத்தம்‌, 


விரும்பியவேள்வியா ற்‌. ற்வோர்மேல ரம்‌ 
விண்ணவர்க்கமைத்திடுமவியை 

அரும்பியகூர்ம்பற்சுனகனாண்டெய்தி 
யவாவிஞனாற்‌ கவர்ந்ததேயென்னக்‌ 

கரும்பியன்மொழியா ளசதையைக்கரந்து 

கவா 'ந்திடமரக்கனைவதைத் துகி 

திரும்பியவிராமசீபதிபதிட்டை 
செய்தராமேச்சரத்தலத்சே, 


முன்பித ரமகணாதியமுதியோ ர்கண 
முயன்று ஈல்வா ழ்வினோடிருந்த 
பின்பிதாதரவுக்குை, றவிடமா இப்‌ 
பெயருறுமிராகவப்பிள்ளை 
அன்பிராமேசனடியிணைக்காக்கி 
யா ற்றியால்வினைப்பயனே 
துன்பிரா திமம்பாட்டினர்மிடி தீரச்‌ 
சுதனெனவுதித்ததேயனையான்‌, 


பெந்தவர்மகிழப்பின்னுளார்மகிழப 
பேணியவன்ப்றிவொழுக்கம்‌ 
உற்றெவர்மன அமுவட்திடுஞ்சுகுணி 
னோங்யெசிவமதாசாரன்‌ 
கொற்ற வர்மதிக்கு நல்லியாழ்ப்பாணக்‌ 
கோநகர்ப்‌ பெரியவர்‌ தீதகனாயக்‌ 
கற்றவர்தமக்குமற்றவர்‌ தமக்குங்‌: 
கரர்திடாதளித்தி்கரத்தோன்‌ 
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சிறப்‌ டப்ப யிரம்‌, 


பாவினுக்கினிய ற்ற மி ழ்வேதம்‌ 
பாடியஞா னச்ம்ப ந்தா 

நா வினுக்கரசர்கமபியா ரூசர்‌ 
நயக்தமாணிக்கவாசகாகாள்‌ 

மேவினுக்குருபூசைகளொருநான்கும்‌- 
விநப்பொடுடத்தியபேற்றுப்‌ 

பூவினுக்காசேயெனுமியா ம்ப்பாணப்‌ 
புரியிலலோார்மடாலயத்ததிபன்‌, 


ஆகதியமயில்வாகனப்பெயர்ப்பிள்ளை 
யனைவருமறிந்‌ துயர்க இயிற்‌ 

போதியசேதுபுராணகாவியத்தைப்‌ 

. புரிக்தளிவசனமாயென்ன 

யோ கியரல்லாருணர்வருமீச 
னுறை திருப்பூவணச்‌ திருந்தும்‌ 

ஏயெபசுப இப்பெயரை யற்‌ 
இனியசந்ததியெனவுதித்தோன்‌, 


மாதகலெனும்பேர்வளம்பதியத னின்‌ 
ம்ருவுசுப்பிரம ணியையன்‌ 
நீதகலறங்கள்செய்‌.துபெற்றளித்த 
செ ம்மல்யாழ்ப்பாணமா நகரில்‌ 
வாதகல்சைவபாலன சபையின்‌ 
மன்பிரசாரகன்வரையுஞ்‌ 
சுசசலுளத்இிற்சோ திடமுதலாத்‌ 


அலங்கு ஈந்பலகலைதொகுத்தோன்‌, 


தேவருக்துதிக்குமீசனைப்பூசை 
செய்திடுநியதியோன்‌ சி திக்கும்‌ 


பாவரு. தை ற்யி ற்றே நினர்க்கல்ல ர்‌ ற்‌ 


பயன்படற்கரி யகாவியத்தை 
யாவருந்தெரிந்துபாதகர்‌. தவிர 

வினியஈல்‌ வசனமாப்புரிந்தான்‌ 
நாவருந்தமிழிலாசுகவிராச 

னயந்தவேரம்ப நர மிகனே, 


திருச்சி ற்றம்பலம்‌ 


ட ள்‌ od ய 


பா௯முங்கழிக்கடல்லாவரக்கரைப்படுத்துத்தற்க. ம்‌ 
மிக்க திச கேய்‌. 


AE 


தேசமிக்கானிருச்ததிருவிரரமேச்சரமே, 


பர்க்‌ 
Ee 
பர்க்‌ 


முந்தினநாள்களென நமுட£ப்பதேசரர்ணமர்‌ ல 
LA ற்றவன்போர்களர்லேயு ணர்வில்‌ ல்ர்வ்ர்த்கர்தம்மைல்‌: 
செறறமால்செய்தசொரயில்திரு த பல்ப்‌ 
பற்திரிபரவுகெஞ்சேபட ர்சுமை பின்ல 


்‌ ப, ட. 


கடலிடைமலைகமம்மாலமைத்துமால்கருமமுறறித்‌, 
அம்சத்தை பரபர ரச பனா? ட்டி ரி 


வமின்‌ தென்‌ அடக்‌ ச்‌ ட்‌ 
பித்ர்‌ உ த் ப க த ட 


உ 


ஆர்வல௩ம்மின்மிக்காரென்றவவ்வரக்கர்கூடி ப்‌ 


போர்வலஞ்செய்‌.துமிக்குப்பொருதீவர்தமமைவிட்டித்‌ . 


தேர்வலஞ்செற்றமால்செய்‌ திருவிரர்மேச்ச ரத்தைச 
சேர்மடகெஞ்சமேநிசெஞ்சடையெத்தைபாலே, 
வா. க்கனுலின்புைத்துவாற்லொர்‌ ர்த ம்ணையெஃ ல்லாம்‌ 


போக்னொற்புடை த்தவர்களுயிர்தனையுண்டுமா ௪ லகான்‌. 
றேக்கு நீர்செய்தகோ பில்‌திறுவிராமேச்ச த்தை 


நோக்கினால்வணங்குவார்க்கும மராய்வினைநுணுகுமன்றே, 


பலவுகாடீமைசெ ய்துபார்தன்மேற்குழுமிவர்‌ த 
கொலையிலார்கெர்ம்யரர்பவ்ர்க்க்ரைக்கொன்‌ றுலீ மதுக்‌ 
சிலையினான்‌செய்ககோயில்திருவிசாமேச்சரத்தைத்‌ 

தலையினால்வணங்குவார்கள்‌ தர$மவராக்சவமதாமே, 


கோடிமாதவங்கள்செய்துகுன்‌ றினர்தம்மையெல்லாம்‌ 
விடவேசச்கரத்தாலெறிந்துபின்னன்புகெரண்டு 
தேடிமால்செயத்கோயில்திருவிராமேச்சரத்தை 
நாடிவாழ்கெஞ்சமேநீஈன்னெ றியா குமன்றே, 


வன்கண்ணர்வாளரக்கர்வாழ்வினையொன்ற றியார்‌ 
புன்கண்ணரரகிநின்‌அபோர்கள்செயதாரைமாட்டிச்‌ 
செங்கண்மால்செய்தே காயில்திருவிராமேசுச ரத்‌ தைத்‌ 
தற்கணாலெய்தவல்லாரர்தாழ்வராந்தலைவன்‌ வரலே! 
ரவணன்‌ கோட ன்பக ஆன்‌ ர ரர. 
இவொகள்முத்சால்‌வண்க்கும்நிருகிசாமேசசத்தை 
புரகள்பத்தாலுரைப்பாருள்கு வாரனபினலே, 


இரு ச்சிற்றம்பலம்‌, 


(9) 


(௮) 


(க) 


(௧௦) 


(௧௧) 


சுவாமிபெயர்‌ இராமலிற்கேச்வர்ர்‌; “தேவியார்‌-பருவதவர்‌ த்தனியம்மை,, 


திருஞானசம்பச் தமூர்த்‌இநாயனார்‌. 


இருவாய்‌ மலர்ந்தருளிய _ 


னை ணை] 


பண - கார்காரபஞ்சமம்‌,. 


அலைவளர்சண்மதி2 யாடயலே 'யடக்கியுமை 
மஸ வளர்பாகமுயற்கவல்லமுதல்வன்‌ முனி 
பிலைவளர்சாழைகள்விம்நுகானலிராமேச்ச்ரந 

த தலைவளர்கோல ஈன மா லையன்றானிருதாடசியே, 


ஜேகியைவவ்வியதென்னிலத்கைத்தச்மாமுகன்‌ 
பூவியலுழ்முடிபெரன்றுவிதத்ப்‌ ழிபோயற' 
வேவியலுஞ்சிலையண்ணல்‌ செய்த்விராமேசசர்‌ 
மேவியசிக்தையினார்கடம்மேல்‌ வினை வீடுமே, 


மானனகோக்கவைதேதென்னையொரும் யையாற்‌' 
கான்தில்வவ்வியகார.ரக்கன்‌.லுயிர்செற்றவ 
னீனமில்லாப்புகழண்ணல்செய்தவிராமேச்சச 
ஞானமுனன்‌ பொருளாகிகின்ற்தொருகன்மையே, 
உரையுணராதவன்காமமென்னுமுறுவேடகையான்‌ 
வரைபொருதோளிறச்செற்றவில்லிமகிழ்ந்தேத்திய 
விமைமருவுங்கடலோதமல்குமிராமேச்சரத்‌ 
ஜசரையரவாடஙின்றாடல்பேணுமம்மானல்லனே, 
ஊறுடைடவெண்ட லைகையிலேக்திப்பலலுந்தொறும்‌ 
விறுடைமங்கதையரையம்பெய்ய விறலார்க்ததேர்‌ 
ரேறுடைவெல்கொடியெர்தையமேயவிராமேச்சரம்‌ 
பெறுடையான பெயசேத்துமாந்தர்பிணிபேருமே, 
அணையலைசூழகடலன்றடைத்துவழிசெய்தவன்‌ 
பணையிலங்கும்ருடிஎத்திறு த்சபழிபோக்கெ 


do *( க) 


(௪) 


(௪) 


விணையிலியென்றுமிருக்ககோ யிலிராமேசசரந்‌ 
தணையிலிதூமலர்பாதமேத்தத்‌ தயாரீங்குமே்‌, (௬) 


ணி புதன்ஞர்பி நுவெள்லிதிங்கட்பல்நியன 
முனிவனசெய்‌ தசுந்தானைவென்றவ்வினைமூடிட. 
'வினியருணல்‌சிடென்றண்ணல்செய்த விராமேச்சரம்‌ 
பனிமதி சூடிமி ன்றாடவல்லபரமேட்டியே, (௭) 0 


பெருவரையன்றெடுத்தேர்‌; இ, ன்ற ன்பெயாசாய்கெட 
வருவரையாலடர்த்தன்‌ று்ல்கியயன்மாலெனு' 
மிருவருகா டிநின்றேத தகோயிலிராமேசசரத்‌ 
தொருவனுமேபல வாகிசின்றதொரு, வண்ணமே. (௮-௯) 


சாக்யெர்வன்சமண்சையர்மெய்யிற்றமொறறத்‌ தீதார்‌ 
வாக்யெலும்முரைபத்றுவிட்டும்சிலொண்மையா 
லேக்யெலுஞ்சிலையண்ணலசெய்தவிராமேச்சர 


வதைத்‌ பன பம்ரது (௧0) 


சச்‌ 


கங்கள்‌ த்ய பிய 
லசலிட்மெக்குகின்றேத்தவலலார்க்கல்லையல்ல்லே, (௧௧) 


"இருசிசிதிநம்பலம்‌, 


* உ 


கணபதி தணை 


சே.துபுராணவசனம்‌. 
க. 
காப்பு, 


இற்களம்குழ்வியென்னத்‌ திகழொருமருப்பிற்சோதி 
தங்குகிமபுரிவயங்கதீ தடாமணிமகுடந்தரக்கித்‌ 
துங்ககல்வரங்கணலகு௩ தூய£ீரிரர்மசேதுப்‌ 
புங்கவர்வணங்கும்யானைமுகத்தனைப்‌ போற்றல்செய்வாம்‌,। ” 


கொடர்கின்றவிசெகண்வெற்புக்துகள்படத்‌துளைக்குமேலோ 
னடர்கின்றவதற்குகாதனாகியவைங்கையுக்கட்‌ 
படர்வென்றிப்பகவன்முன்னைப்பவருகற்படியினெல்லா 
விடர்றின்றும்புரக்கவெம்மையெங்கணுமெக்கஞான்றும்‌, (ஷூ | 


கடவுள்‌ வாழ்த்து, 


இருக வணைகககைவாராக, 


சபாபதி 


பூமாதபொலிவெய்சமுகுர்‌ ச ன்கர்ச்கும்புவிமா அவளம்பெருசப்புலமைசான்‌ 
இ; நாமா அநலர்தழைப்பவிருள்கால்‌€ய்க்குரகைநிலவுத தவழ்மெளலி£ன்னீர்க 
கற்கை, -மாமாஅபுனறளிப்பமறைகளவாழ்த்சவளா தில்‌ லையம்பலத்துள்வாமதீ 
ங்காத்‌, தேமா .அலிழிகுளிர்ப்பவமரர்போற்றச்‌ திருடஞ்செய்‌ தூபுரத்தாள , 
சென்னிசேர்ப்பாம்‌ (5) 
இராமநாதசுவாமி 


பூந்தவிசினிர6தபி ரான்முதலோர்காணப்புண்ட _ரிகமகள்கொழுகன்‌ புகழிலங்‌ 
கை, வேந்தனுயிர்ப்பழிசமுவுமுகத்த ாலயார்ச்கும்விடையவனேயுடையவனாம்‌ 
வேதவாய்மை, யாந்தரங்கமவெளிசெய்வானனைவரோடுமணைந்‌அகற்தமாதனத்‌ 
திலருச்சித்தேத்த,. மேந்அபுனற்சடிலமுடியிராமகாதனினையடிச்செந்தாம 
ரைகளிறைஞ்சிவாழ்வாம்‌, (௨) 
்‌ பர்வதவர்த்தனியம்‌்மை 9 


சண்ணெனவும்வெச்செனவுக்தந்துசாயாத்த தகைபயின்றுவ்டகீக்கித்த தலைவுற்‌ 
கென்று, முண்ணமுதந்தனையு தவியிமையமேருவுயர்செ ரமந்தரத்தையொருவி 
ச்செர்ந்துங்‌, சண்ணுதலைவிளர்ட்புறலர்ற்கபிலையெள்ளிக்கெளணியர்க்குத்தமிழ்‌ 


சுரக்குங்கடயொலே, வண்ணமுலைமலயமலைமானுங்சன்னிமலைவளர்சாத்லிமல்‌ 
ரத்தாண்மனத்‌அள்வைப்பாம்‌, ௬ “(௫ 


ள்‌ 9 
A ட்‌ ்‌ 
௨ சேதுபுராண வசனம்‌ 


விநரய்கர்‌ 


வேணீமுடிப்ப£ீர இரீர்புழைச்சைவாற்கிவிடுச்தயன்வெண்டலையுறுட்டி மிளிர்‌ 

த 'வெண்கோட்டாற்‌, சோணிளையம தக்கு மலியுமுஅமேருக்கெ ாடுமுடி யிற்களைத்த 
வெண்டோள்குழையத்தாக்கித்‌, தாணெடியவி டைமுனிர்‌அகயீலைமுக்கட்டாதை 
“யொடும்விளையாடி;த்தன்பாலன்பர்‌, மாணிலவுமனத்தறி நின்‌ அலாவுந்தெய்வவா 
ரணத்தைநினைர்திறைஞ்சிவமுத்தல்செய்வாம்‌. (௫). 


சுப்பிரமணியா 0 


குலவுமலைமகள்‌ கலசமுலைப்பால்வாகக்குமுதமவள்சொழுஈர்மறைசொிச்கு 

ஞ்செவ்லி, நிலவுமுசமலர்கமழச்செய்துமுன்னோனெடும்‌ தளை ச்சைபிடி த்‌ $சேறிகெ 

ற்‌ றறிப்பட்ட த்‌, தலவிமிவரொருமூவருவப்பமாலோடும்பர்சணங்களி தூங்க வுலக 

மூடும்‌, கலபமரகசமயிலூர்கழற்கால்வென்‌ நிக்ககசனைவர்சனைசெய்துகருத்துள்‌ 

வைப்பரம்‌, (௫) 
சரஸ்வதி 


ன்‌ ஆ 
கவளமதகரிபுரிவைப்போர்வைமுடுல்‌ கண்ணுத தலொன்புகழ்விரிக்குங்கலைகள்‌ 
யாவும்‌, பவளலிதழ்ப்ப்சுற்குதலைமொ ழியிற்காட்டும்பைம்‌ தொடி யையக்£ணன்‌ 
மோய்பருமவல்குற்‌, அவளுமணிம்ருங்குலிளநிலகவெண்மூரற்சுர்தரியைகெண்‌ 
கமலத்தோட்டுவட்டத்‌, தவளம இநடுவமாகாலெனெம்‌ போர்தையலைமைய 


லையகத்தித்தாளிற்றாழ்வாம்‌, (௬) 
இருகந்திசேேவர்‌ 
போதனுறைமலர்முகிழாதம ரர்சோமான்புரகிஸ்மைகுலையா அமரு தபோம்‌ ழ்ந்த 
பாதனுறைகடல்சுருங்காசரிணஞ்சூரல்‌ படைமமுவண்‌ சுரிகைக ரம்ட்ரித்‌ தப்பாம 
கட்‌, காத6 னுறைசிதறுபுனற்கய்சைசூடுல்சண்ணுதலெம்பான்ம தியுங்கதியுகல்கு, 
நாதனுறை திருக்கயிலைகாவல்பூண்ட க்‌ ்‌ தியைமம்பும்‌ தியின்‌சணயம்‌ அவாழ்வாம்‌, 


திருஞான சம்பந்தஞர் த்த 


சற்கமணிசக்குழைதயங்கத்தழைதகா அந்தனிவிடை யுமுதலபலசணடப்பில்சாட்‌ 
ச) பொங்குமடையாளங்கள்புசன்‌அபோர்‌ ற்‌ திப்பொருவிறர மநத்பரஞ்சுடரைப்புந்‌இி 
க்கெட்டா, வங்கணனைவழுதியுடல்வெப்புநீங்கவணீ திகழ்வெண்டிரு அண்டு 
ளள்ளிச்சாத்துஞ, செங்கைவிரல்கொடுகுறித்‌.அத்செரிக்கும்‌ தோன்றல்சிற்றடியி 
ன்பெருக் தகைமைக சிந்தைசெய்வாம்‌- (௮) 


6 திருநாவுக்கரசு > 


'தேவரையுமுனிவல ரயுச்துளவமார்பித்திரு வரையுங்குரவை ரயுஞ்செல்வமிக்‌ 
கோர்‌, யா வரையுமேவல்கொளுரெற்திநாட்‌ டத்திறை வரைமுன்னிகர்‌ இருந்‌ தவெ 
ண்ணர்தோன்றச்‌, சேவரையுநெடுங்கொடியின்‌ றகைமையெல்லாத்‌ இனசிவன்‌, ர 
வுஞ்செலத்‌ தயி மின்செய்யுள்பாடு, காவரையர்புகமமொழிகள்‌ வரைந்து கறி 
ஈயந்தவாசெய்‌ திரு த்தொண்டுவிய தலாம்‌ வாம்‌, (௯) 


செசெதுபுரராராணனசினீம்‌ ர்‌. 
டு 4 


எதில்‌ அ 
தாக தெண்ணி ப்ளாட்‌ ணைமேன்மயற்குளிரின்‌, 
றளாவு இர 1% ௫ வ.துகொண்டுவிை ழயுகெறிவி ரும்பிம £லும்விரிஞ்ச னுமுன்றொடர்‌ ராத்‌ 
'வெளிழையாரும்‌, யா. அகொண்டுமறிவரிதாயெங்குமானவிரும்பெொ்ருளைரெருந், 
குமிருளி ரலின்மீளத்‌, தூ.துசொண்டார்கமையெமையாட்கொள்வீரென்றசொ 
ல்லியவர்பதம்புல்லித்தொழுதல்செய்வாம்‌, (coy 


மரணிக்கவாசகர்‌ A 


செ “ழியர்குலப 'இகொடுத்ச மாடுசொண்டுூசென்று திருட்டெரும்‌ துன ற்யிற்செ' நி. 
ந்தசம்புப்‌, (பழிவிரவுபரிச்‌ 'திரள்சொண்டணைர்‌ அமாறன்‌ பணித்தவிடர்க்சரங்கி 
யறள்பாடிப்போத்தி, வழியமுததகிரணநிலாமகுடமீதேம.துரையமர்பரம்பர னை 
வந்திக்சாகச்‌, சுழிபெருகுபுனற்றரங்கவைகைவாய்மண்சமட்பித்த தார்புதந்தலை 
மேற்சும த்தல்செய்வாம்‌, (தக) 
சணடேசுரா i 


மஞ இிசளுச்கெட்டாசபரமானர்‌ சவாழ்வினையங்கே ரரிலிங்கமணலாற்கூடபித்‌ 
தீனாதிதையர்தனினின்‌ அர்தாபித்தான்பா ஐழைத்தவன்பாலாட்டவற்துதடுக்கத்‌ 
தாசை யென்த்வன்றனிருபதமுமமுவாற்‌அண்டித்திகழ்ந்தவனைப்பர்பதத்க அ. 
ளிரூச்இித்‌ த்தானும்‌, பினாசியருளடைர்தலிறற்சண்டேசன்றாள்பி! ரசம்லரிறை ற்‌ த்‌ 
இறைஞ்சிப்பரசுவாமே, (௧2) 


மெய்கண்டதேதவார 


அல்லாதப ரசமயவலகைத்தேர்விண்டகலவசல்புனற்பெண்ணையயல்சூழ்வெ 
ண்ணெய்ப்‌, “பொல்லா தவிபமுகத்‌ அப்பு த்சேடன்பாற்புனிதசிவாகம்ப்பொருண்‌ 
மைபொரு்தவாயம்‌ ௮, நில்லாசநிலையி தமற்‌ெ றன்ற்மொன்றாய்‌ நிற்கு நில்யிது 
வெனமெய்க்ெ, நிதொோட்தியாரும்‌, வெல்லாத சவஞான "'போசஞ்செ! ரன்னமெய்க 
ண்டான்‌ச ரணமுடிமீஅகொள்வாம்‌, (௧௯) 


திருத்‌ தொண்டா 


முன்னடையவ்ரியிெமுதி பெற்றோர அல தவிரும்பிமுயலாசின்றே 
பின்னடையவருமவர்சண்முதலாயுள்ளபிஸ்ல யின்‌ ்‌ வெள்‌ ஊமதிபிதங்குவேணி 
மின்னடையுமணிமெளலிவே ததேன்வெண்ணி அங்கணி! கையுமெய்விடாமற்‌ 
தன்னடைஈன்னெதிதீம்மையடைர்துளராககுக தருந்தொண்டர்பெருந்தொண்‌ 
டுதலைமேற்கொள்வாம்‌, (௧௪) 
» 


கடவுள்வாழத்து முற்றிற்று 


ப. இருச்சிற்றம்பலம்‌ 


, pr 


! ன? ள்‌ ள்‌ ட்‌ 
“ண சதுபுரூணவசனம்‌ 


கந்தமாதனச்சிறப்பு. 
்‌ அநாதி மலமுத்தராய, நித்தியராய்‌, வியாபகராய்‌,, எலலா 
£ துறிவும்‌ எல்லாமுதன்மையும்‌ எலலாவனுக்கிரகமு முடைய 


சாய்‌, ஆன்மாக்களிடததுப்‌ பொருக்திய பெருங்கருணையினாலே 
பஞ்சகிருத்தியங்களையும்‌ இயத்முதியற்று முழுமுதற்கடவுளாகி 
ன்‌ சிவபெருமான்‌ அதுபத்துகானகு திருவிளையாடலைச செய. 
தீதும்‌, வெள்ளியம்பலக்கூதீதுககத தும்‌, அரசனாய முடிகவித த 
ர்சாண்ட்துமாயெ மதுராபுரியைச்சோந்த இராமேச்சரத்திலே, 
௦ தன்னிடத்து விதிப்படி ஸ்நானஞ்செய்வோம.து மும்மலங்களை 
்‌ யும்‌ போக்கும்‌ அதி விட்டமுடைய சே.அவினடிவாரத்திலே, 
'கக்தமாசனமென்னும்‌ பெயரையுடைய மலையொன்றுளது, அ 
ம்‌! தேவர்கள்‌ அமுதவுணவின்றிப்‌ பசித்தடைந்த பொழுதினுக்‌ 
தாங்கும்‌ பலவகைச்‌ செல்வங்களையுடையதும்‌, ஸ்ரீ. இராமன்‌ 
இராவணனைக்‌ கொன்ற பிரமக்த்தியைப்‌ போக்குமாறு இராம 
லிங்கப்‌ பிரதிட்டை செய்து அருச்சித்தற்கிடமாயுள்ளதும்‌, ௮ 
ட்ரூவரகிய சிவபெருமான்‌ அன்மாக்களது  பிறவிப்பிணிறயப்‌. 
'போக்கும்பெசருட்‌ டிருவா யெழுந்தருளிப்‌ பலவகைத்‌ இர்குதங்‌ 
களையும்‌ பலவகை மூர்த்தி பேதங்களையும்‌ பலவகை மெய்யடி. 
யார்‌ கூட்டங்களையு மிருக்கச்‌ செய்த பெருமையை யுடையது 
மரயுளளது, 


0 


) 


தைமிசாரணயச்‌சறப்பு. 


மூர்த்தி தாத்த ஸ்தல விசேடங்களையும்‌, அவைகளான்மா 
க்களுக்களிக்கும்‌ பேறுகளையும்‌, அவற்றை வழிபட்டுப்‌ பேறு 
பெற்றோகளது -சரித்திரங்களையஞ்‌ சொல்லுவான்‌ .றொடங்கி, 
முன்னர்‌ 'அவற்றைக்கேட்டகமகிழ்க்த முனிவர்களுக்‌ இருப்பிடமா 
இய கைமிசா.ரணியச் சிறப்புக்‌ கூறப்படுகின்றது; 


ர தா டக்‌ கண்ர்‌: வ்‌ 
பிறவிப்பிணியைப்‌ போக்குமாறு சிவவெருமானை நோக்கி ௮௬ 
ந்தவஞ்மெய்தற்கமைதியாகிய இடம்‌ யாதென்று தந்தையாகிய 
பிரமனிடத்து வினாவ, அவன்‌ ஒரு தீருப்பையை யெடுத்துச்‌ ௪ 
க்கரமாக்கி யுருட்டி “இது தங்கிய விடமே நீவிர்‌ அருகதவஞ்‌ 
செய்தற்‌ கமைதியாயது” என்று சொல்லி அனுப்பினன்‌. பூர்‌ 

க! தங்கிய விடமே கையிசாரணியமாகும்‌, ப ட்‌ 


(இ 


| 2 2 டை த 
சதுபுராணவசனம “நு 


இக, நெடுங்காலம்‌ அருந்தவம்‌ பயின்ற வனேக வயதுடை 
யர்களும்‌ முப்பத்துமுக்கோடி. தேவர்களினும்‌ பெருந்தொகை 
யினர்களூமாகிய முனிவர்கள்‌ வ௫ூக்கப்பெற்றதும்‌, பிறவிப்பிணி । 
ககஞ்சித்‌ தன்கணுற்றோரை அயிலே வடிவாகிய சிவத்தோடு 
சோக்கும்‌ பொருட்டுக்‌ கற்பகாலங்களுக்‌ கழிவில்லாததும்‌, ஏனை 
ய மிருகச்சத்தங்கள ”ழ்ப்படமேலோங்கி யெழுகின்ற உச்சசுர 
உ மாதிய வேதகோஷதீதையுடையதும்‌, தன்னிடத்து வூப்பவுர்‌ 
களிடித்தே காமம்‌ வெகுளி மயக்கமா கிய மூக்னுற்றங்களிலலா 
“மையால்‌ மன்மதனும்‌ மரணமில்லாமையால்‌ இயமனுங்‌ கணட “ 
'நியாத பெருமையையுடையதும்‌, கடல்‌ சுவமினும்‌ மழைவறப: 
பினுக்‌ தன்னிடத்து வசக்குஞு சிவகோடிகளுக்கு உணவுமுத்லி 
ய கொடுத்தலால்‌ பூமிமுழுவதுக்கும்‌ பொக்கிஷ சாலையாயிருப்‌ 
பதும்‌, தன்னிடத்துள்ள மிருக பட்சிகள்‌ இயல்பாயுள்ள பகை 
நீங்கிக்‌ கலந்து வேதாகம சாரமரதிய திரிபதார்த்த விலக்கணங்க 
ளைப்‌ பேசி வசிக்கும்‌ பெருமையை யுடையதும்‌, பலவகை 
விருட்ச சாலங்கள்‌ பலவகை நறுமணங்கமமும்‌ புட்ப சாதிகள்‌. 
“பலவகைத்‌ தடாகங்கள்‌ பலவகை மலைகள்‌ ஆதியவற்றாற்‌ 'திற 
ப்அற்றோங்கயது மாகிய பெருமை யுடையது, இந்த கைமி 
சாரணியத்திலே, செளனகாஇ முனிவர்கள்‌ தங்கள்‌ களத்திர புத்‌ 
இரபெளத்திராஇயர்களோடும்‌ அட்டாங்கமுதலிய யோகாப்பிய்ர 
சிகளாயிருந்து தவஞ்‌ செய்வா ராயினர்‌. 


சே அச்சருக்கம. 


பூமலியிகழிகசூடிம்பு துகிலாமகுடவேணி 
தாமலிசுருதிபோற்றுநம்பிரானிராமகாக 
னேமலிசிலையிராமற்கிராவணப்பிரமகத்திச்‌ 


தமலியிகெக்ண்டாத்தசேவடிசென்னிவைப்பாம்‌ ர்‌] 


அந்த கைமிசாரணியத்திலே, முமூட்சுக்களாகிய. செளன்‌ 
கீரஇ முனிவர்கள்‌ நாற்பத்தெண்ணாயிரவரும்‌, அவர்கள புத்திர, 
பெளததிரரதியர்களூஞ்‌ சிவார்ச்சனுதிழானமுடையர்களாயத்‌ 
திரிபதார்த்த விலக்கணங்களை யாராய்ந்து கொண்டி ருககும 
பொழுது, அங்கே, ஸ்ரீ. வேத.வியாத முனீந்திரருடை ய்‌ பூர்‌ 
ண கடாட்சம்பெற்ற சூதமகாமுனிவர்‌ வந்தார்‌, அவரது வர 
வலைககணட முனிவர்கள்‌, பேரானந்தமடைந்‌ தெழுக்‌ ' தெதிர 
கொண்டு வணங்கி உன்னதாசனத்திருத்திப்‌ பாத்தியா சம்னீம 


'ககியங்‌ கொடுத்து நல்வரவு சொல்லி, பெனள்ராணிக: சாகர 


! , a 


0 ர | ச 
ட்‌. சேதுபுரராண்‌ வசனம்‌ 


மே! பூமியிற்‌ சிரேஷ்டதலம்‌ யாது? சிரேஷ்டதீர்த்தங்களெ 
கை? சிவபத்தியாதியாம்‌ இஷ்டசித்தி யெதனாலுண்டாகும்‌? 
என்று வினாவினா. அது. கேட்ட குதமுனிவர்‌ : மிகமதிழந்து 
தமதாசிரியரை மன மொழி மெய்களால்‌ வழிபட்டு, “முனிவர்‌ 
காள்‌! கான்‌ முன்னொருகாலத்தும்‌ ஒ ஒருவருக்குஞ்‌ சொல்லாத 
அரிய சரித்திரமொன்றுளது. அது ஒருப்படடமன முடைய 
தம்மனோக்கே சொல்லத்தக்கது” என்று சொல்வாராயினார்‌. ட 


தக்திண பூமியிலே ஸ்ரீ. இராமன்‌, எழுபது வெள்ளங்கு.ர 
க்குச்‌ சேளைகளோடு சென்று, இராவணனைக்‌ கொன்ற பிரம 
“சுத்தி நீங்க, இராமேச்சரமென வொரு வெஸ்தலமுண்டாக்கிச்‌ி 
வப்பிரதிட்டைசெய்‌ தஅஅங்கே பல தீர்த்தங்களையும்‌ வருவித்கன 
ன்‌ அவை, உலகத்திலுள்ள ஏனைய க்ேத்திரங்கள்‌ கூர்த்திகள்‌ தா 
தீதங்களொவற்றினுமிகச்‌ சிறந்தன; தரிசெத்தவனுக்கு (ஞானானந்த 
ப்ரமோக்ஷங்கொடுப்பன; அரன்ரியிடத்து மன்பைத்தருவன; வி 
ஞ்ஞானாகலர்‌ பிரளயாகலர்‌ சகலரென்கிற மூவகையான்மரக்களு 
0 க்கும்‌ முறையே அருவாயவருள்ளத்தே வெளிப்பட்டருள்‌ சரத 
தலும்‌, உருவாய்‌ நேரே வந்தருள்‌ கொடுத்தலும்‌, அருவுருவாய்ச்‌ 
குருலீங்க சங்கமங்களை யதிட்டித்‌ தனுக்கிரகித்தலுமாகிய மூவ 
கை யனுக்கிரகத்தையுங்‌ கொடுப்பன, எல்லாச்‌ தேவர்களையு 
௩ தனக்கங்கமாயுடைய விந்தச்‌ சேதுஇர்த்தத்தை எவனொருவ 
ன “இப்பிறப்பிற்றரிப்பானோ அவன தனது இருவழியிலுமுள்‌ 
ன கோடி பிதிர்வர்க்கங்களோடு .கற்பகாலஞ்‌ சிவலோக வின்‌ 
ப/ற்றுப்பின்பு மோகமடைவன்‌; அளவிறந்த செபதப்யாகாதி 
புண்ணியப்பலனையு மிட்டசிததிகளையும்‌ திவ்விய இர்த்தங்களை 
யாடிய பலனையுமடைவன்‌. அச்நியனொருவனைச்‌ சேதுவிற்‌ 
சென்று. இர்த்தமாடுக வென்றேவினவன்‌, அவனடையும்‌ பேற 
எளவு பயனைத்தானு மடைவன, அச்சே தவில்‌ விதிப்படி. ஸ்‌ 
கானஞ்‌ செய்தவன்‌ தன்னிருவருக்கத்‌ கெழுகோடி பிதிரரே 
டும்‌ வைகுண்டமடைந்தின்புற்றுப்‌ பின்பு அ குற்ற 
கந்தமரதன பருப்பதத்தையும்‌ இராமநாதனையும்‌ சேதுவையுமி 
, ருநீதுளியிரு£து தரிசித்துத்‌ தாத்தமாடினதாகத்‌' தியானித்த 
வன்‌, முன்‌ செய்த முவினைகளனைத்தினும்‌ நீங்கி ௨இலக்ககோ 
௦ 1. இருவழிப்‌ பிதிரரோடு மூன்று பிரமகற்பகாலம்‌ வெலோ 
சுச்தின்புற்று மோக்ஷமடைவன்‌, சேது தீர்த்தமாடினவன்‌, ப 
ஞ்சமா பாதகனாயினும்‌ அக்குற்ற நீங்கி நாறு கோ டி.பிருவழிப்‌ 
்‌ பிதிரரோமி்‌ வைகுண்டலோகம்‌ வாழுவன்‌, அவன்‌ த்தி 


மை 'செயயினும்‌ நரகத்‌ அன்ப மடையான்‌. 


௦ 


ட 


9 ப ்‌ டர்ன்‌ 
சேசதுபுராண வசனம்‌ ச 


சேது திர்த்தமாடினவன்‌, இயமபு ரத்தில்‌ அக்கினிக்கு 
கையிலே டெக்துருகான்‌, நிணச சேற்றிலமிழ்ந்தான்‌, லை 
தீரணியாற்றிலிறங்கான்‌, தனறசையை யுண்ணான்‌, நாயின து 
மாமிசததையுங்‌ கட்டததையு முண்ணான்‌,  அதற்குணவுமர 
கான்‌, நாய்‌ ஞூத்திசத்தையும்‌ கழுதை மூதீதிரததையும்‌ த 
ன்‌ முத்தத்தையும்‌ குடியான்‌, இரத்தம்‌ புழு முதலிய வ 
ருவருப்புணவுகளை யுண்ணான்‌, முள்ளிலவிலேறான்‌, i மலத்தை 
யுடம்பிலே பூசப்பட ரன்‌, கன்மழை அக்கினிமழைக்ளிலே 
நிஷ்று வருர்தான்‌, லு ணய சச குதியான்‌, இரத்‌ 
தக்குளத்திலே வீழ்ந்து நீந்தான்‌, அக்‌ சினிக்குஜியிலே பாயா 
நீது பாய்க்தேறான்‌, வெளிகளிலே தலைகீழாகத்‌ தூக்கப்படா 
ன்‌, அம்மி ஆட்டுக்கல்‌ செக்கு இவைகளிலிட்டரைப்புண்‌ 
ணான்‌, அக்கினியிலே யுருண்டுருண்டுருகான்‌, கடுங்காறறினால்‌ 
வருக்தான்‌, காமநீரைக்குடியான்‌, வாள்‌ கத்தி முதலிய ௧௫ 
விகளால்‌ வெட்டுண்ணான்‌, கழுவிலேற்றப்படான்‌, பித்த 
நீர்‌ கோழை பெருக்கச்புரீர்‌ யானைத்தசை முதலிய வண, 

ன்‌, பாம்புகளாற்‌ கழிபடான்‌, யானைக்கொம்புகளரற் குத்‌ 
கப்படான்‌, கொதிக்கின்ற நெய்க்‌ கொப்பஜரகளிலே பொடப்ப்‌ 
டான்‌, சொதி நெய்‌ சுமிகல்லா தியவற்றை வாயிலிட்டு வி 
முங்கான்‌, மண்ணைவாயி லீட்தெதிணிக்கப்படான்‌, காய்ச்சிய 
விருப்பூகெளை நவத்துவாரங்களினுமேத்றப்படான்‌, இருப்பா 
ப்ப்களாற்‌ பிளக்கப்படான்‌, காரைநீரை புடம்பிலூற்றப்படா 


ன்‌, -காய்ச்சிய கொடுறுகளால்‌ எலும்பு பற்கள்‌ பீடுங்கபபடான, 


மரத்திலேறி மல மூத்திரக்‌ குழிகளிற்குப்புழுன்‌, பதினெண்‌ 
வகையாயுதீங்களா லும்‌ வருத்தப்படான்‌, காய்ச்சிய இருப்புப்‌ பா 
வைகளைத்தழுவான்‌, வெந்த இருப்புப்‌ பலகைகளிற்‌ கிடந்துற 
ங்கரன்‌, புகைக்குகைகளிற்‌: கிடந்து வருக்தான்‌, குறிகளித்‌ 
மூண்டில முள்னிடூடு அக்கினி மத்தியிலே கட்டித்தூக்கபபடா 
ன்‌, உருக்கிய ஈயத்தை ஊற்றப்படான்‌, இன்னோர்ன்ன்‌ ஈகி 
க்கலாற்முக்‌ துன்பத்தைத்தரும்‌: ரெளரவமுதலாயெ விருபத்தெ. 
ண்கோடி நரகங்களினும்‌ வருக்தான்‌, சேதுதீர்த்தமாடவிருமபி 


நூறடி. நடந்தவனும்‌ நரக்த் துன்ப மடையான. ்‌ டி 


அச்சேதுக்கரையின்‌, மணல்‌ ஒருவ்னுடமபலெவவ்ளவும 
டியுமோ அவ்வளவு பிராமணரைக்‌ கொன்றபாவரீங்கும்‌. சே 
துதீர்த்தத்துலவிய சீதளக்காற்றுப்படினும்‌ நூறு நானு, குட்க்‌ 
க வை பாவநீங்கும்‌, சேதுஇர்த்தத்திலே, :ஒருஉனி 
அ மழித்த சென்னி மயிர்‌ இடப்பின்‌ பதினாயிரங்‌;.. குருப்ன 


, த ச. 
2/ ௪ அப ரரி வர னம்‌ 


சியரைப்‌ புணர்ந்த: பாவமும்‌, எலும்புகிடப்பின்‌ ப்தினாயிரம 
ப்ரன்களவாண்ட பாவமும்‌, பல வித ப்ரவிகளோடிணங்கிய 
ரவ ம நீங்கும்‌. ட்‌ 

ப 2 

வ.திதிரிப்ப்வன்‌, அந்தணர்‌ முனிவராதி பெரியோர்களை 
'நதிப்பவன்‌, தனக்கென்று சோறு சமைப்பவன்‌, பேருணவு 
ுடயவன்‌, மந்திரங்களை விற்பவன்‌, பிராமணருக கொன்றை 

ந்‌ ட்‌ ்‌ ம்‌ 2 ரன ௦ . 
;தருவேடனென்று வாக்களித்துப்‌ பின்னதனைக்‌ கொடாதவன, 
நருவை வணங்காதவன்‌, நீரருந்தச்‌ செலலும்‌ பசுமுதலிய, மி 


கங்களை விடாது தடுத்தோட்டுபவன்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ பர்‌: 


5 கோலை செய்தவராவர்‌, ்‌ 


௦ 

நித்தியாக்கினி முதலிய நியதியை விடுத்தவன்‌, சண்டா 
ர கூட்டமுடையவன்‌, கணிகையிடத்‌ நுண்பவன்‌, துட்டதே 
(தைகளுக்குப்‌ படைத்த உணவையாவது தேவர்களுக்கென்‌ 
ர வைத்த உணவையாவதுண்பவன,கட்குடிக்கும்‌ மனைவியை 
டையவன்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ கட்குடித்த பாவமுடையாழ ல 


ச ்‌ ள்‌ 2 ற்‌, ர ல 
தாய்‌, சிறியகாய்‌, பெரியதாய்‌, சகோதராமனைவிகள்‌, இ 
ன்கதொம்னைவிகள்‌, மருமகள்‌, கள்ளுண்டவள்‌, பூப்பாயிருப்‌ 


வள்‌, '.கம்பிவந்தவள்‌, ஈனசாதியள்‌, பிறன்மனைவி, மனைவியி' 


£றோமி, அடிமைக்காரி இவர்முதலியோரைப்‌ புணருமபாவமு 
, பிறரடையு நன்மைக்குக்‌ துன்பஞ்‌ செய்வதினால வரும்‌ 
ாவமும்‌, குருமனைவியைப்‌ புணரும்‌ பாவத்துக்‌ கொப்பாகஞும்‌. 
]த்தியாதி பரவங்களனைத்தையுஞ்‌ சேதுவிலாடுமொரு ஸ்நான 
வனே கெடுக்கும்‌, 

1 தேவர்களை வணங்குதல்‌, வன்னியாதிவிருட்சங்களை வண 
குதல்‌, அக்கினியை வணங்குதல, யாகாதிசெய்தல்‌, பூமியா 
' தானங்களைச்‌ செய்தலாதியாம்‌ புண்ணியப்‌ பேறுகளைச்‌ சே 
1விலொருமுறை யாடிம்‌ ஸ்கானபலனே கொடுத்கும்‌. உடம்‌ 
பவரட்டிச செய்யும்‌ தவங்கள்‌ விரதங்களரலும்‌, செப ஓம 
வபுராண படனாதி புண்ணியங்க்ளா லும்‌ வருவது சுவாககர 
புண்ணிய லோகங்களிலே தேவாகளரயின்புஅதலே; அ 
வயனைத்தையும்‌ சேலுவிகொருசாத்‌ செயம்‌ என மே 
க்கும்‌, அவரகரூக்குப பின்‌ பிறவிவேதனையுமில்லை, i 


1. 
ட்‌ 1] 


மேச துபுராணிவசனம 


பட்ஸ்‌ ன ர யாடும்‌ ஸ்நானம்‌, .குபேரச்மப்‌ ழு 


ம்‌ தந்து, ட்கைள கனியன்‌ போக, ணன 
ய புண்ணியங்களனைத்தின்பலனையும்‌, சகலயாரகந்கள இரததஙக . 
ள்யோகங்கள்‌ விரதங்களாம்‌ பெறும்பயன்களையும்‌, பிரம்லோகம்‌”, 
விட்ணெலோகம்‌ ரூத்திரலோகமாதஇியலைகளினின்ப்ங்களை டப்‌ 
கல்வி அடுசுபலம்‌ வேதபாண்டித்தியம்‌ சிறப்பு மந்திரசெஜி.. 
மாதி. "மிட்ட ித்திகளையுக்தரும்‌, த்‌. 


சேதுவில்‌ விதிப்படி சிரத்ையோடேனும்‌ விிதவ்]ில்‌ 
திரத்தையின்ரியேனு மொருவன்‌ ஸ்கானஞ்செய்வானாயின்‌,.! டக 
வீன்‌ துன்பம்‌ வஅமையுதலிய வீ வடையபபெருன்‌, காமதேனு 
கறபகவிருட்சம்‌ இர்கா மணி சங்கநிதி பதுமகிதியாகிய வில்வ 
தம்மை வெேணடினோ விரும்பிய வ்ன்த்தையுங்‌ 0 தொயெழுது:. 
போல, இச்சேத தாத்த முந்‌ தன்னிடத்து ஸ்நானஞ்செயது 
தன்‌ஆவேண்டிஜோர்க்கு' விரும்பிய வனைத்தையங்‌ ௦ கொடுக்கும. 
தீர்த்தமாட்க்செல்லு மொருவனுக்குக்‌ கெர்டுப்புதற்கு:ச்‌ தன்‌. 
னிடத்து மாது மில்லையாயினும்‌ யாசித்‌துக்கொடுத்தனுப்பினவ' 
ன்‌, திர்தீதமாடினவனடையும்‌ பேறள்வுபேற்றைத்‌ தானுமடை 
தீர்ததயாத்திரை செய்வோனுக்கு, தனம தர்னிய௰ம': அரு ii 


ஈது உண்டி. ர ர தயாரித்த 


படர 


வாத்தி்ரசெய்ய விறும்பினவன்‌ தள்னிடத்துப்பொருளிலக்ய்க, 
பின்‌ யாசிதசாயினும்‌ அது. செய்குக, யாசகத்தினால்வ்ரு. மிழிவு: 
அவனுக்கில்லை, ய்ரசித்துச்சென்றாடினவ்னும்‌ ஜூர்ண்ப்லனையே: ய. 
டடை.வ்ன, எவ்வித பிரர்யச்சித்தங்களானு நீங்காத பாவங்கள்‌. ்‌ 


னைத்தையு : மிந்தச்‌ சேது ஸ்கான்‌ மொன்றே நீக்‌, கும்‌, 


பொருள்‌ கருவே ினின்றொருவ்னை யாத்திஸ்‌ரசெயய்‌ வே 
வி அதுகொடாதவீனும்‌, பொருளைவாங்கி யாத்திரைசெ அ 
வனும்‌ பிரீமக்கொலை செய்தவீராவீர, செலவனாயிருந்து 9] 
டதத , மாசிப்பலன்‌ பொழிகள்வளுள் ன்‌ அலால்‌ 


விபிபிணியை மொழித்தல்வேண்ம்‌. அது “ஒருவி, 
கூடாதா! யின்‌, கீன்னைக்கு, மறித்து தக்க னய 
கியி: மாடுவிதது! அப்பலனைபபெறுதலவேண்டும்‌ 


கீடு. சேதுய்‌ ரணனவ்சனம்‌்‌. 9 
“முனிவர்காள்‌! இருதயுகத்திலே ஞர்னத்தினாலும்‌, இசே 
தாயுக்ததிலே யாகத்தினாலும்‌, துவாபரயுக்தீதிலே கரனத்நினா 
“லும்‌, கலியுகத்திலே சேதுஸ்கானத்தினுலும்‌ மோட்சமனீடயலா 
"மென்று விதியுண்மையின்‌, நீவிரும்‌ சேதுவில விதிப்படி௦ ஸ்கா 
எஞ்செய்து. இம்மையில்‌ வேண்டிய இட்ட சித்திகளைய்ஸ்ட ந்து, 


0: 


மறுமையில்‌ மோட்சமடைவீர்களாக'' என்று சூத பெளரா 
ணிகர்‌ சொல்லிமுடித்தனர்‌. 
சேதச்சருக்கமுற்றிற்று, 


சேதுவந்த சர சகம்‌, 


க இடம 


சூதம்காமுனீந்திரர்‌ சேது மகத்துவ மனைத்தையுமுபதே 
சித்தருள்‌, அவற்றைக்கெட்ட காரற்பத்செண்ணாயிர முனிவராக 
ரூ மிக்க பேரன்புடையர்களாய்‌, “முனிவாபெருமானே! ஸ்ரீ 
விராம்ன இந்தக்‌ கடலை யெவ்வாறடை தீ சதனன்‌? காதமாகன ம்‌ 
லை தொடங்கிச்‌ சேது இறுதியாக ஸ்கானஞ்செயய வேண்டி 
ய முக்யெதீர்த்தங்க ளெத்தனை? அடியேங்களாறியுரா.து திருவ 
எம்பற்றுக' என்று பிரார்த்தித்தார்கள்‌ அவர்களுடைய பிரா 
ர்ச்தனைக்காகச்‌ சூதமுனீம்திரா சொலஓ லுவாராயினார்‌, 


-ம்னிவர்கரள்‌! கெள்சல தேசத்தரசராகிய த்ச.ரதச்சக்‌ 
திரவர்த்திய/னவர்‌, தம்து பட்டஸ்திரிகள மூவருக்கும்‌ புத்திரப்‌ 
பேறின்மையால மீன ம்வருந்திக்‌ கலைக்கோட்மேகாமுனிவரை 
யழைத்துப்‌ புத்திரகாமேட்டி செய்வித்துப்‌ பிண்டபாகததை 
யேற்று மூவருக்கும்‌ படர்க்து கொடுத்தனர்‌. அவருள்‌, கெள 
சலையிட்த்து ஸ்ர காராயண்மூர்த்தியே இராமனாகவும்‌, சுமித 
திரையிடத்து அதிசேடனே இலக்குமணனாகவும்‌, கைகேசியி 
டத்துச்‌ சங்கு சக்கர மிரண்டும்‌ பாதசத்துருக்கராகவும அ 
வதரித்துச்‌ சகலகலைகளினும்‌, அரசர்க்குரிய படைக்கலப்பயிற்‌ 
“இ முதீலியவற்றினுஞ்‌ சம்ர்த்தராய்‌ வருங்காலத்து, மூத்தவரிகு 
வரும்‌ பிரபல: விசிட்டராயினர்‌. அககாலதைதில்‌, விசுவாமித்திர 
"மகா முனிலர்‌, தமது மாகமமுற்றுப்பெறும்‌ பொருட்டு, ததை 
கரய்‌ குரு முதலியோருடைய வுத்கரவோடு- இசாமன்‌ “இலக 
"குமண்னாகிய விருவரையு மழைத்துச்‌ சென்று, வர்கள்‌ஈல்‌ 
“தாட்கையைச்‌ சங்கரிப்பித்து, யாகத்தை , முடித்து வ்ருழிட்‌ 
்‌ ததுக : 'கல்லாய்ககிடந்த அகலிகை இராமனது கால ப்ட்டவு 


மன சாப்நீங்கக்கண்டு கெளதமரிவியிடம்னுப்பி,. மிதிலாயுரியிற்‌ 


1) 
பேச அபுராண வசனம்‌ தது. 


சன்சமகாராச்‌ னிடத்து வந்து, வில்லை முறித்துச்‌ ' அதைமை: 
விவாகஞ்செய்யப்பண்ணி பாசுராமனது வில்லோடு வலிமை ட்‌ 


புங்கவரவித்து, அயோத்தியாபுரியை யடைந்து. அவர்களைத்‌ தட 
தையிட்த்தொப்படைத்தனார்‌, ழி. 


பின்பு தசசதமகாராசாவானவர்‌, ஸ்ரீ இ ரமன து' சா] 
ப ததையறிக்து ப்‌... டாபிஷேகம பண்ண வுச்தேசித திர: 
ட்‌ னியினுடைய துரப்போசனையால்‌ கைகேடி கன்‌ - மகனாகிய. 
பரதனுக்கு முடி.சூட்டவும்‌ தன்னைக்காடடுக்குப்போக்கவும்‌ , வ்‌ 
ரங்கேட்டதையறிந்த ஸ்ரீ இராமன்‌, சீதையோடும்‌ இலக்கும்‌” 
னனோடும்‌ வனவாசம்‌ போயினானென்ற வார்த்தை கேட்ப்மர்‌ 
கீதிரத்தே, புத்திர சோகத்தா அயிர்‌ துறந்தனர்‌, அவற்றையறித்த' 
பரதனுனவன்‌, தகதையாரது மரணத்தையும்‌ தமையனாரது: பிரி 
வையுஞ்‌ சகிக்கலாற்முதவனாய்த்‌ துக்கசாகரத்தமிழந்தித்‌': சதை: 
திக்கடன்முடித்து, வனவாசமாகச சித்திரகூடத்தில்‌. 
வந்திருந்த ஸ்ரீ இராமனைக்கண்டு, அவன்‌ பாதுகையை முடியா, 
கப்பேற்று அயோத்தியா புரியை தண்டு ருந்தான்‌ 


மர்‌ இராமன்‌, இதையோடும்‌ இலக்குமணஜேம்‌. வனவாச: 
மாக குகனாயெ ல்ல வுகவிபினால்‌ கங்கையாறறைக்‌. 
கடந்து சித்திரகூடத்திற்ற்க்கு மற்றைகாள்‌ வனத்தை கோகி 
வருகையில்‌, காகர்சுரனென்ப்வன்‌ சீதையைக்‌ கவரவர அவ்‌ 
னைக்சொன்று, பலமுனிவாகளுடைய அச்‌சிரமங்களைத்தரிடித்‌ 
து, அவர்களிடதீதப்‌ பலவரங்களையு. வக்கம்‌ டுப்‌ 
ற்றுச்‌ சென்று, பஞ்சவடி இரக்கக்கரையில்‌ பன்னாலை. யொ 
ன்றமைத்து, அங்கேமிருந்தனன்‌, அப்பொழுது, இராவணனு. 
டைய தங்கையாகிய கூப்பனதை, அங்கேவுக்து ஸ்ரீ-இராமனைக 
கண்டு மோகித்து ஐூககுமுலையுமியங்து, கரதூ.டணன்‌. இரிசிரர. 
முதலிய: மாதுலர்களையு மிறக்கக்‌ கொடுத்துத்‌ தீமையனா$ி, 
இராவணனிடத்துப்போய்‌ “*(உனக்நிணங்யெ பெண்ணைத்தேட்‌' 
மக்கு முலையு மிழந்தேன்‌”” என்றமுதனள்‌, அதுகேட்ட: இரா 1 
ணன்‌ பெருமோகியாய்‌ மாரீ்சனை மாயமானாக்கி ய்னு ப 
நன்‌ தான்‌ சென்று, £ £ீதையைக்கவர்ர்‌ ௮, சடாயுலை:. வெட்‌ ட 
மீணடிலங்கைக்கேட), அசோகவனததிலே தனககு, வனைவிய 2 
க்குமாஅ ௮ச் கையைச்‌ சிறையில்‌ வைத்தான்‌ 


ர்‌ 


உ ஸரீ இராமன, மனைவியை பிழந்த.தினால்‌ இலக்கும்‌ ©. 
டு" மிக்கசோகமுடையனாய்‌, வனமெங்கும்‌ அ/வளை தே; 
'மிட்கது, குற்றுயிராய்க்கடந்த -சடாயுவினிட்ததுச்‌- சந்தத்‌ 


உதட சேதுறுராண வசனம்‌ 


கொயறிந்து, தம்மையுண்ணுமா று பீடித்த கவந்த ராடச தனைக்‌ 
ர்கெரன்று, அப்பாற்செல்‌ லுகையில்‌, பம்பையாற்றங்கரையிலே 
அலுமானென்னுய்‌ : குரங்கைக்கண்டான்‌, அப்பொழுது அனு 
மானானவன்‌, “நீவிர்‌ யரா? முன்னொருகாலத்தும்‌ வரநத நீவிர 
இங்கே வந்த காரணமென்ன? நும்‌ பெயரென்ன? நீவி ரெ 
“ஜ்கேயிருப்பது?”? என்று வினாவினான்‌, ஸ்ரீ இராமனுந சனறு 
அ ரலாறனைத்தையுஞ்‌ சொல்லி ஏநீயரர்‌ என்று அனுமானை. வினு, 
விய்பொழு.து, அனுமான்‌, நான்‌ ச்க்கிரிவனுடையமகதிரி, ஏ 
ன்யேயர்‌ அனுமான, என அரசன்‌ உங்கள்‌ ரினேடிதத்தை 
விரும்பி என்னை யனுப்பினான்‌, நீங்சளத்குவரி னுங்களெண்ண 
ஞ்‌ த்தியாகும்‌” என்று சொல்லி, அவாகளை யழைத்துல்‌ 
கொண்டுபோய்ச்‌ சுக்கிரீவன்‌ முன்‌ கன்ன. சுக்கிரிவனு ம 
வர்களை யெதுர்‌ கொண்டு வணங்கிப்‌ பிரியா ந்ண்பு பூண்டு அ 
சனகத்திருத்தித கனக்கு வாலியினானிகழ்ந்த பெருந்‌ துன்பத்தை 
ச்‌. சொல்லிய பொழு, ஸ்ரீ. இராமனும்‌, “(நீதிக்கு விரோத 
மாக உனது மனைவியைக்‌ கைப்பற்றிக்கொண்டு' உன்னையும்‌ 
வெளியேவிடுத்த வாலியைக்கொன்று உன்னை இரட்‌சப்பேன்‌!! 
என்று இிகூறினன்‌, சுக்ரீவனும்‌ “தேவரீருடைய பத்தினி 
இதாபிராட்டியாரிருக்குமிடஈ்‌ே தேடி மாராய்து தருவே” னென்‌ 
அ வாக்குப்பண்ண இருபகுதியாருங்கலந்து மகிழ்கதிருந்தார 
கள்‌; அப்பொழுது சுக்கிரிவன்‌, வாலியோ மிகவுஞ்சமாத்தன்‌ 
இராவணனைப்‌ பத்துத்தலைப பூச்சி யென்று காலிலே கட்டி 
த்திரிகதவன, துந்துபி யெலும்பைப்‌ பக்தெமிந்து விளையாடி 
ப்‌ பூயங்களின்‌ மினவு இரச்தவன்‌, மரரமரங்களை யொடித்தவ 
ன்‌, இத்துணைப்‌ பேசாற்றலுடைய வாலியின து வாலிறகட 
இன்ழேன்ற இராவணனால்‌ மனவியை மீழந்த விந்த இராம்‌ 
ன அந்த்‌ வாலியை யெப்படிக்கொல்லுவான்‌” என்று சந்தே 
கங்கொண்டான்‌. அதனை யுணாந்த ஸ்ரீ இராமன்‌, துந்துபி யெ 
இும்பைக்‌ காலிற்‌ பெருவிரலினால்‌ கெடுக தூரம்‌ போய்விழுக்து 
சிதறுமான எறிந. தும்‌, மரர்மரங்களை யோரம்பினா லூடிருவச்‌ 
செய்தும்‌, தன்வலியைத்‌ தெரிவிக்க, அதுகண்ட சுக்கிரீவன்‌, 
'நன்றாய முனந்கெளிந்து, “இனி வாலியின்‌ றந்தையாகய விந்‌ 
வன்க, மஞ்சேன்‌”. ஏஎனத்தெளிக ௪, அயோத்தியாசனே! 
உனது நண்பினாலிராவணனைக்‌ த து சீதாபிராடடியை மீ 
டடுத்தருவேன்‌” என்றுறுதி கூறி, “இனி காம்‌ வாலியிருக 
அரசாளும்‌ இடஇந்தைக்குப்‌ போவோ?” மென்று இலககுமண 
ஊையுமழைத்துக்கொண்டு சென்று, இசாமரிலக்குமணரிருவரை 
யும்‌ பிறிதோரிடதது நிற்கக்‌, செய்து, தான்‌ தனியே போயப்‌ 


டி மிசீதுபுராணல்சன்ம ட்டி 


போரறைகூவி வாலியை யழைசீ துப்‌ போர்புரிக்‌' ர ்க்காற. 
முது காற்று, ஸ்ரீ இராமன்‌ பக்கலாக வந்து “இப்ப மெ 
ன்னை கிணாக அவன கையால்‌ ிதொதிலண்ணாச்‌ செய்தனையெ” 
எனறு குறை யிரப்ப, ஸ்ரீ இராமன்‌, “நீவிரிருவரும்‌ சகோதரி 
ர ராகையினாலிருவார முகமு மொருவர்முகமபோலி, 


ட ட வேற்றுமை ங்கள்‌ க்க ட 


து போர்‌ ன ச்அத? இயன்றேவ. ட்ப வ கப 


யொருவல்லி புன கது போரறை கூவி வாலியை பழைத்ுதுப்‌ ' 


போபுரியுமிடத்து, ஸ்ரீ இராமன்‌ ஒரு அம்பினுல வாலியினுயி' 
மைப்‌ போக்கிச்‌ சுக்கிரீவனுக்கு முடிகவித்‌ தீரசனாச்கிள ன்‌, பி: 
ன்பு சுக்கிரீவனும்‌ மனமதிழந்து, தன தரரை யடைந்து; கார்‌ 
காலம்‌ நீங்கயெபின்‌ தொபிராடடிபாரைத்‌ தெடுமா று பலவிடங்‌ 
களி.லுங்‌ குரக்குச்சேனைகளை யனுப்பினன்‌. அவாகளுளளே அ 
னுமானானவன்‌, இலங்கையிற்‌ சென்று €சையைக்சணடு தேழ்‌ 
றி, முத்திரை மோதிரத்தைக்‌ கொடுத்துச்‌ சூடா மணியை .ய 
டை பாளமாக வாங்க கொண்டு, தன து தூதின்‌ வரவை ரொ 
வணைனுக்குத்‌ தெரிவித்து ௮ அவனத! இளையபுத்திரனாகிய அட்‌ 

சய குமாசீனைப்‌ பல விரரக்கதரோடுங்‌ கொன்ன, இலங்கை 
யையுஞ சுடு, மீண்டு, ஸ்ரீ இராமனை வந்து வணங்கிச சூ 
டாம்ணியையுங்‌ கொடுத்து மகிழவித்தனன்‌, அப்பொழுது, 
சேஷ சயன முதலிய சுகபே கங்களை விடுத்துத்‌ தவவேடம 
பூண்ட ஸ்ரீ இராமனானவன்‌, a சுக்கிரீவன அனு 
மான்‌ சாம்பவன்‌ நளன்‌ தலி ய அளவில்லாத குரக்குசசே 
னைக்ளோடு இடைச்சுரங்கள்‌ பொருச்திம பலவழிகளைக்கட நீது 
உச்டிக்கரலத்‌ நிலே மகேந்திரமலையை யடைந்து அதன்‌ சார்லி 
லுளள சக்கர இரத்தத்தைப்‌ ;பக்கத்திலுடைய தென்ச முத்திரக்க 
ரையிலி நந்தனன்‌, இங்கே இங்கனமாக, அங்கேஇராவண்னுடை 
ய தம்பியாகிய விபிஷணனானவன்‌, அனுமான தூதுவஈது சென்‌ 
றபினபு, தன்‌ தமையனாயெ இராவணனுக்கு வேண்டிய ய்து, 
திகள்‌ சொல்லவும்‌, வ்‌ க்‌ சதையை. விடா 
மையால்‌, இனி இவன்‌ இராமபரணத்தா லிறப்பது நிச்சய” மி", 
வனோடு 'காமுமிரும்திறப்பதினுர்‌ தப்புவதே நீதியெரனு நரன்‌ 
கு 'மந்திரிகளோடு மிலங்கையை விட்டி ஸ்ரீ இராமனிடத்து 


பரவல புகுந்தான்‌. 


ஸரி இராம்னும்‌, இராக்கதர்களை ஈம்பலாகா சென்று றி, த 


சநதேகமுற்று அனுமானாலது தெளிந்து, அவனை இரரக்கக 


ப 


0) 
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ற 
ரூக்கரசனாக்கித டு மக்இிரியாக்கிச்‌. சுக்கிரிவனோ லி ரப்‌ 
பாகவைத்து அனைவரையுஞ்‌ சமமாக விருத்தி மந்திராலோச 
னை செய்யுமாறு தனது மன வெண்ணத்தை வெளிப்படுதது 
வர்னாயினான்‌. “மக்திரிகாள்‌! சேனைகாள்‌! ஈமதுசேனைகளுக் 
கோ அளவில்லை; கடலோ மிகப்பெரிது; சஃப்பிரவாகமோ வ 
இசம்‌; திரைகளோ மலை 'ப்பாம்புகள்போலப்‌ புரஞூ இன்றன; பி 
ஊந்தவாயையுடைய மகரங்கள்‌ சுருவேறுக ளிடசாரி வலசாரி 
பாகத்திரிகின்றனா; கடிங்காறறே வீசுடின்றத;கொடிய திலே 
களும்‌ மீந்தித்தாண்டுதற்கரிய விககடலைக்‌ கடககும்‌ வழியேது? 
நர்த்யோசனை நெடுந்தூர முடைய இச்சமுத்திரத்தைக்‌ கண்ட 
பொழுதே கண்களும்‌, நினைத்த பொழுதே மனமு மஞ்சுகின்‌ 
தன. கொடிய இடிமுழக்கத்தையுன்‌ கரியவடிவத்தையும்‌ பிள௩்‌ 
த வாயையுடைய முகிற்‌ கூடடங்கணெருங்கிய வருணனுககு 
இருப்பிடமாகிய விக்கடலைப்‌ 'பிறிதுதவியின்றிக கடககு முபா 
ய மென்னோ? இச்சேனைகளுடனே அக்கரையேறுதற்கு ஒருவ 
ழியையு மறியேன்‌; படகுமுதலானவைகளிலேறிச்‌ செல்லலா 
மென்றால்‌ படகையாவது படகு செலுத்துபவர்களையா௮ து 
காணோம்‌. தந்தையை யிறக்கக்கொடுத்தும்‌, தலைவியைப்‌ பறி 
கொடததும்‌, தரைய. சாளுகையை விடுத்தும்‌, தழில்‌ வனத்து 
ஓலைக்துதிரிக்தும்‌ இவற்றால்‌ பலவேதனைகளைச்‌ [சகித்தேன்‌, ௪ 
முத்திரத்தைக்கடக்குந்துயரஞ்‌ ச௫ிக்கமாடடேனே; எவ்வகை 
யாலிதனைக்‌ கடப்பேனென்ற துன்பமே பெரிது முள்ளத்தை 
யீருகின்ற்து, அகத்திய மாமுனிவா இராவணனைக்‌ கொன்று 
சந்தமாதனத்‌ தேறுவாயென்ற வாக்கும்‌ பொய்யாமோ'' எனறி 
வ்வா.று, பலசொல்லி வருந்தினான்‌, 


ஸ்ரீ இராமன்‌, இவ்வாறு புலம்புதலைக்‌ கேடசெ சுக்கரிவ 

ன்‌ முதலியோர்‌ வணங்கி, வாய்‌ புதைத்து, “எமபெருமானே, 
(தவர்‌ ரிதற்கு வருக்தவேண்டாம்‌ தெப்பங்களைக்‌ (கொணர்கது 
சமுத்திரத்தைக்‌ கடப்பேரம்‌'' என்றார்கள்‌, இது கேடடவிபீஷ 
ண-னிவாகள்‌ சொல்லியதைத்‌ தடுத்துத்‌ ““(தெவரிருடைய “சந்‌ 
ததியிற்‌ பிறந்த க்கத்‌ சமுத்திரத்தைக்‌ தோண்டி. வைத்த 
வாகளாழலால்‌, அது தேவரீருடைய தாள்களை வணங்கத்தக்க 
தபதி அங்கனஞசெய்யின்‌ குறித்தவினையுஞ்‌ சடிதியில்‌ முடிக்க 
லாம்‌'' என்றான்‌. இவர்களது கருதீதையமிந்த ஸ்ரீ இராமன்‌, 
“நூறு யோசனை யகலமு மதிக அம்முமுடைய விச கல்நிதி” 
யைக-கடக்து -போகவேண்டிய. சேனைகளுக்கேோ வளவிலலை; 


லு வனேகம்‌. வேண்டும்‌, சிலவாயினும்‌ பலமுறை : 


சேதுபுசாண்ணிச்னம்‌ கடு 


போய-வருத்ற்குப்‌ 'டகாளருக்கோ பெரிதும்‌ வருச ச முண்ட, ர, 
கும; ௮ அன்றியும்‌, சதீதுருக்களிடையிலே வந்து சொல்லுவர்‌ 
அதலாலவாகள்‌ சொல்லியபடி சடல கடக்க நான்‌ விரும்பவில்‌ 
ல்‌, விபீலணா 'சொலலியதே்‌ விரப்பமாகிறத. இனிக ட லை 
வெல! அத! செலலுதற்கு வழிவிடாதாயின்‌, அக்கினி பா 
ண்த்தினாற்‌ குடிப்பிப்பேன்‌”' என்று இலக்கும்ணனோடெ முகது 

நீர்க்கசையையடைகது அசமித து அ௩ந்தசயனபர்கத்‌ தீருப்பா 
சனத்திலே, வருண மந்‌திரத்தைத்தியானித்து மூன்று நாள்றி” 
துயில்‌” செய்தருந்தவ மிழைதீதும்‌ வருண்ன்‌ வால மயீனாலே, 
கண வெக து கடுங்கோ பமுற்றுக்‌ தம்பியாஇய இலக்கும்ண்னை 
நோக்கி நட்யாக்னார்‌ எம்மை ம்திய்‌த விந்தக்‌ கடலை க்கி 
னிபாணத்தினாம்கலக்கி, இறந்த சுறாச்‌ சுமைகளை யணையங்ககி, 
நமது சேனைகளை ட. எனது வில்லைத்தரு இ, 
மிக்க .வலியுடையோரும்‌ ஆற்றலில்லாதார்‌ ணா மகர மங்க 
ண்டு பொறை புரிவாராயின்‌, வலியிளந்தோராவார்‌ நாமும்‌ 
சமுத்திர ராசனைப்‌ பொருடபடுத்‌ ததி வண்ங்குதலர்‌ லவன்‌ “௩ம்‌ 
மை பிக்முந்தான்‌. கடல்‌ சுவறவும்‌ மகரமீன்‌ முதலைகள்‌ ச்ங்கு 
களாஇய புலம்பவும்‌ அக்கினிபுணந்‌ தொடுததுப்‌ பலவரக்கர்‌ 
களையு “மலைகளையு மடக்கி யெவர்க்கு மளவுபடாத கடலை .யள 
வுபடுக்‌ துகிிறன்‌?' என்றிதம்துடிப்பப்‌ புருவ நிமிரக்‌ சுண்கள 
சிவக்க உருத்திரமூர்ததி பேோலக்கேோ பித்து, வாக்கிய! விலலைக்‌ 

குனித்து, ௮க்கினிபாணத்தைச்‌ செலுத்தினன்‌, உடனே “ழு 
த்தெரசன்‌ ந்டுங்கிப்‌ பெருமூச்சுவிட்‌ டெழுந்‌' சோடிவந்து சர 
ண்ம புகுந்து, விழுந்து ஈமஸ்கரித்து, “| விசுவாமித்தரமகா 
விருடியின்‌ யாக ரடசகா, தேவர்கள்‌ பணியுக்‌ திருவடி யுடை 
யோனே, வேதமுதலே, அபத்சகாயனே, சீதைகொழுகனே, 
பக்தர்கள்‌ சகரய்னே, அகலிகா சாபமோசனனே, தாடகாசங்‌ 
கா.ரனே, அரக்க ரரியே, அமர ரட்சகா யான்செய்த. குற்றங்க 
சாப்‌ தனு எனது விண்ணப்பத்தைத்‌ திருவு வுளம்‌ பற்றுக, 
ஆதிகாலத்தலே பிருதிவி அப்பு தேயு வாயு ஆகாயம்‌ என்னு 
மைம்பூசங்களுடைய நீலைமையை மாற்றுகின்ற இதற்கு நான்‌ 
இசையேன்‌; அது: செய்த்ல தகுதியன்‌. ற”? என்று வேண்டின்‌ 
ன்‌, £ அதுகேட்ட ஸ்ரீ இராமன்‌, மனமிரங்கி “எனது 'சேனைக 
ரூம யானு மிலங்கா புரிக்கேகுதறகுக்‌. குதி யிடந்த। இூ:எ 

னறனன்‌, அப்பொழுது வருணன்‌ பணிக்க! பர இராமா; வி: 
லவலில்மயினால்‌ நீ யிப்படிசிசெய்யி னிதுவே முன்மா திரியக்‌: 
வில்‌ .வலியுடைய. பிறரு மிப்படிச்‌ செய்யத்துணிவர்‌; அதுவே 
ண்ட்ரம்‌, பிறிதோருபாயஞ்‌ சொல்லுகிறேன்‌, நினது! சேனைகளுசா 
தேவத்தச்சனுடைய மகன்‌ சிற்பத்தொ ழிலிலதிவிசிடடமுை பத்‌ 


யவன, ஈளனென்னும்‌ பெயருடைய்வன்‌, அவன சைப்படட்பு 
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6. ற்‌ 
1பம்ஸ்ர உச துபுமிாராணவசனம 


ல்லாயிலு மலையாயினும்‌ புணரியின்‌ மிதக்கும்‌ புகழ்‌ வரம்‌ பெ 
ட அந்த நள னென்பவனாலணைவகுக்துச்‌ சென்று காரி, 
யசித்தி யல்டக”? என்றுபாயஞ்சொல்லி விடைபெற்றுச்‌ சென்‌ 
றனன்‌, 4 


்‌ பின்பு ஸ்ரீ இராம்ன்‌, கள்ளை யன்ழ்த்து, 8 சிற்யத்‌ தொ 
ழிலிற்‌ சிறந்த சாமாத்திய க்‌ ஸை யாதலின்‌, காமிலங்கை 
பு செல்‌ லலு£மாறு, இக்கட லீடதீது. அனணைசட்‌ டுதியென்‌ ற 
கட்டளையிட , களனுமுடனே வணங்கி, ஐயா, கேல்‌ தச்ச 
கி வென்‌ றக்கை, என்தாய்க்குச்‌ 'இற்பத்சொழிலிற்‌ சிறப்‌ 
த வென்னை டா வொ௱புத்திரனைப்‌ பெறுதி யென்று 
வ்சமளிச்சனன்‌, அதனுலுக்‌ தேவரீருடைய திருவருளினாது' 
மித "செய்வேனென்று பரி ட இ.சாமனுத்த வினால்‌ கூசங்குகளை 
யழைத்துப்‌ பலவிடஙாளினு முள்ள மரம்‌ மலை மண புல பூண்‌ 
டு கல்‌ முதலிய பலவற்றையும்‌ வரச்செய்து, பத்து யோச 
ன்‌ யகலா நாறுமயோசனை கீளமுமாக வணை வகுத்தான்‌, 
இதனடி நவபாஷாணம்‌, மத்தி தீருப்ப சயனம்‌, அநிதம்‌ இரு 
ப்புலலா ணி, இவ வனைர்‌ பின பொருத்தே சே துவாகும்‌' இதி 
லே -விநிப்பட ஸ்கானஞ்‌ செய்‌ கார்‌ பாவற்களெல்லாம்‌ ஷீய்‌ 
இச்‌ நிவர்னம்தமடை வார்கள்‌ இதுலே சேது வந்த வரலாறு, 
இவ்வணையினிடக்குப்‌ பலவகைச்‌ இர்த்தங்க ளூள்ளன, அவற்‌' 
நினளவும்‌ பெயரு மாதிசேடலுக்குஞ்‌ சொல்லுக லரிது; அவ 

நி. நள்ளும்‌ இருபத்து நான்குதாததம்‌ விசேடமா யுள்ளன, 
இவற்றிலே ஸ்கானஞ்‌ செய்தல்‌ தவீமுடையராகளுக்கன றி 
யெல்லா ருக்குங்‌ கிடையாது. அவற்றின்‌ பெயர்‌ வருமாறு 


சக்கரதிர்த்தம்‌, அகத்திய தீரக்தம்‌, சங்க தீர்க்கம்‌, 
வேதாளவர தீரத்தம்‌,இராம க கங்கா a Ad 
பாவநாச நிர்ததம்‌, இலக்கும்‌ தாத்தம்‌, ப்முனை இரத்த 

சதை குண்டம்‌, சடா தீர்த்தம்‌, கயா தத்தம்‌; 

மங்கல இர்ச்தம்‌, இலக்குமி தீர்த்தம்‌, கோடி தத்தம்‌, 
அமுத தீர்த்தம்‌, sci ஜாதீதம்‌] சாததியரமிரததாததம்‌ 


ரம குண்டம்‌, ககர இரத்தம்‌, சருவ தீர்த்தம்‌. 5 


அனும குண்டம்‌, சிவ நர்த்தம்‌, தனுக்கோடி இரத்தம்‌, 


முனிவாகாள்‌! பார இசாமனியற்றிய வண்‌ 'யினிடத்து இக்‌ 
தீ ண்‌ நான்கு தீர்த்தங்களு, முள்ளன. இவற்றிலே! விதி 
பப்டி ஸ்கானஞ்செய்தோர்கள்‌ உலகம்‌ மூழுதினுமுள்ள தாத்‌ 
தீற்களாடிய பலனைப்‌ பெற்றுப்‌' பிறவிவேரறுத்துப்‌ பேரானம்‌ 
தீமுத்று இிட்டசத்தநிகளனைத்தையும்‌ பெறுவார்கள்‌ என்று" கு; 
தீமுனிவருபதேசித்தார்‌. 


சேதுவிர்சசருக்க முற்றிற்றி; 


ன்பு ர ம்‌ பதான்‌ (௮ த்‌ ன 
சீக்கீர நாதத்ச்‌ சருக்கம்‌, 


தெய்வத்தன்மையுடைய சூத மகா முனீந்திரரானவ்‌ர, இ, 
தஞ்‌ சேது ந்தலரலாற்தைச்‌ சொல்லியவளவில்‌, தப்த 
லிதண்ணாபிர முனிவாகளும்‌ அவரை வணக்கி, “ஐயனே! சே 
விலே, இருபத்துகான்கு தீர்த்தங்கள்‌ சிறக்தனவாயின்‌, அவற்‌ 
மள்ளே ச்க்கரதீர்த்கம்‌ தலாக வருவதற்கு நியாய்மென்னை? 
அப்பெயா வருவதற்குக்‌ கார்ண்மென்னை? இருவாய்‌கலர்ந்த்ரு 


ரூத்‌ என்று வேண்ட, அவர்‌ சொல்லுவாரராயினா;' » 


முனிவிர்கரள்‌! முற்காலத்திலே காலவ மகா விருடிய்ர்னவ்‌ 
ர்‌, தக்ஷிண பூமியிலே திருப்புலலாணி க்ஷேத்திர க்திலே [ரர்‌ 
லோடை யென்னும்‌ நதிச்க்ருிலே) ஊண்றக்கமினறிப்‌ புலன்க 
ளே யடகஇ மெளனியாகிச்‌ சருகு நீர்‌ வாயு என்னுமிவ்ற்றை ற்‌ 
றையே யுண்டு சர்ந்தியுடையோராய்‌, மழை தீ வேனில்‌ குளிர்‌இ 
வற்றுக்கஞ்சாது விண்டுவை நோக்கி அவரது அட்டாக்ஷரத்தை 
தீ தியானித்துக்‌ கொண்டு ஆயிரம்‌ வருடம்‌ அருந்தவஞ்‌ செய்‌ 
தார்‌, அப்பொழுது, ஸ்ரீமச்‌ நாராயணர்‌, காலவ முனிவ்ருடை 
ய தவங்கண்டிரங்கிக்‌ கருடவாகனராய்‌ வெண்குடை நிழற்ற 
வெண்சரமரை வீச வாகுவலையம்‌ முத்துமாலைகள விளங்கப்‌ பு 
ன்முறுவலரும்பப்‌ பொன்‌ முடி மினனப்‌ பீதாம்பரவுடை விளங்‌ 
க்ச சுன்ந்தரா முதலிய பததசனங்கள சூழச்சனகா சனந்தரர்‌ ர 
தீலிய விருடிகள்‌ துதிப்பத்‌ தேவர்கள்‌ பூமழை பொழிய இலக்கு 
மி சமேதராய்‌ எழுர்தருளி வந்தார்‌, அவர்‌ வருகையைக்‌ கண்‌. 
ட: காலவ்‌ முனிவரெழுந்து வணங்கிப்‌ பேரானந்த முடையராய்‌ 
“இலககுமி ஈரயக! நித்திய கருத்த! முத்தொழிலுடையர்களா- 
ய சங்கருடன பிரத்தியும்ஈன்‌ அனுருத்தனாகிய மூவர்க்கு 1, 
கீல்வ! உமக்கு வணக்கம்‌” என்று அதிததனா, அது கேடடு 
காநராபணீா மகிழ்ந்து முனிவரைத்‌ தழுவி “(உனக்கு யாது வர 
ம்‌ வேண்டும்‌” என்ன; கர்லலமுனிவரும்‌ “(வேதாந்த நர்தரே 
தேவரிருடைய்‌ தொற்றங்‌ கண்டும்‌ பிறிது வ்‌ ரம்வேண்டுமோ! 
அடியேற்கு அம்மை யென்றும்‌ மற்வாத வன்யைத்‌ கரவேண்டு;. 
ம்‌” என்று வேண்ட, நாராயணர்‌ அவ்வாறருளி, “முனிவனே; 
நம்மை யிடையமுது நின்த்தவர்‌ வேட்டைவாளி யெடுத்த பழு" 
வதன்‌:வடிவக்தையடைதல்‌ போல்‌ நமது சா ரூபமடைவர்‌, ஆதி, 
லால்‌, நீயு மெம்மை யிடைவிடாது நினைத்‌ த்க்கொணெ்‌ ஈண்‌” 


குயர்‌ ௦௪ துயர்‌ ண்‌ வ்ச்னம்‌ 


டுறைகுதி, தரும்‌ தேவதை இந்தத்‌ தர்த்தத்திலே முழுகிச்‌ சிவ 
பெருமானை சொக்கி யருக்தவம்‌ த்க்‌ ௮.து-கண்டு சிவபிரான்‌ 
வெளிவந்து தோன்ற அ௮த்தருமகேவதை. வணங்கி, உலகநா 
தா! காளகண்டா! பசு பதி! என்று நுதித்தது, வெபிரான்‌ ம்‌ 
கிழ்க்து நீ விரும்பிய தியாதென்ன, தவ தாங்கும்‌ இரு 
வடிப்பேறே தந்தருள்‌ வேண்டு மென்று தீருமதேவதை கூற, 
சிவபெருமான்‌ அவ்வரத்தை அருளூதலும்‌, உடனே அது நான்‌ * 
கு கால்களையுடைய இடப்‌ ரூப்மாகத்‌ தாங்கியது, சிவபெருமா 
ன்‌ அதன்மேலிவர்ந்து “நீ முழுகிய இத்‌ தீர்த்தம்‌ நின்பெயரா 
லே தரும்‌ புட்கரணியென வழங்குக்‌: இதன்‌ கரையி லெவ செக 
னை நினைத்துத்‌ தவமிழைப்பினு மவ ரசனை விரைவி லடைவ! 
ரென்றருளித்‌ திருக்கயிலாய மலையை யடைந்தார்‌. அந்த இட 
மே இ.த..ஆதலால்‌ முனிவனே, ர்‌. பிராரத்த முடிபாகிய நின்னா 
யுசு பரியந்த மிங்கே யிருக்குதி; அக்காலத்திலென்னை யிடை: 
ப்ருது தியானித்தலா லுனக்கென்து சாருப முண்டாகும்‌. உ 
னக்கு யாதேனு மிடையூறு வரி னென்து சக்கரம்‌ வநது நீக்கு 
ம்‌” என்றருளி விட்டுணு கத்து . 


கால்வ முனிவரானவரா, திரி ஸ்லம்‌ அங்கே ஸ்கா்‌ 
னஞ்செயது சாளக்கிராம பூசை: செய்து சதாத்தியான பற 
ராய்ப்‌ புலனை யடக்கி கோற்று மாசி மாசச்‌ சுக்கில பக்ஷப்பிர 
தமை, கட்டி, ஏகாதசி முதலிய்‌' இதிகளிற்‌ ுளசியாலருச்சித்து 
உபவாசிமா..யிருக்கும்‌ பொழுது, துத்தமனென்னும்‌ ஓரரக்கன்‌ 
பசியினால்‌ வாடி அம்முனிவரைப்‌ பிடிக்க, அம்முனிவர்‌ விட்டு 
அணுவை கோக்க), £பிரகலாதன ர ஆகா! இப்பொழுதென்னைச்‌ 
காத்தருள்க'' என்னு கதற, விஷ்ணுவின்‌ சக்கரமானது வந்து 
இராசகதனுடைய கழுத்தை வெட்டி முனிவ்ரை விடிவித்தது, 
டடனே காலவமுனிவர்‌, சக்கரத்தை வண்ஙகி “எம்பெருமா 
னே! அடியேனைக்‌ காக்குமா றிவ்விடத்தி லெழுக்கருளி யிருக்‌ 
க்‌” என்று: வேண்ட, சக்கரமானது அங்கனமாகுக வென்று 
ள்‌ செய்து, இரத்தக்‌ கறையோகுமாறு தரும்‌ புடகரணியிலே' 
முழுகி பதற்குச்‌ சக்கர தீர்த்தமெனப்பெயர்‌ கொடுத்து 4: 
ண்வனே இன்றுமுதலிது சக்கர இர்ச்தமென்று பெயர்பெறுக, 
இதிலே ஸ்நானஞ்‌ செய்தவர்களிடத்திற்‌ பேய்‌ பூதி மணுகா; அ 
வாகளுககு. இம்மையிற்‌ போகமும்‌ மறுமையில்‌ வீடும்‌ உண்டா 
கும்‌, இதிலே. பிண்ட கீருப்பணாதி 'சிராதீதஞ்‌ செய்யில்‌, பி 
இரர்கள்‌: 'தேவராவர்‌, இதனெல்லை 'சேலிபட்ட்‌ ண்வ்ரையுமாஞ 


டி ம்‌ + ன 


ம்‌” என்று சொல்லிச்‌ சக்க்ரஞ்‌ ச்முத்திரத்திலாழ்‌ர்தது, ஆச்‌, 
லால மூனிவிர்காள்‌! இச சக்கரதிர்த்தஜ்‌ துக்‌ கொப்புயர்வு ௫ 
ப்புவனத்திலுமில்லை, இதனை நினைப்பவர்‌ பிறவரர்கள்‌,. இதி, 
ல ஸ்கானஞ்‌ செயதவர்களுக்கு லக்ஷம்‌ பிறவிகளிற்‌ செய்த 
பாவங்கள்‌ நீங்கும்‌, கங்கை காவிஈதி பம்பை .மணிகாண்ிகை' 
வாணி ரைவதை நருமதை பொன்னி கோதாவரி யாயெ்‌ தவ 
தீரததங்களும்‌ வேறு விசேடமாதிய யாஅகளும்‌ இதி தோழி 
மிணெரு. கூற்றுக்‌ கொவ்வா வென்று அதன்‌ பெருமை முழு 
வதையுமுபதேசத்தாா, 
சக்கரதர்த்தச்சருக்க முற்றிற்று, 


கலை. அண்‌ 


அத்தமச்‌ சருக்கம்‌, 
கைமிசாசணிய முனிவர்கள்‌ சூகமகாமுனிவா சொல்லிய 
சொற்களா கிய தேவலாழிர்தத்தை யுண்டு தெவிட்டாத, “பெரு 
மானே re es கெளவவந்த விராக்கதன்‌ யாரா? 
கட்டளையிட்டருளுக?” வென்று பரொர்த்இத்தார்கள்‌. அஅதுகேட 
ட்‌ சூகமுனிவரானவா, அவனது வரலாற்றைச்‌ சொல்துகிறுர்‌, 


முனிவர்காள்‌! இருக்கயிலாய மலை போலச்ூழந்த. ள்‌ 
யம்பலத்திலே ஆநந்த தாண்டவராதிச்‌ சொக்கநாதசுவாமி.யெ 
ழு தீருளியிருக்கும்‌ மதுராபுரியிலே, பேரின்ப விருப்புடைய 
ர்களாய்‌ விபூதி ருத்திராக்க தாரணர்களாய்‌ வசிட்டர்‌ முதலிய 
இருபத்து காலாயிரம்‌ முனிவாகள்‌ சோமசுக்தரக்கடவுளையருச்சி 
தீதருந்தவமியற்றி யுறையுகாளிலே, கந்தருவ கூட்டத்திலே. வி 
சுவாவசுவின்‌ புத்திரனாகிய துத்தம னென்பான்‌, மதயானையோ 
ன்ற வலியுடையவனாய்ப்‌ பெருங்‌ காமுகனாகிப்‌ பலபெண்களைக 
கூட்டமாகச்‌ சேர்த்து மான்‌ கூட்டததிற கலைமான்‌ போலவும்‌, 
பசுக்கூட்டத்திலிடபம்போலவும்‌ பல மலைகள்‌ காடுகள்‌. முதலி 
ய விடங்களிற்றிரிந்து கடம்புவனத்தினுமுலர்விப்‌ பொற்மும்‌, 
ரை வாவியிலே பெண்களோ .நிருவாணியாய்ச சலச்கிரியை 
செய்‌ துறையும்‌ போது, வ௫ிட்டரானவா முனிவர்களோடு.:மர்‌ , 
தீதியானிக நியதிமுடிக்கும்படி. யங்கு வர, நிருவாணிகளாகிய்‌ 
பெண்களனைவரும்‌ விரைந்து கரையேறித்‌ தங்கடங்கள்‌, புடை. 
வைகீளை யுடுத்தார்கள்‌, காமுகனாகிய அததமனோ: குருடன்‌. 
போல நிருவாணியா யஞ்சாது நின்றான்‌, உடனே விட்டம்‌ 


௨௨௦ ழ்‌ ச துபுாண வ௪உன ற்‌. ௦ 


னிவர்‌ , பெருக்கோபமடைந்து துக்தமனே! நீ யதிக செருக 
'குடையவனாய்ப புடைவையை யுடுக்காது நிள்றபடியால்‌ இராக்‌ 
கதனாகத திரிகுதி யென்று சபித்துப்‌ பெண்களைப்‌ பேர்கும்படி. 
கட்டளையிட, அப்பெண்களஞ்சி வசிட்டமுனிவருடைய பா 
,தங்களைவணங்கி “அருள்வளளலே! பலமக்களைப்பெற்ற பெ 
ண்களுக்கும்‌ மலடிக்கும்‌ நாயகனிலலையேல்‌ வேறுபாடில்‌ 
லை. நாங்களோ இளம்‌ பெண்கள்‌, எங்களுக்காக வெங்கள்‌ ந 
யகன்‌ க குற்றத்தைத்‌ தேவரிரே பொழுதஇாஜிக்க வே 
ண்டும்‌” என்று யா சிக்க, வசிட்டமுனிவரும்‌ மனமிரங்கி 
“பெண்களே! என்சொற்றவறா ௮. ஆதலால்‌, பதினாறு வருட 
ம்‌ வ்ரையுமிவனிராக்கதனாகத்‌ தடமொழறித்திரிந்து முடிவில்‌ கரல. 
வ முனிவரைச்‌ சக்கரதா்ததக்க்ரையிலே கெளவும்படி பிடி 
க்க.விட்ஹணெவின்‌ சக்கரம வந்து இவனை வெட்டும்‌. உடனே பிச்‌ 
சாப நீங்கி யுங்கள்‌ நாயகனாதவருவன ” என்று சொல்லிப்‌ பி 
ன்‌ முனிவர்‌ தமது நியதி முடிக்கப்போக, பெண்களனைவரும்‌ 
கதா ப பெருங்கூச்சலிட, அத்தமனும்‌ இருளினிளம்பி 
றை போன்ற வக்கிர தந்தமும்‌, செங்குஞ்சியும்‌, வெள்ளெயி 
றுங்‌,. கரியமேனியுமாகிய பெரிய விராக்கத வடிவடைந்து த 
ங்களைப்‌ பிடித்துத்‌ தின்னுமாறு வரு கலைக்கண்டஞ்சிஅப்பெண்‌ 
கள்பொன்மயிற குழாம்‌ போல வாகாயத்திற்‌ போயினர்‌. 
i அத்தமனாகிய விராக்கதன்‌ சிங்கம்‌, மான்‌, யானை, புலிமு 
தலிய. நெருங்யெ காடுகளிற்‌ கமத திரிந்து, பதினா 
அவருடமுடிவிற்‌ சக்கர தீரத்தக்கரை யிலே காலவ முனிவரை 
க்கவ்வுமாறு வர, விட்ணொவின்‌ சக்கரம்‌ தலையறுக்க, உட 
னே சாப நீங்கிச்‌ சக்கரத்தைத்‌ துதித்துக்‌ காலவமுனிரை வ . 
ஊங்கிச்‌ சக்கரஇர்த்தத் தில்‌ மூழ்கித்‌ தேவர்கள்‌ பூமழை பொ 
ணு போய்‌ முந்திய பதவி யடைந்து இன்புற்றான்‌, 


இவ்வாறு சூதமுனிவா சொல்லக்‌ கேட்ட முனிவர்கள்‌, 
ந்‌ இச்சக்கரதீர்த்தம்‌ தருப்ப சயனக்‌ தெர்டங்தித்‌ 
தேவிபட்டணமளவதென்றீரே இடையிலே திட ராயிருப்பதழ்‌ 
குக்‌ கரரணமென்ணி?* என்றார்கள்‌. அதற்குச்‌ சூதமுனிவர்‌, 
, மு௫ிவர்காள்‌! முன்னொருகாலக்திலே, மலைகளெல்லாஞ்‌. றக ்‌ 
ர்‌ பெற்றெழுக்து. அகாயத்திற்பறர்து முனிவாகளும்‌ பிராமண 
ர்களும்‌ செய்பும்‌ யாகங்களை யழித்னு, கித்தியகருமங்களை வி. 
லக்கி, உயிர்களுக்குப்‌ பெருங்கேடுகளை விளைக்க, அதனேயறிந்‌ 

* இந்திரன்‌ வச்சிராயுதத்தால்‌ அவைகளின்‌ சிறகுகளை ய்ரிய்‌, 


அவைகள்‌ கதறிச்‌ சமுத்திரத்தில்‌ வீழ்ந்தன, லெ மலைகளஞ்‌ 
சச்‌ சக்கரதீர்க்கக்சைச்‌ சமுத : திரமென்று கருதி விழுஈகன்‌, ॥ 
அதனாலே இடையே மேடுபடசெ சககரதீர்த்தமு மிரண்டா 


யின.”” என்றுரைத்தனார்‌, 


அத்தமச்சருக்க முற்றிற்று. 


விதூமச்‌ சருக்கம்‌. 


பின்னுஞ்‌ சூகமுனிவர்‌ மற்றை முனிவர்களை கோக்‌ கீழு 
னிவாகாள்‌! குருவரளினாலே சக்கரதீர்த்தத்தினது மகத்துவ 
மின்னுமொன்று சொல்லுவேன்‌ , கேட்பீர்களா, முனனொரு 
காலததிலே, பிரமதேவன்‌, தனது சத்தியலோகத்திலே காயத்‌ 
திரி சாவித்திரி சரசுவதி பக்கத்திலே விளங்கவும்‌, இந்திராதிதே 
வா்கள்‌' அதிப்பவுஞ்‌ சித்தர்‌ கந்தருவர்‌ பாடவும்‌, யத 
அக்இரமங்களாற்‌ பெற்றபதவிகளை யப: ,நதவரையும்‌, புதிதர்கத 
தவத்தினால்‌ மேற்பதவிகளைப்‌ பெற்றவர்களையும்‌ வேறுவேறொ 
தங்கச்‌ செய்து கட்டியகரரர்‌ விலக்கவும்‌, தேவகதி விடுத்து 
ப்‌ பூமியிலே பிறக்கவேண்டி யங்கிருப்பவர்களைச்‌ சிலதேவுர்க 
ள்‌ பார்த்து மானுடர்களோடு எமக்குறவேதென்று வருந்திப்‌ 
பேசவும்‌, அங்குள்ளதேவர்கள்‌ சனித்சனியே யஞ்சி எங்களை 
தீ தேவரீ ரிவ்வுத்தியோகத்திலிருத்தினும்‌ விலகதினு௩ தேவ்ரி 
ரது சித்தப்படியே யென்னுமிரக்க முசங்காட்டவும, இகதிரப 
தவியிழக்க சிலா தங்கீளையெ ர ருகாலமும்‌ பிரியேனென்‌ று” வா 
க்குக்கொடுத்த இந்திராணி உத்திபொகம்‌ பெற்ற புதிய” இந்‌ 
இரனோடு வருதலைக்கண்டு பெண்களையொருகாலமும்‌ ஈம்ப்லா 
காதென மனம்புழுங்கவும்‌, உயிர்கள்‌ செய்யும்‌ வினைகளைய்‌ 96 
து தக்க தக்க கதிகளிலே விடுக்குமாறு பெற்ற நரன்குமுகத்க 
ளும்‌ நாற்றிசைகளினும்‌ , பிரகாசிப்பவும, மேரும்லையிலருவி 
போல வுபவிதம்‌ விளங்கவும்‌, உலகத்துயிர்கள்‌ செய்தவினைக்‌ 
குத்‌ தக்கபடி பேறு இழவு இன்பம்‌ பிணி மூப்பி சாக்கா 
டா இியவற்றை விருப்பு வெறுப்பின்றி யுள்ளப்டி தவரு.து அவர 
வர்‌..தலையிலெழுஅம்‌ திருக்கரச்தின்‌ விரலகளிலே மேரதிரம 
விள்ஙகவும்‌, வரகன்மாதிய வன்னமுன்னின்று கூத்தாடுவது 
போல... வீசுஞ சாமரக்கரற்றினால குடுமிக எவிழ்ந்தலையவும்‌, 8 வ 


0 : 
௫ பம்‌ த்‌ ட ந ங்கப்‌ டட இன்த பண. அத 
உ௨ ௪ துபுரர்ண வசன்ம்‌ 


குவலய்ங்கள்‌ விளத்கவும்‌ முஷிவர்கள்‌ முறைமுறையே வணங்கி 
தீ தொச்திரஞ்சொலலுஞ்‌ சகமமானது இலாகல மெழுந்த 
ஞான்றமசசொலிக்குமாரவரசத்தினு மதிகப்படவும்‌; 'தானபு 
டைத்து முனிவர்‌ குழாங்கள்‌ பலாகூடி வந்தறு போல்த்திரண்‌ 
டபேரவைக்கண்‌ இங்கனமாய வலங்காரத்தோ டெழுக்கருளி 
யிருப்ப, தேவர்ம்பையர்கள்‌, காலில்ணிந்த சிலம்பொலியான து 
மரதசாத்தர விடவிலக்குகள்‌ பேசவும்‌, மேகலாபரணங்கள்‌ 
மயிற்றோகைபோற்றுலங்கவும்‌, பார்க்இன்றதேவர்கள்‌ இவர்க 
எ.து நடனவித்தையோயை அல்லது பேரழகையேர வுற்‌.ஐகேர 
க்குவதெனவும்‌, வீணை புல்லாங்குழலாதிய பலவித வாசசியங்க 
வினகோசையாகிய வமிர்தம்‌ சபையாரது செவிகளை நின்ற 
ப்பவும்‌, ஆகாய கங்கையின்‌ நிவலைகளைச சிறுதென்றலான து 
கொணர்ந்திடையிடையே சிதறவும்‌, நடித்தார்கள்‌, 


அவர்களுள்ளே அலம்புசை யென்னுட்‌ி கேவகன்னிகை 
நடிக்குமிட தீது வாயுதேவனு மொருதிருவிளையாட்டாக வவள்‌ 
து குறிதோன்றுமாறு துகிலை நெகிழக்தனன்‌. அது கண்ட-௪ 
அம எனகன ன்‌ நாணிக்‌ கண்புதைத்தனர்‌, அடடவசுக்களி 
ஹெர்குவனகிய விதூமன்‌ மதனபாணம்‌ பிளத்தலால்‌ தலைகவிழா 
துற்றுநோக்கினன்‌. அதுகண்ட பிர்மதேவன்‌ கடுங்கோபமடைக்‌ 
து, து, “விதூமனே! கேட்குதி, கமதுசபையாரனைவருங்‌ கண்புதை 
க்க அலம்புசையின து தொடைஞூலத்தை நீ நீ நாணமினறி யுறறு 
கோக்கினை, அலம்புசையும்‌ பேரவா வுடையளாயுன்னையே நேரக்‌ 
இனள்‌: ஆதலாலிதற்கு வேறென்னசொல்வது, நீவிரிருவரும்பூமி 
மிற்றெந அங்களவாவைமுடி தீது வாருங்களென்று சபித்தனன, 
ஜயாயிரகோடி. யண்டங்களினு முள்ள நால்வகை தோற்றத்‌ 
தெழுவகைப்பிறப்‌ பெண்பத்து நான்கு தூறாயிரகேோடி பேத்‌ 
வகை யசரீராதிகளையுடைய எண்ணிறந்த பிவகோடிகள்‌ ஆங்‌ 
கரங்கருக்துசெய்பும்‌ வினைகளையறிந்து அவ்வினைகட்குத்‌ த்க்ச்பு 
ழ.' சுகதுக்கங்களைத்‌ தவரு தமைக்குஞ்‌ ரித்தியுடைய பிரானுக்‌ 
கு சேரேகண்டதற்குத்‌ தக்கப்டி யமைத்தல்‌ வியப்பல்ல வ்‌, 
“கொடியசாபத்தை யேற்ற வி:துமனானவன்‌ பிரமகேவனுடை ய 
பாதங்களைவ வணங்க; “ஐயனே! இப்பெருந்துன்பத்தைச்‌ சிறியவ 
னாகிய யான்‌ தல்க்ஙாம்‌ பென்‌: சிறிதரிகத்‌ திருவருள்‌ பூரியவேண்‌ 
டு மென்று...மேலுமிரர்‌து வேண்ட, பிரமதேவன்‌ சிறிது மன்மி. 
ரங்சச்‌: சொல்லுவான்‌. வி.தூம்னே!நகானிடடசாபமே... தவறு. 


அகுலா விவ்னோடு நீ பூமியிற்‌: பிறந்தின்‌ பமனுபலித்து:: உலக்‌. 


தூ ந 
ச்‌ 


மச்‌ துபுராண வசனம்‌ எஞ்‌ 


தல்தயீர்சாண்ட வருங்காலத்தில்‌ இவளொரு புத்திரனைப்பெ 
இவள்‌ அவனை புலகாளவைத துத்‌ தெக்கிணதேச்ததிலே ' இம்‌. 
மேச்சுரதீதிலுள்ள சக்கரதாச்தத்தை யடைந்து அதிலிவளோடு 
விதிப்படி ஸ்கானஞ்செய்து, பாமபு சடடை சழற்றியதுபேர்‌., 
ல்ச்‌ சாபத்தாறதில்டத்த மானுடயரக்கையை விடுத்து இருவ. 
ரும்‌ அம்பதவியை ம்ம்‌ இச்சாப மத்தாத்த்த்தி லா டி. 
டன பபப ப ட்‌ ம ்‌ எனற்ருளி விடிததனன்‌, 


விதுமனானவன்‌ பிரமனது சொல்லைக்‌ கட்டு நாணித்‌ த 
னது நகரையடைந்து தனனைச்சபித்த பிரமனை நினைத்‌ தவன 
தீருளின லே தான்பிறக்கு மிடங்‌ கெள்சாம்பிகெசமென்றும்‌ 
தந்தை சதாநீகனென்றும்‌ தாய்‌ விண்டுமாவதியென்‌ தும்‌ தறி 
ந்து; தன்னையெப்பொழு அம்‌ பிரியர்கீதுணேவ.ரா கிப்‌ மாலியவர்‌ 
ன, புட்பதநதன, பலோற்கடன்‌ என்னு மூவரையும்ழைகல்‌ ச, ச்‌ 
| பிரமன்சாபத்தால்‌ நான்‌ பூமியிற்‌ பிற்க்கப்‌ 
போகின்றேன்‌ நீங்களொன்றும்‌ ட்சியாது விடைதர்ருங்க?” ளெ 
ன்ன, *ழவருமிந்தவார்த்தையைக்கேட்ட மாத்திரத்தே கெருபபி' 
ல்வீழுந்தவர்‌ போலப்‌ ப்தைபதைத்துக்‌ கண்ணீர்சொரிய்‌ நின்று: 
தேவரீறைப்‌ பிரிக்தியாமிங்கிருக்‌து வாமுதலினு௩்‌ தேவ்ரீரோடு 
கூட வருதலே குதி” யென்ன, விதூமனு மனமிகவிரத்கி.எநர்ன்‌' 
செய்த குற்றததுக்குத்‌ தக்க டன்‌ ய்டைகிறேன்‌, நீவிரே 
ன்‌ வறிதாக வருந்து திறிரகள்‌, நான கெளசரம்பியின்‌ சதாம்‌ 
கனுக்குப்‌ புத்தரனாகப்‌ பிறந்து சகலபோக .சவுக்கியங்களையு! 
ம்‌ பூமியினுகாந்து சாபம்‌ நீங்கி புங்களைவரது கூடும்வையுங்‌, 
துன்பமின்றி நீவிரிங்கன மிருக்கு.தி” சென்று: சொல்லவும்‌, அம்‌: 
வருமதனைமறுத்து எம்மை யிதுநாளவரையு மிசக்ஷித்த இட 
றைவா! தேவரைப்‌ பிரிக்து துன்புறுதலிறு மானுடப்‌.பிறவி' 
மிகவிழிக்ததோ தேவரீரனுபவிப்பது நரகமாயினு மஃதெம்ச்‌ 
Cle சுவர்ச்கலோகமே. இங்கே தேவரீரைச்‌ சேவித்து நிறப்‌! 
தபோ லங்குஞ்‌ சேவித்து நிறகககட்ட்ளை யருளுக” வென்று: 
பீணிர்சார்கள்‌, அதுகேட்ட்‌. விதூமனு மிவாகளன்பிருக்த்வா. 
நென்னையென்று தடுக்காதுடன்பட்டான்‌, 


இங்ஙனமே பிர்கால்வீரு -மொருமித்த மனமுடை யீராய்‌; 
பூமியிற்‌ சுனிக்க வருங்காலத்தில்‌ ச்கீதிரகுலத்திலே யருசசுன்‌”' 
னது வழித்‌ தோன்றலாகிய்‌ சன்மேச்யன்‌ புத்திரனாகிய சதர்‌ 
கனவன்‌, தன்‌ குதன்மந்திரியாயெ அருள்‌: நன்மை கொ. 


டை ஹிறிவு- சிறப்பு: ௮ அண்டம்‌ ன்ன்ம நீதி அடக்கம்‌ ' ஞர்ன்மாதி 
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தது சேதுநுராரணவசமி 


ப்ரி வமைச்சர்க்குரிய முறையிற்‌, சிறிதும்‌ பிறழாது கன்ட 
௦ கொளுத்தும பனமதி யுகந்தரன்‌ செேனைகாவலன்‌ விப்பிர திகன்‌ 
புரோகிதன்‌ ஞானவல்லபன்‌ ஆதியவரோடு முலகினை ய்ரசர 
ண்டு வருங்காலத்‌ து, நெடுங்காலம்‌ புத்திரப்பேறின்மையால்‌ 
, தனது மனைவி விண்டொம்தியோசி மனம்வருந்தி யாதுசெய்‌ 
ய்லாமென்று சிறிது யோசித்து முதன்மம்திரியா யெ யூகஈத 
மீனை நமக்கி மந்திரியே! பெறுமவற்றுள்ளே யறிவறி 
மக்கட்‌, பேறினிற சிறப்பாகக்‌ கூறவொன்‌ றில்லை, ஏழெழு 
பிறப்புக்‌ தீயவை இண்டாத்‌, தாழவிலா மக்கட்‌ மைப்பெறு 
வோர்க்கே, தம்மை நோக்கச்‌ செய்வன தம்பால்‌, சார்தலின்‌ 
மக்களே தம்முடைப்பொ(ு ள்கள்‌, கலலாமழலை கனிக்இடுஞூற. 
ல்‌, சொல்லாலுருக்கிக்கோள்‌ பிடித்தேறிர்‌, செவிக்குமுடற்குக்‌ 
தெவிட்டாவின்ப, ம்ருதீதிமமக்க ளமைக்திடாதொழியின்‌, இல்‌ 
வாழ்வினுக்கோரின்பமுமிலவித்‌, தீக்கடனீக்கடன்‌ செய்து 
மேலுலகம்‌, பார்க்திடச்செய்யும்‌ பயனுமோவில்லை, யாதல்‌ 
ன்‌ மகவாம்ரும்பொருள்‌ வேண்டுமே” இப்பேறு இந்காள்வரை 
மினுக்கிடைத்தில்தே இதற்குயாதுசெய்லோ மென்றனன்‌? அடர்‌ 
பொழுது, ம்ந்திரியானவன: சிறிதுயோ சிதீது அரசன்மகிழுமா 
அ. சொல்லுவான்‌: ௦ 
மன்னனே! உண்மை யொழுக்கம்‌ உறுதி நூலுணாச்சிய்‌! 
ஷட்யராய்‌ விருப்பு வெறுப்பில்லாகவராய்‌' யாகாதி இருத்தி 
யங்களின்‌ மகாவல்லபமுடையராயச்‌ சிறிதுங்குற்றமில்லாதி 
சாண்டில்லியர்‌ என்னும்‌ பெயருடைய மகா தபதீதியொருவ்‌ 
ரி நக்கின்றார்‌. அவரையடைகந்தால்‌ “தேவரீருடைய ம்னக்குறை' 
நீச்குமென்ன, அரசனும்‌ புத்திரனைப்‌ பெற்றவன்போன்று ம்‌ 
னக்களிப்புடையவனா யவ்வமைச்சனோ0 முனிவரைய்டைம்‌ 
து வணங்க; முனிவரு மாசீர்வதித்‌ இருக்கச்செய்து “அரசனே 
எதனை விரும்பி வந்தனை, யானெதுசெய்தல்‌ வேண்டுஞ்‌ செர்‌ 
ல்லுதி'” யென்ன; அரசனது உத்தரவின்படி மந்திரி வணங்கி, 
“ஐயனே! இன்னு: நம்மரசனுக்குப்‌ பு,த்திரப்பேறில்லை, தமத 
னுக்கிரகத்தா லது பெறும்பொருட்டு வந்தன” னென்ன; முனி 
வரும்‌ அரசனே யுனது தேசத்திலே வந்து நீவிருமிரயபடி.செ 
ய்வோ?” மென்‌ றவீர்களையு' மழை தீதுக்கெர்ண்டு கெளசாம்பிதே 
சத்திலே வ்ந்து புத்திரகாமேட்டி செய்தனர்‌, அந்த யாகப்பி 
ர்சாதபலத்இிலுல்‌ பிரமன்‌ சாபத்தினால்‌ வரும்‌ விதூமன்‌ விண்‌ 
டுமா வதி “வயிற்றில்‌ ஈகத திரா னீகனென்‌ னும்‌ பெயரே ாடு பிற 
ந்தனன்‌,. மீரலியவ்‌ர்‌ னென்ப்வன;: உகக்தநனென்னு மருஇரிக்கு: 
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மக்னுகி உகந்தரரயணனென்னும்‌ பெயரோடு பிறநதனன்‌. 
புடபதந்தனானவன்‌ சேனாபதியாகிய விப்பிர;இக்னுக்கு உமண் 
வர்னென்னும்‌ பெயரோடு, பிறந்தனன்‌, பலோற்கடனெனப்வ்‌ , 
ன்‌ புழோதெனுயெ ஞானவல்லவனுக்கு மகன வசந்தனெஸ்‌ 


னும்பெயரேோடு பிறந்தனன்‌, 
க்‌ பூ 


, இங்கனமே, இக்கால்வரும்‌ வளர்மதிபோல காளொருவ 
ண்ணமாய்‌, வளர்ந்துவரும்‌ பருவத்து ஒருவரோ டொருவர்‌ 
கலந்து நடபுற்று, விததியாவினேதப்‌ - பிரியாஈண்பராயத்‌ ட்‌ 
தத்தமக்குரிய சகலகலைகளினும்‌ வலலவராயினர்‌, சகத்திரா 
னீகனுக்கு ஐந்து வயசானபோது, பிரமன்‌ சாபம்பெற்ற அல " 
ம்புசையென்பவள்‌ அயோத்தியாபுரியிற்‌ கிருதவன்மாவின ம 
களாக யவன்‌ மனைவிவயிமறிற்‌ பிறந்து, மிருகாவதியென்னும்‌ 
பெயரோடு வளரந்தனள்‌, 

இவ்வாறாக ஐவரும்‌. இவ்விவ்விடங்களிலே பிறந்து வள 
ர்க்க சிறப்புற்று வருங்காலத அ, அகதிதகமிடடிரனென்னு மி 
ராக்கன்‌, தூலசிரன்‌ என்னு தன்றம்பியோடு ௮௬ தவஞ்‌ » 
செய்து பெருவலியடைகது பெருஞ்சேனைகளோ( தேவலேர 
கத்தை யடைந்து தேவஇிந்திரனோடி போர்செய்ய, அவ்விந்‌ 
இர னவர்களுக்காற்றாது கெளசாம்பிதேசத்துச ௪தாரந்கனைப்‌ 
போருக்குத்‌ துணையாய்‌ வரும்படி தூதுவிட, சதாநீகனு ம 
துமறுக்கலாற்றா துடன்பட்தெ தன்மகனாகிய்‌ சகத்திரானீகனு 
ச்‌ இளவரசுப்‌ பட்டங்கடடி, மந்திரிமக னுகந்தராயணனை மக்‌ 
திரியாகவும்‌, சேனைத்தலைவன்மகன்‌ உமண்வானெனபவனைச்‌ 
சேனைத்தலைவனாகவும்‌ பட்டங்கட்டி, புரோகித்ன்மகன்‌ வசந்‌ 
தனென்பவனைப்‌ புரோகதிதனாகவும்‌ நியமிதீது அரசாளும்படி 
வைத்து, தனது மந்திரி படைத்தலைவராதிய: வநங்கங்களோரடு 
சகேவலோகத்திழ்சென்று, இந்திரனுக்குத்‌ துணையாகி 'ய்கிதமி.. 
ட்டிர ராக்ககனையு மவன்றம்பியையுஞ சேனைகளையுங்கொன் ஜி; 
கேவர்கள்‌ மதிப்ப இந்திரனுக்கு வெற்றிகொடுத்து, “இணி கர்‌” 
ம்‌ பூமியிற்‌ போயிருந்து மரணகாலம்‌ வரின்‌ பின்னும்‌ இஙகே 
தான்‌ வரவேண்டுமே அங்கே போயென்ன பயன்‌, இங்கேதானே: 
பிருப்போமென்‌ நிருக்தவன்போல்‌: வருத்தியின்றி மரண்மடைக 
கனன்‌, அவனுடம்பைத்‌ ஓேதவதூதன்‌ இம்திரனாணையாற்‌ கெ ப்‌ 
ண்டுவந்து சசக்நிரர்னீகனிடமொப்படைக்க, சகததிரானீக்னா 
னவன தந்தையின்‌ பிணத்தைக்கண்டமாத்திரத்தே' சுழனு. 
வாய்புலரக்‌ கண்ணீர்சொரியப்‌ பெருந்‌ துயரக்கட லுளமிழக்தி- 
அபபிணததைத்தமுவிப்‌ புலம்பினன்‌, வி ண்மொவதியும்‌ “தன்‌. 


னி 


டி ல்‌ o 


2-௬ சேர்‌ க ரண வசனம்‌ ன ரள 


து நாய்கனோடு சகமரணஞ்செய்கனள்‌. சகத்திரானீகனும்‌ பின்‌ 
பனொருவாஅ தேறி, இருவருக்குக்‌ திக்கடனீர்க்டன்முடித்து, 
வீரலட்சிமியை நிலைக்குமானுசெய்து, உகநதரன்‌ விப்ர கன்‌ 
“ஞானவல்லவனாதியோ ரது துணைகொண்டு மனுநீதி வேதவாக்‌ 
இியஞ்‌ சிறிதும்பிறழா நுலகரசாட்சிசெய்யுங்கரலத்து, விதிவச 
த்தால்‌ விப்பிரதிகனாதிமூவருமிறக்க, அவர்களது புத்திரர்களா 
ய்த்‌ தன்னைவிடாது பீன்றொடாந்துவந்த மூவரோடு மரசாண் 
டு, தந்தைபெயரினுந்‌ தன்பெயர்‌ பதின்மடங்கு அதிகந்‌ ஜானை 
ட களையுடையானென்பதற்கணங்க!! பெருஞ்சேனைகளைச்‌ சோத்‌ 
டதலகரசாட்சிசெய்திருக்தான்‌, 

... தேவேந்திரன।னவன்‌, இவனது இர்த்தியைக்கேள்வியுற்றுத்‌ 
தனது திருகந்தனவிழாவைச்சேவித்து நண்பு கொண்டாதெற்‌ 
பொருடசெ சிலதூதுவரையனுப்ப, அவர்களும்‌ பூலோகவிக்‌ 
திரனாக மதித்துத்‌ தமதரசனது கட்டளையைத்‌ தெரிவித்ததை 
ப்ப, சகத்திரானீகனு மனமகிழ்ந்து, தேரின்மேலேறி யரகாய 
மார்க்கமாகச்‌ சென்றிந்திரனைக்கண்டு வணங்கிப்‌ பக்கத்துவிற்‌ 
நிருக்தான்‌, அப்பொழுது இர்திரனும்‌ நல்வரவுசொலலிப்‌ 
புததாகவொரு சரித்திரஞ்சொல்லுலான்‌, “அரசனே! பிரமன்‌ 
சாபத்தால்‌ அலம்புசையென்பவள்‌ அயோத்திககரத்திலே கிருத 
வன்மாவினது மகளாகப்பிறந்தனள்‌; அட்டவசுக்களில்‌ விதூம 
னென்பவலு மவளது தொடைமூலத்தைக்கண்டு விரும்பின 
மையின்‌ பூமியிற்பிறக்‌ ; சவளோரடு மின்பூற்றுச்‌ சிலகாலமிருக்து 
மகனுக்குமுடிசூட்டி சக்கரதீர்ததத்து மூழ்கிச்‌ சாபநீங்கி யி 
ருவரும்‌ முன்பதவிகளையடையுங்களென்ற ௪ங்கதியொன்றுளது” 

என்று கூறி யவளது பேரழகை மிகவும்‌ விகநதான்‌, 


சகத்திரானீகனும்‌, இந்திரன்‌ சொல்லிய சங்கதியைக்‌ கே 
ட்டபொழுதே யப்பெண்ணுடையபேரழகேதூதாகத தனது பீ 
தாம்பரம்‌ பிடிததாப்பத தேவலோசத்தைவிட்டுத்‌ தனது நக 
ரைகோக்கிவருமிடத்து, அவனைக்‌ இலோத்தமையானவள்‌ தூர 
த்தேகண்டு மயங்கி “முன்‌ சபையிலே ஈடிககும்பொழுதிவன்‌ 
த அழகைக்கண்டேன்‌ இவனன்றோபுருடோத்தமன்‌, இவனைத்‌ 
தழுவாத எனதழகுக்குப்‌ பயன்‌ யாது ்‌ என்று நினைத்துக்‌ கரு 
ண்யோடு பூன்ரூரலரும்பிப்‌ பொதுநொக்களஞுசெய்து பலவகை 
ப்புணர்ச்சிக்குறிகளைக்‌ காட்டிவரவும்‌, சகத்திரானீகனுனவன்‌, 
திலோத்தமையின நீண்ட நெறித்த கரிய கூக்தலாகிய விருளி. 
'ன்‌ மயங்கி வருந்தாமல்‌ மிருகாவதியினபாணவொளியினாற்‌' யோ 


க்ப்‌ பொய்ப்‌ புலன்கள்வழி மன்சைவிடுக்காது மெய்யர்‌ கியவேக்‌ 


* விதூமச சருக்கம்‌ ஓப்‌ 


வஸ்து விடத்திலே மனசைச்செலுத்துஞ்ச த்‌ இய ஞானிகளைப்‌ 


போல, மிருகாவதியாகய வொருத்தியிடத்தே மனசைச்செலுது 


திச்சென்றுன்‌, அத்திலோதீதமை, அவனையிடையே மறித்து“ 


“மன்னனே! நீ பெறுதற்கரிய விளமைப்‌ பருவத்தையடைந்திரு பூ 


ந்தும்‌ உன்னை விநம்பி வந்தவென்னைச்‌ சிறிதும்பாராது செல்‌., 
இன்றனையே, ஆசையால்‌ வருமவமானச்தை மறைத்தொழுகு- 


ஜியல்பினராகியபெண்கள்‌, பேராசைவரினதனைப்‌ பொறுப்படி 


ரகளேர? விகாரத்தால்‌ வருந்தி விரும்பி வக்தவென்னை விடத்‌. 


து வேணவாக்கொண்டெ வளை விரும்பிச்‌ செல்கின்றனையோ 


அவளைப்‌ பதினான்குவருடம்‌ பிரிக்து வருந்துதி ” யென்று சபித்த: 


எ, 


இங்ஙனஞ சபிக்கப்‌ பெற்ற சகத்திரா னிகனானவன்‌, இிலோ 


தீசமைக்குப்‌ பதில்‌ வார்த்தையொன்னஞு சொல்லாதவனாய்‌,, 


அயோத்தியா புரியிலுள்ள மிருகாவதியாயெ பே ரழகியெனக்கு 
மனைவியாக வரினிப்பதினான்கு வருட மும்‌ பிரிக்திருத்தலென்க்‌ 
கரிதனிறு” என்று சொல்லி, அவளுடைய செவிகளையளக்குங்‌ 
கண்களையும்‌, அவள்‌ பெயரையும்‌, புன்னகையையும்‌, செவ்வித 
ற்களையும்‌ செரேகாண்பதாகக்‌ னம்‌ வக்கு நிப்போடு தனது 
நகரை யடைந்தரசாண்டிருந்தனன்‌, அக்காலத்துப்‌ பிரமனது 
சாபமாகிய வூழான து பிடர்‌ பிடித்துந்தச்‌ சில முதியோர்களை 

யழைத்துக்‌ கிருதவன்மனிடமனுப்பி மணம்‌ பேசுவித்து அவனு 
டன்பட்டபின்பு விதிப்படி மிருகாவதியை விவாகஞ்‌ செய்து 
அவளோடும்‌ சுவாக்கலோகம்‌ விடுத்து வந்த நாட்டொடங்கிப்‌. 
பெறாத வின்பமுழுதையும்‌ பெற்று மன்மதனுமிரதிபும்‌, இந்திர 
னுமிந்திராணியும்‌, இராமனுஞ்‌ தையும்‌ போல மிக்க மனக்க 
ளிப்புடையனாய்‌ ““பிரமனானவன்‌, ஏனைத்சேவப்‌ பெண்களுக்‌ 
தேவர்களுமிருப்ப வெங்களைப்‌ பூமியிற்‌ பிறக்கும்படி. சபித்தது 


வஞ்சகமன்று, இப்பேரானந்தச்தையனுபவிக்கச்‌ செய்கலாலெ. 


மமிருவரிடத்துங்‌ கொண்ட பேரன்பே”” யென்று கலந்துறை. 
யு நரலில்‌ கருப்ப வதியாகிய மனைவியின- அ பொன்னிறமாக | 
ய சரீரஞ்‌ சந்திர ிரணத்தரல்‌ வெதும்பியது போல வெண்ணி, வ்‌ 


மடைந்து கீட்டிசைபோல விளங்கு வாளாய வயாவ்ருததங்‌ 


கள்‌ கேடிக்கொடுத்து வருங்காலத்‌ அக்‌ குல எத்து நீராடவிருப்பங்‌ 


கொள்ளப்‌ பளிங்குத்‌ தொட்டி கட்டி நீரை நிறைத்துக்‌ குன்ம, 


பபூககளைக்சொட்டிக்‌ குளிரச்சியுஞ்‌ செக்கிறமுடையது மாக்கி 


யதிலி; றங்கிக்‌ குளிக்கச்செய்தனன்‌, 
ர்‌ 


கொள்ள, அவளது கணவனும்விரும்பிய விரும்பிய யாப்பண்டங்‌ “ 


© © © 
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௨௮ சே.துபுரரணவசனம்‌ |, ந 


| குசும.நீராடிய மிருகாவதி சரீர வெளுப்புமாறி முருக்க 
ம்‌ பூபபோலச்‌ செந்கிறமடைக்திருத்தலால்‌, - இலோத்தமையின 
து சாபம்‌ பலிக்க, வி௩டகாமனென்னு மானையிறாஞசிப்‌ புளளா 
னது வந்து அவளை இறைச்சியாகிய விரையென்று கருதத்‌ 
தூக்கிக்‌ கொண்டுபோ யுதயகிரியின து முழைஞ்சில்‌ வைத்தப்‌ 
'பிநிதிடஞ்சென்றது, மிருகாவதி .மனங்கலங்கி யறிவிழக்து 
ஏக்க முற்றுப்‌ பரவசமாய்ச்‌ சிறிது கேரஞ்சென்றபின்‌ ஒரு 


வாறு தெளிந்து புலம்புவாளாயினள, த 
“எனது 'பிராணநாயகரே! அஞ்சனமெழுதிய கரியகண்க 
ளையுடை யபெண்கள்‌ தமது காயகரால விடப்படுக்தகையரேர்‌) 
ஒருகாலமும்‌ பிரியாத தேவரிரை பிப்பொழுது காணேன்‌, இரு 
ந்த்விடத்துக்கிது சமீபமோ! அதிதுரமோ! வறியேன்‌, இந்தவி 
ருட்‌ குகையுளிருக்கும்‌ ஈர்‌ னினியெங்கே போவேன்‌, தோழிமா 
ர்களையாவது அனுப்பினீரில்லையே, எனனை வெறுத்துப்‌ பிரிட 
இரோ தேவரீரென்னை நினைத்துப்‌ புலம்பிக்‌ இடப்பீரே! மறக்‌ 
 தர்சியல்‌ செய்வீரோ அறியேன்‌, பாவியாகிய யான்‌ பூ்கொ 
ட்டிலிலே ஸ்நாநம்‌ பண்ணுமிடத்து எனனைகத்‌ மூக்கி வந்த பற 
வை ,யெங்கிருந்து வந்ததோ வறியேன்‌, இம்மலை சான்‌. குளி 
திதவிடத்திற்குச்‌ சம்பத்திலுள்ளகோ தூரத்திலுள்ளதோர வறி 
யேன்‌; “இன்னும்‌ பாவியாகிய யான்‌, காவலையுடைய கெளசாப்‌ 
பிதேயததையும்‌ அத்தாணிமண்டபத்தையும்‌ சிங்கர்சனத் தின்‌ 
'மேற்படுத்த பஞ்சசயனதீனையும்‌ வீரக்கழலணிந்த நாயகரே 
யுமது மார்பததையும்‌, திரண்ட புயங்களையபுங்‌ காண்பேனே 2] 
றிமுகமாகவொருவரையுங்காணேன்‌, அட கதவூரையுமறியேன்‌ , 
போகும்‌ வழிமுகங்களையுங்காணென்‌, தீனியேநிற்கின்றேன்‌, 
பிரமனிப்படிப்‌ பெற்று ருற்றார்‌. மற்றாரு மின்றிக்‌ கருப்பிணியர 
ய காலத்திலே யந்கரவழியில்‌ நொந்து திடப்பாயென்‌ நெழு 
இயிருப்பின்‌ குறிப்பிடஞ்‌ சிறிதுமறியாத மடமையேன்‌ கூறுவ 
தென்னே” என்றிவ்வாறு பலசொல்லிப்புலம்பினள்‌, 
2 மிநகாவ3ி இவவாறு பலசொல்லிப்‌ புலம்பம்போ று 
அதனைக்கேட்டி மல்க்கல்‌ லமுருநிய து; சிங்கம்‌ மா புலி 
முதலிய அட்டமிருகபட்‌ செளுர்‌ தண்டாவாயின; அப்பொழு 
அ, ஒருமுனிவா இவளது அமுகையைக்கேடடு. அச்சததத்தி 
ன்‌ “வழியாக வந்து கண்டு மிகவுமிரற்‌ட, அறுதல்‌ சொல்‌ 
வித்தேற்றி 'யங்கு, நினது மறைத்துச்‌ கொண்டு போயத த 
னதாசிரியரரகிய்‌ ' தாயினுமினிய பெருங்கருணைபுடைய்‌ ௪ 


ப , விதூமச சருக்கம்‌ 
மதகஇனியிட மொப்படைக்தனா, சமதச்சிிமகாமுனிவரு 
மிருகாவதியின து வரலாறுமுழுவதையுங்‌ கேடடு, “மகளே! நீ 
பய்பபடரிதே உனது தந௲லைய, இய ற ரன்வன்மாவரக்‌ வென்‌ 
னெ நினைக்குது? 'யென்ராறுதல சொல்லத்‌ தேறியிருக்து சிலதி ன்‌? 
தீதில்‌ புத்திரனைப்‌ பெற்றாள்‌, சமதககினிமுனிவர து என்னி, 
னு 6 லிருடிபன்னியர்கள்‌ தாயபோல வேண்டிய சிதிச்சைகள்‌ 
செய்யச்‌ சுகமடைந்தனள்‌, படாது உதயவெறபிவே. 
பிறந்துமையா லப பா ல்கனுக்கு “ “உதயன்‌ என்று நாமகரண்ஞ 
செய்தது, ச மத்க்கினி முனிவரு மக்‌ குழம்தைக்குச்‌ சாதகனம: 
முதலீய இரியைகள்‌ செய்ய, அவ்வுதீயனும்‌ உரியகர்ல்ததலே 
கற்கவே ie ei கற்றுப்‌ பொதுவறிவிற்‌ நறெகத 
ன அரசர்ககுரிய படைககலப பயிற யானோ குதிரையே 
ம்ற மாதியவுங்‌ சுற்று, வட்டை வடிக்ொலிலில்லலல்மன்‌ 


தா/பானவள்‌, தனது நரயகனது முதீதிரையோடு தன்கையி' 
லிட்டகங்கணத்தைத்‌ த தன றனையனுக்க ணிர்தன்‌ ள, உதயகுமார்‌ 
னும்‌ தின்னொரு நாள்‌ வேடடையாடக்‌ காடடிற்‌ சென்ற பொ, 
மூதி, அங்கே யொருவேடுவன்‌ ஒருபாம்பைப்பிடி.த்துச்‌ செலவ 
தைக்‌: கண்டு, “வேடனே! பிதனாலுனக்கென்‌ பய னிதனைவிடு்‌. 
குதி” யென்று சொல்ல, டட டப்‌ கேரபித்துக்‌ “குமாரனே 
ளைக்‌ 0 கொண்டுபோய்‌ நாட்டிலே யாடடிப்‌ பிழைப்பேன; கா 
ட்டிலுளள பாம்பைப்பிடி தீதலாலுனக்கு ஈடடமென்ன்‌” வெ 
ன்று பின்னு மதனுடல்‌ கெரியுமாறு இற்க்கிக்கடடினன்‌, பரம 
பானது மிகவும்‌ பதைபதைத்த வருத்தத்தை உதயகுமாரன்‌: 
கண்டு தாங்காதவனாய்ச்‌ தனது கங்கணத்தை யவன்‌ .கையிற்‌' 


கொ.டுத்ததனை விடுவித்சனன்‌, 


உடனே பச்சருப்பமானது மலுடவடிவாஇ யுதயகுமார 

னை வணங்கி, நான்‌ இருதராட்டிரமகாராசனுடைய புதீதிரனாகி 
ப அரியோதனன்‌; முன்னொரு சாபத்தினாற்‌ பாம்புருவாயினே 
உன்னைக்‌. சாணுதலே சாபநிவிரத்தி என்‌ பெயர்‌ கின்னர 

ன்‌” என்று தனது வரலாறறைச்‌ செல்லி ஈண்பு கொண்டு. “தன்‌ , 
து பாகாளழலாகத்திலே கொண்டு போய்த்‌ தீன்றங்கையா திய: 
லளிதை. யென்பவளை விவாகஞ்‌ செய்துகொடுத்தங்கேயிரு. 
க்கச்‌ செய்ய, அவளுங் கருப்பிணியாகி யொருபுத்தினைபபெ' 
ற்று த்‌ தன்னாபகனாபயெ உதயகுமாரனை வணங்கி, “எனனருமை. 
நாய்க! நாண்‌ முற்பிறப்பில்‌ வித்தியொதச சூலம்‌; என்‌ 'பெயர்‌ 


சுகண்டி; இவ்விடம்‌ வருவதற்‌ 'கொருசாபமுண்டு;. இப்புதன்‌. 
னே “எனது சாப்மாறது மருந்து; இப்புதலவனைக்‌ காக்குத்‌: 


௩0 ச அவவ 


\ 


்‌ ட 
மது கடன்‌” என்று சொல்லித்‌ தன்கையிலுள்ள வினையையும்‌ 
வாடாமல்லிகை மாலையையும்‌ கெர்டுத்றுச்‌ சாப நீங்கித்‌ தன்‌ 
னுலகடைந்தனள்‌. ௦ 


01 டன்‌ A . சலி 
்‌ பின்பு உதயகுமாரன்‌ மாமனாதியருடைய அனுமதியோடு 


தரன்‌ பெற்ற மூன்று பொருளையுங்‌ கோண்டு தாயிடம்‌ வந்து, 
மன்னவனையிழத்தது மன்றிப்‌ பெற்றமைந்தனையு மிழந்தேனே, 
யென்றலைவிதியிதுவோ தெய்வமே”? யென்று பெருக்துயருழ 
க்கு மிடத்துச்‌ சமதக்கினி முனிவராற்‌ சிறிது தேறிப்‌ புறத்து 
யரொழிந்திநந்தி அத்தாயைக்‌ கண்டு வணங்கி நடந்த சங்கதி 
களைச்‌ சொல்லி யகத்துயரையும்‌ போக்கியிருதனன்‌, 


ர வேடுவனானவன்‌, காட்டுப்பாம்புக்குக்‌ கங்கணம்‌ பெற்றே 
னே யென்று மகிழந்து, கெளசாம்பி ஈகரத்திற்‌ போய்‌ இக்க 
ங்கணத்தை விலைக்கு வாங்கு: வீர்களா வென்று வீதியிற்கூற்‌, 

நகைவியாபாரியாகிய வொருசெடடி யதனை வாங்கிப்‌ பார்‌ 
க்கு மிடத்து, தத்த பல்க சகத்திரானீகன து முத்தியை யதி 
லிருப்பக்‌ கண்டு, அதனை வெளிப்படுத்தாமல்‌ ₹ வேடனே. இத 
ன்விலை வாங்கித்‌ தருவேன்‌ வருகுதி” யென்று அரசன்‌ (முன்‌ 
னிலீக்‌ கழைத்துக்‌ கொண்டி பேய்க்‌ கங்கணத்தை முன்னாக 
வைத்து வேடவெனையும்‌ விதெதனன்‌, 


" சகத்திரானீகராசன்‌, கருப்பவதியாகிக்‌ குசுமப்பூக்தொட்டி 
பின்‌ மூழ்கிய தனது மனைவிபோன விதந்தெரியாது புலம்பி 
ப்‌ 'பெருந்துனப மடைந்து சோதிடர்‌ மந்திரி முதலியோரு 
ட னுசாவிக்‌ கேடில்லை வருவளெனத்‌ தெரிந்தும்‌, திலோத்த 
மை யிட்ட சாபகியதியை நினைத்தும்‌ பதினான்கு வருடஞ்‌ 
சென்றால்‌ வருவள்‌ எனகிற துணிவா அபபதினான்கு வ.நட 
த்தையும்‌ பதினான்கு யுகமாகக்‌ கழித்து இனிச்சமீபகாலமானப 
டியால்‌ வருவளென்கிற துணிபோடு பல தூதுவரைப்பலதிசைக 
ளினும்‌ போக்கி மாருதீதுயரோடு மன்னிய பொழுது, தனது 
முன்வைத்த கங்கணத்தை யெடுத்துக்‌ சண்ணிலொற்தி மரிர்‌ 
போடணைத்து வேடெவனை நோக்கி நீ இறிது மஞ்சாது இது 
இிடைத்தவழியையுஸ்ளபடி சொலலுதி”” யென்ன, வேவெனு 
மரசனை வணங்கி யச்சத்தோடு னக சாரலிலொ 
ரு பாம்பைப்‌ பிடிததுக கட்ட, அதனையொரு ராசகுமாரன்‌ 
கண்டு, தடுக்கவுக்‌ தானுடன்படாமையா லிக்கந்கணத்தைத்‌ 
தந்து விடுவித்துச்‌ சென்றனன்‌, அதுவேயன்றிப்‌' பிறிதெரன்‌ 
அ மறியேனென்றுஞ்‌ : சொல்ல, அரசனு மதக .சந்கோஷம 


(ச த்‌ த ள்‌ க ப 
விதூாமச சநக்கம்‌ க 


க்ளோ்‌ டெழுக்து சிறிது தூரம்‌ போன பின்பு சூரியனத்தமித்‌' 
த்‌ அன்றிர வு காடடிலோரிடததத்தனது பரிவாரங்களே ர்‌ 
டிருந்தன்ன்‌, இருக்குமிடத்திஜல அரசனுக்கு மிருகாவஇ. 
யைப்‌ பிரிந்த காள்முத லிதுகரறுமுள்ள விகாராக்கினியான ” 
து தலைமேலோயங்கிப்‌ பரந்து செவ்வானம்‌, ௩டசத்திரஞ்‌, 
ச்நதிரன்‌, மந்தமா ருதம்‌, புளளாங்குழ்லோசை, பசுமணி, வி 
ணே, அன்றில்‌ முதலியவங்கங்களோடு கூடிவருத்த மதன்பா 
ணங்களினால்‌ வருந்தியனறிரவே பதனானகு வருடமளவு நீட்‌ 
டித்தகாகிய்‌ பெரங்கடலைப்‌ புரோடுகராகிய வசந்தருடைய 
வரக்கென்னும்‌ தெப்பத்தினானிந்தச்‌ சூரியனுமுதித்தனன்‌, * 

» 


சகததிரானீகனும்‌ பரிவாரந்களோடெழுக்து காலேககட' 
முடித்து விரைந்து சென்‌ அதயதிரிச்சாரலேயடை.ந்து தவஞ்‌ 
செய்யுஞ்‌ சமதக்கினி முனிவரையடைக்து வணங்கி யாோவா 
தம்‌ பெற்று, மகனையும்‌ மனைவியையும்‌ பேனையுமழைக்துக்‌ 
கொண்டு கெளசாம்பி தேசத்தை யடைந்து சிலகாளின்புற்று 
இந்திரன்‌ சொல்லிய வார்த்தையை நினைத்து உதயகுமாச 
னுக்குப பட்டு சூட்டி யரசாளவைதச்து உலகவாழ்வைவெறு 
தீது, உகநதீராயண மந்திரி வசந்தனென்னும்‌ புரோகிதன்‌ 
உமஹ்வானென்னும்‌ படைத்தலைவன்‌ மிருகாவதியென்னு மனே 
வியுமாகிப நால்வரோடும்‌ ச்ச்கரதீார்த்தத்தை யடைந்து விதிப்‌ 
படி. ஸ்காகஞ்செய்து சாபநீங்கித்‌ தேவவுருவாகித்‌ தேவதுர்துபி 
யொலிப்பப்‌ பூமழையினோடு தேவவிமானத்திலேறி முனனதா 
திய வசுக்கள்பதவியடைந்தின்புற்றனன்‌, இதுவே சககரதீர 
த்தமகத்துவம்‌, இந்தமகததுவமுடைய சக்கர நர்த்தத்திலே யொ 
ருமுறை ஸ்காகஞ்செய்தோ தேவருலகவின்பமடைவா, இச்‌ 
சரித்திரத்தைப்‌ படிப்போர்‌ கேட்போருமிட்ட சித்திகளை யை. 
நதின்புறுவா, 


கிறி வாவிவழுத்அபுயாருமேதெரியமேலுலகுற்றது தேறியே 
யலெலோகருமுற்றதி ன்மூழ்னொடல்விதாமனுடைச்செயலீ தரோ 
ட ட்‌ 


பகருநீரொர்பகற்பொழுதாடினோர்பரவுவான விருட்பர்கள்பாடவொர்‌ 
நிகரில்காதைசெவிக்கொளுநீர்மையார்கனை வுசேர்பொருளக்‌ சணநேருமே 


விதூமச.சருகக முற்றிற்று, 


ம 


தேவிபுசச்சருககம்‌. 
TT ௦ 


முனிவாகள! கூசமகாமுனிவரை கோக்கி, ஜயா, சககரதி 
த்த தேவிபுரமளவெ ன்றரூளியதே, அத்தேவிபுர மெங்கேயுள 
து அதறக அப்பெயர்‌ வந்த காரணம்‌ பாது? இன்னுஞ்சக்க 
நழிர்ததப்‌ பெருமைகளையும்‌ பிறவற்றையும்‌ விர்த்துச சொலி 
லுக வென்று. வேண்டினா, ந 

முனிவாகாள! ஸ்ரீ ராமன்‌ அணைவகுக்குங்காலத்துச்‌ சமு 
க்திரத்திலை நவபாடாணங்களிடடனன்‌, அதுவே தேவிபுமம்‌, 
அய்‌.சக இலக்‌ தமியின து மைத்துனியாகிய நாராயணி தனது 


“பெயராற்‌ சக்கரஜாததக கரையில்‌ ஒருஈகரமுண்டாக்கினள, 


தேவர்கள்‌ அசுரர்களைப்‌ போர்செயது கொன்ற பின்பு மகக 
ளைபிழக்த திதியென்பவள்‌ மிகவும்‌ புலம்பி வருந்தித்‌ தன 
மகத்‌ நேரக்டிப்‌ பெண்ணே! ரீ இந்திராதி தேவர்களை வெல்‌ 
லுமாறு ஒரு புத்திரனைப்‌ பெறும்‌ பொருடடுத்‌ தவஞ்‌ “செய்‌ 
கு சயெனவே, அவளும்‌ எ ருமையின து உருவமெடுத்து al 
னமடைக்து, சுபாரிசமுனிவரை நோக்கிப்‌ பஞ்சாக்கினி 
மசதியினின்று திரிபுவன முநடுங்க அருக்தவமிழைத்தனள்‌, 

0 
சுபாரிசமுனிவரானவா அவளது தவங்கண்டு மதிழ்ந்து 
அச்சத்தோடு மவளெதிசே தோன்றிப்‌ பெண்ணே யுனது 
தவமுவந்கேம்‌ .நீ விரும்பிய படியுடம்பு முழுவது மனுடவடி 
வாகவுக்‌ தலைமடெவடிவாகவும்‌ பெற்ற வொரு புத்திரனை: 
ப்‌ பெறுகுத, அவன்பெயர்‌ மகிடாசுரன்‌, அவன்‌ அருநதவஞ 
செய்து வரங்களைப்‌ பெற்றுப்‌ பெருவலியுடையனாவன; தே 
வர்களை வென்னிடச்செய்வன்‌,  விசுவரமித்திரமுனிவமையு 
ம்‌ வெல்லுவன்‌, நீ இனித்தவம்‌ விடுத்தென்னோடு வருகு 
வை” யென்று சொல்லி அழைத்துக்கொண்டு போய்த்‌ தன 
து பர்னசாலையில்‌ சிலகாளிருத்தி அவளோடு கலந்து கீரு 


௦... ்‌ . ம்‌ ல - தத கட்ரா 
௦ ப்பா தானு செய்து விடுத்தனா, [ரென்‌ னவ னுத்கிரகத்தால்‌ 


0. 


.மஇடமுகீமுடைய 'வொருமைந்தன்‌ தங்கேறுபோ ல்வள்‌ வ. 


ிற்றிந்றோேன்றி ஈஞ்சுபோலக்‌ கண்டோரனைவரு மஞ்சுமா 


து விளக்கி வருங்காலத்து, _ விப்பிரசித்திபவுணனது ரூ 


ட மாரன்‌ வித்துத்து மாலிமுதலியவவுணர்கள்‌ கூடிதீதாங்கள 


தேவர்களுக, கஞ்சியிருந்த வச்சம நீங்குமாறு இவனோ 
அ] ந்‌ தக லக து நட்பு ற்றனா , அவருள்‌ வித்துத்‌ திம்ரலி' யென்‌ 


A க ப 4 ர்‌ ப்‌ . ன்‌ 
தேவிபுரச்‌ சருக்கம்‌ கட்‌ 


பவன்‌ மடிடாசுாரனை :நோககு “நண்பனே, வருகுதி; சே 
வ்லோகம்‌ ஈம்மவருடைய வாடசியே, இப்போது தேவாக. 
ள்‌ விடணேெவின்‌ வலிமை கொண்டு சிலகாலங்களின்‌ தே 
ன்‌ நம்மவரை மிகவருதீதி அவ்வின்பங்களை யனுபவிக்கிறுர்க 
ள்‌. உனது வெற்றியும்‌ வீரமுமிதில்‌ விளங்கும்படி ய்வர்களை: 
னத்‌ ஈமதாக்குவோம்‌” செல்லுதி யென்றவளவில்‌, ம௫டா. 
சுரன்‌ வடவை பொல மிகக்கோபமுற்றுத்‌ தேவலோகஞ்‌; 
செனறு நாறுவருடமட்மும்‌ பெரும்‌ யுத்தஞ்‌ செய்த்லும,. 

இந்துரன்முதலிய ' தேவர்கள்‌ தோற்றோடிப்‌ பிரமனிடஞ்சொ 

ல்ல, பிரமனுமவர்களோடு சென்று விட்டுணுவாகிய சத்தி 

யோட வீற்றிருக்குஞு சிவபிரானேயடை. ந்து “எம்பெருமானே. 

மதிடாசுரனென்பான்‌ பெருவலிபடைத்‌ தவுணரோடு கூடித்‌ 

தேவலோகத்தைக்‌ கைக்கொண்டு தேவர்களை யோடடினன்‌ 

தேவேந்திரனும்‌ தேவர்களும்‌ ஒதுக்கிடமில்லாதவர்களாய்‌ ம 

ரபா வத துன்பப்பட்டுப்‌ பூமியில வந்துவருக்துனெராா்‌ 

கள்‌, அவாகளுக்கு ஒதுக்கிடந்தேவரீரது திருவடக்கமலமன 
திப பியிதலலை என்று விண்ணப்பஞ்செய்தனன்‌. 

வெபெருமானிதனைக்‌ கேடடமாதீதிரத்தே சிறிது கோபி 

த்தனா, சருவவியாபகராகிய வவரதுகோபாக்கினி, இந்திரா 
திதேவர்களிடதீது முண்டாகி யாகாயமளவாகிச சுவாலித்‌ து: 
ஒரு பெண்ணுருவா கியது. அது சிவபெருமான்து கொபாக்‌ 
இனி முகமும்‌, விடடுணுவினதுகோபாக்கினி கைகளும்‌, இயம. 
னதுகோபாக்கினி கதுப்புக்களும்‌, பிப மனுடையகோபாக்கினி:இ 
ருவடிகளும்‌, இரந்தரன தகோபாக்கினி இடையும்‌, சந்திரனது, 
கோபாக்கினி இருதனங்களும, வருணனது கோபாக்கினி. தொ 
டை முழந்தாள்களும்‌, மன்மதனதுகோபாக்கினி நிதமபமும, சூ, 
ரியனதுகோபாக்கினி கால்‌ ஈகமும்‌, வசுக்கள-துகோபாக்கனிகை 
நகமும்‌, வியாழன துகோபாக்கினி நாசியும்‌, மற்றைய. ஈவபயிரடி. 
ர்கஞூடைய கோபாக்கினி தச்தவரிசைகளும, அக்னிதேவன து. 
கெரபாக்கினி நேத்திரங்களும்‌, சச்தியாதேவிகளினது கோபாக்கி 
னி கெற்றிப்புருவமும்‌, வாயுதேவனுடைய கோயாக்கினி மிரு. 
செவிகளும்‌, ” மற்றைத்தேவர தகோபாக்கினி யேளையவவையவ 
ங்களுமாகப்பெற்ற பேரழகும்‌ பெருவலியு முடைய பெண்ணுரு, 
வாகித்தொன்றிற்று, 


சிவானுக்கிரகத்சால இவ்வாறு பேருருவுகொண்ட “பெரு 
மாம்டியைக்‌ தேவாகள்‌ ஈண்டுகளித்தனா, பத்து அ: 1 


௫ 


= 


௦ ப பூ 


௩௪ ்‌' சேடுபுராணவகனம்‌ ட 
1 


ட்ணு பிரமாமுதலீயோர்‌ அப்பெருமாட்டிக்குத்‌ துர்க்கையென்‌ 
னும்பெயர்கொடுத்து, குலாயுத்முதலியவாயுதங்களும்‌, பிணை 

யன்மாலையும்‌, செஞ்சந்தனமும்‌, சர்ப்பாபரணமும்‌, கொடுத்த 
ுணியச்செய்தனர்‌, 4 


QO 


துர்க்கையானவள்‌, அவையனைத்தையுந தரிச்குச்‌ சிங்க 
வாகனத்திலேறித்‌ கேவாகள்‌ முனிவர்கள்‌ முதலியவனைவரு 
மற்று முலகங்களும்‌ நடுங்குமா அ ஆரவாரிக து, இந்திராதிதே 
வர்கள்‌ ஆயுதீபாணிகளாகிச்‌ சேனைகளாகச்‌ சூழ வருமிட்த்து, 
மூடாசுரனும்‌ ப்லவவுணர்கள்‌ சூழக்‌ கடல்போல முழற்‌ வ 
கதுயுத்தமுயற்சியோடு சூழ்‌, இருபக்கசேனைகளும்‌ யுத்தஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌, தேவர்கள்‌ செலுத்திய வாயுதங்களினால்‌ அவு 
ண்ச்‌ சேனைகளின. து முன்னணிகள்‌ முரிந்தோடவு மதுகண்ட 
மகிடாாசுரன்‌ ஆயிரகோடி.சேனைகளும்‌ இலக்கமபடை த்தலைவர்‌ 
களுஞ்சூழ வந்கெதிரத்துக்‌ 'கோபாவேசனாகி விலலைவளைத்து 
நாணொலிசெய்‌ ௮, இர்‌ இரன்மேற்‌ பதினாயிரமம்பும்‌, இயமன்‌ 
மேல்‌ ஆயிரமம்பும்‌, வருணன்மேலெண்ணாயிரமம்பும்‌, பே 
சன்மேலாயிரமம்பும்‌, வாயு அட்ட வசுக்கள்‌ தேவமருத்‌ தவர்‌ 
சந்திரன்‌ அக்கினி சூரியனா திதேவாகள்மேல்‌ ஒவ்வொருவருக்‌ 
குப்‌ பதினாயிரம்‌ அம்புகளுமாகச்‌ செலுத்தி ஆரவாரித்தன 
ன்‌, அதுகண்ட துர்க்கையானவள்‌ கோபமுற்றுப்‌ பூதர்களை 
நோக்கு மசிடாசுரனை யான்‌ கொல்லுகின்றேன்‌, நீவிர்‌ இக்கஅவு 
ணச்சேனைகளைக்‌ கட்டிக்கொல்லுங்களென்றனள்‌, அவர்களது 
செய்குவோமென்று சொல்லிச்‌ சுழல்காறறுப்போலச சென்‌ ற்‌ 
வுணரைவதைத்தார்கள்‌, 

மடிடாசுரனனவன்‌ தேவாகளாற்றன து சேனைகள்‌ கலம்‌ 
குதீலைக்கண்ட மாத்திரத்தே அரேகசேனைகளோடு மூழிக்கா 
ற்றுப்போல விரைந்துசெல்லும்பொழுது,, அவனது மந்திரிக 
லாகிய மகாகாதன்‌, அகேகபாகன்‌, ஏகபாதன்‌, பாதவினேன்‌, 
ஐம்முகன்‌, மாவனு, சண்டன்‌, மகோதரன்‌, பேரூனன்‌, கற்ப 
தகூடன்‌, மிருத்தியுகா சன்‌, மகோற்கடன்‌, ஏககேத்திரன்‌, “ச 
லோசனன்‌, பலோசனன்‌ ஆசிய பதினைந்துபேரும்‌ துர்க்கை 
யோடெதிர்த்துப்‌ போர்புரியுமாறு வர, அதீதூக்கையானவள்‌ 
“திங்கவாகனத்தை யெதிரேழவிட்டி “வில்லைவளைத்து அகேகாத்‌ 
'இரங்களைப்பிரயோகிக்க, பதிலக்கங்‌ குதிரைகளோடும்‌,, நா 
றிலக்கர்தேர்களோடும்‌, நாறிலக்சம்யானைகளோடும்‌, அறு தாறி 
லக்கம அசுரவீராகளோமிம்‌, மாவனுவிறநதான, ஏழை காழி 


டர ப த , ப பகிர்வு 
2 ௨... “தேவிபுரச்சச ருக்கம்‌ ௬௫. 


கைக்குள்‌ மற்றையமக்திரிகளும்‌ தீங்கடங்கள்சேளைகளோடு-:மி 
றந்தனா, அதுகண்ட மகிடாசரன்‌ சண்டகோபனாகிய சேனா 
பதியைய்னுப்ப, அவனுந்‌ தனது சேனாவெள்ளங்களோடு விசை 
ந்து சென்று, தனனிட்தீதுள்ள அஃதிரங்களனைத்தையு௩்‌ தேவி 
மீது செலுத்‌இனன்‌, தாக்காதேவியு௩்‌ திருவிளையாட்லாக வி 
வன்செலுத்திய வம்புகண்முழுவதையு மழித்து அவனது பாக 
னையும்‌ தேரையும்‌ வில்லையும்‌ குதிரைகளையுங்‌ கொடியையும்‌ 
வெட்டினள்‌, சண்டகோபன்‌ மனம்புழுங்கிப்‌ பரிசையோடு 
வாளையேந்திக்‌ காலாளாகச்சென்று தேவியினது கையிலுஞ்‌ 
சிங்கவாகனத்தினும்‌ வெட்ட, வாள்‌ முரிக்தத, உடனே தேவி 
யுங்‌ கைச்சூலச்தினாலவனைக்‌ இத கதர்‌. அ.துண்ட 
சித்திரபானுவென்னும்‌ படைத்தலைவன்‌ றனது சேனைகளோமி 
ம்‌ யானேமேலேறிவ௩ந்‌' தெதிர்க்க, அவனையுஞ்‌ சூலாயுதத்தாற்‌ 
குத்திக்கொன்றனள்‌, தஅரக்கரதேவி பின்னுங்‌ கார்த்திகைவிளக்கி 
டாகிய புண்ணியதினத்தில்‌, தன்மீது வந்துவிழும்‌ விட்டிற்பற 
வைகளை யெரிக்கும்‌ விளக்குகள்போலப பலவடி.வங்களைக்‌ கொ 
ண்டு ” தன்மீதுவரும்‌ காராளன்‌, பாட்களன்‌, அந்தகன்‌ அதி 


ய வகரக்கிரோகளனை த்தையு நற்கெதே ரன்‌ றியழித்தனள்‌' 


வந்‌ க்கு மர்திரிகண்முதலிய- சேனைகளெ 
ல்லா மிவ்வாறழிந்த பின்னாக்‌ கோபாவேசனா யந்த யுதீதமிகான்‌ 
றென்று முழு துமெருமைவடி வாகி மூச்சினாலுய்‌ காலிற்குளம்பா . 
திய வுறுப்புக்களினாலு மங்குவந்த தேவியின்‌ து கணங்களையு / 
ம்‌ சிங்கவாகனத்தையும்‌ வருத்தினன்‌, அதுகண்டதேவியும்‌ த்‌ 
னது முன்னிலையில்வந்த மகிடாசுரனைப்‌ பாசத்தினாற்‌ கண்கள்‌ 
பிதுங்குமாறு கட்டிட, அவன்‌ அவுவடிவததை யொழித்துச்‌ 
சிங்கவுருவமெடுத்‌அப்‌ பொரும்படிவந்தனன்‌, தேவியசனையும 
ழித்தனள்‌, மகிடாசுரன்‌ புருடவடிவங்கொண்டு வந்தனன்‌, 
தேவியதனையுஞ்‌ சங்கரிக்க அவன்‌ யானைவடிவெடிக தச்‌ சிங்கவரி- 
கனத்தையிழுதீதீனன்‌, சிங்கமானது கர்ச்‌சிதது யானையைக்கெரல. 
லப்‌ பழைய மகிடவடிவெடுத்‌தவந்தனன்‌, அாக்கைபு மவன்‌ 
அ வடி.வுகண்டு கட்குடித்துப பெருங்கோப முடையளாயல்‌ 
கண்கள்சிவந்து யுத்தஞ்‌ செம்யும்பொருட்‌டு வர, ம்டொசா 
ன்‌ புல்மலைகளைப்பிடுக் இ யெறித்தனன்‌, தேவி யவ்களையெல்‌” 
லாமழித்து, “மகனே, நான கட்குடித்துக்‌ கோபர்வேச்த்‌ 
தோடு வருகின்றேன்‌ £ மறைந்தோடாது முன்னின்றனை, ௨ 
ன்னை இயமலுக்கு வாகனமாக விடுத்து நீ கைக்கொண்ட: சொ 


வ்பதவிகளை யவர்‌.வருக்கு விரைவிலீவென்‌” என்று மலைமே 
௦ல்‌. விழுமிடிபோல்‌ வவன து மார்பிலேகுக்தினள்‌. ம்கிடாச.ர 
த .மிக்வுங்கலங்கெத்‌ தான்செல்வது இயமதிசையென்றுணர்க்த 
வேன்‌ போலத்‌ சென்றிசைகோக்கிக்‌ கதறிச்சென்று, சமுததிர 
த்தல்‌. , விழு மைகாகபருப்பசம்போலச்‌ சக்கரீர்த்தத்திலே.வி 
(ுந்து.மறைந்தனன்‌, தர்க்கா தேவியும்‌ பின்றொடர்ந்து. சென்று 
அவ்னைக்காணாதவனா யச்சக்கரதாத்தக்கமையினிம்புழி, அசி 
'ரியான.து 6 “துர்க்கையே உனது கைக்குத்தினான்‌ மய்ஙிகி யிந்தவா 
்‌ வியில்‌ வீழ்ந்து மறைந்திருக்கிறான்‌, நீ விடெகொதிவனைக்கொல்‌ 
லுதி” யென்றது. அதுகேட்ட துர்க்கை அவனைக்கொல்லக்க 
ருதித்‌ தனத. சிங்கவாகனத்தைகோக்கி “ஜங்கமெ இரத்த ஷீர்‌ 
முழுவதையும்‌ வற்றுமானு குடிக்குதி” என்றவளவில்‌ ஏங்க 
மானது முகில்‌ கடலைப்பருகுவதுபோல க்‌ 
தது, மதடனு மஃதீறிக்து காணியெழுக்து அர்க்கையினது மு 
ன்புவந்தனன்‌. தூக்காதேவி யவன்றலையிலேமிதித்து வாயினா 
ல்‌ வெண்ணுரைகக்குமானு கூலத்தினாற்குத்தி மந்தரமலையாற்‌ 
கலக்குணடுகதறிய திருப்பாற்கடல்போலக்‌ கதற: வாள்கொ 
ண்டு தலையையறுத்சனள, - 


மகிடமுகந்துருத்தி அதனைமிதிதத திருவடி இருத்தியை 
யூதுமாறு பிடித்த கொல்லனது கை வெடடியவிடம்‌ உலை 
முகம்‌ உதிரப்பெருக்கு அக்கினியின்சிகை என்று விசேடிக்‌ 
கும்படி, சேவிவெட்டியபொழுது விட்ணுமிதிக்கக காளியன்‌ 
'வரயினின்‌ ழறெழுக்தவிரதம்‌ போலவும்‌, பவளத்தையுருக்கிவை 
த்த மரகதரத்தினககுடக்‌ கவிழ்க்தோடியது போலவும்‌, மகிடமு 
கமிரத்தம்‌ பெருகிய து, அவனது உடல்‌ படமறும்புண்ட பா 
மபுடல்போற்பதைத்ச து, துர்ச்காசேலி பாலைவனத்தின்‌ பூ.த்தியி 
லே மரகதரத்தின பீடத்தின்மேல தேவாதொழும்படி நிற 
(ஞர்‌ தனது கோலத்தை இரத்தம்பாய்ந்த நிலமீது மடெத்த 
லையிலேறிச்காட்சிகொடுத்தனள்‌. 


| மதஇிடாசுரனிறந்கபொழுதே தேவாகள்‌ பஞ்ச அந்துபிக 
'ளொலிப்பப்‌ பஞ்சதருக்களின மலர்களைச்சொரிந்து, கோடி 
இர்ணியர்‌ இராவணாதியர்‌ இறந்தகாலத்துப பெற்ற கவிப்ப 
"டைந்து தேவியை வணங்கித்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ பதவிகளையடை 
ந்தின்புற்றனா, பசாசு, ஈரி, காக்கை, கழுகாதிய 'பஞ்சப்புல 
ன்களுங்‌ களிட்படைய்‌: க, புண்வுகளையு மருந்திப்‌:- “Li 


கியெர்[நிநதன, பூமியிலுள்ளவர்கள்‌,. மகிடாசுரனிறந்தவன்று 


டூ தவி புரசச ௬ ககம க 
இத்தினம்போலச்‌ ரிறந்ததினற்கண்ட றியேம்‌, இததின்ப்‌ பிர. 
பை 'சூரியப்பிரகாசத்தால்‌ வரத்தன்னு பிறிதகா ரணமேதேர 

வுண்டென்றதிசயித்தனர்‌, பலவகைச்‌ சீவகோடிகளுங்‌. களிப்பு 
றறன; ௪ தூ£க்கையுஞ்‌ சமுத்தி திரக்கரையின்‌ வடபாகததுச்‌ தென்‌ 
ருலகினுஞ்‌ சிறக்தநகரமொன்றுண்டாக்கித தனதுபெயரிட்‌டு 
அங்கே பிருப்பவாகளுக்குக்கிடா றி அமஹுசாது காததனள்‌, 
உ தேவர்கள்‌, அத்தேவியின்‌ மிருவரு ளை வேண்டிச்‌ சக்கர இர்த்த 
தீதைத்‌ தேலாமிர்தத்தானிரப்பிச சிங்க்ங்குடித்த குறைவுதீர்கு 
தனர்‌, அதனாலதற்கு அமுதவாவியென்னும்‌ பெயருணடாயி” 
ற்து, முனிவர்காள்‌! இந்த அமுதவாவியிலே ஸ்கானஞ்செய 
வேராகளுக்கு இடடசித்திகளனைததையுங்‌ கொடுத அச்‌ தா 
ககாதேவி யெவர்களும்‌ வணங்கும்படி யெபபொழுதும்‌ பிரியா 
தங்கிருச்தலா லதசேவிபுரமென்றாபிற்று, அத இக்கர்லத்துச்‌ 
தேவிப.ட்டணமென்றழைக்கப்படும்‌, 


இன்னும்‌ ஸ்ரீ ராமனானவன்‌, கடலையடைக்கும்படி _சுப்மு 


கூர்த்தச்திலே, தனது கண்ணாகிய தாமரைமலாசாத்த மகிழத * 
ருளிய சிவபெருமானது மூத்த திருக்குமாரராகிய விககினேசு 
ரக்கடவுளை விக்னெங்கள்‌ ?சிறிதுமணுகாதபடி தியானித்து, “௭ 
ம்பெருமானே, திருப்பாற்கடலைக்‌: கடைக்தபொழுது. தம்மை 
நினையாமையான்‌, மத்தை யறுத்து விழுத்தி யாலகாலத்தைப 
பிறப்பித து வருத்திய தபோல்‌ வருத்தாது அடியேனுக்‌ கனுககி 
ரகிக்க வேண்டும்‌” என்றுபிரார்த்தித் துத்‌ தன்கைகளாலொன்‌ 
ய்து கற்களை முதற்‌ ற்போடடனன்‌, அதுவே கவபாஷாணமாகு 
ம்‌. பின்பு, நளன்வகுத்த சிங்காசனத்திலெழுக்கருளிக்‌ தானி 
ரது ஐந்து தினங்களிலே இலங்கைமுடிவாகக்‌ ,குசக்குபப்‌” 


டைகளினாற கடலையடைப்பிததனன்‌., 


கிழக்கே தேவலிபுரமும்‌, மேற்கே தருப்ப்சயனமும்‌, தெற்‌ 
குநோக்கிச்‌ செல்‌ லுமணையினடிப்பாகத்திலுள்ளன, எவரொருவ 
ர இவ்விரண்டிடதீ தும்‌ ஸகானஞ்செயது ஸ்ரீ ராமனைவணஙகு 
வாரோ அவர்‌ நினைககு மெக்காரியமுஞ்‌ சித்தியாகும்‌, . சேதுயா 
தீதிரைசெழ்யவிரும்புவோர்‌ முதலில்‌ சச்காதிர்த்தக்கரையிலே, 
சங்கற்பித்‌ துத்‌ தீர்த்தமாடி க்ஷூத்திரபிண்டமிட்டுத தரப்ப 
சயனத்தினு மூழ்கி, ஸ்ரீ ராமனைவணங்கிப்‌ பின்பு முறையே. மற்‌” 
றைய இர்க்கங்களினுஞ்‌ சென்றாடுக, இங்கனஞ்‌ செய்பவர்‌... இல்ல்‌. 
கமெழுவகைப்பிறப்பினுஞ்‌ செய்க பாவங்கணீங்கிப., பரபோகம்‌., 
டைவா., எக்காலமும்‌ கரகவேதனையடையார்‌. தலால்‌, அரு: 


்‌ ம்‌ 2 : ள்‌ ம்‌ த 
௩:௮ சசேதுயுராணவ௪ னம, 


ம்புட்கரண்ிக்கு நிகராநிய இரத்தம்‌ பிறிதிலலை, தேவகங்கை மு 
'தலிய. நரத்தங்களிதனது ப்தினாமிலொருபாகத் துக்கு .மிணையாகம 
இதுவே சக்கரதீரதீதமகிமை, 


* இராவணனாமி ராகவனையெண்ணியொருதலை ர்நிலையா 
'பிராவணங்கின்மணவாளனீனிரண்டுமருபபுடைய 

ர்‌ பராவணனுர்சொழுஞ்சரணத்தெழுக்துகளாத்சுசியாகி ட்‌ 
௦யிரா வணனைத்தெறுஞ்சேதுவிசன்பொருட்டிப்ப! ணிவென்ற ம்‌ 


* இராவணன்‌-கருகிறமுடையராமன்‌, 
ர நிலையாயிராவணங்கு-இலக்குமி, 
இராவண -இக்திரன்‌, 


௦ இராவணன-இராககதன்‌, 


* கோ.தவம்திர்முத்திரிலக்குறியாகிக்குழைசுகொம்பாப்‌ 
பாதவம்போற்குளிர்கவிகைப்‌ 1 பத்திரதப்பெயர்வேந்தன 
ப ” மாதவமாமகன்கொடியாய்வளர சீதைமனக்கமலக்‌ 

' கரதவனாயமர்‌சே துவதன்பொருட்டிப்பணிவென்றும்‌, 


L 


* கோது அவம்‌ தீர்‌-கேடாகியகுற்றமிலலாத 
ர்‌ பத்திரதப்பெயர்வேந்த்ன்‌-தச ரதன்‌, 
ஒதாவிலையிருமக்திரமார்கலியூடாரணையைவணங்கனெொரபோ அக 
வேதாளவரதமென்றறைநீரினிவேருசொருவாவிஎம்பியநீள்கதை' 
மீதாதரமொட்ியம்பியநீர்மையர்யராரேமகிழ்வுறவுண்டிபொன்மை 
யர்‌, காதாலவரவா பண்டைய நிவினைகாணாரிறைகழல்கண்டுறைவா 

ர்களே, 
தேவிபுரச்சருக்க முற்றிற்று 
த 


வேதாளவரதச்சருக்கம்‌ 
_—— :0:-—— 
சூதமகாமுனிவா இவவாறு செொலலக்கேட்ட முனிவராக 
ள்‌, க, சேவரீரருளிய தவ்வியாவமுதசரித்திர 
ஞ்‌ சிறந்த செவிகளரலருந்தியுர்‌ தெவிட்டவில்லை, இன்னுந்தேவ 
"சீரது இருவ களையடைந்தவடியேமகிமுமா று சக்கரதீர்த்தத்தி 
ன்‌ றென்பாலிலுள்ள வேதாளவரததாத்தமகமிமைகளையு மதற்க 
,ப்பெயர்வந்தவரவையுக்திருவாய்மலர்ந்தருளுக” ்‌ வென்று வ்ண்‌ 
ங்க) சூதமுனிவர்‌ சொல்லுவார்‌, 


து | Fe oe 
பவே ளவ] ச்‌ ஜ்‌ (7 கக நக 


முனிவிர்காள்‌! இச்சரித்திரஞ்‌ வெபெருமானுமாதேவியா. 
ருக்கு அந்தப்புரத்தி ன்‌ கேடடமடவியர்கநசதைம்‌. 
முருகச செயவது, முற்காலததிலே தடசித்தபத்திவைரர்க்கிய்‌. 
ம எண்ண அள்‌ விட்‌ க ல்‌ சநத 
அவருக்கு வடம்‌ தண்டை வல்‌ கார்க்கி 
“யென்னும்‌ பேரையுடைய வொருபுத்திரியிருந்தனள்‌, அவன்‌ 
தந்தையார்‌ து தவத்துக்தின்றிபமையாத மலர்‌ தருப்பை சமித 
த பலி முதலியவற்றைத்‌ தேடி வம்து பக்குவப்படுத்தித்‌ இன 
ந்தோறுங்‌ கொடுப்பவள்‌, ஒருகாள்‌ கெடுந்தூரஞ்சென்று ம 
லட்பறித்துச்‌ சமிதையொடிக்கும்பொருட்செ செல்லவும்‌; வி 
தீதியாதார்‌ குமாராகளாகிய சுதரிசனன்‌ சுகன்னனென்னுமிரு 
வரும்‌ பொன்விமானத்கேறி யாகரயவழியாகச்‌செல்லுமபோ.து 
காநீதிமதியினறு பேரழ்கைக்‌ கண்டுமயங்கினா. அவருள்‌ மூ 
த்தவனாகிய சுதரிசனன்‌ மதனபாணத்தால்‌ வருந்திக்‌ 'கரந்திம்‌ 
இயிடத்துப்‌ பெருமோதியாய்ப்‌ பூமியிலிறங்கித்‌ தனியேசென்‌ 
று கணைடு “பெண்ணே! நீயா? யாருடைய பத்திரி. உன்பே ட்‌ 
ரழகாகிய நெருப்பினலெனது மனமாகிய வெண்ணெயுருகி 
ப்பெருயெது, எனது விகாராக்கினியை யுனது கூக்தலிலணி 
ந்த மலர்த்தேன்மழையா லவிக்குதி, நானோ சாதியில்‌ வித்தி 
யாதரன்‌, என்பெயர்‌ சுதரிசனன்‌, விஞ்சையராசகுமாரன்‌, 
ஆதலினால்‌ துளைக்காதமுத்‌ துப்போன்ற நங்காய்‌ என்னுடன்‌ க 
லக்குதியேல்‌ பேரின்பமுண்டாஞகும்‌, என்னை வருத்தியமன்மத 
னை நினது கடைக்கண்வாளினால்‌ வெட்டி வெற்றிதருகுவை”' எ 
ன்று பலகர்லுமிரக்துவேண்டக்‌ காந்திமதியானவள்‌ சொல்லு 
வாள்‌, 


வாராய்‌ சுதரிசனனே! யான்‌ வேதவித்தகராகிய காலவ 
es மகள்‌, என்பெயர்‌ காந்திமதி, என்‌ தீக்தைசெயயு 

(வத்துக்கு இன்றியமையா வுபகரணங்களுதவித தொண்டுசெ 
தலத்‌ சூரிய: னுதித்து ஒருயாமமாயிற்று, இன்‌ இங்குச்‌: ச. 
றிது தாழக்கேன்‌, தீந்தைமுனியா முன்னம்‌ விரைத்‌துசெல்‌. 
லுவேன்‌, பெண்பேதையர்களுக்குத தந்ைதைதாயாது ப்ற்றுககேர, 
டன்றிப்‌ பிறிதில்லை, எனனைப்பெற விருப்பமுளதே லென்‌ 
றஈதையினது கட்டளைப்படி பெறுகுதி? யென்று கூறிபபோ. 
க்தாள்‌, ப்‌ 


௫ சேதுயுராணவசனம்‌, 
சுதரிசனனானவன்‌, தாங்கலாற்றா .மயக்கமுடையவஞுய்‌, 
-வலிதாக அவள்‌ கூநகலிற்பிடித்து இளமைபாகிய அ௮ன்னப்பே 
' ட்டை அதனது தூவிபிடித்தாத்துச செல்லும்வேடன்போல 
இழுத்து ச்சென்றான்‌, கரக கவைதீதீமுட்களிற்‌ றே. 
கைதுவக்குண்டம்குஞனைபோல மபிரபிடி தீதிழுக்கப்பட்வெருந்‌ 
இ எனக்குமிப்படிவந்ததேயென்‌ றிராவணன்‌ கைப்பட்ட தை 
போற்‌ கலங்கி “என்பிசாவே, சுதரிசனனாகிய விஞ்சையன? 
, எனது கூக்தலைப்பிடித்திழுத்துச்‌ செல்கின்றுனென்னை-யில்விட 
_ த்துக்காக்கவேண்டமையனே" யென்று கதறினள்‌, காலவமகாமு 
£ னிவரதுகெடடப்பலமுனிவரர்‌ சூழவிரை6 சென்று கண்டு மி 
க்க்கொபித்து, *£விஞசையரீன்‌ மிக இழிந்தவனே, வேதநீ நவ 
ழுவினை, நிணம்‌ களையுண்டு செருக்கும்‌ வேதாளராக்கதர்கள்‌ செ 
ய்யு மிழில்தொ.நில்செய்தனை, ௮ அதலால வெறுக்கத்தக்க பல 
துன்பங்களையுடைய மானுடச்ன்மமாகப்பிறந்து கெடகொளுழ 
ன்று பின்பு வேதாளவடிவாகுதி, உனது இழிதொழிலைக்‌ கண்‌ 
டும்‌ விலக்காக உன்‌ தம்பி மனுடசனனமளவேபெறுக? என்‌ 
அுசபித்து, :“விக்கினத்துக்கெள்துக.முனிவரைக்காணில்‌ இச்கர 
ப நீக்கும்‌” என்று நிவாமணமுங்கூறி' வருக்தியமகளையமழைத்து 
ரகண்து முனிவசோடு இரும்பிவக்து முன்போலத்‌ தவமிரு 


ந்த்ன 


சுதரிசனன்‌ தன்றம்பியுந்தானும்‌ முனிவரிட்ட.சாபததுக்‌ 
கச்சமுற்று வருக்தி, பமுனாகதிக்கரையில ,கோவிகதசர மியென்‌ 
னும்‌ னு ட சம விசயதத்தன்‌ அசோக்தத்தன்‌ 
என்னும்‌ பெயருடன்‌ முறையே பிறந்துவளர்ந்தனா, இவர்கள்‌ 
பிறந்தமையால்‌ கோவிந்தசாமியும்‌, பன்னிரண்டுவருடம்மழை, 
யின்மையாச, அதினால்‌ வ்‌ றுமையுற்‌ நு மனமக்களுடன்வருந்தி 
வீடுவிட்டு யாடுத்துத்‌ இரிந்து காசிக்குப்போய்‌ ஆலமரநீழலி' 
லருக்தவமிழைக்க கபாலமாலாபரணனென்னும்‌ முனிவரைவ: 
ணங்கெ குறையிரநதனன்‌, முனிவருஞ்‌. சிறிதுமனமிரங்கி வே: 
உ இியனே! உனது மூக்தமகனாகிய விசயசத்தனாலுனக்கு நிகழக்‌ 
தகேடு இது, அவனை கேகினாற்‌ சிறிது ஈன்மையடைவையென் று. 
Si சொல்லக்‌ தனக்காக ரை து 


1] ந 


நடந்த வருத்தத்தால்‌ த." பாகா னள பர 


1 . ன த உம்‌ 2 ல 
மவேதாளவரதசசருக்கம க்கு 


டு, அசோகதத்தனையும்‌ தாயையு, மோரிட்த்தில்‌ நித்திரை. 
வன அலகும்‌ விசயதத்தனும்‌ அடுத்த ; பரிறிதோரிட த்து? 
வஸ்திரத்தை விரித்து நித்திரை செய்தனர்‌, 'நெடுர்தர்ரம்‌' 
நடக்தமையா லும்‌, முன்வினையாலும்‌, விசயதத்தனுக்கு வெப்‌* 


பு குளிர்‌ வந்து வருத்த அவன்‌ தன்தாதையை யணைத்துந்துஃ 


ணிகளாற்‌ போர்த்துக்‌ திராமையால்‌ மிகவும்‌ வருந்தி “என்னைய... 
மீன! கு தீக்கொணாந்து குளிர்‌ காயச்‌ செயகு, 
வை” ,யென்றமுதனன்‌, கோவிந்கசாமியுஞ்‌ சிறிதிடஞ்‌ சென்‌: 


அ திக்கிடையா மையால்‌ (முகனே! க்‌ நித ' 


றன்ன கெருப்பு இவ்விடத்திற்‌ தஇிடையா;து” என்று: 
கொல்லவும்‌, விசயதத்தனும்‌ மனம்‌ வருந்தி, “ஐயனே! ஏன்‌ 
பெர்ய்‌ சொல்இன்றனை, அதோ பெரு ரெருப்பெரிறெது; அதற்‌ 
சிறி தெடுத்துவா ” - என்று .'தறியமுதனன்‌, அது கேட்ட தந்‌ 
தையும்‌ “மைந்தசோ! கெருப்பெரியுமிடமோ அதி தூம; அது 
சுடலை; அக்கெருபபுப்‌ பிணத்தைப்‌ பற்றி யெரிகிறது; அக்கெ 
ருப்பைக்‌ தண்டின்‌ ஈம தாயுள்‌ குறையுமென்றஞ்சி அதனை 
எடாது விடடேன்‌”* என்றனன்‌, விசயதத்தனுக்‌ தந்தையை 
க கோபித்து நோக்கி என்‌ பிதாவே! அகதி சமத்தியாயினும்‌. 
ஓமத்தியென்று கருதி நீ கொணராசொழியின்‌, கான்‌: உயிர்‌ 
விடுகின்றேன்‌” என்று மிகப்புலம்பினன்‌, - 


புத்திர வாஞ்சையின்மிக்க கோவிந்தசாமியு மததியிற்‌ 
சிறிதெடுச்து வருமாறு செல்ல, விசயதததனும்‌ புறப்பட்டு 
அவனை அறியாமல்‌ அவன்‌ ன்னை போய்ச்‌ சுகொட்டை. 
யடைந்து, அந்ரெருப்பிற றனதுடலைக்‌ காய்ச்சிச்‌ றிது சகம்‌ 
டைந்து, பிணத்தின து மண்டையிற்‌ பற்றி யெரியு மக்கினியா 
னது அஆடுக்குச்‌ செக்காமரைபோல ௮.தி.நாகனமா யெரியக்கண்‌ 
டு, “ஐயனே! இந்த அக்கினி மிவ்விசித்திரமா யெரிதற்குக 
காரணம்யாதோ சொல்லு” யென்ன, தசையும்‌ மைந்த 
னே! ர எ. செம்மை வெண்மை நிறங்களையுடைய வ 
சை செக ரத லி ன்னான்‌ ந்னு ரகக, அவ்றதிற்பும்‌ 
தின்றது என்றனன்‌, ல கேட்ட விரயதத்தலும்‌ வியப்‌ 
டைந்து, குளிரகாய்பவன்போல அதன்‌ சமீபததிற சென்று, 
யக்கததிற்‌ கிடந்த கடடை யொன்றினா லகன்‌ றலையில.. "மோத, 


அதின்‌ லீந்த்ப்‌ பிணத்தினது தலைவெடிக்கத்‌ தசைக்கடி: யிவன்‌ 
அ: (ுகததிற்‌ சிறிது பட்டது, அதனைத்‌ தனது நாவை “வளை: 


த்து. நக்கிய பொழுது அதுமிகவுஞா சுவையுடையதாயத்தோன்‌ 
ச 


ல்‌ 


சு சேதுபுஏரணவசனம 


ற,.அத்தலே யோடு முழுவறையு மெடுத்‌ துடைத்து | 
வுடனே, ஆகாய மளவுமுட்ட நீலமலைபோன்ற ' தேகமும்‌. வல்‌ 
கெதக்தங்களும்‌ பெருத்ததாளும்‌ ட ட்டது அகின்ற மா 
்பும்‌.இருண்ட கண்ணும்‌ சிவந்த மயிருமுடைய வேதாளவடிவங்‌ 
கொண்டு, இடிபோல அ ரவாரிச்து அபபிணத்தசை மழுவை 
பு மூண்டு செருக்கித்‌ தந்தையையும்‌ தன்னுமாறு நெருங்க, 
(அவனைத்‌ தொடாதே? யென்று பிற ற்ந்த அசர்‌ ரிவாக்கைக்‌ கே, 
ட்டு, 2. ப ஆகாசத்திலே தாவி அந்த மயானஜ்திலே வ௫ 
க்கும்‌ பூதவேதாளங்களுக்‌ : கரசனாகிய நராத்தி' பூடணனென்தெ 
, வேகாளத்தோட சேர்ந்து தான்‌ கபாலமுடைத்துண்ட கீதை 
யைக்‌ சொல்லிக்‌ கபால போடனென்லும்‌ பெயர்‌ பெற்று அவ 
னது 'சேஞ்பதியாகி யங்கிருக்கனன்‌, சட எனும்‌ நராத 
தி த ணத கா்‌ அவன்‌ அவன? சீல்‌ முழுதையும்‌ 
பெற்று அங்கே மகிழம்‌ 5 இருந்தனன்‌, 


மயானத்தில்‌ நின்ற கோவிக்தசாமியும்‌ தனது மகன்‌ செ 
ய்கையைக்‌ கண்டதிசய மடைகது, அ௪சமுறறு, அங்கு டூ கின்‌ 
அம்‌ நீங்கி, மனைவியும்‌ மகனும்‌ சித்திரை செய்யும்‌ பாழங்கோ 
யிலை டை அவர்களை யெழுப்பி நடந்த சங்கதிகளைச்‌ சொ 
ல்லி இப்படி வருதற்கு என்ன கொடுமை செய்தோம்‌ என்‌ யி 
ரய்கிப்‌ பெருக்‌ துக்கங்‌ கொண்டாடி விடிந்த பிக ன்பு அக்க ட்ட 
பட்டினத்தில்‌ யாசகததுக்குச செல்லும்‌ மிடத்து, சமுததுரதத 
த னென்னும்‌ வணிகனைக்‌ கண்டி, தங்கள்‌ குறைவுகளனைத்தை 
யுன்‌ சொல்ல, அவன கேடடு “ஓயனே! நீ உனது மனைவி 
மகனோடு எனது பொக்கெசாலைக்‌. கதிபதியாமிருர்‌ அ எனது 
செல்வமுழுவதையும்‌ பெருக்கி. வருகுவை”' யென்று உத்தரவு 
கொடுத்திருத்த, கோவிந்த்சாமிய்‌ மவ்விருவ ரொடும்‌ காலகதியா 
ல்நன்மை யடைக்திருந்கனன்‌, 


(4. 


'இளையகுமாரனாகிய அசோகதத்தன்‌ தனது மரபுக்‌ கேற்‌ 
ற வேதாகம புராண சாஸ்திராதிகளும்‌ க்ஷத்திரிய தன்மத்துக்‌ 
- இயைந்த தனுர்‌ 'வேத மலயுத்தமாதிய சகல்கலைகளுங்‌ கற்று 
ர்ந்து வெகு சமாதீதனாய இருந்தனன்‌, ன 
த்தை. யரசரமம்‌ பிரதாபமகுட வேந்தன்‌ இவ்வசோகதத்தன 
று சாமர்த்தியத்தைக்‌ கேள்வியுற்று, அவனை யழைத்து ஈணபுற்‌ 
கிருக்குங்காலத்துத, தென்றேசத்திலிரும்து வந்த ஓர்‌ மலலன்‌ 
அவ்வரசனை யடைந்து, “அரச! எனக்கு நிகரான மில்லா 
திலக்தநிலில்லை நினது மல்லர்களுளளே என்னுடன்‌ மலயுத்த 


வெதாளவரதுச்ன ௬ க்கம்‌ 


ஞ்செயய்த திக்க விரருளரேல்‌ விடுககுத' யெனறனன்‌. அது. 
கேடட !வரசன தன்னிடதீதுள்ள மல்லாகளை யேவ. வகர 
ஸிவ்னைக்‌' கண்டமாத்திரத்தே அஞ்சிப்‌ பின்னிட்டனா, அரச 
னும்‌ மிதி நாணி அசோக்தத்தனை கோக்கு ப்நீ இவனை வெலலுு 
வைய்‌?” என்றனன்‌, ௨: டனே அஃசொகதத்தனும்‌ விரைந்தெ, 
முந்து, அண்டு வத்த மல்லனது ஆற்றலு மவமதிப்பு' ம்க்‌ 
கீளிப்பும்‌ அவனுபிசோ டொறாங்குண்பனென்‌ ௮ அவனை யெ, 
இரதம்‌ காற்றெதிர்ர்த கறங்குபலச்‌ சுற்றிக்‌ கண்ட வால்ஸ்‌. 
இிரஷ்டர்மடி வேண்டிய நில்‌ ல யென்று கூறுமாறு கண்கள்‌ 
கலங்கும்படி ஜாட. யடிதீதனன்‌, அவவடியோடு மலீலன்‌ ப்ஞ்‌ 
தல்‌ அ கலங்கி வீழ்ந்திறந்கனன்‌, அரசனும்‌ விசழ்தது 

ன்‌ செய்த வெற்தித்திறத்தை மகிழக்து கோக்கி, இது தேவர்‌ 

களாலுஞ்‌ செயத்கர்கசன்றென்று வியந்து, அவ்னேடு பீ பிரியா 
நண்பு கொ ண்டு சில நாளிரும்து, பின்னொரு இனம்‌ மாலைக்சா 
லக்‌ திலே இருவருக குதிரை மீதிவர்்து மயூரகதியாகக்‌ “கர 
மலிலுலாப்போய வரும்போது, அந்தவனததி லோஇரு பின்‌ 
அரதன்தாணையால்‌ கழுவேற்றப பட்டு நான்கு தினம வரை 
யி ல. மிறக்காமல்‌ தண்ணீாத தாகமுடையனாய காவரண்டு, குதி 
ரைமேஸ்‌ வருமரசணை கோக்கு “அரசனை! அபை குறறத்திற. 
சாக என்‌ பகைவனதேவலால்‌ இரக்க மிலலாத அரசன என 
ளேக்கழுவேத்த. விஜிக்தனன்‌. சமுவேற்றியும்‌ நான்கு தினங்கள்‌ 


சென்றன, யானோ பெரும்பாவியா தலால்‌ என்னுயிர்‌ இன்னும்‌ 
7 


போகவில்லை காவரண்‌ தண்ணீர்க்‌ தாகமோ அதிகமாயிருக்‌ 
சிறது எ எனது நாகத்‌ த்தைத இர்த்தால்‌ பெரும்‌ புண்ணிய மடை 
வை ்‌ என்றனன்‌, அரச மது கேடடு அசோகதத்தனை மோக்கி 
நீ இவனது தாகத்தைத்‌ த தீர்க்ஞூி”” யென்றேவிச்‌ செனறன்ன; 
சரோசுததிதத வம்‌, தன பெயர்ப்‌ பொருளுக் இயைய ஓ ஒருபாத்து 
ண்ணீர்‌ மொண்டு கொண்டு கொடுக்கும்படி. வருமி 
ககுழுமாசதிடி. யிலே பேரம வாய்ந்தவோ! பெண்‌ 
படுச்திருககச்சண்டு “பெண்ணே! நீ i? பசாசுகள்‌ வரிக்கு. 
நிசசடலையின்கண மீ வருதீறிருக்‌ காரண மென்ன?” என்றன்‌. 
து கேடடுக்‌ கழுவடியிற்‌ இடம்த்‌ பெண சொலலுவாள்‌ ப 
“மகாாபபுண்ணிய புருடனே! இக்கமுவிலிருப்பவன்‌” என்து 
நாய்கன்‌, கொடையிலான்போல்‌ விரைவிலுயிர்‌: விடுஇனறில்‌௦ 
, இன்னும்‌ சிறிது நேரதீநிலிறபபான்‌ : போலும்‌, ர்‌ இற்ந்தமி- 
ன்‌ ல்‌ இிலனேடென்‌ கடடை யேறியென்னாயீர்‌ விதெறகு' இங்கு... 


ண அதை யமி 
வ்ஈ து இடக்கிவ்‌ ௫ றெ ன. இவனது தண்ணா தி. தா க்‌ ததை LW ல்‌ ட்‌ 


அ] 
ரதீதிற்‌ ற 


டத்து ௮ 


ன்‌, அ 


௪௫ சேவு ரண வ சனம்‌ 


தும்‌, கழுவிலேற்தப்பட்டு அண்ணாக்த வாபுடையனாதலரல்‌ 
தண்ணீர்‌ கொடுக்க வெட்டாமையின்‌ மிக மனைம்வருந்துகின்‌ 
றேன்‌ பெண்‌ பேதை யென்செய்வேன்‌”” என்றமுதாள்‌, அது 
௦ கேட்டவசோகதகச்சன இது மெய்யாகுமேன்‌ அன்னி ரீதாயே! 
எனக்கு மிஃதெட்டாது என்றேளில்‌ நீயே எறி நின்று கோ 
ண்டு உனது நாயகற்‌ கித்சண்ணீரைக்‌ கொடுத்துத்‌ தாகமாத்‌ 
அதி” யென்று தன்றோளிலேற்றி, அவள்‌ வீழாவண்ண மல 
ளுடைய இருகாலகளையுக்‌ தன்‌ கைகளாற்‌ பிடிதிது வள 
குறி தனக்குத்‌ தோன்றுமென்னு நாணத்தால்‌ நிமிர்ந்து கோ 
க்காது தலைதாழ்த்‌.து நின்றான்‌, தோளிலேறித்‌ தண்ணீர்‌ கொ 
டிக்கும்படி நின்ற. பேய்‌ மகள்‌ கழுவிலீருந்தவன னு கழுத்தை 
த்கழத்து உதிரத்தைக்‌ குடிப்ப, அதிற்‌ சிறிது திவலை தன்‌ றே 
ண்மீது, வீழக்கண்டு இஃதென்னோ வென்று நிமிர்க்து பார 
த்துதி, அவள அவனது இரத்தததைக குடிப்பதைக கண்டு த 
வளது இரண்டு காலகளையு மிறுசப்பிடித்துக்‌ கழே தள்ளி விழு 
.த்தும்பொழுக, இவன்‌ கைக்குளகப்பட்ட ஒரு காற்சிலம்பை 
ட்டு அவள்‌ மேலே பறந்து. போயினாள்‌, அசோகதிதகனு 
ம்‌ அழயெ அரத இரத்தினச்‌ கிலம்பைக்‌ கொண்டி காசியர 
சன்‌ பக்கலின்‌ வநது நடநத சங்கதிக ளெல்லாவறறையுளு 
சொல்லிச்‌ 'இலம்பையுங்‌ கொடுத்தனன்‌, அரசனும்‌ அசோக 
தத்தனது வீரபராக்கிரமத்‌ துணிவை மிகவியந்து பாராட்டு, 
தன்‌ மகள்‌ மதனலேகையை அவனுக்கு விவாகஞ்‌ செயது 
கொடுத்து அசசுரிமைப்‌ பங்கு மீக்இிருக்தனன்‌, அரசன்‌ அக்கால 
த்துத்‌ தான கொண்ட ஒற்றைச்‌ சிலம்பிற்கு இணைச்‌ சிலம்‌ 
பு செய்ய இயன்றமட்டும்‌ பரா்தீது முடியாமையால்‌ இதனி 
ஊச்‌ சிலம்பு இடைக்குமோ' ஏன்று தன்‌ மனைவியோடு பேசு 
வருத்தமுத்றிருப்பதை , அசோகதத்தன்‌ குறிப்பா லுணர்ந்து 
மாமன து மனக்கவலையை யொழிக்குமாறு நினைதீது, இதனை 
யாம்‌ பெற்றது-சுகொட்டினன்றோ இன்னும்‌ யாமங்குச்‌ செ 
ன்று காத்துக்‌ கடபபின்‌ அங்கே. வேதாளம்‌ .பசாசு முதலிய 
வை பிண்ந்தின்னுமாறு வரும்‌ அவற்றோடிவ்வொற்றைச்‌ சில 
ம்பிழக்த பேய்‌ மகளும்‌ வருவள்‌ அப்போ திதனினைழச்‌ தஇிலமமை 
யும்‌ பெறுவம்‌ அல்லது: அரிய மந்திரங்களையாயினு மூபாசி 
“தது: அப்பேய மகளை யழைத்து இணைச்சிலம்பு பெறுவம்‌ “மு 
யற்கியுடையா னெவற்றையும்‌ வெல்வன்‌”” இடை விடளமுயற்சி 
செய்யின்‌ எளியோரு, மரியன செய்து முழ ப்பரல்லவா;௰ இட 


இத்த வீரரைப்‌ பேய்‌ பூத வேதாளங்கள்‌ யாது செய்யும்‌ எ 
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0 ட வீர ளவரத ட்‌ ச ௬ கதம்‌ ௫௫ 
le னனோரன்ன பலவெண்ணங்களோ டீமஞ்‌ ௦ சென்று .இ.ழி.ு. 
நேரங்‌ காத்திருக்துங்‌ காணமையான்‌, மந்திரோபோசனை செ 
வ்திவ்னை யுண்மினென்று ஆகருஷித்தனன்‌, அப்பொழுது பே 
ய்‌ பூதலேதாளங்களோ வித்துத்‌ துக்கேசியென்னும்‌ அபபேய்‌ * 
ட்டு வதனள அவைகளை யசோகதத்தன்‌ கண்டு மற்ற, 
பபேய்‌ பூதீவேதாளங்களைத்‌ தான்‌ படைத்த உணவுகளிற இ 
தைச கொடுத்து ௨ உச்சாடனஞ்‌ செய்து, விச்‌ தச்‌ துக்கேசியை 
ன்‌ தீம்பித்துப்‌ படைதத மாமிசங்களை யதிகமாக வண 
க்கொடுக்து “மாதே அன்று கழுமரத்தடியிற்‌ பமிகொடெ 
த உன்னொருகாற்‌ சிலம்‌ பென்னிடத்‌.இருக்கிற து, ஆதம்‌. கிணை 
யாக உன மறறைக்காற i டயு கொடு டிக்குதி, அகஃீனா 
லெனக்கு மிக வெற்றி யுண்டாகும்‌”” என்று வக்க ப, 
அது கேட்ட வவ்விராக்ககபபெண்‌ மிக மகிழ்ர்து, “ளேன்‌ 
னொரு காற்சிலம்பைக்‌ கொண்ட, தைரிய சாலி நீ தானு 
மானுடர்கள்‌ எங்களைக்‌ கண்டால்ஞ்சி யேரட்டெடப்ப தன்‌ ம 
முள்னில்லார்கள்‌ நீயோ சிறிது மச்சமின்றி யென்‌ முன்னின்‌ 
ஜிவ்வரீ.று சொன்னமையால்‌ இக்காற்‌ சிலம்பன்றி மிப்பொறறா 
மரைமலரையும்‌என்மகள்‌ வித்து தீதுப்பிரபையையுக கருவல்‌ கொ 
ள்ளுதி” பியன று கொடுத்துச்‌ சென்றனள்‌, அப்பொது 
அவளிடம்‌ அசோக ந்த்தனு மம்மூன்றையும்‌ பெற்று மீண்டு வந்‌ 
து காசியரசனுக்குக்‌ காடடி௪்‌ சிலம்பை முன்பாக வைத்து 
நடந்த சநங்கதிக ளனைத்தையுங்‌ கூமினன்‌, அரசனு மதுகே 
டடு உலகத்தில்‌ யாரிப்படிச்‌ செய்வர்‌, நீ மிகவும்‌ தைரிய 
சாலி” என்று பலவாறு புகழ்ந்து. வெண்டியவேண்டியாங்‌ 
குபகரித்து விடுக்கனன்‌, அசோகதத்தனும்‌ வித்துத்துப்பிர 
பையோடு தன்‌ மாளிமையிற்‌ சென்று தந்தை தாயரை வண 
ங்கி யாசாவதிக்கப்‌ பெற்றுத்‌ தனது மூதீத மனைவியாகிய மத 
னலேகைபினது வணக்கத்தையும்‌ பெற்று மகிழ்வுற. திருக்கு 
ங்‌ காலத்து இளைய மனைவியாகிய விததுச்‌ துப்பிரபையை ட 
இ ட நங்காய்‌! இப்பொற்றாமரை மலரெங்குளது கூறு.தி” 
ன்ற்னன்‌. வித்துத்துப்பிரபையு மது கெட்டு “ அமா காக்கத்‌ நா 
யகா! கபால போடகனென்னும்‌. வேதாள மன்னனுக்‌ கங்கே 
யோர்‌ பொற்றாமரை வாவியுளது என்றீதையானவீர்‌ அதில்‌ 
ஸ்நானம்‌ பண்ணியபொழு.அ இம்மல்ரைக்‌ கொய்து கொண 
£து.என்றாய்க்குக்‌ கொடுத்தனரென்றாள, அது கேட்ட. சோ 
கதததன்‌ * நகையே, சில பொற்றாமரை மலர்‌ கொண்டம்‌ 
பொருடடு நாமிருவரு மாங்குச செல்லு:தும்‌ வருதி யென்று 
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அவளோடும்‌ புறப்பட்டு அவள: வழி கட்டச்‌ சென்‌ ர்‌] அவ்‌ 
வானில்‌ சசையை யடைக்கு கபால போடன காணைக்க ளி 
'வண்டீகளும்‌ வீழாத 'பல மலாகளைக கண்டு களித்து விரை 
௦ தீதனுளிறங்டிப்‌ பல மலர்களைக்‌ கொய்யக்‌ காவலாம்‌ நினற 
பயல வேதாளங்கள்‌ ஆரவாரித்து வநது தடுக்க, அவற்றை யெ 
லலாங்‌ கெரன்றனன்‌, தப்பிய சில வேதாளங்க மாடித்‌ தங்‌ 
கீனரசனாநிய கபாலபோடனுல்கு நிகழக்ததைச்‌ சொல்ல, அல 
னும்‌ மிகக்கோபிக்துப்‌ பல சேனாவெள்ளத்‌ க சளோடெழுர்‌து 
வந்து யுத்தஞ்செய்ய அசோகததீதன்‌ அவர்களனைவரைபும்‌ 
வதைத்துத்‌ தமையனாகிய கபால்போடனையுங்‌ கொல்ல (வ 
முமிடத்து, பேசொளியுடைய விமானத்திலே விக்கினத்துக 
'கெளதுக மனிவரானவர்‌ எழுந்தருளி வம்து சில இனிய டுமா 
மிகளைச சொல்லி “அசோகதத்சா! இவனுன்றமையன்‌ இல்ளை 
ப கெரல்லற்க?? எனறு கால்லுமுனிவரிடட சாபமீக்கம்‌அற்றைத்‌ 
தினமாதலாற்‌ நடுத்தனர்‌, அவ்வோசை கேட்ட மாத்திரத்தே 
அசோகதத்தன்‌ ஆகாயத்தை கொக்கி அம்முனிவரைக்கண்‌ டி வ 
ணிழ்‌ தன்‌ சாப நீங்கிப்‌ பழைய வடிவடைநது நின்றனன்‌. 
அவனை யம்முனிவ ராசிர்வதித்து, “(சுகன்ன! வருகுதி, இவன்‌ 
உன்றமையன்‌ காலவமுனி லர ட ட சாபத்தால்‌ வெசாள வம 
வாமினன்‌, இவனவரது சகோ இிண்நின்றுழி நீ ய தனைத்‌ 
தடுத்தலையென இடடலவன து சாபம்‌ என்னைச்‌ கண்டவுடன்‌ 
விமோசனமாயிறது, இல ந சாப நீங்கும்‌ வழி கூறாமையா 
லிவனை விடடு நீபுன்‌ பவியை யடைகுதி?்‌ யென்று கூறி 
னர்‌, அசோகததீதணும்‌ என்னை யேற்றும்படி வநத விமானத்‌ தி 
லேறித்‌ தனது சாபந்திர்த்த அமமுனிவரை வணங்கி “தலைவ 
ரே! என்னுடன்‌ பிறந்த வென்றமைய ஸித்தி இழிவாகிய வே 
கான வடிவோ டென்று திரிய யான்‌ சுதமடைய மாட்டேன்‌, 
த்வா இது நீங்கு முபாயத்தைக்‌ கடடீளை யிகெ' எனறு 
இரந்து வேண்டின்‌, அது கேட்ட விக்கனததுக செள அுகமு 
ணிவர்‌ “இக்கொடிய சாபத்தை யார்‌ நீக்குவர்‌, ஆயினும்‌, ஒன்‌ 
அ சொல்லக்‌ கேட்குதி, முன்னொரு ஞான்று பிரமன்‌ சனகா 
திமுனிவருக்‌ குபதேசித்த விசேட முடைய தீர்த்‌ மொன்று 
ளது, அது சக்கர தீர்த்தத்‌ துக்கு சென்பாலில சமுத்திரக்‌ 
தரையில்‌ சகல இர்த்தங்களுமோ? வடிவெடுத்தாற்‌ போன 
அளத, .அதனைக கண்டமாத்நிரத்தே வினைகளெல்லா மோ 
ப்டெடககெகும்‌, அதன நாமத்தை புச்சரித்திவர்களு மதில்‌ ஸ்‌ 
நரீனஞு செய்தவா களு மடையும்‌ பயன்‌ யான்‌ சொலலுமள்வ 
ன்னு, அம்‌ த -விசிடட 'நீாததத்தி லுனது 6 தகோனை ய 


ந ரு ழு தத 
௫ ்‌ வெதகாளவர தீர்சருக்கம கன 


ததிக்‌ கொண்டு போய்‌ ஸ்கானஞ்‌ செயவிப்பையேல இக்சொழுப. 
த இப ட கோக த த டட ன்‌ தட ல்‌, ன்‌ பத்‌ 
ட்ட அல்லல்‌ நும்‌” என்க கூமினா, அத கேட்ட சுகலானன்‌. தன்‌ டி 
அற்த்தோனைப்‌ பிடிக்மத்வக்‌ கொண்‌ வனை. 
ட] Pe 2 டு 9. ஸ்ப 7 (மிது J) 0, [QT று/ அ/மி வருட 
ன்‌ செஷ்று கந்தமாதன மலைச்சாரவிலுள்ள சக்கரதிர்ததக்‌இ 4 
ம கன்‌ அத டட டு ன்‌ ன்‌ i ஸு த ன தன 1 ்‌ : க்‌ pi தம்‌ | ப 
த்‌.இல ஸ்நான 5 செ LDL செர்ல்‌ லினன்‌. அ பபெ 702 துட ar 
ட்‌ நு வேச ததா லத ர்‌ திமி சீதின ஜிவ்‌ லே ஒன்று சுரி ர்‌, த தி ற்‌ றெ 
றிக்ம உடனே விசயதத்தனும்‌ சாபத்தாம்‌ கிடைகத வேதாள 
வ்டிவு நீங்கி வேதிய வடிவடைந து, பின வி இப்படி சங்கற்ப 
ப்‌ க்‌ . ந ( க்‌ 
து அன்போடத்‌ தடாகத்தில மூழ்கி மானுடவடிகொழிக்து 
டர ன்‌ த | 22 “ரு. ன | 
கூதளிசனனாகிய விஞ்சய வடிவெடுத்து அத்£ர்த்தததையும 
முனிவரையும்‌ வணங்கி விடை பெற்றுத்‌ தேவரம்பையர்கள்‌ 
வாழ்த்தத்‌ தன்றம்பியோடு பழைய விஞ்சைய பதவிய்டைரத 
னன்‌, முனிலாசாள்‌! தன்‌ மிவலை யினால்‌ வேகாள வடிவை யொ 
ழிச்சலின்‌ அத்தீர்தசத்திற்கு வேகாளவரத தீர்க்க மென்ரூயிற்‌.நு.. 
இதற்‌ கொப்புயாவாகிய தாத்த மெங்கு மில்லை, இரந்த வேதா 
ள்வரதி இீர்ததத்திலே விதிப்படி சங்கற்பித்து ஸ்கானஞ்செ 
ய்து பி மிரா பொ ரட டெச்‌ சிராத்தாதி பிண டதிலோ தகர்ந்து 
யனறன செய்க, இன்னுமிதில்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்தவாகளைய்‌. 
மிச்சரித்திரத்தையன்போடு வாசிப்பவா கேட பவர்களையும்‌ “வே 
க்‌ தால்‌ ட ்‌ தய ma 
தாள பசாசாதிகள்‌நீண்டாசோ டும்‌ அவர்களுக்குப்‌ பிறவியுமி. 
ல்லையென்றருளினா, 
நியமகலங்கொடுபுிகுகதென்புலமாள்வோர்க ணிலவுகடன்‌ 
நனையினையதகடந்சனிலோஞான, மயமுணரந்கணீரறிதிர்விள்‌: 
ங்கிடவேசாளவரதமெனும்பெயர்வர.வுயொழிக்கனமாருக,. நய 
மிகுகண்பொடுபகரு மிசன்சகைகாவாரகவிலவிரும்பினர்செ லியு 
றுமன்‌்பினாகா டோறும்‌, பயமருள்வஞ்சகவினயுஈாமு ந்‌ திலாபா 
ர்மாதர்பணை முலை.புண்கிலாபரமபதந்கணிலவாழவாரே, 


த 
வேதாளவரதச்‌ சருக்க முற்றிற்று, 
8 
ப்‌ பாவநாசச்சருகம்‌ , ௦ 
—:0:— த்‌ 


-மூனிவிரசாள்‌! விரும்பிக்கேண்மின்‌, வேதாளவரததீ£த்‌ 
தத்தில்‌ விதிப்படி முழுகினோர்‌ பின்முறையே .முழுகதுதகக. 
த ம ணட ல்‌ ப்‌ 


அ பார்வநாச்‌ திர்ததமாகும்‌, அது கந்தமாசனவரைச சார்க்‌ 


௪௮ சசேதுப் டாணை வசனம்‌ 


ல்‌ தென்பக்கத்திலுள்ள கடத்சாரலிலுள்ளது. அந்த மலைச்‌ 
சார்பிலே பல்லாயிர கோடி வாவிகளும்‌ கதிகளுமுளளன; 
வெதிரிகாச்சிரமம்‌ வேதாரணிய' மா திய ரம கேஷேத்திரங்‌ 
களுமதனை விரும்பும்‌, தேவர்களும்‌, அடடவசுக்களும்‌, வசி 
ட்டா முதலிய மகாவிரு உகளும்‌, சித்தா கார்ணாகஞாம்‌, எ 
ண்கோடி பி.திரர்களும்‌, விஞ்சையாகளும்‌, இன்ன சர்களும்‌, 
ஈணாதிபர்களும்‌, அட்‌ டபாலகர்களும்‌, நவக்கிரகங்களும்‌, பிரமவி 
ட்டுனுக்களும்‌, விகாயகரும்‌, சுப்பிரமணியரும்‌, சிவபெருமீரனும்‌, 
கங்கடக்கள்‌ தேவியர்கனோடும்‌ சத்திமார்களோடம்‌ அதனை 
ப்‌ டாரிசுத்தததான மென்றெண்ணி மிக்க விருப்பததோடஙகு 
எப்பொழுதும்‌ இருப்பாகள்‌, சிவார்ச்சனைக்குரியர்களும்‌ நட 
னமாதர்களுக்‌ தரிசனையின்‌ பொருட்டங்கிருப்பா, இக்கந்தமா 
தன மலையைத்‌ தரிசிப்பவாகள்‌ சனன மரண வேதனையின்றி 
ப்‌ படிர்ச்‌ பேராநந்தமடைலா்‌,  இம்மலையிற்‌ காறறுப்படி 
னும்‌ புணரத்தகாத்‌ மாதர்‌ கெர்டிபேரைப்‌ புணர்ந்த பாபமும்‌, 
கொடிபிரமகத்தியும்‌ நீங்கும்‌, இக்சமலைமுன்பு சமுத்திகத தின்‌ 
மத்தியினுள்‌ எ.து. ஸ்ரீ. ரமன கேவலினால “டலடைக்கும்பொ 
முது நள னிசனையே மூலமாகக்கொண்டு கட்டி முடித்தனன்‌, 
அம்மலை மீதேறுவோர்‌ “(எளிய மானுடப்‌ புழுக்களாகிய தாம்‌ 
நின்பெருமையைச்‌ சிறிதும்‌ மதியா துகின்றலையிலெங்கால்‌ மிதித்‌ 
தேறுந்‌ திவினையைப்‌ பொறுத்து நின்னிடதகென்றும்‌ பிரி யாது 
வசிக்கும்‌ பரம்‌ பொருளின்‌ றிருவருளைதீதருகுதி” என்‌.று மிருது 
வாகக்‌ கால்வைத்தேறி. யங்குள்ள தாததங்களிலே ஸ்கானஞ்‌ செய்‌ 
து தென்புலத்தரரைக்‌ குறித்துக்‌ கமிகளவு பிண்ட மிடின, அ 
வாவழிப்‌ பிதிரர்பேரோநந்த மடைவா, வனனிமரத்தளிரளவு பி 
எர்பலிலள்‌. நரகடைக்து வருந்தும்‌ பிதிரர்களும சுவர்க்கலோக 
த்தேறி யின்புறுவர்‌, தீவ்னை சிறிதுமணுகாத அமமலைச்சார்பி 
லே பெரும்புகழ்‌ படைதீத பரவராசமென்ப பெயரிய இரக்கமொ 
ன்றுளது, அதனை மனதினை நீனைக்கினும்‌ தறிசிக்கினும்‌ இவி 
னைத துன்பங்க ணீங்கும்‌, ஸ்கானஞ்செய்யின்‌. வைகுந்தலோக 
க என்றருளிய சூதமுனிவரைகோக்க “முனிவர்‌ 
பெருமானே இதற்குப்‌ பாவநாசம்‌ என்ப்பெர்வருதற்குக்கா ரண 
ல எனனை! அதுவுமன்றியிதன்‌ பெருமைகளென்னை தேவரீாதி 
ருவாய்மலாச்தரு ளவேண்டும்‌” என்று முனிவாபீர்ராத்திக்க, சூச 
முனிவர்‌. அவற்றை. முறையேகூறுவாராயினர்‌, 


ப்‌ இ 


வ்‌ தாள்விர, ௪௪-௬ மகம, 


"இமயமலை ச்சாரலிலே. பிக ம்வா'ச சரம்ேன்னில்‌ 3 


ரர்‌ இய ம்‌ ்‌ பெரியோர்களும்‌ கான்வாசிபிரமங்லிரிக்ம்‌ al 
வாக்ளா்ச வெதஇயானபரர்களாயிருந்தனா அங்கத; 
யென்னுமயெயருடைய சூத்திரனொருவன்‌ சென்று, : துவ 
வணக்கி அசாவாதம்பெற்‌ வர்கள்‌ செய்யும்‌. மாக்ககிரில்‌. ரட்ட 
பும்‌ வேதாத்‌இியயனங்களையும்‌ நிக்க இயகரும 'வொழுக்கக்க! ம்‌: 
ம: ஏம ன ரவ கண்டு, கட ்‌்‌்‌ ' 


சிமிழ்‌ க்கள்‌ கக்கத்‌ லத ப 
மந்திரோபாசனைகளில பெருவிருப்புடையனா பபினேன்‌. :, த லா: 
லவைகளையான்‌ செய்யுமாறு தேய்ரா தயைகூரவேணமே' ப 
ப்‌ அன்‌ வனர. ர ர ப கூறுவார்‌ . 


ய 9 த உனக்கு ்‌ கேதமத்திசாநிகை. ட ஜூ ப்லே 
ய்னாகிப பிதிதனிலும்‌ ஒழுக்கக்‌ தவநியவனாவன* உனககுச்‌. 
சொல்லியவொ.ழுக்கஈ சுவரு து முூகலவருணக்தவர்க்குபு. பண 
விடை செய்குதி” யென்றருளினர்‌, இடமதியென்பவனு. ” ம்னு 
கேடடித றன்‌ முடிவுபெறாமையை நினைந்து. நினை... 
து. பெருவியாகுலமடைந்து, தனக்குரிய சரியைத்தொழின. 
டாத்துவோனாய்த்‌ திருகக்தனவனம்வைசதல திருக்குளவுகலல::: 
ல்‌ விரதமதுட்டிததல்‌ வெள்விக்குரிய வுபகரணங்கள தேடிக்‌. 
கொடுத்தல்‌ முனிவர்களுக்கு குணவாகிய்‌ கனி காய ழறெஙகு முத்‌ 
னிய. த a ட்‌ ில்களைச்‌. ங்கில்‌ : 


வர ட யன்டவனும்‌ i A ன்ப ம்‌. 
சொல்லிக்‌ கந்தமூலபல திகள்‌ கொடுத்‌ தபசரித்தனுபபினன்‌ ' 


இங்ஙனம்‌ புலமுறையுஞ்‌ சுமதியென்பவன்வ்க்து ஈண்புகொல 
டளவளா விச்‌ சென்று வ்ருதலைக்கண்டு: இனி. யிவவே இப 
சால்லை. மறுக்சானென்‌. றெண்ணி வேதமா? 6 
16 த்தவா ரே வ்ர்கடஞ்ரிய செயகடன்களுககாகிய்‌ “! 
“களையும்‌. மகர்ள்‌ ள்யம்‌ அட்டகை இராத்தமாதய ' அத்தம்‌ டு. 


லி 


ச்ம்‌! விதிக சட அவ்வம்மந்திரங்களையு . முள்ள்படி திருவரய்ம்‌ 
லர்ந்தருளுக?” வெனத்திட்மதிே வேண்டினன்‌, சுமதியும அவனோடு 
“கொண்ட ஈண்பினால்‌ மறுக்கமாட்டா தள்ளப்டி புபதேடித்து.அ ig 
'வனைக்கொண்டே யவைகளனைத்சையுஞ்‌ செய்வித்து அவ ன்றரு 
வனவற்றையும்‌ பெற்றுச்‌ சென்று வாழுகாளில்‌, மற்றைய . முனி 
வர்களிதனையுணர்ச்‌து சுமதியைத்‌ தங்களோடுசேரா: வகை அறக்‌ 
க. அவனுஞ்‌' சிலகாளிருக்து பெருநோய்‌ பிடித்திறக்தனன்‌, அவ; 
னுயிஸ்ர ய்மதூாதுவரகள்‌ கொண்டுசென்று கற்ப்கோடிகால்ம 
கரகத்த்வீழ்த்தி வருத்தினர்‌, பி பின்பு மரங்‌ கழுதை பன்றி நாய்‌ 
, பறவை நீசர்‌ பரதவர்‌ சூத்திரர்‌ வணிகர்‌ அசரா நிய பிற்விக 
சிற்‌ பிறர்து-பின்‌ பிராமணகுலத்திற்‌ றேன்றி யுரியகாலத்தி 
லுபஈய்னஞ்்‌ செய்யப்பட்ட வேத வநுட்டானங்களைச்‌ செய்து 
வருகாவில்‌ தருகாள்‌, தருபபை ,கொய்யக்‌ காட்டுக்குச்‌ ண்டு 
போது அங்கே பிரமசா திப்பேய இவனைப்‌ பிடிக்க அதனா லிவ்‌ 

ன்‌ மனங்கலங்டிக்‌ கண்கள்‌ வட்‌ மிட்டு ஈாக்குதீதமோறிப்‌ வர்‌ 
நாளுக்கு காள திகஞ்சேட்டை. பூடையனாயறிவிழக்து மலத்தி. 
 ராதிகளைப்‌ புசித்துத்‌ இரியுங்காலத்தில்‌ தந்தைதாயர கனைக்கண்டு 
மனமிரங்கிப்‌ பெருங்கவலையுடையவராய்ப்‌ பறபல ஒளஞத 
ம்‌ பிரயோடித்தும்‌ மக்திரங்களுபா கத தம்‌ ஒன்றினாலு்‌ திர 
.மைக்ண்‌ ஸ்தலயாத்திரை செய்யுமாறவனோடெழுக்கு செல 
லுமிடத்து, அகஸ்திய முனிவரைக்‌ “கண்டு வணங்கித்‌ தம்‌ மக 
னை* யவர்‌ முன்பாக விட்டு, வச்ச நோயைச்‌ சொல்லி எம்பெ 
ருமரனே தேவரீரையே கவி ததவ கக்‌, எமதுகுல மு 
த தீல்வனாகிய விவனுக்குற்ற தோயை நீக்கியிரட சிக்க வேண்டும்‌. 
எமக்குத்‌ தேவரீருடைய தஞ்சமன்றிப்‌ பிறிதில்லை, யாமுமெ 
ங்குலமு முய்ர்தீடேறும்பொருடடி எமதேகபுத்திரனுக்குற்ற-ப 
“சாசை யோட்டும்வழியைத்‌ தெரிவிக்க வேண்டுமென்று பல 
காலிரந்துவேண்டினா , அகஸ்தியமகாமுனிவரும்‌ சிறிது .மன 
ிரதுஇ ஞான ிருட்டி.பினாற்‌ பார்க்குமிடசி திவன.து பூர்வ௪ 
'ன்‌மத்தொடர்ச்‌்சிகள்‌ தொன்ற, அவற்றை யுணாந்து “இவன 
முன்னொருபிறபபில்‌ வேதியனாயிருக்கபொழு து வெதமந௩திரங்‌ 
a திடமதியென்னுமோர்‌ சூத்திரனுக்குபதேசித்த கொடு 
*ம்பாவத் கால்‌ கொடிய நரகத்துன் பத்தை யடைநதுஇழிம்தப்ல 
பிறவிகளைபெடுத் தும்‌ தீராமலீப்பிறவியினும்‌ யமனால விகெகப்‌ 
பட்ட ப்சாசினால்‌: வ்ருந்துசலை யவாகட்குணா்த்துவரர்‌, அந்தண 
“னே! இஃதியமனாலனுபபப்பட்டபேய, இஃதொரழியுமாறு செல்‌ 
ப்லுதும்‌ கேட்குதி, தென்‌ சமுத்திரக்கரையிற்‌ சேதுவின்டிவார்த்தி 
“லுள்ள.கநத்மாகன மலைச்சார்பிலே.பாவராசமென்னும்‌ மகாதிர்த 


2 


கட்டை 


ட்‌ " ேதாளவரதச் சருக்கம்‌, 


தமொனறுள து; அதிலீவனையாட ௪ செய்குதி, அதினாலிவ்ன 
ததுளள 6 கோய்களும்‌ பேயின்‌ மொடர்ச்சியு மூழவினைப்‌. ப்£லாஇ. 
களனை த்து. மறிவுகண்டகன்றவஞ்ஞானம்‌ போல்கலும்‌; அதலினி' 
நத்க்கணமே நின்மைக்தனோடங்குச்‌ சென்று £ மூன்றுகாளுப்வஇ 
யா யத்தடாகத்தில்‌ ஸ்‌.சானம்‌ செய்குதி, இது வேயன்்‌ றி வேறுபட 
யழிலையென்க்‌கூறினர்‌, விருப்புடையனாகிய வேதியனுமதுகேட 
டித்‌ தன்புத்தினோடச்‌ கடாகத்தையடைக்து முன்றுகாள மு: 
ம்முறறை பதவ டடத கல்‌ அவனைத்தொடர்ந்த பேய நிங்க" 
க பின்‌ பேரழகுடையனாய்ப்‌ பூணசந்திரன்பேர்ல : விளங்‌. 

பெருஞ்செல்வனாய்‌ கெடுங்கால மிவ்வலகவின்ப மஅபவித்‌ ' 
துய்‌ பின்‌ ' த 


த்து ஏடுகளை ள்‌ அரவ ல்லா சமூருருவமாய்ப 6 பாவந்‌. 
ச இிர்த்தத்தையடை௩து தாகநீங்குமாறு அர்ரீரிற்சிறிதருந் டி. மு 

முகிலன்‌, உடனே தேவவ டிவர்கிக்‌ கற்பகம்ாலை கூடி. வெணகு 
டை நிழற்றத்‌ தேவர்ம்பையர்‌ குழாம்‌ வக்தறழைப்ப்‌ -விமான.மீதே- 
மித்‌ தேவருலகடைக்தீனன்‌, 


Kk 


முனிவர்காள்‌! பராவராசஇரத்கக்இின்‌ மகத்துவ. மிது, 
அதி. தீன்னிடத்தில மழ்குவோக்கு அருக்தவங்களைபும்‌. மோ 
ட்சத்தையும கொடுக்கும்‌. பிரம்‌ விட்டுணுக்களுக்கு மரிசாகய- 
பேறுகளையுக்தரும்‌, இச்சரித்திரத்தைச்‌ சொல்லுவோருங்‌ “(தே 
ட்போரும்‌ பாவங்களினிஙகி நன்மையடைவர்‌, தன்னைய்டைந: 
தோரது பாவத்தைப்போக்கலின்‌ இதற்குப்‌ பாவகாச்மெனப்‌' பெ 


ந்‌ 


யருண்டாயிற்று என்றருளினார்‌, பா 


வூவியின்மாணிஃதந்தணீர்வான்‌றவம்விவெழங்குமாற்‌ 
பூவினனாரணனும்பரார்பூசை செப்நீர்மையதொன்று கீரன்‌ 


மேவினராநெரிந்தநீரமேலறைவோர்வினையன்‌ றியே » 


ப பாவமெலாமடுபண்பினாற்பாவவிகாசனமென்பவே” 
வேதாளவசதச்‌ சருக்கமுத்திற்று. 
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சீதைகுண்டச்‌ சருக்கம்‌ 


[அ 


'முனிவிர்கான்‌! பாவகாச தீர்த்தத்தில்‌ விதிப்படி 'ஸ்கானம்‌: 
பண்ணினவர்‌ சதைகுண்டத்திலே ஸ்கானஞ்செய்தல்வேண்‌ 
இம்‌, பிரமாண்டங்களிலுள்ள்‌ கர்ண ரன்‌ யவையும காசிமு 
தலியபுண்ணியசேஷத்திரங்களும்‌ இரக்கச்‌ சீதாகுண்ட இரத்‌ 
சத்தைத்‌ தரிசிக்க விரும்பும்‌, இத்திர்த்தத. தின்‌ பெருமை 
பாலே இவபெருமா்‌.னுமிகனைப்‌ பிரியாதென்றும்‌ £ வீற்றிருப 
“பர்‌, இது இந்திரனுடைய பிரமகத்தியைபபோக்னெ.து ன்‌ 
திவ்வா றிதன பெருமைகளை யெடுத்துக்‌ கூறியவளவில்‌, த்‌ 
னிவர்கள்‌ பூச்ணக்களஞ்சியமே! இர்திரனுக்குப்‌ Ons 
தீதியெங்ஙனம்‌ வக்கு? அத எங்கனம்‌ நீங்கம்று? திருவா 
ய்‌ மலர்ந்தருளுக” வென வேண்ட, சூதமகா முனிவரும்‌ “(1p 
னிவிர்காள்‌! முற்காலத்தில்‌ அகழக்டைற்கு சூழ்ந்த வைசயக்தமெ 
ன்னுநகரத்திற்‌ கபாலபரணனென்னு மோரிராட்சதன்‌ பிரமனை 
நொக்கி யருந்தவஞ்‌ செய்து பெருவிறல்‌ படைத்துச்‌ சவபட்‌ 
“சன்‌ என்னும்‌ மந்திரியும்‌ தூறக்ருரோணி ' சதுரங்க சென்க 
மங்கமாகக்கொண்‌் ட. ர சாண்டவேருங்கா லத்தில்‌ ஓர்நாள்‌, சவ 
பூட்சனென்னும்‌ மந்திரியையழைத்‌ து நமதுபராக்கிதமம்‌ விள்‌ 
ந்கத்‌ தேவலோசுத்திற்‌ சென்றிக்திரனைவென்று வெற்றிமாலை 
சூடித்‌ தேவமாதருடைய இருநடனததைப்‌ பாரக்கும்படி செல்‌ 
லுவம்‌ சேனைகளை!) பிரயத்தனப்பதெதி வருகுதியென்றேவித்‌ 
தனது ம்கனுகிய தல பதக்கு முடிசூட்டியராசாளவைத து 
ஆய்த்தமாகிவந்த மந்‌ திரி 2சனைகளோட. அணிவகுதனுப்‌.. பலவா 
சீயெக்களோல்ப்பத்‌ தேவலோகத்தையடைக்து போரறைகூ 
வினன்‌, அதுகேட்ட விர்திரனும்‌ விரைவிற றேவச்‌ சேனைகளை 
யணிவகுத்துச்‌ சென்று யுத்தஞ்செய்யும்பொழுது, தேவர்களா 
ல.ரக்கசேனையழிவுட்ட.ச்‌ சவபட்சனாயெ , மந்திரி முப்பதக்கு 
ரோணிசேனைகளோடு யமசண்டத்தினாற்‌ 'நேவாகளைவனதைத்‌ அ 
வருமிடத்து, வருணனுனவன்‌ ஓரம்பினாலவளையுஞ்‌ செனைகளை 
யுமழித்தனன்‌, அதுகண்ட கபாலபரணன்‌ மிகக்கோ புற்‌ உ 
டஇிசாட்‌ சனாகிய தன்றம்பியையேவினன்‌, அதுகண்ட குபேர 
ன்‌: .குந்தரிபுதத்தாலவனைக்கொன்றனன்‌, அவனதிரண்ட ரக்‌ த 
ம்பியாகிய கோரதிடடியென்ப உனை, அக்கினிதேவன்‌ கொன்ற 
மனன, மூன்றாக்தம்பியாகிய பயரவகனென்பவனை வாயுதேவ 
“ன்‌, த. மாமிசப்பிரியன்‌ யம்‌ ஸ்டவ்‌, ப 


டட 


 சிதைகுண்டகஞுசிருக்கம்‌, இ 


இடிக்கொடியை யுடைய விந்தி னெதிர்த்து யுத்கஞே சய 
அசையாம கே ரத்‌. தஇலவன:து த்றக்குசோணிசேனைகளை யுக்கெரி 
ன்று அவன்மீது மநேக வம்புகளைசு செலுத்தினன்‌.. அதுக்‌: 
ண்ட -கயாலப்ரணன்‌ மிகக்‌ கோபித்து வில்லை ) வளைத்‌ தம்பும, 
ழைகளைச்‌ சொரிந்து சன்மேல்வக்த வம்புகளனைததையமவெ. 
மடி, ஜஐக்தம்புகளை யிந்திரனது முடிமீது செலுத்தினன்‌. னு 
ஒற்றை யிந்இரனறுக்க,. வதனைக்கண்டு கூரியதேரா சலாவ. 
, தூதை, யெறிந்தனன்‌, _இந்திரனதனை வேலினாலழித து வெற்றி 
சொண்டுல்லாசமாக நிற்கு நிலையைக்‌ கபாலப ரணன்‌ கண்டு-மி. 
சம்‌ கோபங்கொண்டு வலியதோரிருப்புத்‌ தண்டத்தை யவன்‌ 
மீதெறிந்தனன்‌, சண்டாயுகம்‌ விரைந்து வந்து இர்இரனது 
கொடியையுமறதீ த அவனது மார்பிற்பட்ட து, பட்டமரத்தி 
ரத்தே யிந்திரன்‌ மனம்‌ பதைபதைத்து மயங்கித்தேரில்‌ விழுந்‌ 
து மூர்ச்சையாயினன்‌, குருவா திய வியாழபகவா னது கண்டு 
விரைக்துவர்‌.து நூக்கி மிருகசஞ்‌்€வனி மந்திரத்தை யுபதேடி. 
த்தெழுப்பினன்‌, இந்திரனும்‌ சோகந்செளிந்தெழுநக்து பேரா 
ற்றலுடையனா யயிரரவதயானைமீதேறிக்‌ குலிசாயுதத்தைத்‌ தா்‌ 
நீதிக்‌ கபாலபரணனை யெதரர்த்து அவனது வலிகுதையுமாது , ௮. 
தனாற்றலையினடித்தனன்‌, அக்க அடியினால்‌ தேர்‌ குதிரை கு. 
டை கொடி படையாதிய புறத்துஅப்புக்களும்‌ தலைதோளாதி 
ய வகத்துறுப்புக்களுஞ்‌ சிதைந்து அக்கபாலபரண னிறர்தன்ன்‌) 
அவனைக்கொன்ற கொலைப்பாவத்தினா லிந்திரனைப்‌ பிரம்கத்‌ இ” 
தீண்டியது, என்றனர்‌, 


அதுகேட்ட முனிவாகள்‌ சூகமுனிவரைநொக்கி சகல்‌ 
கலைகளையுமுணர்ந்த சத்தியஞானியே! புலியைக்‌ கொன்றவர்க 
ளுக்குப்‌ பசுவைவதைக்தபா வம்‌ புகுமே மா? பால்குடத்தாருக்கு. 
ப்‌ பதனி குடித்தபாவம்‌ பற்றுமோ? அன்பிலாவரக்கனைக கொ 
னறபாவம்‌ அரசனைப்‌ பிரமகத்தியா யணையுமோ? ஆகா!!' இ. 
துவென்ன விபர கம்‌!!! ப்‌, யெமதையத்தையகற்றுக”' ள்‌ 
ன்று வேண்டினர்‌, அதுகேட்ட சூதமகாமுனிவா முன்றனி 
யிடததிலே வல்‌ பல்பு வெளிப்படுத்‌.துவார்‌: 


முனிலாகாள்‌! இவ்வா ரணியத்திலே ? இரிவ்ககிரனென்னு 
மரக்சனுடைய மனைவி சு€லையென்ப்வள்‌ பேர்ழுகும “பெறுவ 
லியுமுடையனாய்‌ மன்மதனைவென்று அவனது குடையாக 
சந்நிசனை மூகமாதவும்‌ அவனது படைகளைக்‌: 'கண்க்‌। கவ்‌! 
பெற்றப்‌ பலரையுமயக்கிப்‌ பூணாநது த தனியேதிரியுக்கா 


PES “சென்‌ து துப்‌ நாரண வசனம்‌, 


ப்‌: பரமனை நிகர்த்த பெருமையையுடைய சுசியென்னு முனிவ 
யர்‌ ச*வஞ்செய்யும்‌' பர்ணசாரலையை யடைந்து ப்லவிதலீலாவி 
னுதங்கள்செய்ய, முனிவரும்‌ தவம்விடடெழுக்து வனை கோ 
க்கிமிக்மோ௫யொடு.பதனபாணத்தால்வருந்தி வலியிழ து டய 
பண்ணே, கீயார்மனைவி? எங்கேயிருப்ப து? யாதுபெயர்‌? "இங்‌. 
“கேலந்த்காரியமென்ன?”” என்றுவினாவினார்‌ அதுகேட்டுச்‌ சு 
'இலையும்‌ நகைத்து. “யான்‌ திரிவக்ரெவேந்தனமனைவி, இம்மி 


லைச்சார்பி NO பன்‌, என்பெயர்‌ சுசிலை, மலர்‌ கொய்யுமாறி 


- ங்கே வந்கேன்‌, எனக்குப்‌ புத்திரபாக்கியமிலலை, என துநாயக 


“ன்‌ தேவரீருடைய கடாக்ஷத்தாற்‌ புத்திரனைப்பெஅகுதியென்‌ 
றவாக்குமுளது, அதலாற்‌ றேவரீரின்று கடாக்ஷித்‌ தருக? 


வென்று பிரா ர்துதித்தனள்‌, 


செ பன்னுமகாமுனிவரும௫ழ்க்து பெண்மணி! நீவ 
ந்தது மிகவும்‌ நன்று, என்மனசு நின்னிடம்பதிக்தது, இ 
நீதப்பரணசாலையிலே சயனித்தத்தமுவுவோமென்று' மூன்று 
நாளவளோடு கலக்து கருப்பாசானஞ்‌ செய்து முடி ந்தபின்பு 
“பெண்ணே; நீ சிறிதுசாலத்தொருபுத்திரனைப்பெறுவை அவ 
ன்‌ பெயர்‌ கபாலபரணன்‌, ரேரிலாவலியும்‌, நீண்டவயதும்‌, இ 
நதிரனல்லாத விமையவ்ரா லிறவாமையும்‌,, பிரமனிடத்துவரம்‌ 
“பெறும்‌ பெருந்தவமுமுடையன்‌, உன்கருத்துமுடிக்தது, நீ செ 
.ல்லுதி” யென்றனுப்பி இசி இக்குற்றம்‌ நீங்க நாற்‌ காசியாத்தி 
பைசெய்யவேண்டுமென்று சென்றனர்‌, 


சுசிலையஞ்சென்று புச்திரனைப்பெற்றுக்‌ கபாலபரணனெ 
ன்று -நாமஞ்சூட்டினள்‌, கபாலபரணனும்‌ பிரமதேவனைகோக' 
தி ஆயிரம்வருடம்‌ அருந்தவமிதைதீஅப்‌.பலவரங்களைப்பெற்றிரு' 
-ந்தனன்‌, அவன்‌ தன்சாதித்தொழிலாகிய சொலையைச்செய்யு 
ந்‌ துட்டனாயினும்‌ பிரமவிந்தாகையால்‌ அவனைக்கொன்ற பொ 
முதே இந்திசனுக்குப்‌ ம்க்‌ தோஷமுண்டாயிற்று, கொ 
டிய பிரமகத்துப்‌ பேயாற்‌ குதம்‌ விந்திரன்‌, மிக 
வும்‌: வருந்திப்‌ பிரமனையடைஈ்து வணங்கி “ஐயனே இப்பிரமக 


, தீதி தோஷம்‌ நீங்கும்வழியுரைத்தருளுத”” யென்றுவேண்டினன்‌, 


அதுகேட்‌ டப்‌ ரமனுஞ்‌ சிறிதுயோசித்து “இந்திரனே இதுக 


தி , பாலபரணனைக்கொன்றதனால வக்கு வினை, கந்தமாதனமலை 


ச்சார்பிலே. 'சீதைகுண்டமென்‌அந தாத்தக்கரையில யாகஞ்‌ 
செய்து சிவபிரானைத்‌ துஇத்‌து மிக்க பதீிதியோடு” வரம றது 
அத்திர்த்தத்திலே 'சங்கற்பவிதிப்ப்ப ஹநானஞ்செய்து - “முடிய 


பைப்யேல்‌ ::இப்பிரமக.க்‌இ:நீங்இச்‌ சுவர்க்லோகமடைர்‌' அ 


ம்ங்‌கல.தறத்‌ தத்சசருகிகம, 


அவரப்‌ இம்மையிலே பொரு சரின்பங்களையும்‌ மறுமையி ல்‌. 
திரும மேர்க்ஷங்களையக்‌ தன்னிடத்து விதிப்படி ஸகான்ஞ்செ: 
ப்வோருமிகு& கொடுக்கும்பெருமை இண்ட எனத குண்ட தைத்‌ ழ்‌ 
பிபபொழுசேயடைகுத'' யென்றேவி னன்‌, அதுகேட்ட விந்திரர்‌ 
னு .மகிழத்து விரைவாகவுத்திர்த்கக்கசையையடைக்கு : யாகஞ்‌, 
செய்துமுடி.த்து அதில்‌ ஸ்கானஞ் செய்தவுடன்‌ செமகதததோ 
ஓம்‌ நீங்கிச்‌ சுவர்க்கலோக;மடைந்தின்‌ புற்றனன்‌, 


திவ்விசமா பெ. பலவிதிட்டமுடைய சதைகுண்டதஇல * யா. 
பவி ன்‌ அன்னது வனம்‌ பல்லா ட்‌” யிட்ட, 
ப்பட்டு அன கற்‌ க கனை ச சாமலுக்குக்்‌ 
ளிவிக்குமா அ அக்கினியில்‌ முழுகிக்காடடிப்‌ பின்மூழ்குமா: 
றுண்டாக்கிய விதனைச்‌சிதைகுண்ட மென்றழைப்பர்‌, என்றிரு 
ளினா ப 


ஈறிலனபுடையுங்கடமக்கியா மேதமின்‌ மியியம்புதிற்த்தனாற, 
றேறுயின்கள்‌ ற. ர்துதவத்தினா €தைகுண்ட மெனும்பெயர்பெற்‌ 
றவா, தூறகன்றகலங்கொளுளத்தனாலோ அமிந்தவருங்கதைகதற்‌ 
றுளோர்‌, பேதிதென்‌.அபிறங்குசெவிக்கொள்வார்பேசருர்திருக 


ன்றிபடைப்ப ர, 


சசைகுண்டச்சருக்கமுறீ றிது 


ப எஅவகபனைக்பே, 


மங்கல்‌ ௨ தூத்தசசரு ஈக க்‌ 


அளை 
| 


கசூதமுனிவரானவா வியாதமுனிவருடைய பாதங்களை : வ 
ணஙகி முனிவர்களைகோக்கி, முனிவர்காள தைகுண்டத்திலே. 
முழுகிய தவத்காகள பின்புமங்கல தீர்த்தத்திலே ஸ்‌.த நானஞ்செ” 
ய்தல்முறையாகும, விட்ணுமுதலியதேவர்களும்‌, இலக்குமி: 


ஆன்‌ 


முதலிய கேவப்பெண்களும்‌, எநத முனிவர்களும்‌ அங்கே-வ௫ப்‌: 


பாரகள்‌, அத்‌தணைப்பெரியவிசேட முடைய மங்கலஜிாத்த்ததி. 
2 சரிததிரமொன்‌அ கொல்லு துங்‌ கேட்பீரகளாக . வென்‌ ப 
சொலலுவார்‌, 8 


சக்திரருலத்இலே மதுரிததவராது உலகமுழுவதைய்‌ மா" 


சாளுபிவன்‌, மனோச வனென்‌. னும்பெயருடையவன்‌, “அ யர்‌. 


பல வ ந 5 அ ந்‌ படக ந த்த த்க்‌ ட ப 
“இல்‌ ஆத ம்‌ 6 சது. புபரிர ண்‌.வ்‌:ச ன்பம்‌, [1] டப 


"சத்கள்‌ செய்தவன்‌, இனந்தோறும்‌- பிராமண்ரைப்பூசித்து உ: 
“்வுகெரடுப்பவன்‌, பிதிராகளை- நித்திய இிரொத்தத்திலே. வரன்‌: 
"தமின்றிப ருத்‌ ஒிய திருத்திகொண்டு பின்னூளோர்‌ செயய்ஞ்‌' 
“சிராத்தவுணவை வெறுப்பசசெய்பவன்‌, வேதாகமீமக்திரபு, 
ராண 'இதிகரசங்களாதி சுலாவல்லபன்‌, சசதுருக்களது மனை 
வியர்‌ கழுத்‌இம்யொன்னணிதங்கா துசெய்பவன்‌, சிவபெருமா 
னும்‌ -விட்டினுவுஈ்‌ தாமிருக்குத்‌ இருக்கல; சமலையையு$்‌ தி 
ருப்பர்ற்கடலையு. :மொருசமயம்‌ பிரிபினு௩ கனதுகெஞ்னசச்‌. இ 
அறிதும்‌ பிரியாஇருக்கக்கொடுத்தவன்‌, தான சகதிரகுலமாயினு 
“த்‌ கரமர்திகடுவிட ப்பாம்புகள்‌ தங்காத மனக்குகைய/டையவன்‌, 
“இன்ேரன்ன பல்விதவிசேடகுணங்களை யுடையவனாகிய.- ம்‌. 
“ஜோசவன்‌ தனது வெண்கொற்றக்குடையால்‌. பூமியைக்குளிரச்‌ 
செய்துவருங்காலத்துத்‌ இவினைவசத்தால்‌ தன்னைவிடேப்‌ பிறிதி 
“லல்‌ யென்னுமகங்கார மவன்மனத்திற்குடிகொள்ள ஒருகுடம்‌ 
பாலி லொருதுள்ளி நஞ்சுகலந்தாலது முழுதுக்கெடுமா.றுபேர 
லத்‌: அன்னுகுலாசா ச முதலிய குணங்களெல்லாம்‌ குறைந்துபெ 
. ரக்‌ தையுடையனாயினன்‌, 


யாவனகந்தையினைப்பொருள்கொண்டரா்‌ 
னவனவன்கணமுக்கிவறன்மை 
மாவகல்காழ்ப்புமருட்கைம, தததோ 
டீவ்றுவேட்கையிட ங்கொளுமன்‌ே ற்‌. 
-இடங்கெொருமக்கணமின்பநலததாற 
றொடம்குதிருப்புகழ்சுற்றியசுற்ற 
.மூடங்கியகான்‌ முளையூர்பொருளூற்ற 


மடங்கலுமாயும்லக்கணுமேவும்‌, 


வித்தினிடத்திலே இலை காய்‌ பூ வாதிய அடங்கியிருக்து 
அது முளைத்துண்டாயபின்‌ வெளிப்படுவதுபோல்‌, மனோசவீமன்‌ 
ன்னு. மனத்திலேயுண்டாகிய அகங்காரம்‌ என்னும்‌ வித்நிலிருந்‌ 
அ, அழுக்கான, மனவைரம்‌, மயக்கம்‌, மகம்‌, அசை, கோப்‌ 
மோதிய. திக்குணங்களனைக்து. முண்டாடுப்‌ பெருத்தோங்க, ௮ 
“வற்றால்‌, முன்னிநக்த புகழ்‌, சுற்றம்‌, மித்திரர்‌, புத்திரா, தேச 
4, பெரருள்‌, உற்சாகமாதியவெல்லாங்‌ . குடிபோயின, மேர்‌ 
“காந்த காரனாக அறங்கருதி அந்தணருககுக்கொடுத்த நில்நுக 
க்கு "இறைவாக்கியும்‌, சிவாலயங்கள்‌ 'விட்ணுவால்‌ ங்கு: 
க்கு. விடுத்த. மூலத்திரவியங்களை அப்கரித்தும்‌, தரும்நிலக்க்‌. 
ளுக்கு: *இறைகவர்க் தும்‌ பெற்ற பலபதிக்ளார்நிரண்டு . முதிய 
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சை, அந்றிய்கேசத்துக்‌ கோலபனென்னுஞ்‌ சத்துரு வக்தெழிர்‌ 

க்க மனோசவன்‌ அவலேடிம்‌ ஆறுமாசம்‌ போரசெ ய்து.அற்றாமல 
ட்‌ த டடத ஆ ்‌ விட சிம்‌ பவட) 

ஞ்சித்‌ தீன்னுநெழுவதையும்‌ பமிகொதெறுத்‌ தன்மனேவி மக 


னோடு காட்டையடைந்து பெருக்துயரடைந்தான்‌, ன்‌ ட 


இத்துணேப்பெருமூ சிறப்பினையுடைய ஏகசக்கராதிபதியா 
ட்‌ _ டூ 2 . . (அ க - ன தது 
இய மனா சவமன்னன்‌ காகமா திகளனைதீதையும்‌ தொற்று உ. 
ணவுமுதலியவிழந்து காடேகதியாகத்திரிந்து வருந்துவானாயு 
னன்‌, ரீர்ததிரையைநிகாத்த நிலவாழ்க்கைமை நிச்சயமென்று 


நினைக்கலாமா! ப 


உ சிங்கம்‌ யானை கரடி பன்மி புலியாதி மிருகங்களோடு மனோ ம 
.சவமன்னனும்‌ மகனும்‌ மனைவியும்‌ இருகால்மிருகங்களாசதி தரி 
புங்காலத்திலே ஒருகாள்‌, அரியபேறாதியபுத்திரன்‌ பசிமினாலவா 
பூள்‌ சேராந்து தக்தைதாயரது முகத்தைகோக்கியழவும்‌, மனோ 
சவன்‌ அ.து,தாங்கலாற்றாது சத்துருக்களினது வாள்வெட்டினா, 
ல்‌ வருந்தியது போல மிகவருந்தி, கழலிடைப்பட்ட சலிபோ 
லவாடும்‌ மனைவியினது முர்கத்தைகோக்கி “என்‌ பிராணகாயதி ? 
யே! இதறகியாது செய்வேன்‌! எங்குச்செல்வேன்‌! எனதருமை 
ப்புதல்வ ய சர்திரகரம்தனுக்குப்‌ பசியினால்‌ ம்ரணகாலங்இ 
ட்டியது, உணவோ ஒன்றுமில்லை, இந்தததுயரை மொழித்து 
இன்றெம்மைக காப்பவர்‌ யார்‌! பிரமன்‌ பிரகாலததில உண்ண 
வுடுக்க வழியின்றி வறுமையால்‌ வனத்தில்‌ வாடுநியென று 
உகுத்‌துவிடுதீத தென்னோ! சிவபெருமான்‌ விட்டுணு அந்தண 
ர்‌ ஆரிடராதி யடியார்பூசைகளை காமயர்த்து அகந்தையடையக்க 
தே 'யிதற்குக்காரணம்‌, யானெனதென்னுங்‌ சொடி.யவகங்கா.ர ம 
மகாரங்கள்‌ ள்னனைமூடியதாலே, ஆலயங்களுக்கு மந்தீணர்களு 
க்குமாய அறப்பொருள்களை யதட்டியறவிடட௨ அத்திவீனையினாலி 
த்துயரையடைந்‌து யகைவனுக்கு நாடு பறிகொடுத்துப்‌ பத்தினி 
யோடும்‌ பாலகனோடும்‌ பஞ்சணைமெத்தையிற்‌ பபெபதொழிந்து 
பரல்செறிநத பாலைவனத்‌ பருவர லுழக்கவந்ததே! அரனரி 
யாதி தேவர்களை மறந்‌ தும அந்தணராதி யடியவாகளுககு, . அன்‌ 
னமருக்தர்தும்‌ இருந்த அன்பிலிக்கு ஆர்தானுணவருத்துவ௱, 
ர! ஜ்யையோ!! கண்ண்ன துகருதீதி லுங்கானோத கடவுளினறிருவ 
டிக்கமலங்களேக்‌ கணப்பொழுதுமறவாது கருதிக்‌. கண்டி. -8ராஇ? 
கொண்ட இருவேடம்பூண்ட தசொண்டாகளுச்கு,5 சொண்டுசெ 
ய்திலேன்‌, சத்திரப்பாவாம்‌! சித்‌ திரைமாசத்துச சி தீதிரைடை 
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சத்திரத்தலே, சித்திரகுத்தசைக்‌ குறித்துச்‌ சிவனடியராக 
"ளுக்குத்‌ தெண்டு செருப்பு முப்பழம்‌ வெற்றிலைபாக்கு முகவா 
சம்‌ உணவு மருந்து உறையுளா திய கொடுத்‌ துவப்பித்திலேன்‌; 
“வழி சந்திகளிலே .ஐல்‌ அரச்‌ அத்தி மருதாதிய பெருவிருட்ச 
ங்களை வழிச்செல்வோருக்கு வெயயிற்படாகபடி. வைத்திலேன்‌; 
சிவாலயங்கள்‌ விடடுணுவாலயங்களில்‌ திருவலகு திரு நமெழுக்கி 
உ்டமியேன்‌; கேணி குளங்‌ கிணரூதிய ரட்ட ரன்‌ காள 
கண்டன்‌ கண்ணனாஇக்கடவுளர்க்கு அலயங்களிலே நித்தீகைமி 

த்தகாமிகாதிகள்‌ செய்துவழிபட்டிலேன்‌; இருஈக்தனவனம்‌துள 
வனம்‌ வைத்திலேன்‌; மாரகழிமாசத்திலே திருவெம்பாவை இ 
ருப்பள்ரியெழுச்சிப்பூசை செய்திலேன்‌; தநதைதாயராதி பி 
இரர்களைச்‌ சுட்டி. நித்திய சிராத்தம்‌ நைமித்திக சிராததம்‌ கா 
மியசிராதீதம்‌ புசட்டாதியில்‌ மகாளய சிராத்த மாதியசெய்‌ 
இலேன்‌; தந்தைதாயர்‌ இறந்த மாசபட்சம்‌ அமாவாச அட்டமி 
யாதி புண்ணியகால விரதங்கள துட்டத்திலேன்‌; நான்குவேதங்‌: 
களிலுளள சததசாபால மர்இரங்களைச்கொண்டு விபூதி தீரித்தி 
லேன்‌; அநாதி மீலமுத்தராகிய சிவபெருமானத ஸ்ரீ பஞ்காட 
சரத்தை நாவினாலுச்சரித்தலேன்‌; உருத்திராக்கத்தைக்‌ கனவி 
லுந்தரித்திலேன்‌; விட்டுணுவினது அட்டாட்ச.ரங்களைச்‌ செபி 

த்திலேன்‌; அதுமட்டோ! சிவாகமங்களில்விதித்த விதிகளொன்‌ 
'நையுஞ்செய்துலேன்‌, பெண்ணே! இப்புண்ணியங்களொன்றை 
யுஞ்‌ செய்யாமையினாலே யித்‌துயரெனக்குக்கிடைத்தது”” என்‌ 
ற்‌ புலம்பி நிலத்தில்‌ வீழுந்து மாசசையாயினன்‌, 


சுமித்திசையானவள்‌, தனது காயகன்‌ தான்‌ செய்த அநீதி 

களைச்‌ சொல்லிப்‌ புலம்பித்‌ தரையில்‌ விழுந்து மூச்சையாயின 
தைக்கண்டு, குமுதமலரின்மேல்‌ விழுந்தவண்டினது மந்தவி 
சைபோல மிருதவாகப்‌ புலம்பிக்‌ கண்ணீர்சொரிய விழ்ந்து க 
தமி நாயகனைத்‌ நூக்கித்‌ தழுவி மடிம்துவைத்தமுவான்‌, “சந்‌ 
திரகுலாதிப! இரத்தினுபரணமணிந்த விசாலித்த மார்ப! றிது 
டம்‌ புத்தியில்லாமல்‌ இச்சிறுகுழந்தையோ டென்னையு மிந்தப்‌ 
்‌ “பாலைவளத்திலே தனியேயிருக்கவிட்பெ போகநினைந்தனேயோ! 
இந்தச்சிறுவனோடியான்‌ இவ்வனத்து மேய்ப்பாரிலலாக கன்று 
“டைப்‌ பசுப்போலக்‌ கதறித்திரிவேனோ! தாவுகின்ற குதிரைபூ 
ட்டிய தேரையுடைய மன்னனே! சுற்றமித்திரர்களை விட்டுவக்‌ 
த கிலேசமன்றி உன்னையு மிழந்து சிங்கேறுகளுக்கஞ்சும்‌ -பி 
ணைமான்போல்த்‌ திரிவேனோ! கையிலே இடைத்த இரத்தினத்‌ 
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தைக்‌ காடுவிட்டெறிக்தவர்போல வுன்னைப்பறிகொடுதது அம 
ங்கலேயென்னு மபிதானம்‌ பெறுவேனோ! என்பிராணநாதா! நிழ 
னது. புயததணையைப பிரிந்து தனியே யிங்குவாழேன்‌, கின 
ஷே கூடயானும்‌ வருகின்றேன்‌?' என்றமுது புத்திரனே நோ 
க்கி சந்திரகாந்தனே! என்னருமைப்புதல்வா! உனதுதக்தையா, 
ர்‌ அயர்ந்து விழுந்து கிடப்பதைப்‌ பார்க்குதி” என்றனள்‌, 


கந்திகாந்தன்‌, தனது தந்தை விமுக்துகடப்பதைக்‌ கண 
டு, பசித்தழல்பற்றியெரிப்பதோடு தந்‌தைமேல்‌ விழுந்து தடி. 
த்திரங்குமளவில்‌, கெடி.யசடையும்‌. நீறணிர்ததிருமேனியும்‌ உ 
ருத்திராக்க வடமும்‌ சிவபிரானது திருவடியை மறவாத மனது 
ம்‌ தவத்தினாலுயர்க்த கோலமு முடைய பராச.ருழ்னிவ ரவ்வி 
டதீது வநதனர்‌, அவரது வரவைக்கண்ட சுமித்நிரையஞ்‌ சந்‌ 
திரகாந்தனும்‌ வாடிய பயிர்கள்‌ மழைவரக்கண்டு களிப்படைவ 

துபோலச்‌ களிப்படைந்து விரைந்தெநிர்கொண்டு வணங்கி அ 


வரது ர பத்க்‌ ன்மேல்‌ விழுந்துபுலம்பினர்‌, 


ண சரமகா முனிவரு மாசீர்வதித் துச்‌ தெளிவித்துப்‌ “பெ 
ண்ணே நீயார்‌? இப்புகலவன்யார்‌? ஒளிமழுங்கி மிண்டுக்கெ;பப 
வன்யார்ி 'சொல்ஸுஇ'' யென்றனர்‌, அதுகேட்ட சுமித்திரைய 
மெழுந்‌ து வணங்கி, “ஐயனே, அதோகிடப்பவர்‌ எனதுகாயக 
ர்‌, விக்கரமாடடியராசனது புத்திரர்‌, சர்திரகுலத்தவர்‌,; மனே 
வன்னம்‌ பெயருடையவர்‌, ணு மரசனோடு 
யுத்தஞ்செய்து நாகெசரிழந்து சச்திரகாந்தனாகிய மகனோடுஞ்‌ 
சுமித்திரையா கிய என்னோடுங்‌ காடேகதியாகவந்து. பலவிடங்க 
ளிலுக்‌ இரிய துணவின்றி வருத, இனறு இச்சிறுவன்‌ பசியினா 
ன்‌ மிகவும்வாடி “ஐயனே! பசியோவருத்துநறெ து இனித்தாந்க 
மாட்டே னென்செய்வேன்‌” என்று கதறிய சொல்லாகிய ச செ 
விவழியாகப்போய்ச்ச்டச்‌ சோர்ந்தறிவழிந்‌ து கிடக்கின்றனா, 
நாடு ஈகர்‌ சுற்றமித்திரரு .மிழக்து காடேகதியாகியிருந்த வென 
க்கு காயகனுமிங்ஙனமாயினான்‌ நானென்னசெய்வது இனித்‌ 
தேவரிரே கதி” யென்றனள்‌, உ 


அதுகேட்ட பராசரமுனிவரும்‌ “பெண்மணியே! 2 யொ 
ன்அக்கும்‌ வருக்தாதிரு' என்றுசொலலீக்‌ கனகசபையிலே அ. 
னந்ததாண்ட வலா செய்கருளும்‌ கடேசபெருமானது திருவடி. 
யைச்‌” சிர்தித்து மனோசவராசனது தேகத்தை ஒருமுறை “தட. 
வினா, உடனே மனோசவமன்னவனும்‌ நித்திரை செயபவன. 


ர்‌ ti 
௯௦ ச துபுராணவசனம 


வணங்கி மிகககளிப்பினோட சொல்வான்‌, 


பா.பிகள.து விழிக்கெதிர்ப்படாத சேவரீரது தரிசனத்தா 

“ல்‌ சோகந்கெளிக்‌ துபிர்பெற்றெழுக்தேன்‌, கோலபனாகிய சத 
துருவினால்‌ வலியிழந்து நாடுகைவிட்டீக்‌ காடேகதியாயினேன்‌, 
தேவரீருடைய இருபாகோக்கமிலலையேற்‌. பிழைக்கமாட்டேன்‌” 
என்றளவில்‌ “அரசனே அஞ்சாதொழிக” என்றமைக்துப்‌ பரா 
சரமுனிவர்‌ சொல்லுவார்‌, “ஸ்ரீ ராமன்‌ வருத்த 'சே துக்கரை 
யிலை, சிவபிரான்‌ பிரியா திருக்குங்‌ கந்தமாதனமலைச்சார்பிலே 
பெருமை கங்யெ மங்கலஇர்ததத்திலே, சோபிராட்டியாரோடு 
ஸ்ரீ சாமனென்றும்‌ பிரியா துவிற்றிருப்பன; நிய மகனும்‌ மனைவி 
யுமத்தர்த்தத்தையடைக்து சங்கற்பிச்து விதிப்படி ஸ்கானஞ்செ 
ய்து அதன்கரையிலே தலசிராச்தமுதலிய செய்யின்‌ "நின்னைக்‌ 
தொடர்ந்த மூதேவீபோய நின்முகதீதுச்‌ சதேவியுறைவள, பின்‌ 
புசத்துருசயஞ்செய்து நீயும்‌ நின்னா நசரமடைவை, உனக்கு 
இவவுபாயத்தைச்‌ சொல்லியபடியால்‌ எனக்குண்டாய தொஷ 
ம்‌-கீங்குமாறு யானுமங்கே தீர்த்தமா டச்‌. செல்கிறேன்‌ நீவிரு 
மென்னோடு வாருங்க” ளென்றழைக்துக்கொண்டு அம்மூவரோ 
டும்‌ ப்லசாட செடிவன மாதியகடர்து, மங்கல இர்‌ சக்கரையைய 
டைந்து தமதுதுயரமனைத்தும்‌ போகுராறு சங்கற்பித்து ஸ்கரன்‌ 
ஞ்செய்து, மூன்‌ அமா சமவரையு மரசனைச்கொண்டு ஸ்நான த 
ருப்பண இிரொத்தாதகளைச்‌ செய்விச்‌ தப்‌ பரிசுததனக்தெ துய 
ரங்களனைத்தும்‌ போகுமாறு ஸ்ரீ ராமமந்திரத்தை யுபதெசித்த 
னர்‌, அரசனும்‌, அம்பந்நிரததை நாற்பது காள்வரைய்ஞ செ 
பித்து ஸ்கானாதி நியதிகளை முடிதீதனன்‌, பராசர முன்வரனுக்‌ 
இரகச்தினால்‌, அரசன்‌ காணுமாறு வில்லும்‌ அம்பமறாததூணியு 
ம்‌ வெற்றிச்சங்கும்‌ தண்டா யுதமும்‌ இருப்பு லக்சையும்‌ வா்ச்டி 
யங்கஞ்ம்‌ சாரதியும்‌ கொடியும்‌ குதிரைகளும்‌ தேர்களும்‌ பொன்‌ 
னுறையிட்ட இரண்டுவாளும்‌ வெற்றிமாலை யும்‌ முதிதுமாலை 
யும்‌ வாகுவலயயும குடையும்‌ முடியும கங்கணமும வைசயர்‌ 
.இயென்னும்‌ பொற்றுமரைம।லையு:£ா இய வின்னோரன்ன இராச 
வுறுப்புக்களெல்லாந்‌ தோன்ற, சீதேவிதங்கும்‌ திருமுகப்பொ 
லிவுடைய அவ்வரசன்‌ கண்டுமகழ ஈது, தனக்கு இக்தவெற்றி 
யைத்தந்த முனிவசோடு சொல்ல, முனிவரும்‌ அவ்வரசனுக்‌ 
ஆடையணியாயுதங்களைத தரித்துத்‌ தேரிலேறி யுத்தசன்னதத 


மங்கல தீரத்தசசருககம்‌ ௬-௧ 


னய வரும்படிசெய்ய, அவனுமப்படிவர்க்கண்ட பராஎமமுனி 
வருக! கஷித்துப்‌ பிரமாஸ்திரமுதலிய படைச்சலங்களைவிடுத்த 
லும்‌ மீண்டுவரச்செய்தலுமாதிய மக்திரமுறைகளையு முபதேசி 
த்து ஆசீர்வாதஞ்‌ செய்து பசைவனைவென்று ௮ சானபபேர 
குதியென்‌ அத்தரவுகொடுத்தனர்‌, 


பின்பு. 'மனோசவவேகச்‌ தனானவன்‌, மனைவியோடும்‌ மைந்து 

னோடும்‌ முனிவபைவலங்கொ ண்டு வணங்கி விடைபெற்றுச்‌ செ 
ன்றுடிதனது ஈகரையடைகது வெற்றிச்சங்கை யூதினன்‌, அவ்‌ 
வொலியானது இயமன து ரத இள்வெ்லி பல கொலபனு 

டைய செவியினுழைதலும்‌, அவலும்‌ யாரோ சத்துருவர்தன 
வென்று போரக்சோலங்கொண்டு வெளிவந்து மனோசவவேம்‌ 
தனோடு பூத்த தஞ்செய்தனன்‌, மனோசவவேக்கனும்‌ மேன்‌ றுநா 
ளவரையு மலனோட கடும்‌ புத்கஞ்செய்து அவனது சேனை ப 
டைகளனைததையு மழித்து பிரமாஸ்திரத்தனா லவ னுயிரைப்‌ 
போக்கி அக்ககர தமைக்‌ கைக்கொண்டு மனைவி மைந்தனோடிரு 
ந்‌ தடிஆயிரம்வருடமாசாண்டு, அகந்தை அமுச்காறு கடுஞ் சன 
மாதியவின்‌ பிப பலபுண்ணிவங்களையஞ்‌ செய்கின்புற்று, மகனு 
க்கு முடிசூட்டியாசாளவைக்து. சுமித்திரையும்‌ தானுமாக்‌. மங்‌ 
சல இரக்தததையடைந்து ஸ்கானஞ்செயது, உடம்பைவிட்டுச 
சிவலோக மடைந்தனன; மனைவியுமுடன்சடடையேறிச்‌ செ 
லோகமடைந்தனள்‌. மூணிவிர்காள்‌! இதுவேமங்கலதாதத மக 
தீதுவமாகும்‌. இதில விதிப்படி ஸ்கானஞ்செய்தோர்‌ அமங்கல 
ப்‌ பேிருதிகது சுமங்கலபபேறடைவாகள்‌, 

செருவினிழ்பகைவென்றுலகேச்த்வேசிவபுரததையடைந்திட 
வேழ்றமார்‌, நிருபனுக்சருடர்தமைகேடடிரானிலவு (முத்திய மின்‌ 
பமும்வேண்டு வயல்‌ முத்தமமங்கஎ தாத்‌ தசிர்மனம்வருத 
யுமன்பொமொற்லிலா, வீருப்‌ பிறப்புடையந்தணிரபோற்துவா மிரு 
வினைக்கிரிறுண்கெளாக்குமே, 
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மங்கலதர்த்தச்சருக்க முற்றிற்று 


அமுத தர்த்தச்‌ சருக்கம்‌ 
த மாவாயயவாக்‌ 


சூதமகாமுனிவரானவா, வியாதமகாமுனிவரை நினைந்து 
வணங்கி நாற்பத்தெண்ணாயிரமுனிவாகளு மின்புறப பின்னுஞ்‌ 
ொல்லுவாராயினா. 0 
னிவாகாள்‌| மோகாந்தகார நீகஇய முதியோர்கள்‌ மங்க 
ல வாவியிலே விதிப்படி முழுபெ பின்பு சீதாபிராட்டி பதியாகி 
Ui ஸ்ரீ ராமன்‌ ஏகாந்தராமனாக வெழுந்கருளி யிருக்கும்‌ திருநகர 
த்தை யடைக்து வணங்குவர்‌, அங்கே, சீதாபிராடடியாருர்‌ தா 
னுமாக இலக்குமணனும்‌ அனுமனாதிய குரங்குச்‌ சேனைகளுஞ்‌ 
சூழ்‌ நால்வகைத்தோற்றத தெழுவகைப்‌ பிறப்புடைய வெண்ப 
த்து நான்கு நாடுயிரம்‌ யோனிபேதவுயிர்களுக்கருள்‌ சரக்கு 
மான வீற்றிருப்பன்‌, அந்த நகரத்திலே தன்னிடத்து விதிபப 
ம. மெய்யன்போடு முழுகுவாரது உடம்பிலுற்ற்‌ கரை திறை 22 
ப்பாதிய வின்னல்களை நீக்குங்‌ காரணத்தால்‌ .அமுதவாவியென்‌ 
னுக்‌ 'திவவிய இர்த்தமொன்றுளது ப சிவானுக்கிரகத்தினால்‌ அங 
கே ஸ்நானஞ்‌ செய்பவாகள து உயிர்கள்‌ மரணவேதனையடையா, 
அதில்‌ ஸ்கானஞ்செய்பவர்களுக்கு மரணவேதனை யொழிக்கும 
பொருட்செ சிவ்பிரா னுமாதேவியாரோடு மென்றும்பிரியாது 
வீற்றிருப்பா 'என்றருளிச்செய்தனர்‌, அதுகேட்ட முனிவர்க 
ள்‌ “ஐயனே! அமுததீர்த்தமென்னும்‌ பெயர்‌ யாதுகாசணத்தர 
ல உண்டாய து? கட்டளையிட்டருளுக” எனவேண்டினா, ௮ 
துகேட்ட சூதமசாமுனிவரு மகிழக்து சொல்லுவாராயினா, 


முனிவர்காள்‌! உங்களது மனச்சங்கை யொழியுமான அத 
ற்கு அபபெயர்‌ வந்தவரல்‌ாறு சொல்லுதும்‌ மகிழந்து கேண்மி 
ன்‌, முன்னொருகாலத்‌த இமயமலைச்சாரலிலேவசிப்பவா, (97 
மகுலததிலுளளவர்‌, பஞ்ச பபுலன்களை யடக்கிய வலியுடையவ 
ர்‌, காமாதிகுற்றங்களில்லாதவர்‌, ஆகிய அகத்தியப்‌ பிராதா என்‌ 
பவா இனந்தோறறு மோட்சத்தைவிரும்பிப்‌ பிராமிய முகூர்த்த 
,தீதிலெழுந்து அவசியகருமமா திகள்‌ ! முடித்துக்‌ காளகண்டரா 
இய சிவபெருமானது திருவடிகளைத்‌ திரிகாலங்களினு மருசசித்‌ 
து.முடித்தபின்‌ சவனடியாாகளுக்கு அன்போடு திருவமுதூட்‌ 
டிக்‌ காயத்திரிமக்திரஞ்செபித்து மிககவிருப்பத்தோடு தென்ப 
லத்தார்‌ தெயவம்‌ விருந்து ஒக்கல்‌ கானென்‌ னும்‌ ஈஜவகையாகற்‌ 


*ஐவகையர்கம்‌-பிரமயாகம்‌ தேவயாகம்‌ பிதிர்யாகம்‌ மானுடயாகம்‌. பூச்யாகம்‌, 


து ms 2 த ம்‌ ன ச 
அமு ததிர்த்தச்‌ சருக்கம்‌ ற 


களைச்‌ செய்து வேதாத்தியயனமுடித்துச்‌ சிவசரிததிர்ற்‌ கலையா ள்‌ 
ராய்க்து சுக்கிணாக்கினி காருகபத்தியம அகவநீய மாதிய/ வகி. 
களை ஓம்புபவா இன்னும்‌ பிராமணர்களுக்குரிய விஐகள்‌ இிறிதே 
னுந்தவரு து சிரமமின்‌ நிச்செய்பவர்‌, வருடங்களினும மாத்த. 
ளினும்‌ வருகிற பிதா தினங்களிலே சிராத்த சீ ருபபணா திகளை 
விதிபப்டி தவருறு செய்பவர்‌, இப்படியே ஆயிர மவருஷூம்‌ சவ, 
ருமலிலுவிரக நியமவொழுக்கங்களை அறுட்டித்துஞ்‌, சிவானு 
க்கிரகங்‌ திடையாமையால்‌ மனம்வருகதி விருடசங்சளினத அ 
டிவேரினும பசையற்றெரியும்‌ வேனிற்காலத்திலே பஞ்சாக்கி 
னியை வளாத்து அதனது மதீதுயிற காலிற்‌ பெருவிர்‌ யன்றி 
இரண்டு கண்களினாலுஞ்‌ சூரியனை யுற்று கோக்கி இரண0ு- கைக, 
ளையஞ்‌ சிரமேலேறச்‌ குவித்துச்‌ சிவபிரானது இருடி லொரி 
றேயன்‌ றி மற்றொன்‌ றி னும்‌ பற்றின்றி ஆயி ர்வு ட மருந்த்வ்‌' 
மிழைப்ப, சிவபெருமான்‌ சிறிதுமனமிரங்கி உமாதேவிசமேதர்‌ா 
யத தேவர்கள்‌ அதிப்ப எழுந்தருளிவக்து காடசிகொடுததனர்‌, 
அகண்ட முனிவருமச்சமுற்றுத்‌ திடிக்குற்றெழும்து, எத்து 
ணைப்பெரியோர்களும்‌ எண்ணை வெதிர்ப்படாத வெமதுகடவு 
ள்‌ வந்தாரென்று வீழ்ந்து வணங்கி அவரது திருமேனியைக்‌ க 
ண்டு களித்துத்‌ தோத்திரஞ்செய்வாராயினா, ப , 
சோம சூரி யாக்கினி யாகிய தஇரிநெத்திரங்களையுடையவ 
ரே, சந்திரசேகரரே, விட ணுவின து கண்களாகிய தாமரை 
மலரையணிந்த. திருவடியுடையவரே, இமையாச லபுத்திரியின்‌ 
பிராணகாதரே, யமனையுதைதீத வேகபாதரே, மேருமலையைவ 
ளைத்த புயாசலமுடையவரே, பிரமனது உசுசததலையரிகத ௩௧ 
வாட்படையையுடையவரே, அவ்வவரது வினைப்பயனையறிர்‌ தூ: 
ட்பெவரே, அள வறற சராசரபேத வுயிர்கடோறும்‌ அவ்வுயி, 
க்குயிராய நின்று அவரவருளதீதை யறிந்து சிட்சை இர்ட்ை 
செய்யு மழுவாயுதரே, மானேந்திய திருக்கரத்தரே, உமாதே 
வியினது முலைத்தழும்பு வளைத்கமும்போடு உபவிதத்தமும 
பையும்‌ படைத்தமார்புடையவரே, கண்ணபிபரிடட பச்சிலைக. 
ள்‌ த்ங்கிய சடாமுடியையுமபையவரே, மதனசங்கார்நேத்திரரே, 
அன்பர்கள அ அகத துநிறைவான்‌ வரே, பிரமகபால்சூடரே, தே 
ஒவதேல்ரே, பிரமவிட்ணுக்கள்‌ பிறவடிவாகிப்‌ பீராந்திகொள்‌. 
ளுமா I பேோண்ட முகடளவோ ங்கிய பெருஞ்‌ சுடாக்கொழுக்‌. 


௬௪ ே:௪ -து ர்‌ ராணவசனம்‌ 
தே, அழ யவர்கள்‌ தனு மபர௩தரட்சகரே, ரு செ 
ய்யும்‌ பஞ்சகிருத்திய நாடகரே, திருக்கயிலாய காதரே, கணகா 
ட தீர்‌ கந்தசுவாமியாகிய இருவர்க்கும்‌ பிதாவே, உரு அரு உருவ 
உருவாகிய வடிவுடையவரே, இறக்தவாக்ள து என்புமாலைகள வி 
“எக்க ஈமத்திலாடிமிறைவரே, ஒன்றென்னிற்‌ பலவாகிபும்‌ .பல 
வென்னி லொன்ஞாகியும்‌ கிற்கின்உவும்மை யர ரளவிடவல்லவர்‌! 
முக்குணசலரே, குணதிதரே, நான்‌ இவ்வுலகவாழ்க்கையை வி 
விரும்பேன்‌, என்னைச்‌ மேவரி ரடிமைக்கெ ன்‌ எண்டருளவேன்டில்‌ 
உமது திருவடித்தாமரைகளுக்கு வணக்கம்‌, எனது அலிபத்தி 
தேவரீரை யெங்கன.௰ பொருட பத்‌ சது? என்று தோத்திர 
-ஞ்‌ செய்தவளவில்‌ சிலபெருமானு டடம பிராதாவைத்‌ இ 
ருக்கண்சாத்தித்‌ இருவாய்மலருகின்ஞுா£, * “அசதீதயப்பிராதனே! 
உனக்கு மோட்‌ சவிருப்புளதா யின்‌ கந்தமாதன மலையிலே சேது 
(வினிடத்து மங்கலவாவிக்கருகில்‌ ஒரு தீவ்வியநாக்தமுள து, 
அது நீ விரும்பியமோட்சத்தைத்தரும்‌, தேவர்களும்‌ விரும்பத்த 
ருக்க மோட்சம்‌ இலகுவன்‌ று, அர்நீரின. ம பெருமை சொல்ல 
த்த்க்கதன்று, நீ சந்தேகமும்‌ லங்குச்சென்று விரும்பியே 


ற்றைப்பெற்குத?' யென்று கடடளையிட்‌டெ மறைந்தருளினார்‌, 


்‌ அகத்தியப்பிராதாவானவர்‌ அ5தவாரதீதையைக்கேட்‌ 6, 
.கஙனஞ்செய்வேனென்று அணிந்து, ஏகாந்தராமனினிது வீற்‌ 
திருக்கும்‌ நகரியையடைந்து. தனக்குத்தானே யொபபாஇய 
தீர்த்தக்கரையில்‌ விதிப்படி. சங்சற்பித்து மூன்றுவருடச்‌ தவரு 
து ஸ்கானஞ்செய்து, கான்காம்வருடத்தற்‌ சமாதபூண்டு பிரா 
ணவாயுவைச்செலுத்திப்‌ பிரமரந்திர வழியாசச்சென்று நித்தி 
“யானந்த நிரதெசெயவாழ்வையடைந்தனர்‌, இதில்‌ ஸ்கானஞ்செ 
, ப்தவர்கள்‌ சவொநந்தப்பெருவாழ்வடைதீலாலும்‌, அகததியப்‌ 
'பிராதா அப்பேறு பெற்றமையாலுமிதற்கு அமுததீர்க்தமெ 
ன்று பெயராயிற்று, தற்கா லத்திலேயும்‌ யாவராயினுஞ்‌ கோ 
சீவின்றி மூன்றுவருடம்‌ தவறா அ விதிப்படி சங்கற்ப பூர்வமாக, 
-ஸ்கானஞ்செய்வரேல்‌ பேராகக்தமோட்சமடைவா, இதுகத 
திம்மென்று சொல்லிமுடித்தனர்‌ அதுகேட்ட முனிவர்களெ 
ழுக்து சூதமகாமுனிவரை வணங்கித த்வா அதக்கின்‌ 
மேம்‌, இர்ஈகரத்திற்கு ஏசாந்தராமனென்னும்‌ பெயர்‌ யர்‌துகார 
ணத்தராலுண்டாயது? கடாட்‌சித்தருளுக”” வென்றனர்‌, சூதமகா 
முனிவர்‌ கேட்டுச்‌ சொலவாராயினர்‌்‌, 


உபிரமகுண்டச்‌ *ருக்கம்‌ ௬௫. 
ப்தி தசரதமகாராசன து புத்திரனாகிய ஸ்ரீ. ராம்‌- 
ணனைவன்‌ தருப்பசயனந்தொடங்கி ய்ணைவகுத்தபின்பு இலக்கு. 
மணன்‌, சுக்கிரீவன்‌, அனுமான்‌, விபீடணனாபிய. நால்வசேர்டுங்‌ 
கூட்‌ இராவணனைக்கொல்லவும்‌ சீதையைச்சிறைமீட்கவுமாக? 
வேண்டியவுபாயங்களை மந்திராலோசனை செய்யுமிடத்துச்‌' ட்ட 
ததிரவொலியினா லொருவர்‌ சொல்வது மற்றவருக்குக்‌" கேளரதி 
ருத்திலின்‌ ஸ்ரீ ராமன்‌ கடுங்கோபமடைந்து புருவழுரிய: வமழெ 
ன்துரய்பிக்‌”கடலையொலியெழாவண்ணதநதடுக்கனன்‌, ஆதல்‌ ல 
வ்விடத்திற்கு ஏகாந்தராமமெனப்‌ பேருண்டாயிற்று, முனிவா' 
காள்‌! மாட்சிமையில்லாத -வெளியசங்கத்தைமருவில்‌ பெரும்ப்‌ 
ய்மடைந்சோர்கள்‌ வீராதிவீராகளினது கடடளையைக்கட்ப்பர்ர்‌ 
களா? ஸ்ரீ ராமனது கட்டளையைக்‌ கடவாது சமுத்திரமரனது 
திரையிலலாம்‌ லமைதியாயிருப்பதை யின்‌ றுகாளையுமேகிக்காண்‌ 
பாகளாக, 5 


“நியதியோடமுதீதீதட மழ்கியேநிகரில்கோசலைபுத்திரனாஇயோ 
ர்‌ , பபிலுவாரைவழுத்தினர்‌தாமெலாம்பரமபோகபத்த தினை மேவு 
ரக்‌ பெயர்விலாநிலைபெற்றிலர்மா லுளார்பிரமஞானமன ததில 
ரானுமே, , இயருமாதரவிற்படிவார்களேலுத்கமீதவருக்கருளி | ய்‌ 
மே” 


அமுததீர்த்தச்சருகசு முற்றிற்று. 
க. 
பிரமகுண்டச்சருக்கம்‌. 


மூனிவர்கான்‌! இன்னுமந்த அமுததிரத்தச்‌.துக்கருகில பிரமகு 


ண்டமெனவொரு தீர்த்தமுள்ளது, அமுதிதீர்ததத்தில விதிபப 
ட ஸ்நானஞ்‌ செய்தழிபரியோர்கள்‌, ஸ்ரீ ராமமந்இிர்த்தை. நினை 


நீது பஞ்சப்புலன்களையடக்கி டன களப பிரமகுண்டத்தி 
லே ஸ்கானஞ்செய்தல்வேண்டும்‌, அது கந்தமாதனமலைக்குஞ்‌' 
சேதுவுக்குமிடையிலே வறுமைப்பிணிக்குமருக்தாகி யுலகத்:து 
ளளார்‌ துதிக்க விளங்குகின்றது, அன்றியும்‌. அஅபலகோடிபிர 
மககொலைப்பாவங்களைப்‌ போக்கும்‌, தன்னைத்‌ தரிசபயவர்களுக்‌ 
கு உடனே முன்னுள்ள தீவினைகளனைத்தையும்‌ போகும்‌, ௮: 
ன்றியும, அருச்தவஞ்செய்தல்‌ சத்திர சானஞ்செயதல்‌ - இரத்த 
ங்களநதெல்‌ யாகங்களசெய்தலாதிய புண்ணியங்களால , இடை 
யப்படும வைகுண்டலோகத்தை இந்தப்பிரமகுண்டத்தி லொ:. 


௬௯ சேதுப்மிாணவச்னம்‌, , 


ருமுறை ஸநானஞ்செய்தவா வருத்கமினறி யுடனே யடைவர்‌, 
பிரமகுண்டத்திலுள்ள விபூதியான து யாரொ ருவருடைய கெ 
ற்றியிலிருக்குமோ வதுவரையு மும்தாாத்திகளு மவர்வசமாகு. 
வர்‌, அந்தநீற்றினால்‌ கெற்றியிழ்‌ திரிபுண்டரமணிவோரம்‌ சீவன்‌ 
முத்தராவர்‌, அத்திருநீற்றில பரமாணுப்பிரமாணந்தறிப்பவர்‌ 
பரிசுத்தராகுவர்‌; அத்திருகீற்றைச்‌ சரீரமுழுதினு மணிவாரது 
பெருமையையும்‌ அதனை யணியாதவாகளது இறு மையையு 4: 
யாவராலு மெண்ணமுடியா;து மாமிசமயமாஇய வுடமபிலே 
- துத்‌ திருமீற்றி லற்பமாயினு மதிகமாயினு மணியா தவர்‌. ௪ந்‌இர 
.சூரியருள்ளவரையும்‌ ரெளரவாதி நரகங்களினின்றும்‌ நீங்கார்க 
ன்‌, இந்தச்‌ இறந்த திருநீறிருக்க வேறு. திருநீற்றை யிதந்கொபபு 
யர்வாக நினைப்பவர்களும்‌ இகனைகிக்துப்பவர்களும்‌ பெரியோர்‌ 
களாலிகழப்படுவர்கள்‌, இத்திருநீற்றைச்‌ சிறந்த சைவவேதியர்‌ 
களுக்கு தானஞ்செய்பவர்கள்‌ உலகமுழுதையுங்செடுத்த LH 
லனையடை.வர்கள்‌,. இதிற்‌ சிறிதுஞ்‌ சந்தேகமில்லை, முனிவ 
ர்க்ரள்‌! சத்தியஞ்சத்தியம்‌; இது முக்காலுஞ்‌ சத்தியம்‌, ஆக 
லால்‌, நீவிரு மிந்தப்‌ பிரமகுண்டத்திற்‌ சென்று தீர்த்தமாடி 
அதில்‌ விளைகின்ற. விபூதியையு 6 தறிப்பீர்களாக, பிரமதேவன்‌ 
ஆன்த்குச்‌ ॥வபெருமானாலுழ்றசாப்ம்‌ விமோசனமாகும்பொரு 
ட்டு விதிப்படி யாகஞ்செய்தனன்‌, அந்தச்சாம்பரே விபூதியா 
கவிளைகன்றது, ஆதலால்‌ அதின்‌ முழுகுவோர்‌ சுத்தராகுவர்‌ 
என்றருளிச்செய்தார்‌, அதுகேட்ட முனிவர்கள்‌ வணங்கி, ₹*லு. 
யனே! சிவபெருமான்‌ பிரமனிடதது யா அகுறைகண்டு சபித்‌ 
'யிட்டருளுக”” என்னச்‌, சொல்லுவாராயினர்‌.. 


முனிவாகாள்‌! முன்னொோருகாலத்திலே, பிரமாவும்‌ விட்டு 
ணுவும்‌ படைத்தல்‌ காக்தலரகிய தொழிலுடைமைபந்றி அக்‌ 
கார்த்தாற்‌ சிவபெருமானைமறந்து நானே பெரியன்‌ நானே 
பெரியன்‌?” என்றிருவரும்‌ வாதுபேதி யூத்தஞ்செய்கனர்‌,. வெ 
பெருமா னிவாகள து: அகங்காரமடக்கி யருள.ற்பொருட்டு.;இச 
ண்டு மின்மினிகள்‌ கலகம்‌ விளைக்குமிடத்திடையேயெழுந்த. 
சூரியளைப்போலவும்‌, இரண்டு நட்சத்திரங்கள்‌ பிகைகொண்ட 
விடத்‌ திடையேயெழுந்த ச்ந்திரனேப்யேர்லவும்‌, :இ ர ண்டு குறு 
“நிலமன்னர்கள்‌ யுத்தஞ்செய்யுமிடத்‌ இடையே. யெழுந்த மண 
ட்லாதிப்னைபபோலவும்‌, இருதகர்கள்‌ யுத்தஞ்‌ செயயுமிட்த்‌ இ: 
டையே யெழுர்௪ இடபவேற்போலவும்‌, அவவிருவரி ப்ததுள்‌ 


மிசமகுண்டச்சர்க்கம்‌, கல்‌ 


ள மமதைரீங்கி அறிவு மன்பு மங்குரிக்க அவாக்குஈடுவே, : நீ. 
வி ப்ரம்பொருளல்லீர்‌ நாமே ட்ரம்பொருளென அணர்த்தும்‌ , 
பொருட்டுச்‌ சிவலிங்கவுருவாகி யொரு பேசொளிவடி.வா . யெ 
முந்தனர்த பொன்னையுடையவனை மறந்து காவலாளரிருவர்‌ ௮ 
தனைக்கவரும்படி கலகம்‌ விளைக்க, அவ்விருவரும்‌ காணி. யெ. 
துங்குமாறு அதனையுடையர்ன்‌ வெளிவந்து கவர்வதுபோலத்‌ 
ஜோன்‌ மிய சகசோதியைப்‌ பிரமவிட்டுணுக்கள்‌ கண்டு ௮.இ௪ 
யிததுத்‌, தமக்கு முதல்வராகிய சிவபெருமானது வடிவென்று. 
ணராதவராய்‌ மயங்கி யின்னு மகங்காரம்‌ விடாது சொல்லு “ 
வார்கள்‌. “தேவர்களி லெமக்குமேலானவர்களில்லை. இர்தப்பே. 
சொஜியே மெக்களிருவருள்ளு மேலானவரிவரென்றளக்குகு 
கோலாகிய தராசாகும்‌, அடி. முடிதெரியாமல்‌ அரேககோடி 
சேரதிகளொருங்குதிரண்டுதித்த இச்சோதியின அ அழு முட்‌. 
திதலே ஈமதுபெருமையைவிளக்கும்‌,” இரண்டு பமித்‌இியக்காரர்‌ 
அப்பைத்தியம்‌ வருதற்குமுன்னமே தம்மிட கீது முன்னுள்ள 
மறைக்கவேண்டி௰ குற்றங்களை வெளிப்படுத்துதல்‌ போல, அனு 
வரையும்‌ வெளிவிடாதடக்கிய முழுமுதல்வரென்னு முள்ளக்க 
ருத்தைக்‌ தேவர்களறியும்படி. சொல்லுவார்கள்‌, அகங்காரம்ய 
க்கத்தால்‌ உள்ளுணர்விழந்த " அப்பிரமவிட்டுணுக்க. ளிருவரு. 
மொருவரையொருவர்‌ நொக்கி “அதியச்தமிலலாது தொன்றி 
ய விம்மலையினதடிமுடியை எங்களில்‌ யாவரளந்து கணகொ 
ட்வொரோ, அவரே முழுமுதல்வர; தேவர்களே யிதறகுச்சா 
ன்று” என்று இரண்டுகுருடர்கள்‌ ஐருசிவப்புப்‌ புடைவை 
யைத்‌ தனித்தனி இது கருமை இது வெண்மை யென்று கழ 
அவதபோலத்‌ தமக்கிடையே தோன்றிய இநத வுருவம்‌ எம்‌ 
மால்‌ அளவுபடுமோ அள்வுபடாதோ என்னு மெண்ணமில்லா 


தவராய்‌, அடிமுடியளககத்து ணிநதனா, 


பின்பு பிரமன்‌ விடடுணுவைகோக்கி முருகனே எம்‌. 
/மிருவரையு மன்றித்‌ தானுமொருவ னிருக்கறேனென்று தேர்‌? 
ன்றிய இந்தப்பருப்பத மூரித்தியினடியைகியேயகிக்துவா; நாணி 
தன்‌ முடியையளந்து வருகிறேன்‌” என்றனன்‌, பிரமனது வா 
க்கைக்‌ கேட்பவிட்டுணுவும்‌ அதற்குடன்பட்டுப்‌ “பிரமன்‌: 8 
முடியை யளக்குதி?” யென்று தானொரு யன்றியுருக்கொண்டு: ்‌ 
கொமயினாற்‌ பூமி பிளக்கும்‌! டி குத்திச சத்தபாகலலோக, 
ங்களைய . மளந்து அப்பாலும்‌ நெடுங்காலம்‌ பிளந்து: தேடிவரு 
த்த; அங்கங்கே கண்டவர்கள்‌ “ ஆதியந்தமில்லாத.. இத வ, 


ணவ ச துபுஏாண்வசனம்‌, ௬ 


“னிம்லையை'-ஒருப்ன்றியான து கோடுகள்‌' வருந்த உட்ல தளர 
பவதி. 'தேழ்‌யேன்‌ வருந்துசின்றது; த தன்னால்‌ முடியாத்‌ செயலைச்‌ 
“செய்யாது விடுதல்‌ குற்றம்ல்லவே) இது எப்படித்தேட்‌. னுங்கா 
© 'ணமாட்டாது; எனித! வீணாகவருக்தனெறது, 
லேயபேச, அதனைக்கேட்டவுடன மெயயுண்ர்வு சிறிதுதோன்ற்‌ 
"அகங்காசமொழிக்து இனி மேலெழுதற்கு வலியில்லையேயெ 
ன்னு தொத்திரஞ்செய்து வலிபடைத்தெழுந்து தேவர்களை 
"கொக்கி “நான்பட்டதுயர்போதும்‌! இதனடி யாவரீர ஜம்‌. காண 
'முடியாது'' -என்றனா, பிரமன்‌, அன்னவடிவாகி முடியைத்‌ 
தேடி. கெகொணெடுக்‌.தாரம்‌ கற்க படான்‌ முடியாமை 
யால்‌ இருவிலாவொடிம்‌து வலியிழந்து விழுமிடதது, “ஜிட்டு 

ணுவுமிதனடியைக்‌ காணமாட்டான்‌; அதலின்‌ நாமிருவர்‌ 
மொப்பு, ஆயினும்‌, முடியைக்கண்டேனென்று ஒருபொய்சொ 
ல்லியாவது நான்வெற்றி பெற்றுயாவடையவேண்டும்‌, தர 
கள்‌: விட்ஹெவோடுகூடியிங்குவர்‌ து கண்டவா்களல்லர்‌”” என்று 
நினைந்து இக்தப்பொய்யினாலின்ன த கிடைக்குமென்பதை ஒருசி 
றிது முணராமல்‌ “நரன்முடியைக்‌ கண்வெந்தேன்‌” என்று சொ 
'ல்லினன்‌, தேவர்கள்‌, “பிரமனைப்பெற்ற தாரதையாகிய விட்டுணு 
அடியைக்காணவிலலை, மகனாகிய பிரமன்‌ முடியைக்கரண்ப து 
எப்படி? இதிற்‌. சந்தேகமிருக்கின்ற து” என்றனா,£* 


(்‌ 


என்னு தங்களி 


விட்ணுவும்‌ கான்‌ பாதாளமுழுதினுச்‌ தேடி அடியைக்‌ 
கண்டிலேன்‌ முடி. இவனுக்களவுபட்டதென்னை! என்னினு மிப்‌ 
பிரமன்‌ வலீபுடையனே!, இவன்சொல்வது பொய்‌ என்றுமயங்‌ 
இனர்‌, பிரமனும்‌ பெரும்பொய்‌ சொன்னேனே யாதாய்முடி 
'யுமோவென்று அச்சத்தோடுநிற்க, பாலசந்திர னொளிரவும்‌, 
"தேவகங்கை யலைவீசவும்‌, பாலசுப்பிரமணியர்‌ மத்தியிலிருப்ப 
“வும்‌, உமாதேவி யிடப்பாகத்தில்‌ விளங்கவும்‌, கொன்றைமா 
லயணிக்த மார்போடு வெபெருமானிட்பாரூடசாய்‌ அந்த அ 
ததினிமலையினின்றும்‌ பிரசன்னராயினர்‌, அவமைக்கண்ட பிர 
மவிட்டுணுக்கள்‌ நாணித்தலைகவிழ்ந்தனர்‌, சிவபெருமானான 
வர்‌: “தேவர்குழாம்‌ வணங்கித்சோத்திரஞ்‌ சொல்ல, பமித்திய 
ம்பிடித்த பிரமனது தை சிம்‌ க்கு புன்ன்கையரும்ப்‌ 
“பரமனே! நீ எமது சந்நிதானத்தில்‌ அஞ்சாது பொய்சொ 


தனம க ட. வ ல்க 

ஆ பிரமன்‌ 'தாழமடலைக்கொண்டு பொய்ச்சாட்யென்‌ 'சொல்வித்தனனெ 
ன்றும்‌, பொய்ச்சாட்சியஞ்‌ சொல்லித்‌ .தாழ்மடல்‌' பூசைக்குடயோதமிர்தாதா 
'சள்ளப்பட்டதென்‌ ரம்‌ 'பிறதூல்கள்‌ சொல்லும்‌, 


” , பிரமகுண்டச்லருக்கம்‌. ௬௯ 
ன்னபடியால உனக்குப்‌ பூமியிலே ஒந்காலத்து மோரிபத்த்ம 
ஆலயவழிபாட்டிலலாதுபோகு&” * என்றுசபித் து, விட்டுணு, 
வை. நோக்கி “விடணேவே! நீ மெய்சொன்னமையால்‌: உன 
க்குப்‌ முமியிலெக்கரலத்‌த மெவ்விடத்தும்‌ ஆலயவழிபாடு... ல்‌ 
சேடமாக ஈடைபெறுக' என்று இருவாய்மலர்க்கருளினர்‌ 
அத ட மிகவும்‌ ஈடுங்கித்‌ திருவடிகளின்‌ முன்பு: 
வழ்ந்து வணங்கி பட்ட ப வயப்‌ கொடியேன்செய்த பெரு 
ம்பிழையைப்‌ பொறுத்தருளூக' என்று பலமுறையு மிரஈத்‌ 
வேண்டினன்‌, சிவபெருமானும்‌ சிறிது மனமிசங்கிக்கிருபைகூடி 
ர்ந்து “பிரமனே! எமதுசாபக்கவருது, நீ கந்சமாகனமலையி: 
னேகி எம்மைச்‌ ர அக்கிரியாகத்தைத்‌ தொட ட்‌ 
ங்கிமுடத்தால்‌, நீ சொல்லிய பொய்ப்பாவம்‌ நீங்கும்‌?” என்று 
தருவாய்மலர்ர்தருளில்‌ திருக்கயிலாயமலைக்கு உமாதேவியா 
சோடு மறைந்து சென்றருளினா, அதுகேட்டபிரமனும்‌, “இஃ 
றிது தெளித்து களிப்படைகந்கு 'யாகஞ்செய்யும்படி. கநதமாத, 
னமலையையடைம்‌ த, அங்கே எண்ணாயிரம்‌ வருடம்‌ தேவர்கள்‌ 
வியப்ப பவுண்டராதி பல்விசு யாகங்களைச்செய்து வழிபட, ச 
சபிரானு மெதிரே பிரசன்னராகிப்‌ பொய்சொன்ன பாவீச 
தைப்பேரக்கிப்‌ பரிசுததமாகிய பலவரங்களையுங்‌ கொடுத்துப 
“பிரமனே! உனக்கு உலகத்திலே பிம்பபூசையுறசவாதிகள்‌ தி 
டையா, வேத மிருதிகனினலே பாவனையாற்‌ பிராமணாகள்‌ உன்‌ 
ஊவழிபகெ. நீயாகஞ்‌ செய்த இந்த இடம்‌ பிரமகுண்ட்மென்றுஃ 
பெய்ருடையதாய்த்‌ திரிபுவனத்தார்களாலும்‌ வழிபடப்பட்பெ 
பெரும்புண்ணியப்பயனைக்கொடுக்குக, இத்தீாத்தத்திலே. விதிப்ப 
2. ஸ்சானஞ்செய்வோர்களுச்கு மோடசவாயில்‌ இறபடும்‌;: இந 
தநீற்றை நெற்றியிலே தரிப்பவர்கள்‌ திமைகளினின்றும்‌ -நீங்‌ 
கிப்‌ பேரின்பமடைவா; இததிருகீறு தரியாதவன்‌ குலம்கன்ல 
லன; யாவா ன்ன செய்கி பதினாயிரம்‌ பஞ்சபாதகங்‌, 
கள்‌ டட இவ்விபூதிதரிப்பவரிடத்துப்‌ பூதவேதாளப்சா. 
சுகள்டையா”? என்று இருவாய்மலர்ந்தருளி மறைந்தன :* 
உ. பிரமதேவன்‌ விதிப்படி யாகத்தைமுடித்துச்‌ வெபெரு 
மானுடைய திருவருளைப்பெற்றுக்‌ தனதூருக்குச்‌ சென்றன 
ன, அர்கரட்டொடங்கி இவ்விடத்திலே ,கேவர்கள்வூந்து” ஸ்நா' 
ஈஞ்செய்வர்கள்‌, இவ்விடத்திலே யாகஞ்செய்தறகு . விரும்பிய, 


7 பிரமனுச்சித்தலையாவிகழ்க்கனனென்றும்‌, அதஞாலவனுச்தெற்லை ' இ 
ள்ள்ப்பட்டதென்றும்‌ பிறநர்ல்கள்சொல்லும்‌, 


| இ 


ல ம்‌ 
ர: 


வு 


எ 7) ச. து' ப்‌ சர. ண்‌ வ சன.ம, ந்‌ 


வர்களுக்கு . இது. அவர்களை வருத்‌தடன்ற தீவினை முழுதைம 
“த்கெடுத்து. எவர்களும்‌ துதிக்கும்படியாகெ மோக்ஷததைகல்‌ 
கொடுக்கும்‌, பிரமதேவன்‌ அன்போடு யாகஞ்செயதபடியால்‌ 
ுஇதற்குப்பிரமகுண்டமெனப்‌ பெயராயிற்று, 9 


ன்‌ “மரபிலத்ருடி த்தயலூரிலேவனிதைபங்களருடகொடுபோ 
“யினான்‌, .பரவுமன்றுதொடுத்திமையோர்கடாம்படி.வ.ரங்கண்ம்க 
சீசெயல்பேணினார்‌, கப வுசஞ்சல.முற்றவுதூறியேததிவழங்கு. 
ம்வழுத்திடயாருமே, பிரமனன்பினிழைத்திடும்வேள்வியாற்பி 
“'ர்மகுண்ட மெனப்பெயரானதே” 1 
பிரமகுன்டச்ச ருக்சமுற் றிற்று, 
2 க அன்‌ 


அனுமகுண்டச்சருக்சம்‌ 


6) 


ஸ்ரீ வேதவியாதருடைய திருக்குமாரராகிய்‌ சூகமுனிவ்ரா 
னவர்‌:முனிவர்களை கோச்சி, முனிவர்காள்‌! பிரமகுண்ட தீர்த்தத்‌ 
“தில்‌. விதிப்படி? £ஸ்கானஞ்செய்தோர்பின்பு அனுமகுண்ட தரத்தத்‌: 
இலே முழுகுதல்‌ முறையாகும்‌, 

ஸ்ரீ இராமன்‌ யுத்தத்திலே இராக்கதர்களைவதைந் து மீண்‌ 
டு “கந்தீமாசன்வரையில்‌ வந்த்போது, அவனோடுவந்த அனு 
மர்ன்‌ தனதபெயரால்‌ ஒருதர்த்தமுண்காக்கனன்‌, வப்‌ 
“மரன்‌ அத்திர்த்தத்இன்‌ மகத்‌ தவத்தை பறித்து அங்கே யெக்‌ 
காலமும்‌ பிரியாதிருப்பா, அத்திர்த்தத்தில்‌ விதிப்படி. ஸந்ாஈ 
ஞ்செயவோர்‌ சிவலோகத்தை யடைவர்‌, இத்திர்த்தத்தை அ: 
னுமானுண்டாக்கியபின்பு அகேகர்‌ இதனைத்தரிசிசதும்‌ நினை: 
ததும்‌ ஸ்நர்நஞ்செய்தும்‌ புண்ணிய லோகங்களை யடைதலினாு' 
ல்‌, ரெளரவாதிகரகலோகங்கள்‌ பாழ்பட்டன, முனிவர்காள்‌! இ. 
துபோலுஞ்‌ சிறந்த தீர்த்தம்‌ முன்சொல்லியவற்றுள்ளும்‌ .இ: 
னிமேத்சொல்வனவத்றுள்ளுமில்லை, இக்திர்த்தச்நின்‌ மகத்து. 
-வத்தைச்‌ சர்வஞ்ஞராகிய சிவபெருமானன்றி வேறியாரறிவர்‌ 
கள்‌, இதனது சரி;ததிரமொன்று சொல்லுஅங்கேட்குதர்‌, 


ப்‌ முன்னொருகாலத்திலே கேகய குலமன்னவன்‌” புத்திரனா 
“தஇிய'மசகன்‌ என்பவன்‌, உலகமுழுவதையு மாசர்ளுபவனாபப்‌-ப. 
கை : நட்டு. சொதும்லின திச்சத்திமந்தவருது நீதிசெலுத்துப்‌' 
“வனாபிருக்தான்‌,.அவன்‌ அருந்ததிக்கு' நிகரான கற்பிற்றெந்த 
தூறும்னைவியரை: விவாகஞ்செயது விஇித்சநாட்களிற்‌- புத 


தும்‌, கீளாநிலத்து விதைத்த “விதை முளையாதவா றுபேர்ல்‌ 
கீருப்ப்முண்டாகாத தன்மையைக்குறித்‌து' மனய்வ்‌ ப ரூந்தி 
படியுமிவீர்களிடத்‌ துப்‌ புத்திரோற்பத்தி யுண்டாக வழியா. 
ன்று சிந்தித்‌ த, அசுவமேதாஇயாகங்களுச்‌ துலாபா ரர இதாண்‌ 
ங்சளும்‌, பிதிர்பூசை தருப்பணாதிகளும்‌, தேவா இயூசைகளும) 
புததிரப்பேதுதவும்‌ பலவித யந்திரமந்திராஇிகளுஞ்‌ செய்தும 
தறுட்டி தீதும்‌ கிழத்தன்மையடைக்தபின்பு, அவன்செய்த... ச 
ண்ணியப்பெற்றினுல்‌ மூத்தமனைவியின த வயிற்றிலே ஒருசற்‌: 
பூத்திரன்‌ பிறந்தனன்‌, அதுகண்ட மசகமன்னவன்‌ சாதகன்‌ ' 
முதலிய கிரியைகள்‌ தானதருமாதிகள்‌ பலவுஞ்செய்து : ச 
திரனென்னும்‌. நாமகரணஞ்சூட்டி மகிழ்ந்தனன்‌, அபபுததிரனா, 
னவன்‌ மற்றைய தொண்ணூற்றொன்பது தாய்மார்கள து வயி. 
ற்மிலும்‌ பிறக்தவன்போன்று மகிழ்ச்சிகொடுத்து, அவர்களம்‌.. 
னதையுருக்கி, அவர்கள்கொடுத்த , முலைப்பாலையுண்‌டு களித்து 
பபேசொளிபடைத்து அவர்களது கண்கள் போலவும்‌, “தந்தை 
புடைய புயங்கள்போலவும்‌, மந்திரிகள்‌ படை த்தலைவாகள்‌ 
சுற்றஷ்கவர்கள குடிசனங்களாதியோருக்குப்‌ பெருமகிழ்‌சசகொ.:' 
டுதிது வளர்ந்தனன்‌, 


மசகம்காராசனானவன்‌ சிறுருமந்தைகளுக்குச்‌ . செய்யுஞ்‌: 
சராட்டினூ அ மடங்கு விசேடமாக நடாத்திவருங்கா லத்தில . ஓ 
ருகாள்‌ அச்சிறுவன்‌ பஞ்சணையிற்‌ பள்ளிகொள்ளும்பொழுு,, 
காலிலே தேள்கொட்டி விடமேறுண்டதனால்‌ கததிப்புமைபுக.: 
லும்‌, அதுகேட்ட தாய்மார்‌ தாறுபேருமஞ்டுப்‌- பெருங்குரலி. 
ட்டுப்‌ புலம்பினர்‌, அந்தப்பேரொலிகேட்டவுட னவவ்ரசனும்‌. 
மர்திரிபுசோதெராஇயரோ கலங்கி ரருதூா தவனை அனுப்ப, 
அவன்‌ விரைந்து சென்று ஈடந்த சங்கதிகளை: யறிந்தே, டவ. 


ந்‌ அரசனைவணங்கி “மன்னனே, எங்கள்‌ கண்மணியர்திய ஞூ: 
மாரனுக்குக்‌ தேள்கொட்டியது அவன்‌ பதறியமுதல்‌ கண்டி: 
தாபமார்கணூறு பேரும்‌ பூலம்புகின்றனர்‌'” என்று சொலலிய்‌" 
பொழுதே,அரசன்‌ மக்திரிபிரதானிடிரோடதெராதியோர்பினறெ , 

த்‌ சிக்கலா ற்றுத்‌ ஷட்‌ ன்னை அஸ்க றா: ப 


த்துக்‌! ப யக்டகு அன; க னல்‌ ம்‌ 
ப/;தியயலபொருள்களை அமமந்திரலாதிகருக்கொடுத்து: மழ. 


[ஆ 
~ 


௭௨ ச்து பூரா ணவசன்ம, * 


சசியோடு -செல்லுமாறனுபபி, சிங்காசனத்‌ திலிருந்து) மந்திரி 
முதலியோர்களது. முகத்தைநோக்கி ஓ்ருவார்த்தைசொல்லுன்‌ 
(டன்‌: “மந்திரிகள்‌! யாவருக்கும்‌ ஏகபுத்திரனிருப்பதினும்பா: 
ர்க்க இல்லாம லிருப்ப து மிகவும நல்லது, தனிப்ரித்திரனு 
ம்கோரிடையூறு வருங்கால்‌ தரங்கலாற்றாத அயர முண்டாகும, 


நானோ தூறுபெண்களை முறைப்படி விவாகஞ்செய்தும்‌ வயோ 
சிபமடைந்தேன்‌, எனக்கும்‌ நூற௮ுபெண்களுக்கு மொரேபுத்தி 
ரனுளன்‌, அவனுக்குமொருகேவெருமேயானால ஈர்மெல்லோ 
ருமுலகவாழ்வைத்‌ துறக்க வேண்டிவரும்‌, ஆதலால்‌ நாரறுபெ 
ண்களுக்கும்‌ நாறுபுத்திராகள்‌ பிறக்கும்படியாக வோருபாயக்‌ 
தைப்பல்நூலுணர்ச்சிகளையுடைய நீங்களே கட்டளையிடுங்கள்‌, 
அதன்விதிகள்‌ அரியவாயினு மெளியவாயினுஞ்‌ செய்து முடிப்‌ 
பேன்‌, இதனை ச சற்றேயோசனைசெய்து சொல்லுங்கள்‌?” என்ற 
னன்‌, அதுகேட்ட புரோகிகராகியோர்‌ தீர்க்சாலோசனைசெய்து 
சொல்லுவார்கள்‌, 


அரசனே கேட்பாயாக, சமுத்திர இர்ச்தத்திலே சேோதுக்க 
ரையில்‌ ககதமாதனமலைச்ச.ரரபில்‌ அனுமகுண்டமெனவோர்‌ இ 
ர்த்தநுள்ளது, அது முனிவர்களும்‌ தேவர்களும்‌ , பிறருமவ 
ண்ங்கத்தக்கது, அதனைத்தரிசிக்கினும்‌, தீண்டினும்‌ பாவங்கள 
னைத்தும்‌ நீங்கும்‌; நரகவேதனையொ டியும்‌; மோட்சமுண்டர்கு 
ம்‌; களத்திர புத்திரப்பேறுகளையுக்‌ தரும்‌; இட்டசுத்திகளனை த்‌ 
தையுங்கொடுக்கும்‌, அதலால்‌ நீ ஆண்செசென்று ஸ்நானஞ்‌ 
செய்து ர roa Co தூஅமனைவியருக்கும்‌ 
காறுபுத்திரப்பேஅண்டாகும்‌”' என்றனர்‌... மசகமகாரரசன்‌ 
துகேட்டு தூறுபெணகளோமிம்‌ மந்திரி புரோதெரா தியரோடும்‌ 
அனுமதர்த்தக்கரையையடைக்து, விதிப்படி சங்கற்பித்து ஸ்நா 
னஞ்செய்து, புத்திரகாமேட்டியைச்‌ சித்தீரைமாசமு முதினு ப in 


ங்கிருந்து சிறிதுந்தவறாது செய்து, புரோகிதர்கொடுத்த ஓ 


ம்சேடத்தை தாூறுமனைவியாக்கும்‌ பகுக்துண்ணக்கொடுக்‌ த, யர்‌ 
த்துல ஆக்கி அனுமகுண்டத்திலே மீடடமெ ஸ்கானஞ்செய 
, கீசதா ன)திகளும்‌ பூரிகளும்‌ பிராமணபோ சனாதிகளுஞ்‌ செ 


ம்ப "சிவானுகிரொகம்பெற.று, தனதுபட்டணத்தையடைந்து, அ 


சாடி செய்யுங்காலத்ில்‌, பாகா அற்றுப்‌ அஅபெண்‌ 


கீ 


௮௧ தீஇ ய-இ ர்த தச சருக்கம்‌, 


வ்வோரு புததிரருமாக்‌ காற்றொருபுததிராகளும்‌, மித்க்தே ற்ற. 
 கம்போசனாய்‌ வருமிடதது, அர சனுந்‌ தனது தேசத்‌ i 
வர்கஞ்சகுப்‌ பங்கிட்டுக்‌ கொடுத்துச்‌ சிவானுக்கிரக்த்றைச்‌ “இந்‌. 
திசுதுயிரதுறந்கனன்‌, அரஅமனைவியர்களா முடன்கட்டையேறி 
னர்‌ மூததமக்னாகிய சந்திரன தநதைதாயருககுரிய்‌”' க்கிட்‌ ப 
ர்க்கடன்‌ செய்துமுடி.த்சனன்‌, | 


டி 


மதகமன்ராசனும்‌ தான்செய்த புண்ணியப்பேற் பிலை, ன்‌ 
து. மனைவியரோடும்‌ வைகுண்டமடைக்தின்புறறனன்‌ சநதிரலும்‌, 
தாறு *தமபியர்களோடு வேற்றுமையின்றி அவரவாபங்குப்பழ்‌... 
-யரசர்ளவைத்‌ அத்‌ கானெல்லோருக்கு முதலவனாக. விருந்து கு. 
டிகளைமகிழச்செய்து மனுநீதிதவரு துலகரசாட்டிசெய்திருக்தர்‌- 
ன்‌.  இநக்தச்சரித்திரத்தை வாசித்தோரும்‌ இத்திர்க்கம.ச த்து: 
வத்தை யறிக்து ஸ்கானஞ்செய்து வழிபட்டோரும்‌ சுவீர்ககதி, 
பதவிகளை யடைந்து வாழுவர்‌, ்‌ 


| “எ ழில்வைகுண்ட மடைக்தனன்மாதரோ ட.றையதன்‌ பினர்‌ 
சந்்‌இனாஇயோர்‌, பழுதின்மொயம்பெர்டுமுன்பஇிர்பாரெலாமப்‌. 
கையொழிக்துபுந்தனர்காளூமே, யழிவஅம்புகழ்மன்செயலேர்‌ 
டுமீட னுமகுண்‌ டமதன்றகைகூ றினே, முழுகுமின்கணலமடெற: ன்‌ 


நாவொர்மொழிதருங்கதையும்பரில்வாழ்வரே”” 
அனுமகுண்டச்சருக்கமுத்றிற்று! 


அகத்‌ திய தீர்த்த ச்சருக்கம்‌, 


ப! அங்குல அனானி 


முழுகுவது துறையாகும்‌, 3 இ 
மகத்துவத்தைக்‌ கூறுதுங னென்று? சைல! 


“முன்னொருகாலத்திலே 'விநதகிரியான் து ள்ர்தமுனிவ்‌( ௫ 
ஸ்ட்ய அாபபோதனையினால்‌ அகங்காரம்டைகது மேரு ை 
டு: யப்கைகது. ஆசர்யிவெளி ம்றையும்படி்‌ யுயா௩, 1A 
சீல்‌ உலகமுழுது மிருளடைய, உயிரகள்‌. மூச்சுவிட “ இடமி: 

8.0 


௪.௪ சேதுபிராணவசனம்‌,, 


அறி _ ப, மல, பிரமன்‌ முதலிய தேவாக எ துகண்டு வருந்தித்‌ 
திருக்கயிலாயபதிக்கு அதனை விண்ணப்பஞ்செய்தனர்‌, இமயம்‌ 
லையரசன்‌ புதல்வியாயெ உமாதேவியாரைத்‌ இருக்கிலியாணஞ்‌ 
செய்யும்பொருட்டுச்‌ சத்தமுனிவர்களால்‌ மணம்யேச்வித்து 
விவாகஞ்செய்ய வுச்தேசித்திருந்த சிவபெருமான்‌, இகதனைக்கே 
ட்டு அகத்தியமுனிவரைரோக்கி *( ஹகத்தியனே! நீ சென்று வி 
நீதகிரியை யடக்குதி” யென்றனர்‌, அதுகேட்ட அகத்தியமகாமூ 
னிவரான்வர்‌, அச்சமடைந்து ஐயனே! தேவரீரது இருமண 
க்கோலத்தைத்‌ தரிசிக்கும்‌ பேரவாவுடையேன்‌ அதுகாணாது 
போதந்கு யாதுகுற்றஞ்செய்தேன்‌” என்றுவருக்த;. சிவபெரு: 
மான்‌ *அகத்தியனே வருகுதி'' யென்று பக்கத்திலமைத்து, ௮ 
வரது அச்சத்தைமாற்றித்‌ திருமறைக்காடென்னுந்‌ திவ்விய க்ஷ 
ததிரத்திலே எமது இருமணக்கோலத்தைத்‌ தரிசிப்பிப்போம்‌, 
இப்பொழுது நீ சென்று தேவர்களது தய. ரத்தையொழிக்கு இ: 
யென்று கட்டளையிட்டனர்‌. 


அகத்தியமகா முனிவரும்‌ விடைபெற்றுச்‌ தென்றிசையை 
சோக்கிச்சென்று, ஆகாயவெளியை யடைத்தோக்கிறின்ற “விக்‌ 
தமலையைக்கண்டு, தமது திருவடியை அதன்மேல்‌ ,வைத்தூன்‌ 
றி. நிலத்‌ துளமிழ்‌ த்தி முன்போலாக்கி அனைவருக்கு மகிழ்ச்சியை 
க்கொடுத்து, கந்தமாதனமலைச்சாரலை யடைந்து அதன்பெரு 
மைகளையறிக்து : ல தமது பெயராலொரு தீர்த்தமுண்டா 
க்டித்‌ தாமுமங்கே வீற்றிருக்தனர்‌, அத்தீர்த்தம்‌ இறப்பு நிகழ்வு 
எதிர்வாகிய முக்காலத்தினு மிக்கசிறப்புடையது, தன்னையடை 
ந்தவரா்களுக்கு ச்‌ செல்வங்‌ கல்விமுதலிய இன்மைப்பயன்களையும்‌ 
மோட்சததையுங்கொடுப்பது; தனக்குத்தானே யொப்பாதியது, 
அத்தீர்த்தத்தின்பெருமையைவிளக்குஞ்‌ சரித்திரமொன்று சொ 
ல்லுகின்றாங்கேளுங்களென்று சூதமு னிவா்‌ சொல்லுவார்‌: 


“  பிராமணகுலத்திலே தீர்க்ககமனென்பளருடைய புத்திர 
ன்‌ கக்கவோனென்பவன்‌ உப௩யனாந்தமாயகிரியைமுடிந்தபின்ன 
ர்‌ பிரமசரியவிரதந்தவறாதனுட்டித்து, உதங்கமுனிவரையடைக்‌ 
து வழிபட்டு வேதாத்‌ இியய்னஞ்செய்யும்‌ பொருட்டு, சிட்சை 
சோதிடம்‌ கற்பம்‌ 'சந்தோபிசிதி நிருத்தம்‌ வியாகரணம ஆகிய: 
-வேதாங்கங்களையும்‌ புராணங்கள்‌ இதிகாசங்கள்‌ உபநிடதங்கள்‌: 
மிருதிகளா திய நூல்களையும்‌ அறுபது வருடம்‌ வசையுமிருந்து: 
மாணாக்கமுறை சிறிதுக்தவறாது கற்றுமுடித்து, தன்தூரிற்போ 
யக்‌ குற்றமற்ற பலபொருளகளைத்‌' தேடிக்கொண்டு 4 வந்து குருச்‌ 


அக த்தியதீர்தத ட சருக்கம்‌, எடு 
க்கிணையாக ஆசாரியர்‌ சந்நிதானத்தில்‌ வைத்து விண்ண்பபஞ்‌' 
செயவான்‌, சேவாமிகாள்‌! தேவர்‌ ரத இருவருளிஞல்‌ வேத்‌ 
முதலிய புலகலைகளையும்‌ பிரமசரியவிரதத்தோடி ருந்து கற்றுவ்‌.. 
ல்லனுயினேன்‌, இனி இல்லாச்சிரமத்தை அனுட்டிக்சமனஇரு 
க்கிறது அதற்குத்‌ தேவரீர்‌ கட்டளையிடடருளூக'” எனறுவே 
ண்ட, அதற்கு உதங்கமுனிவருமகிழ்ந்து “எனதன்பனே! நீவிரு 
ம்பீயபடிசெய்குதி” ஆயின்‌ அதற்கோருபாயஞ்‌ சொ ல்‌லுடிஜே. 
ன்‌, இராமேச்சரத்திலே சேதுக்கரையிலே கந்தமாசனமலைச. 
சாரலிலே அகத்தியதர்த்தமெனச்‌ சிறந்தவாவியொன்அள.து, ௮. 
து. பூருவசன்மத்திலுள்ள பாவங்களைப்போக்கி இடட சித்திகளை 
க்கொடுக்கு மியல்பையுடையது, ஆதலால்‌, நீ திலே மூன்று 
வருடம்‌ தவறுதிருக்து ஸ்கானஞ்செய்குதி, நான்காவது: வரு 
டத்திலே, கான்குகோடுகளும்‌ கொழுத்தகால்களும்‌ வெண்மை 
நிறமும்‌ சேடனுநடுந்கும்படியாக வுரதீதகாலடிகளும்‌ திருப்பாற்‌ 
கடலைத்‌ திவலைபடச்சிர்‌ அஞ்‌ செவ்வியவாலும்‌ அண்ட பிததிகைக 
ளைத்தேய்க்கும்‌ பின்‌ புறமும்‌ ஆகாயரு்கட்டைக்கிழித்தங்கு9 ள்‌ 
பொருள்களைவாரும்‌ நீண்ட துதிக்கையும்‌ பூமியைப்பிளக்கும வலி 
யகொம்பும்‌ ஹப்பூமிமண்ணக்குழைபடக்‌ கரைக்கு மதசல்ப்பெ- 
ருக்கும்‌, தை சக்கரிகளைக்கலக்கும்‌ பெருமுழக்கும்‌ வடவாமுகாக 
தினியைவெருட்டும்‌ வாட்கடைக்சட்டீடிம்‌ மலைகளைவேரோடுபிடு 
ங்குஞ்‌, செவிக்காற்றும்‌ உடையவொரு யானையானது, .இக்திரன 
துஜ்ராவதமான து நித்திரை மயக்கத்தால்‌ வழுவி யிததடாகத்தி 
ல்விழுக்தெழுவதுபோல எழும்‌, நீ அதன்‌ பிடரிலே கண்டோ 
ர்கள்‌ இரண்டா மிச்திரனென்று சொல்லும்படியேறிச்‌ சுவ்கய 
ன்‌ என்னுமாசனது தேசத்துச்செல்லுதி, அவ்வ ரசன்றன்து ம 
களது துன்பமாறியதென்று நின்னைக்சண்டுமகிழ்ந்து தனது-ம 
களை விவாகஞ்செயது வைப்பன்‌, அவனது மகள்‌ நான்குகோ 
கெளையுடைய வெள்ளானைமீதேறிவருபவனையன்மிப்‌ பிறரை வி்‌ 
வாகஞ்‌ செய்யேனென்று வாக்குக்கொடுக்கனள்‌, அதனையவ 
ள்‌ தாதையாயெ சுவகயனகிக்து இஅ இந்தச்‌ சனனத்திலிசையு 
மோவென்‌ று ழனம்வருக்த, காரதமுனிவ ரவ்விடத்துவந்தனர்‌, 
அவரைமிகவுமுபசரித்து அவருக்‌ தன துமகளது கருத்தை 
ச்சொல்லிப்‌ புலம்புவான, (ஐயனே! வெள்ளாளைகேவலோ- 
கத்துள்ள.து;, 'அதன்மேலே௮பவன்‌ இந்திரனொருவனே, அவன்‌ 
பூலோகத்துவருவதுமில்லை எனதும்கள்‌ விவாசஞ்செயவதுமி , 
ல்லை, அழகிற்‌றெந்த்பெண்களை விவாகஞ்செய்து சொடாதிரு.. 
ப்ப்ரேல்‌ அது தந்தைசாயருக்குப பெருந்துயரமாகும்‌, “இதற்‌” 


ஏன்‌ | சேது பராண வச! னம, 


குவழி கேவரீரே கட்‌ டனளையிடடருளூக? ்‌ வென்றுடிரா ாத்தித்தன 
உன்‌, அதுகேட்ட காரதமதாமுனிவ ரராசனை நோக்கி “மன்னவ 
“னே, நீ யிகனைக்குறித்து அஞ்சுதலொழிகுதி, கக்வொனென்னு 
ப்‌ மொ ருவேதியன்‌ இன்னுஞ்லெகரலத்திலுன த மகள்கருத்துக்‌ 
இசைக்‌.து வருகுவன என்றருளிமறைக்தனா அரசனு மு 
ன.துவரவை யெதிர்நோக்கி யிருக்கின்றனன்‌, ஆதலாலிபபொ 
முதே மத்தித்து ஸ்ரானஞ்தெய்குதி”” யெ 
ன்றேவ உடனே கக்ஜவானுங்‌ குருவைவணங்கி விடைபெறறு 
அவரருளியபடி. மூன்றுவருடம்‌ அத்தாரத்தத்தில்‌. முழுகித்தலோ 
ப்வாசஞ்செய்து தவமிமற்றிப்‌ பாரணேயுமு டித்து அன்றிரவு நிய 
இகளைமுடித்து அதன்பக்கத்திலே நித்திரைசெய்தனன்‌.. 


நான்காம்வருட முதனாளிரவு கடையாமத்திலே சத்தசரகா 
த்தின்முழக்கம்போன்று ஐரூபேசொலியுண்டாக, அதுகேடட 
கக்வோன்விரைநஈது தடுக்கிட்டெழுர்து ந்த்‌ ட்‌ 
-த்தனன்‌, அர்த்ச்சமயமே நீரும்‌ பூட்டையும்போல மாஜி மாறி 
நிகழும்‌: பாவத்தொடமர்‌ புரீஙகிய கக்வோனஇசுத்தனாயிருக்க, அக 
த்தியதிர்த்தத்தினின்‌ அம்‌ நான்கு தந்தங்கசாயுடைய வெள்ள 
'னையொன்று தோனறித்‌ தனதுபக்கதீதில்வரவும்‌, அதனைக்கண 
டு, நமதாசிரியர்‌ சொல்லிய மதயானையிதுதானென்று எிர்தித்தெ 
முத்து அச்தீர்த்தத்தின்‌ முழுகி யதனைவலமாகவச்து ஈமஸ்கரி 
கீது அதன்மேலேறிச்‌ சுவ௩யவேந்தன து தேசததையடைய 
ச்ிந்துக்குமிடித் து, இதற்கு மன்னாளில்‌ மதுராபுரியை யரசா 
ளுஞ்‌ சுவநயவேம்தனா।னவன்‌, வேட்டையாட விரும்பிச சதுர 
ங்கசேனைகளோடெழுகத்து காகெளிற்சென்று வேட்டையாடி. க்க 
ந்தமாகனச்சாரலையடைந்து களைப்புற்று நீரவேடகையடையோ 
னாய்‌ அகத்தியதிர்த்தக்களையை யடைந்து, அங்கே வெள்ளா 
னைமீதேறி வருங்‌ கக்கவோனைக்கண்‌ வணங்கி, “ஐ.பனே! வருகு 
“தி, நின்பெயொ யாது? உன துதகதை WTP இக்தயானையின்பீதே 
கடு. போகின்றனை சொல்லுதி என்னவும்‌, கக்வோலு 
மி “மன்னனே! எனதுபெயர்‌ கக்வோன்‌ சந்கைபெயுர்‌ இாக்க்த 
“மன்‌, ளீனதர சிரியஸ்‌ உதங்கமுனிவரது காருண்ணி யத்தினாலிது 
உ ம்க்‌ 14 சகலகலைகளையுங்கற்று அவரது ஆணேப்படி,, (௫ 
ன்றுவருடமித்தா த்தத்தின்‌ “1 முழுச்‌ சிவாதுக்கிரகத்தினாலிங்கே 
இடைத்த -இக்தவெள்ளானைமிதிலேதி மதுராபுரியிழ்‌. சுவநய 
'வெந்தனுடைய.. ம்க்‌ ச்கலயாணஞ்‌ செயயப்போகின்றே றன, 
ஏன்று தனது “வரலாறுமுழுதைடி தவருதுசொல்லினன 
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அகத நிய இரத்தச்‌ சருல்கம்‌, 


அதுகேட்ட சுவநபம்ன்னவனும்‌ அட்ஙகாத பெர்ன்‌ 
கரததமிழந்தி “அ நதீணாதல்கமே! எவ்வரசனுடைய மகளை 
யெடுக்க நிணைந்தனையோ அவ்வாசன்யானே நீயணைக்தது - மிக: 
வுஈன்று. முனனரனுட்டி க்ரும்‌ பிரமசரிய விரதஞுட்த்‌ த்து என்‌ 
து மகளைவிவாகஞ்‌ செய்து இல்லறமா திய சதய ௫ 
தபர்‌ ற்‌ த்த வல்டன a 


மூகது க்க களிறு கும்‌ பரணசா வை யை. 
௩௮; அவனுடைய பாகந்களில்‌ வ்ணங்கெ இறறின்ப்ச்‌ செடிசா 
ண்டிப்‌ பேரின்பப்பெருமரம்‌ பற்றுமைம்புலப பெருங்கெமுக்‌ 

துடை யோய்‌/ செய்யவ மங்கள்‌ முக்குறற்மொழிர் து. (ம 
ஸைநடக்கின்றன்வா மொழியுக'' வெனவினவ அஅகேட்ட ர்‌ 
க்கதமன்‌ சொல்லுகின்றான்‌! (ஐயனே! பரப்பிரம்த்தின்‌ . திருவ 
ருளால்‌ யாதுஙகுறையில்லை உனதுக்ஷமா தி; சயங்களெப்படி.? 
நீ்‌ சுவகுயவேர்கனுடை ய புரோகிகனு பவனை யொருகாலமும. 1 
ரியா திருப்பையே அதுவிடுத்திங்கு வர்த முறைமையை ச 
மிகுதி” என்றுவினவுதலும்‌, அதுகேட்டு சுதரிசனமூனியே! 
உனது ஈண்பினால்‌ யாதுங்குறையில்லை, கஉமமாகவிருக்கின்றே 
ன்‌, எனதரசனானவன்‌ வேட்டையாடச்‌ சென்றபொழுது, கந்த 
மாகன்ததில அகத்தியதீர்த்தக்கரையில்‌ அருக்தவிலிறைககளத்‌ 
உனதுமகன்‌ சக்கிவானுடைய குணமு மழு மொழுங்கு.மன்பு 
றிவுமாகியவற்றை யறிந்து, தனது மகளையவனுச்கு: விவாகஞ்‌' 
"செய்து கொடுக்க நினைத்துத்‌ தனதுகருக்தைத்‌ தெரிவிக்க... அவ. 
னுமுனது சம்மசமறியவேண்டுமென்ன, உன்கருத்தறிந்து. - 
றைத்துவரும்படி யென்னையனுப்பினன்‌, ஆதலால்‌, ஈம்மரசன்‌ 
செல்வியை உனது திருக்குமரன்‌ விவாகஞ்செய்யுமானு: இதி; 
.தமிரங்கு இச்சேனைகளேரடு மெழுந்தருளிவருக:'. 'ஜெனப்பிரா " 
ர்த்தித்தனன்‌. அதுகேட்ட.  இரக்ககமனும்‌ மிக்ககளிப. படைந்து,.. 
இது எம்ச்குமுடம்பாடே காமுமிப்பொழுதே வரு ரோம: ப 
னற. வேதவனப்‌ பெருமானைவணஙகி விடைபெற்று, வ்‌ 
கிளோடும, ஆது தனத்திம்‌ . -கந்த்மர்தனம்லேச. சாரல்‌ லிலு ௪ 


ர்த்‌ தக்கு -ை றட ல ய யடைய. வு ம்‌, கக வ Tr னாகிய மைந, ச்‌ மை 


எ] சசதுபு re ணவசனம்‌, 
கயவேக்தனும்‌ அம்மனிவரது ்‌ வ ரவைக்கண்டெதிர்கொண்டு 
வணங்க, முனிவரும்‌, நெடுங்கல்‌ தம்மைபபிரிந்தருக்தவஞு 
செய்து பெரும்பேறடைந்தமகனையும்‌ அரசனையுமா ஒர்வதித்‌ 
து கேஷ்மங்களை அரரய்ந்தனர்‌, அதுசமயக்துத்‌ சனக்கொ 
பபயர்‌. வில்லாக உதங்கமுனிவரானவர்‌ இலக்கமுனிவாக 
ளோடு: சேதுவின்கணுள்ள தலுக்கோடியில்‌ ஸ்கானஞ்செயயும்‌. 
படி. யங்கேவந்தனர்‌, அதுகண்ட கக்கவோனாதிய மாணாக்கன்‌ வி: 
ரைந்தெழுந்து வணக்க ஆசீர்வதிக்கப்பெற்று நிற்ப, தீர்ககதம 
னும்‌ உதங்கமுனிவரு மொருவரையொருவா க்ஷமா செயற்‌ 
களை வினாவிமகிழ்ந்‌னர்‌, சுவகயவேக்கனும்‌ வந்து உதங்கமுனி 
வரைவ்ண்ங்&கி' யாசீர்வதிக்கப்பெற்றுமடிழ்க்தனன்‌, சுவகயவேக்‌ 
தனானவன்‌ இர்க்ககம முனிவரை நோக்க “சுவாமீ! தேவரீரு 
டைய புத்திரனுக்கு அடியேனுடைய புத்திரியை விவாகஞ்‌ 
செய்தருளுக”” என்று பிரார்த்தித்தனன்‌, அது கேட்ட தூக்‌ 
கதமமுனிவர்‌. சுவநயவேந்தனை நோக்கி “அரசனே விவாகஞ்‌ 
செய்தற்கு ஏற்ற சுபதினமுமடுத்தகாளே, 'விவாகஞ்செய்யுமிடமு 
ம்‌: 'இவ்விடமே, ஆச்லால்‌ நினது புத்திரியை ஈண்டு அழைக்‌ 
குதி” என்றனர்‌, அரசனும்‌ அங்கனஞ்‌ செய்குவேன்‌ என்று 
விரைந்து சென்று தன்வாயிற்காவலாளரூட்‌ சிலரை” நோக்கி 
நீங்கள்‌ விரைந்து மது மதுரா புரிக்குப்போய்‌, “ஈமது புத்‌ 
திரிக்கு விவாகஞ்‌ செய்தற்கேற்ற சுபதினம்‌ சமீபித்தலால்‌' 
அவளை அழைச்‌துவாருங்கள்‌”' என்று கட்டளை .இட்டனன்‌, 
அதுகேட்ட தூதுவர்‌ அரசனைவண்ங்கி, அதிவேகத்தையுடைய 
குதிரைமேலேறி மதுராபுரியை அடைந்து, விவாகசங்கதியை 
தீ தெரிவித்து, அரசன்‌ மனைவியரோடு மகளையும்‌ அழைத்து 
வந்து அரசன்‌ பக்கத்தில்‌ விடுத்து வணக்கினர்‌, 


. தீர்க்ககம முனிவரானவர்‌ உடனே தமது புத்திரனாகிய. 
க௲வோனைக்‌ கொண்டு சமாவர்த்தனக்கிரியை முடித்தனர்‌, கக்‌ 
வோனும்‌ மணவாளக்கோலங்‌ கொண்டு வெள்ளானைமேலேறித்‌ 
தன்பிதாவும்‌ உதங்கமுனிவர்‌ முதலா கிய இருடிகளும்‌ வியர்து'து. 
ர்வதிக்கவும்‌, தேவருலகத்திலிருச தும இறங்கிய இந்திரன்போ 
ல .வரக்கண்டு மணலாளியாயெ இராசகன்னிகையுந்‌ தனது.ம்‌ 
'னச்சய்கற்பம்‌ நிறைவேறியதென்று ,மனங்களிக்கவும்‌, அரசன்‌ 
மழ்க்து எதிர்கொள்ளவும்‌, மணச்சரலையை அடைந்தான்‌! அ ட 
ப்பொழு.து மணவாட்டியாகிய இராசகன்னிகையை அல்ங்கர, 
்‌ சஞ்செய்த சேடியர்கள்‌ ஆலாத்தயெடுத்தனர்‌, சுவாயவேந்த: 
“னும்‌ முனிசிரேட்டர்களையும்‌ மணவாளனையும்‌ அழைத்துக்‌ 


அகத்திய திர்த்திச்ச ருக்கும்‌, ௪௬ 
மெொமுபோய்‌ அவரவருக்கேற்றபடி அருக்கிய பாத்துப்‌ ஆசம்‌ 
னதிகளால்‌ உபசரிததுப்‌ புடைவை வீட்டில்‌ அமைக்கப்பப்்‌ 
ட ஆசனங்களில்‌ இருத்தி, பின்பு இலக்குமிமுதலிய -தேவப்‌ 
பெண்கரரினும்‌ பேரழகுவாய்ந்த தன்மகளாகிய மணவாளியை 
புரோகிதருடனே வரச்செய்து, புதிதாக அலங்கரிக்கபப்ட ப்ச்‌ 
விவாகசாலையினுள்‌ தகக தக்க ஆசனத்தின்மீது பொலிவ்னட்‌ 
ப்‌ மா.அ இருத்தி னன, டும்‌ 


மணவாளி யெழுந்து நின்று சண்பகப்பூமாலையைக்‌ கை” 
ட ஆ A , ப்‌ ப்‌ ்‌ ரத ல்‌ 
யிலே தி, அச்சபையினுள்ளார்‌ மிக்ககளிபபடைய, கக்ீவானா ! 
திய மணவாளனது கழுத்தில்‌ மங்கலவாச்‌ ரியங்க. ளொலிப்ப, 
அணிந்தனள்‌, உதங்கமுனிவா வேதவிதிசிறிதும்‌ பிறழாது: அக' 


கினிவளர்த்து விவாக திருத்தியத்தை முடித்து பாணிக்கிரக 
ணஞ்‌ செய்வித்து ஆசிசொற்றனர்‌, தீர்க்ககமனானவன்‌ -.உதத்க 
ர்முதிலிய முனிசிரேட்ட களுக்கும்‌, சுதரிசன ாமுதலிய.. அர்‌ 
சன்பக்கத்து வந்த முனிவாகளுக்கும்‌ தஇருமணக்கோலங்‌ .காண , 
அங்குவந்த ஆயிரத்து முந்தானு பூசுரராதியோர்களுக்கும,. 
தேவாமிர்தத்தை முன்னாளிற்‌ பகிர்ந்து கொடுத்த விட்டுணு. 
வைப்பேரீல, விருந்தளித்து, தக்க தக்க வுபசரணைகள்‌ செய்து. 
சுவநயவேக்தன்‌ கனிப்படையுமாறு ஈடத்தினன்‌, அதன்பின்பு 
உதங்கமுனிவரும்‌ ஏனைய முனிவாகளோடு விடைபெற்‌ அன்த 
மதாச௫ரிரமமடைக்கதனர்‌, வெள்ளானையும்‌ அகத்தியதர்ததத்தின்‌, 
முழுகிமறைக்தது, திர்க்கதமனும்‌ ௮ரசனைகோக்கி இணி பாம்‌, 
னைவரும்‌ வேதவனத்தையடைய வேண்டுமென்னும்‌ தனதுவி. 
ருபபை. வெளிப்படுத்தி, அசசனுமிகமகிழ6 த, தன.துமகள பொ... 
ருட்செ தனமாக இலக்கம்‌ பொன்னையும்‌, ஐஞ.ஞூது., ஊரக, 
ளையும்‌, பதினாயிரம்‌ விரத்திர வஸ்திரங்களையும்‌, நாறு ஆப்ர 
ண்ப்பெடடி களையும்‌,” நூறு சேதாக்களையும்‌, ஆயிரஞ்சேடியாக. 
ளையும்‌, ஆயிர முத்துமாலைகளையும்‌, ஆயிரம்‌ ரத்தனாபமணங்க 
ளையும்‌ கொடுத்தனன்‌, தீர்க்ககமனும்‌ அவற்றை மகிழக்து வா 
ங்கி மகனோடும்‌ மருகியோடும்‌ அகஸதிய தீர்த்தத்தில்‌” oO 
னஞ்செய்து, வேதவனத்தையடை ௩ அ வேதவனப்‌ “ பெருமானை 
வ்ணங்‌த்‌ தனது பர்ணசாலையை யடைந்து 'இருக்தனன. க்கி 
வோனும்‌ இராசபுத்திரியோடு புணர்க்து பலமாக வப்புக்திறும்‌ 
தனன: சுவநய்வேந்தனும்‌ அகஸதிய தா ச்தததிலே “ஸ்கான்‌” 
ஞ்செய்‌து ம்துரர்புரியை யடைந்து ௮ ரசியல “நடா த்தி ப்ப 


நீதன்ன, 
வ்‌ 
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9 டன ட மட. ஜூ 
“கக்கிவானென்ப்வன்‌ . பஅகல்தியதிரத்தத்தில்‌, விதிப்படி. : ஸூ 
கரனஞ்செயத டெருமையிஞலே : 'உயர்வொப்பிலலா த. ம்ணச 
க க்படைல்‌ த: ல்‌ மை உ. பவேதங்களூம புகழந்து 
ட்‌ பதிம்‌, 22 குலு பது து ந்த்‌: மோ 
மீலிர்‌ இச்சர்த்திரத்தைப்‌ ரத தக ர ஆராயுக்கள்‌ இதனைப்‌ 
தா க்கு உபதெசில்தவரும்‌ பெருஞ்றெப்படை. வர்‌ ஏன்அ-கு 
தி முனிவர்‌ இருவாய்மலாக்தருளினர்‌, 
௦ 
i ஒருதமிழ்முனிதட மி காலே யுமமணின்மணம.துகக்வோன்‌ 
i; ிகலதிமிறைப்கர்பொத்பா மல புகழ்திறமுடையதுதப்பாதே 
தருவது இருவொடுமெய்ப்பேறே லவ நறமுனிவிர்படிப்பீர்கீர்‌ 
ர்யினில்லனவநிர்சற்ரே மருவுவரிசைசெயலுற்றாரே, 


அசத்திய$ர்த்தச்சறுக்கமுற்றிற்று 2 


இராம இரத த்தச்சருக்‌ க்கம்‌ 


யம்‌ பல்‌ 

விபாத: மாணாக்கராகிய சூதபெளராணிக முூனிவரானவர்‌: 
ம்ற்றை முனிவர்களை நோக்கிப்‌ 'பின்னுஞ்‌. சொல்லுவார்‌ “நற்‌ 
“னிவர்காள்‌! அகத்தியதிர்த்தததிலே. விதிபபடி. ஸ்கானஞ்‌ செய்‌ 
"தோர்‌. ன்பு இராமதர்த்தத்‌திலே ஸ்நானஞ்‌. செய்தன்‌ முறை 
யாகும்‌, இந்த :இராமதீர்ததமானது பலவிதயாகங்கள்‌ செய்த 
பலனைத்தரும்‌; ர வன ம தயுங்கெடுக்கும்‌, அததடாகக்க 
ரையிலே' ஒருபிடி பிட்ஸ்சயிடினும அது: அளவின்றிப பெரு: 
கும்‌, செளனகாதி முனிவர்காள்‌! இர்த இராமதிரத்தத்தின்‌ து 
விசெயத்தை யுணர்த்துஞ்‌. சரித்தரமொன்றுளது அதனைச்‌ 
'சொல்லு தும கேட்பீர்களாக, 


“யொதியமலையிலுள்ள அகஸ்திய மகா: முனிவருடைய ம்‌ மர 
ன்க்கரா டிய. சுதீக்கணரென்பவர்‌, பிரமா.வினுஞ்‌: சிறந்து லு 
டையர்ரய; ஸ்ரீ. சாமனை இடையறாது சிந்தித்து. அவனது. மூல" 
மக்நிரத்தைத்‌ இனர்தோறும்‌' ஐயாயிரம்‌” உருக்தவறுது. செட்‌ பூன்‌ 
வராய்‌; பிட்சையெடுத்துண்‌்‌: பயை: 'ஒழிப்பவராம்‌,, வலியப்‌ க. 


"வதாக ச கழுபெரவரன்‌ ய கட்கரி அழுத்‌ தீ இற்‌ 1 ) ௮. 


எழுதி, “கெளசலாதேவி இருக்குமாரரே, தொயிரர்துழிம்யக 
மே, அதுமானது நண்பரே, தேவர்கள்‌ கொண்டாட. வில்லைமூரி, 
த்த வீ வீராதிவீரரே, சர டகாசங்காரசே, விஸ்வா மித்திர வர்க 
சகா, தனுர்‌ சகர கவந்தராடசதனையும்‌ கள்ளமாரீசளையு, 
ங்‌ கொன்ற கண்ணபிரானே, கருங்கலலைப்‌ பெண்ணாக்கி. ப்‌ 
ளையுடையவரே, பரசுராமனுடைய வலிமையைக ,கவாகுத' விர்‌ 
ரெ; சுச்கிர்பனேஜ்‌ தொண்டுகொண்ட வரே, தீசரதம்கா.ரர, சாவி. 
னது செல்வமே, வாலியை வதைக்க வலியரே, அலலும்‌- பகல 
ம்‌ அகலாதடிவருடிய chi தபு இலக்குமணனேடு பர்த்‌. 
னைச்‌ சமமாகப்பாவித்தவ ர, இரர்வணனுடைய தம்பியாகிய வி. 
பீஷணணுக்கு அபயங்கொடுத்தவரே, வலிய கடட லையடைத;து: இ 
ராவணனைக்கொன்ற விறகுருவே, பலவுயிரகளுககும்‌ பழவினை 
யைமாற்மி அருளளிக்குங்‌ கரு )பாசமுத்திரமே, யாவருக்குங கண்‌ 
கண்டதெய்வமே, யானுமதடியவன்‌ என்னை நீர்‌ அளுதல்வேண்‌ 
டு” மென்று துதித்து ஸ்ரீ ராமனது பாதங்களிலன்பு தழைக்க 
க்காமா திகளை வென்று அருந்தவமியற்றினர்‌, 


உ ஸ்ரீ ராமன்‌ சுத்தமாகிய மனசையுடைய சுநீககணர்து பெ 
ல இரங்கிக்‌ கருபாகோக்கஞ்‌ செய்தலால்‌ பிரணவப்‌ 
பொருளும்‌ வேதப்பொருளும்‌ கலைஞானங்களுக்‌ தானேவரப்பெ்‌ 
றறு, உடம்போடு எல்லாவுலகினுஞ்‌ செல்லவும்‌ பரகாபப1வே 
சஞ்‌ செய்யவும்‌ தேவபாஷைழுகல்‌ எறும்புப்‌ பாஷையிறு.தியா. இ. 
ய எப்பாஷைகளையும்‌ பேசவும்‌ திரிமூர்த்திகள்‌ பதவிகளிற்செல்ல 
ஞி சத்தியைப்பெற்று, இன்னும்‌ எவர்களாலும்‌ வாயிறை செர்‌ 
வக்கா நானாவிதப்பொருட்காட்‌ கெளையும்‌ உணர்ந்தனர்‌ 


முனிவிரகாள்‌! நெடுநாளருக்தவம்‌ பமின்றுபெறும்‌' யோக 
சாதனானுபூதிப்பேறனைத்தையுஞ்‌ சுநிக்ணெர்‌ இராம்தர்த்த்‌ ஸா 
ன பலத்தாற்‌ பெற்றனா, ஸ்ரீ ராமன்‌ தனது இர்த்தக்களையிலே. 
காளகண்டராகிய சிவபெருமானது க்தி அ 

கருமசாதாக்கிய மூர்த்தியை மா. தாபித்தரு௪சிதீக 
மகிமையால்‌, அது மேலே சொல்லிய பெ ருமைகளனைத இம 
பொருந்தப்‌ பெற்றதாய்‌, தன்‌ னிடத்தே ஸ்கானஞ்செயவோசைக 
கொடிய பீஞ்சபாதகங்களும்‌ துன்மரணலும்‌ ஈணுகாம்றறடுப்‌. 
தாய்‌, சீருமத்தினுயாநதேதாய்‌, ஸ்ரீ ராமனிடத்தே. பத்திவிளைப்‌ 
பதாய உள்ளது. ஸ்ரீ ராமன்‌ உயிர்கள்‌ கழைப்பத தன்தனபினா 
ல்‌. இப்ப சதகனராகிய சிவபெருமா னைப்‌ பூசித்தனன்‌ அவ்விராம்‌: 
நர தனை வணங்குபவர்கள்‌, இம்மையிலே போகத்தையும்‌ மறு 
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-மையி லே மோட்ச கதை ய்ம்‌ அடைவ ர்கள்‌, “அரும்பத திரர ஈன்‌ வர்‌ 
இராம இர்த்தத்‌ இலே ஸ்கானஞ்‌ெ சய் து இ ராமகாகனணைத்‌ தீரிசித்‌ 
“துப்‌; பொய்சொலலிய பாவத்தைப்‌ போக்கினாரென்று சூதமுனி 
வ்ர்‌:சொல்லியவளவில்‌, முனிவர்கள்‌ எழுந்து வணங்கு, “ஐய: 
னே.சருமபுத்திரர்‌ முன்‌ யாதுகாரணத்தாற்‌ பொய்‌ கூறினா? ௮ 
தனைச்‌ சிவபெருமான்‌ எவ்வாறு நீக்கியருளினா 2 அதனை முறை 
யே .திருவாய்மலர்ந்தருளுக'' என்று வேண்டச்‌ சூதபெளராஷீ 
.தர்சொல்லத்தொடங்கனார்‌, ததத 


AOL 


.... முன்னாளிலே பஞ்சபாண்டவாகளும்‌ திருதராட்டிரன்‌ புத்‌ 
-இரர்க்ளூம்‌ பகைத்துக்‌ குருழமியையடைந்து போரசெய்யுமிட 
திதுரீ வீட்மெர்‌ துரியோதனனுக்குச்‌ சேனாதிபதியாய்ப்‌ பத்‌ 
துநாள்வரை புத்தஞ்செய்து தளர்ந்து விழுந்தபின்னர்‌, தரோ 
ணாசாரிமா சேனாதிபதிப்பட்டம்பெற்று ஐர்‌.துகாள்‌ வமையுக்‌ 
சருமர்‌ பக்கத்துச்‌ சேனாதிபதியாகிய திட்‌ டதீதுய்மனோடெ திர்‌ 
தீது அம்பு மழைகளைச்‌ சொரிய, பாண்டவச்‌. சேனைகள்‌ மாயந்த 
ன, அதுகண்டு அருச்சுனன்‌ அரோணாசாரியரோடு எதிர்த்துப்‌ 
போர்‌. செய்தனன்‌, வில்லாசிரியனும்‌ வில்விசயனு மியற்றிடும்‌ 
போரானது அதி விசித்திர வினோதமாயிருக்குமென்று தேவர்க 
ளும்‌ வியந்து நோக்கினர்‌, புலவாகள்‌ தாம்‌ புகழ்ந்துபோவெதற்‌ 
கு இதுபோலப பிறபோரின்மையின்‌ (இகர இதரமென்று?? புக 
ந்தார்கள்‌, இங்ஙனமே இறுவீரரும்‌ சூரியன்‌ மறையுமானு அம்‌ 
புகளை விடுத்துப்‌ போர்செய்துழி, தரோணாசாரியரரனவர்‌ அரு 
ச்சுனன.து வில்லாண்மையை மிகவும்‌ புகழ்ந்து, அவனோடு சோர்‌ 
செய்ய ஆற்றாது, திட்டத்துய்மனோடு நின்றுபோர்செய்து, த 
னேக ஆயிரக்கணக்கான அ சாகளையழித்துத்‌ தனதணிவகுப்‌ 
-பைக்கலக்க, இட்டதீஅய்மனும பெருங்கோபமடைந்து துரோ 
ணாசாரமியரை மிகவருத்தத தரோனாசாரியரும்‌ அவனை வாளினா 
ல்டித்துப [னெனிடச்செய்தனர்‌, அ.துகண்ட வீமசேனன்‌ விரை 
ந்தோடிவந்து தரோணாசாரியரை நோக்கி, அந்தணராயுள்ளவ 
ர்‌ பிறருக்டெர்செய்வரேர! அவர்கள்‌ மெய்யுணர வுடையராகலி 
ன்சத்துருக்களெனறு௩ தமரென்றும்‌ வேற௮ுபாடெண்ணுவரிர்க 
உ ளோ “பெரியோர்கள்‌ செல்வராயினும்‌ வீராதிவீரர்களாயினும்‌ 

எத்துணைப்பேரிடாவரினும்‌ தத்தமக்குரிய நீதிகளில்‌ தவறுவார்‌ 

களா? அருளுடையோர்கள்‌ பெருங்கேவெரினுஞ்‌ சாதியொழுக்‌ 
க்ந்தவறிக்‌ கெறுக்கொண்டு கொலைசெய்வராகளா? :வேதியர்களு 
| க்கு.ஒழுக்கங்‌ கொல்லாமையேயாக, நீர்‌ வெறறியென்‌ உம்‌: 


“இராம திர்‌.த்‌.தாசி௪ ரககம, 


பலாமோ? வேதவொழுக்கமிகநன்‌ அ! நன்‌! துரோண்ரே நீர்‌ 
பேராக்கோலங்சொண்டு LJ. அரசாகளைக்‌ கொல்ல்க்‌: கருதி ்‌ ன! 
உமது பின்புறங்கட்டிய த அம்பறாத்‌ தாணியோ வேதபுத்தகங்க"" 
வ்மைதது: கவளிகையோ! உமது கையிற்‌ பிடி த்தது: 'விலலோ: ப, 
லாச்ந்கண்டோ! உமது வில்லிற்கட்டியத து காணியேர:. புத்தகத்த: 
கள்‌ கட்டுங்கயிரோ! உமது வலக்கையிற்தரித்தது பாணமோ ள்‌ 
ல்கலைகளெழுது மெழுத்தாணியோ! நீர்‌ தரித்தவாடபடை | 
கப்ப௪ வகைப்பதோ அரசரைக்‌ கொல்வ்சோ! கீரேறிவருவ் து. 
போருக்குப்‌ பூட்டியதேரோ பலவிதயாகங்களைச்செயது we ஆ 
பிலேறிவராம்‌ பிரமரதமோ! உபவீதமாதிய .பிராமண: , வடிவத்‌: , 
சோ கொலைக்கருவிகளையேந்திய உமது வேடம்‌, பிராமணவே | 
டமேர இராசவேடமோ!। புறக்குருட ன்றி யகக்குருடையு! oO 
டைதச அந்தகன்‌ புதல்வருக்காக மிக்க உற்சாகத்தோடு அமரர்‌ த 
டுகின£ர்‌, உமது புத்தினாகய அசுவத்தாமன்‌ இறக்கவுஞ்‌ சிறி 
துங்‌ தகதக 2 நின்றீர்‌, உமது மேன்மை மிகவும்‌. விய்க்கத்த 
க்கது”” என்‌ நின்னோரன்ன பலபே௫ினன்‌, துரோணாசாரியரும்‌. . 
இல னது சொல்லை நம்பாது நிற்றலின்‌, சிருடடிணதுடைய 2 
ஏவு தலினால்‌, தருமபுத்திரா, அசுவத்தாமாவென்னும்‌ யர்னையா' 
ன.து.இறம்தமைகருதிக்‌ கவாபொருள்‌ படத்தக்கமொழியாக து. 
சுவத்தாமாவென்னுமதயானைபட்டதே?” என்றனர்‌. அஅகேட்ட்‌ 
மாத்திரத்தே துரோணாசாரியா தமது மகனாகிய கட்டா! 
இறந்தானென்று கருதி, படைக்கலங்களை யெறிந்து தேரிலே வி 
முது, தமதுயிசை யோகசாதனையாற கனிகா 
மேலே செலுத்தநினைக்கவும்‌, அதற்குள்ளே திட்டத்‌ தயமனும்‌ 
வாளைச்கையிலேக்தி, சருமராதியோர்‌ “நிரரயுதரைக்கொல்ல்‌ 
லாகா” தென்று விலக்கவும்‌ அதனைச்‌ சிறிதுமெண்ணாது, . தலை 
பையரிந்தனன்‌, அதன்முன்‌ தரோணாசர்ரியர்‌, தமதுயிரைத்‌. து 
வாத்சாந்தவழியே விடுத்து, இருபாசாரியர்‌ அருச்சுனன்‌ மற்றை 
யதுகுலமன்னவா காணுமாறு சுவர்க்கலோகமடைந்தனா கக்க 


ன ரட்‌ அதது னே சேனைகளெல்லாங்‌ க 


ந்து ல்‌ pr oo அவர்‌ | மகஓப்க்குச்‌. 
செல்வதற்கு அஞ்சிக்‌ கிருபா சா ரியனை நோக்கி. நீயே: கொல்லு 
தியென்ன, கிருபாசா ரியும்‌ அசுவத்தாமனைகோக்க. 66. சுவ்த்தாம, 
னே! உனது. கர்தையானவா பிரமாஸ்‌இிரத்இினாலே. ஈரும்‌ 1. 


ல்ல - - 0. த ம்‌ i 
வச சேச்துபுரார்ணவ சனம்‌, 


டைய,சேனைகளை மிகவும்‌ வரு.த்தினா, அதுகண்ட கிருடஓன்ர 
சபாண்டவரை கோச்சி, ஈண்பர்காள்‌! வில்லரசிரியனோயாவர ராலு 
நீ தோற்றுப்‌: புறங்கொடான்‌, .கருமனொரு பெய்த ல்லி வீ 


க்நிறப்பன்‌, அல்லது என்னவுபாயஞ்‌ செய்யி மிறவான்‌,,.. 


வன்‌. இறவாதிறாப்பின்‌ ஒருகாலமுஞ செயமடைவதேயில்லை . ஆ 
தலால்‌, தருமனை நீ ச அரோணனுச்கு முன்னின்அ அருமைப்புக 
லவன்‌ அசுவத்தாமன்‌ இறந்தானே என்றொரு முறை: சொலலி 
ல்‌ ஆபுதங்களையெ றிக்து வீழந்திறப்பன்‌, சத்துருக்களைச்‌  செயி 
க்கக்கட்டாத பட்சத்தில்‌ கீதிகவறியுஞ செயிச்கலாமென்ப ன ரர்‌ 
சநீதியாகும்‌, இஃதுண்மை' என்று சொல்லிய அளவில்‌, வீம்‌ 
சேனன்‌ முன்னோடி முன்னின்று கின்மகன்‌ அசுவத்தாமன்‌ 
இறந்தா?” னென்று சொல்லியும்‌, அதனை நஈம்பாசவனாகிய து 
ரோணன்‌ த்ருமனை நோக்டுத்‌ “தருமனே இது சத்தியந்தானா”' எ 
ன்றனன்‌, கருமனுஞ்‌ சிறிதுகேரம்யோ சித்தப்பொய்‌. சொல்லுக 
லால வரும்பாவ மிதுவென்‌ றும்‌ பொய்‌ சொல்லிப்‌ (பகைவரை 
வென்று உலகமாருதலீன லொ.ருபயனுமில்லையென்றுங்‌ ௧௬. 
திப்‌.பேசாதிருர்து,சலஞ்சா. இத்தலாகிய பிறிகோருபாயத்திளுல்‌ 
வீமன்‌ கொன்ற அசுவத்தாமனென்னும்‌ யானையை மனதிலே. நி. 
னைத்துக்கொண்டு, “வில்லா சிரியனே யுத்தத்திலே அச்வச்காமா 
வாகிய.மதயானை பட்டதுமெய்‌'' என்றவுடனே நின்தையன்‌ 
யுத்திரசோகத்தால்‌ ஆய தங்களையெறிக்‌ து விழுந்தனன்‌, அதுக 
.ண்டமாக்திரத்தில்‌ கருமன்‌ அறிவழிர்து “ஐயனே அசுவத்தாம 
னென்னுமதயானை பட்டதன்றி நின்‌ மகனிறக்கவிலலை யென்று 
பின்‌ உண்மையை வெளிப்படுத்தியும்‌, எறிந்த ஆயுதங்களை எடா 
மல்‌, திட்ட. ச்‌ துப்மனே கன்னைக்கொல்வ்கென்று சிந்தி து: 
யோகசமாியுற்றுத்‌ அவாதசாந்தவழியாக உயிர்விட்செ சுவர்‌: 
க்கலோகமடைந்தனர்‌, திடடத்‌ லய்மனுகிய இயமன்‌ எவர்‌ தடுக 
கவுங்‌! கெள்ர துவ வரது தலையையரிந்தனன்‌ ௦ என்று நடநத சங்கு 
இகளைக்‌ 5௩ னன்‌, 


அசுவத்தாமன்‌ அதுகேட்ட மாத்திரையே மிகவுஞ்‌ சோதி 
தது வீழக்து துன்புற்றிரங்கிக்‌ கண்ணீர்‌ பொ.ழிஈ்து மண்ணிழ்பு. 
ரண்டு பின்னொருவீ£அ தெறிச்‌ சொல்லுஇன்றனன்‌. ய்‌ 
“பேசி யென்னையனளை நிராயுதனாக்கிய, பாதகனையும்‌ முடியரிக்கபா” 
தீதனோடு 'மற்றையோரையும்‌ வஞ்சகனாகிய கிருட்டிணன்‌ காணு. 
மாறு "இன்றே செர்லலுவன” என்று சபதங்க, றினன்‌. ரோ 
ணர்னுமிறக்கச்‌ சூர்யனு ம்ததமித்தனன்‌' அர்சாகள ன வரு அந்‌ ப 


இராம திரததசசராககம்‌ 


களா: ப்ாடிவி டடைந்தனா்‌, இவ்வச்றே பதினெட்டு எள்ள 


பார்தயுததிமுடிக்தது, தருமனுமதனப்ன இறந்த : அனைவருக்கு 
ஞ்‌ செய்யவேண்டிய உச்தரவினைகளை முடித்துத்‌ திருத்ராட்பு ர 
னிடததி லுத்தரவுபெற்‌.ர று மீண்டு எஞ்சிய சேனைகளோடுமு: அக்‌ 
இனாபுரியை யடைநதனன்‌, தவுமிய முனிவர்‌ தருமனுக்கு: த்து 
ரூட்மொற நினைத்தபொழுது அசரீரியானது அதனைச்‌ தடுத்து. 
பதி “தருமனே நீ சத்துருக்களுக்கு மிகவும்‌ நன்மை. செய்கு. 
(முடிசூட நினைக்கின்றாய்‌, உன்னிடததிலே கொடிய இவினையொ... 
ன்றுனது; ஆசிரியனைச்‌ சலஞ்சாதித்சலா கிய சவர்மொழிப்டப்‌ 
பொய்‌ சொல்லி கிராயுதனாக்கி யிறக்கச்‌் செய்தனை, அதனை ; நீக்கி... 


பபின்னுலகையாளுடி”” என்று கூறியவளவிலே. கீருமனுமதனைக. 
கேட்டு, ஐயகோ சிறிதும்‌ ஞானமிலலா மல்‌ அடுிக்தியமா கிய: ழூ 
மிவாழககையை விரும்பிப்‌ பெரும்‌ பாசகஞ்‌ செய்தேனே, இத்தி 
மை. நீங்குமா று எங்கே போவேன்‌, என்னசெய்வேன்‌;. யா: ரிகனை 
த்தா க்குங்தேவர்‌, இது ஒருமா என்னத்ரனஞ்செய்தல்‌. வே 
ண்டும்‌, அ நீங்குமுபாயத்தை உபதேசிக்குங்குரு யாவ்ரென்‌ 
A மன்ம்‌ வருந்தியிருக்கும்‌ பொழு; ஸ்ரீ வேதவியாதா அங்கு: 
வந்தா, அதுகண்ட சருமனும்‌ எழுந்து: எதர்கொண்டு வணங்கி 
அருக்கியபர்த்தியாசமனியங்‌ கொடுத்து ஆசனத்திருத்தி,. சரி: 
ரிவாக்குக்‌ கூமியதைச்சொல்லி, “ஜயனே! இகதட்பாதகம: நீக 
கும்‌ வழியை யாராயந்து ரட்டனையிட்ட ரஞ.க” என்று விண்‌. 
ணபபஞ்செய்தனர்‌, 


வேதவியாத முனிக்ிரரும்‌ அதுகேட்டுச்‌ ௪ சிவபெருமான்‌ 
அ. திருவடிகளைச்‌ சி்தித்துச சமாதிகூடி நெடுமகேம (யோசித்‌ 
து அதீனை யுள்ளவாறறிகர்‌ து, தருமனைநேர்க்கிச்‌ சொலலுவரா; 
அரசனே: உனக்கு வந்தபழி நீங்கும்‌ வழியைக்‌ கூறு தம: -கே 
ட்பாயாக, கந்தமாதன வரைச்சார் பிலே சே அக்கரையிலே 
ஸ்ரீ ராமனது பேர்படைச்த சிறந்த நீர்த்த மொன்றுள அ, அது. 
ஸ்ரீ ராமனாற செய்யப்பட்டது, அகீனேதி கரிசிப்பவர்களிடததிற்‌ 
பேய்பூதவேதாளங்களணுகா, பல நன்மைகளுமுண்டாகும்‌ ஆச: 
லால்‌. நீ அங்‌ கேபோய விதிப்படி. ஸ்கானஞ்செய்து சற்பாகதிசர்‌.. 
களுக்குப்‌ பசு- வெள்ளி எள்‌ பூமி தானங்கள்‌ செய்து பே ] J 
னையும்‌ இரரமலிங்கப்பெருமரனையும்‌ வணஙகுதியேல்‌,. ன்றது: ட, 
வங்களனைத்தும்‌ நீங்கச்‌ சுசுசனாகு வை, அலை செய்யுமாறு. 1 
ரைந்து செலுதி” என்றருனினர்‌. அதுகேட்ட தருமனும்‌ ௪... 
காதேவனை அற்குவைதீ து மற்றத்‌ . 


பஜ மபிய்‌ ர்க டூ ர ந a a மய. 


ல்‌ து 


ச (ச: ஆ பர ர ஸின்‌ LO 


'முனிலரோடுஜ்‌ சேதுவை யடைந்து, அவரால, தான்செய்த பர்‌ 
வம்‌ போகுமாறு தம்பியாகளோடு எங்கறபித து, இராமதீர்கதத்‌ 
திலே. ஸ்‌: கான.செய்து, கோதானாஇகள்‌ கொடுத்து, இராமனை 
யும்‌ இராமலிங்கப்பெருமானையும்‌ வணங்கி, மாச உபவாடியாய 
மனம ழ்ச்சியோடு பலவித கானங்க: எயுஞ்‌ செய்தங்நெப்ப, ஸ்‌ 
ரூ.தஇனத்திலாகாசவாணி தோன்றித்‌ 2 தருமனே! அசிரியனைச்ச௪ 
லஞ்சாதித்தலால்‌ கொன்றப்பி இச்சலத்தினால்‌ நீக்கிய து; நி 
ந. உன்னிடத் துள்ள சகல பாவங்களும்‌ ற்ப. 

நீ இனிப்போயுலகரசாட்சி செய்குதி” என்றருளியத,. திரும 
ன்‌. அஅகேட்டமாத்திரத்துச்‌ சிவபெருமானை வணங்கி மனமக 
'ம்க்து தனது தேசத்திற்போய்‌, தவுமிய முனிவராற்‌ இரியைக 
ணடத்தி. அபிடேகஞ்செய்து முடிசூட்ட ப்பெற்று, .பல அரசர்‌ 
களும்‌ வணங்க உலக. அரசாட்சி செய்தனன்‌, முனிவர்காள! இ 
துவே இராமதீர்த்ததீதின்‌ மகத்துவம்‌, இச்சரித்திரத்தைப்‌ 6. 
ஓப்போரும்‌ கேட்போரும்‌ பேரானந்த முடையராய்க்‌ “இருக்‌ 
கயிலாய மலையையடை க தின்புறுவர்‌, 


சதிராமனினியதடத்தினீரிறிலாத 5பெருமையறத்தினீர்‌ 
காதலோகெழறினன்முத்திசேர்காலிதகாதின்‌ வழி அகர்சற்பினோ 
ரோ துமாதருடையநலத்தினோ 'ரரவிலர்தவுவகையுளத்சராய்‌ 
மா.துபாகர்கயிலையிடத்திலேவாசமாகிருவியிருப்டரே, 


இராமதர்த்தச்சரூக்க முற்றிற்று, 


CU 


இல ககுமதீ ரததசசருககம, 


சூதமகாமுனிவரானவா மற்றை முனிவர்களைகோக்கி “(Lp 
னிவர்காள்‌! இராமதிர்த்தததிலே விதிப்படி. ஸ்௩ மானஞ்செய்தவர்‌ 
கள்‌ பின்பு இலக்கும தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்கானஞ்செய்வது: முறையா 
“கும்‌, இலக்கும்‌ தர்த்தத்திலே ஸ்கான்ஞ்செய்தவா, எக்காலததி 
னும்‌ வறுமையடையரர்‌, கல்விப்பேறு புத்தாபபேறு மோட்ச 
ப்பேறுகளையுமடைவா, இலக்குமன்‌ என்கெபெயர்‌ செல்பவ்‌ 
“ரும்‌ பலகலைகளைக்கற்று வல்லராவா, இலக்கும்‌ இிர்த்தத்நில - ர்‌ 
(நான்ஞ்செய்து இலக்குமனால்‌, தாபிக்கப்பட்ட சிவலிங்‌ஈப்பெருமர்‌' 
“னை. வணங்கினவா “இருமைப்போலத்தையு மடைவர்‌ முன்னாளி 
“டல்‌ ப்லராமன்‌ இங்ஙன்ஞ்செய் து பிரமகத்தி நீங்கினன்‌, முனிவ்‌. 
“ர்கள்‌! பலராம்னைப i படைந்ததையும அது நீங்கியவ்‌ 
ழியையுஞ்‌' சொல்லுதங்‌ ( கேட்பீர்களாக என்று செல்லுவார்‌: 


இல்க. கூம:இரத து மச்ச ரககம என்றள்‌ 


றந்த னலவதரரமாஇய. பலராம்‌; டல ஞூ. ௫6 குதைத்வர்ச்‌. 
ளெ தத வருந்‌ அரியோதக னா இயரும்‌ பெரும்‌ ப்கைகெ பாண 
டு போ. ருக்கழைத்தபொழுது நாமொருவர்‌ பக்கம்பிகன்‌. புது: 
மற்றவருக்கு ட்ட அலு இருவருசுகுஞ சமமாக்தஇர்த்‌' 
த்யாததிரை 0 செய்வே தகு? யென்று பிரபயாணமாகிசசென- 
ம பிரபாச திர்த்தத்இன்‌ முழுகித்‌ சேவசாப்டணம்‌ பஜர்‌. ய்து 
ண்ம்‌ இருடி தர்ப்பனமாதிகள்‌ செய்து துழுடி. சீத, பின்பு.” பிருது: த 
ஈத்தம்‌, சரசுவதி தீர்த்தம்‌, விர்து ரத்தம்‌, லு த்தம்‌, ப்ர 
ரதி. இர்த்த கம்‌, சதச்துர தீர்த்தம்‌, சுதர்சன திர்தீதம்‌ அ இயவ்ற்றி 
லே முழுகி பிக்க யடைக்தனன்‌, அங்கே ாககச௪ 
தீதி, யாகஞ்‌ செய்துகொண்டிருந்த முனிவர்கள்‌ பலதேவனைக்‌ 
கணடெழுந்து எதிர்கொண்டு வணங்கி அருக்கிய பாத்திய. ஆக. 
மனியாது கொடு த்து ஆசனத்திருத்தினா, பலதேவன்‌ தன்னைக்‌: 
கண்டெ.முந்து வணங்காது ஆசனத்திருக்த வன்‌ கோக்‌. 
கி, இவன்‌ என்னிலும்‌ அதிகனாவென்ற கோபித்து, £ 'உயாகுடிப 
பிறப்ப னராகிய அந்தணர்‌ மத்தியிலே இழிர்த அனுலோம்‌ மர்‌ 
பினுகிய இவன்‌ உன்னதாசனத இருத்தல்‌ நிதியன்று, அது வ: 
ன்றியும்‌ வியாக மூனிவனிடத்திலே புராண இதிகாச முதலிய 
பல;நூல்களை நெடுங்காலங்கற்று நிரம்பியும்‌, வீரத்தற்‌ குறைவுப 
டாக நம்மைக்கண்டு அகங்காரமிகுதியால்‌ 'திறிதும்‌ மதித்திலன்‌; 
சத்‌ நியவதியின து இநக்குமாரராகிய வியாதமுனிவருடைய ௪ 
னை யமாணாக்கர்கள்‌ இவனைப்போலப்‌ கக்க பூணூர்கள; 
யாம்‌ பூமியிற்பிறந்தது அகங்கார மடைந்தோரை யட்‌ க்கி அறிவு 
டையோரைப்‌ பெருமைப்படுத்‌ துதற்கேயாதலால்‌, ' எனதுகையா 
லிவனுயிரிழத்து பரிகுத்தனுகானே இவனைப்‌ பரிசுத்தனாககுவ 
இன, லெனக்கு யாதுங்குற்றம்‌ வாராது”? எனறு நினைத்து மித்‌ 
தகோபவ்கொண்டு.கன து துகையிலிருக்குங்‌ கு சயாயுதத்தாற சூ 
! தமுனிவர அ தலையை அமிந்தான்‌, அதுகண்ட முனிவா கு 
மாம்‌ பதைபதைத்து “ஐயையோ! லண இது முறையன, 
ஜே, முற்காலத்து இர்தச்சுகமுனிவருக்கு மீட்டிதத வயதும்‌, ௨ 
ன்னதப்‌ பிரமாதனமும்‌ இவரது சாமர்த்திய மிது, துகொடுத்த 
னம்‌, இஃதீறியானு மிக்க பழு , துசெய்தீர்‌, உமக்கு யாஞ்சொலலு 
வது தகுதியன் று, உம்மை ்ம்ிங ஜிலகத்திலிலலை, இக்‌ 
குறறத்தை நீரே மாற்றிக்கெயள்ளுதல்‌ ௫ வேண்டும்‌” என்றனர்‌ து 
அகேட்ட பலராமனும்‌. சிறிது , மனங்கல ங்கிச சொல்லுவான்‌. 
யோகப்பெருமையில்லா மயக்கத்தால்‌ ன்னிலளைக்கொள்றது. 
*கலாட சையின்‌ பொருட்டன்றிப்‌ பிமிதன்று, ஆயினும்‌, இ! 


ள்‌ [இ] ச்‌ ட ர ° 
அ சசெதுபுராணவசனம்‌, 


ணுக்கு த்தின்‌ வயதும்‌ மறையா வுணர்வுஞ சிசரவ்லியுவ 
கொடுத கட்டட வழு ன்‌ னக்‌தபபழி ந்ங்கும்‌ வழியை. நிவி 
டர: யழுளேவேண்‌0' மெ னவேண்டினன்‌, ப 
0 டு 
6 அ துட்ட முனிவர்கள்‌ சொல்லுவார்கள்‌, பூலதேவ்ரே! 
மது வலிய படைச்கலப்பெர நமையும்‌, எக்சள து வாக்கும்‌, உம 
ஹீவாக்குக்தவறது, இ.து நீக்கும்வழியாதெனுஞ்‌ செயருதி” 
ன்னா பல. ராமனும்‌ அ அகட (0) முனிவாகாள்‌! க்க 
திங்கள்‌ புத்த திரர்கள்‌ தாங்களேயன்றி அன்னியாகவல்லா எனறு 
-சொல்லும்‌, ஆவே குறைவில்லாத எனது யோகசாதனையினால்‌ 
இவவுட லிற்றோன்றி ஓர்‌ புதல்வன்‌ நிறை. ந்த வப தர சிறக்தகல்‌ 
வியும்‌ பெற்று ம முறையாக 6௦ உங்களுக்குப்புரரதனபுண்ணியசரி த்தி 
ரங்களோப்‌ புகலுக”' என்றருளி, “நீவிர்‌ இன்னும்‌ வேண்டிய வர 
ங்களைக்கேண்மின்கள்‌ துவைசெய்குவேன்‌'' என்றனர்‌, முனிவாக 


“ஐயனே, மரல்‌ அவள்‌ 


ப அதுகேடட(ி மனமகிழ்க்‌ து 
(மோரிராச்கதன்‌, வேத விருப்படி செய்யும்‌ யாகங்க எனைத்‌ 
.தைடங்‌ டம்‌ கடத்த வழு அவளைக்கொன்று 
தேவரீர்‌ குகித்தபடி தீர்த்தயாத்திரை செய்குக”” என்றனர்‌, பல 
மாமனு மதற்குடன்பட்டிருக்க முனிவர்கள்‌, பூருவலட்‌ ச த்திலே 
விதிப்படி யாகந்தொடங்கிச்செய்தனர்‌, அப்பொழுது வற்கலக்‌ 
கலைரக்கனு ம[காயதஇற்றோன்‌ பி மலமூத்திரம்‌ இரத்தம்‌ எலுமபு 
தசை கள்ளு தியாய சுத்தப்‌ பொருள்களைச்‌ சுத்தமாகிய 
யாகஞ்செய்யுமிடல்களெல்விடத்‌இனுஞ்‌ சிந்தி ஓமகுண்டத்தை 
டுக்‌ தூரத்து. மலைபோன்ற கரி யமேனியும்‌, யானைக்கோடுபோன்ற, 
வெள்ளிய வக்கிரதந்தங்களும்‌, வெக்ககுடுமியும்‌, இயமளேயடிக்‌ 
கும்‌ வலியகைகளுமுடையனாய்த்‌ தனத ப்ருத்தசேகத்‌ இனால்‌ ஆ 
வயவெளியைடைத்து நிற்றலைக்கண்ட பலராமனும்‌ பகைவர்‌ 
ர அரக்கர்க ளஞ்சுமாறு அலப்படை, முத்லிய ஆயுதங்களை 
யேத்தி அக்குசசென்று அரக்கனையெதிர்த துத்‌ திசையானையை 
தீதோட்டியாற்‌ கொழுவியிழுப்பதுபோலக்‌ கலப்பைப்‌ படையி 
னற்‌ கொழுவியிமுச்‌.து அவன்‌ பூமியில்‌ விழுமுன்‌ 'இருப்புலக்‌ 
"கையாலவனது செத்த ல தனா, வம்கலக்கலனும்‌ ட 
யோடு: “சிறகரிபடடு வீழ்ந்த மலைபோல விழுந்திறந்தான்‌ வு! 
“கண்ட்‌ முனிவாகள்‌ பலராமனைப்புதழ்ஈது துதித்து தரினலபி 
"டேக்ஞ்செய்து கீலர்ம்பரவுடையை மாறிப்‌ பிதாமபரவுடை 
படுத்திப்‌. பல்விதமாகிய நாச்னாலங்காரஞ்செயது புயதகவிலே 


ப்ச்‌ 


இலக்கு மதி தீர்‌.த்ஜசசருக்கம 


2 விள ட்‌ அங்குள்ள சன்‌ அகன்‌ மண்டல்‌ 
சென்று வூமியிலுள்‌ ள்ள' பல தீர்ததங்களினும்‌ ஸ்கானஞ்செய்து. . 
தவதூருக்குச்‌ செல்லும்படி சிந்தித்து வருமிடத்துக்‌ கரிய்தேக' 
மும்‌ வெண்‌ பற்களுமுள்ள ஒரு பிரமகத்திப்பேயானது, தனத. 
நிழல போல முன்னும்‌ பின்னுமாக ஆர்ப்பரித்து த: தொடர்நது. 
வருதலைக்‌ கண்டு அஞ்சிச்‌ சந்தேகமுற்று இஃது யாத!” “இதற்‌... 
த்தங்களிலாடிப்‌ பரிசுச்கஷ்க வருகிற என்னைத்‌ தொட்ருதற்குக்‌ : 
காரண்ம்‌ யாதென்று யோசிக்குமளவில, அசரீரிவாக்கான து: “ப்‌ 
லராமனே! நீ செய்த பிரமக்கொலை தீராது இன்னுஞ்‌ சிறிதிரு 
க்கிறது; அதுவே உன்னைத்‌ தொடருகின்றது” என்றருளிய த து 
அதுகேட்ட பலராமனும்‌ “யான ஒருவருடம்‌ முழுதம உலகத்‌ 
திலேயுள்ள்‌' பல தீர்த்தங்களிலே ஸ்நான சய இப்பிரமக 
த்தி இிராதாயின்‌ இனி இது தீருமாறு எங்க னோ di என்று “மன்‌ 
ம்‌ வருந்தி கைமிசாரணியத்கை அடைந்து, அங்குளள்‌ முனிவர்‌ 
களுக்கு இதனை விண்ணப்பஞ்செய்தனன்‌, முனிவாகள்‌ அதனை 
க்தேட்‌ட எங்கள்‌ யாகரட்சகா! கந்தமாதன மலையிடத்து பீரா 
மனாற்கட்டிய சேதுவின்‌ பக்கத்தில இலக்கும்‌ இரத்தமென்ப 
பெயரிய நிறந்த புண்ணிய வாவியொன்றுளது, அது: ஊழ்வினை 
பபாவங்களாகிய விருக்ஷங்களை எரிக்கும்‌ அக்கினியாகும, அத 
லால அங்குசென்று: விதிப்படி ஸ்கானஞ்செய்து. இலக்குமே 
சலிங்கத்தை வழியின்‌ உனது பிரமகத்திநீந்கும்‌ என்று. அருளி 
னர்‌ அக்னைக்கேட்ட பலரர்மன்‌ விரைஈது இலத்குமண; தாத்த 
த்தை யடைந்து விதிப்படி ஸ்கானஞ்செய்து, பூமிதானம,... இர 
ணியதானம்‌, கோதானம்‌, தானியதானமர்‌தியவற்றை விருப்போ. 
டு. சற்பர்தீதிரமாயுள்ளவர்களுக்குக ம கொழுத்து உச்சிக்காலத்தி 
லே இலக்குமேச லிங்கத்தைத்‌ தரிசித்து அழலிடைப்பட்ட. மெ 
முகுபோல உருகித்‌ தோத்திரஞ்செய்தான்‌, அபபொழுது அ 
காய்வர்ணி பலராமனைக்கூவி “(உன்னைப்‌ பிடித்த பிரமகததிறீல்‌ 
கியது, இனி நீ ஊர்ருக்குச்சென்று சிறப்‌ புற்றிருக்குதி?”- என்று 
அருளியது. அதுகேட்ட பலராமன்‌ மனமகிழ்ந்து: , இலக்கு" 
மேசனையும்‌ இலக்கும்‌ ; தீர்த்தத்‌ தீபும்‌ வணங்கி; இன ிம்‌- க்க: 
கதமாதனத்திலுள்ள ே வேறு இிர்த்தங்களிலும சேதுதிர்தக்த்திலு 
ம்‌ முழுகி இராமகா தனைத்‌ தரிசித்து விடைபெறஅுச்சென்ற: id 
னது” துவாரகாபுரியை ய்டை ந்து இன்புதறிருந்‌, ந்தான்‌, ன 


௧௨. 


௯0 செழும்‌ சரண்‌ வசனம்‌ 


“முனிவர்காள்‌! பல. ராமனைப்‌ பிடி.த்தபிரமகத்தி' £க்கியவ 
கழியைச்‌ சொன்னோம்‌. இப்பெருமையை உடைய இலக்குமதீர்‌ 
'தீதத்தினது சிறப்பு இதுவாகும்‌, இச்சரித்திரத்தைக்‌ கேட்பவர்‌ 
6 களும்‌"கற்பவர்களும்‌ துன்பமின் றி' இன்புற்றுச்‌ -சுகமடைவர்‌, 


வென்திசேர்பலப தீதிரன்‌மேலதாம்விஞ்சுபாதகம்விட்ட அக றினோ 
கன அறாதவினைப்பகை£றியேக்திடாதக 'இப்புகுமாதலீர்‌ 
.அனநுநீரிதனிற்‌ றகையீதரோதுங்கமார்கை க ற்பவாகாதலா 
னென்றுமாசில்செவிக்கொளுவார்கள்பா லின்பமீயுமிலக்கும ன்‌ வர்வியே; 


இலக்குமதீர்த்தச்சருக்க மூற்றிற்று, 
ஏக 
சடா தாத்தச்சருக்கம. 


சூகமுனிவ.ரானவர்‌ தீமதாசிரியரைவணங்கிப்‌ பின்பு 6 ள்‌ 
னிலாகளைகோக்கி “மு னிவர்காள்‌! இலக்குமதீர்த்தத்தி 
லே விதிப்படி ஸ்நானஞ்செய்த மகான்கள்‌ பெருமைபொரு 
ந்திய சடாதீர்த்தத்திலே பின்பு ஸ்கர்னஞ்‌ செய்வர்ர்கள, 
ஆதலால சடாதீர்த்த மகத்துவத்தைச்‌ சொல்லுதுங்‌ ட்ரக்‌ 
ளர்க? என்று, அஞ்ஞாபித்து அதன்‌ பெருமைகளைச்‌ செொலலு 
வ்ர்ராயினா, 


g தத்துவ வுணர்ச்சியில்‌ அபேட்சையுற்ற முனிவர்காள்‌! 
சடாதிர்த்தமான து சனன மரண வேதனைகளையும்‌, கரை திசை 
மூப்பின்னலகளையும்‌, அறிவின்மை முதலாய திவினைகளனை.த்‌ 
தையும்‌ போக்குவது, அது தனக்குத்‌. தானே ஒப்பாயெது, 
மோட்சத்தை விரும்பி யெழுந்தமன த்தை: மூடிக்கிடக்கும்‌ அழு 
க்கைக்‌ கழிக்க நினைந்தவருட்பலர்‌ ஆணவமலத்தால்‌ விளைந்த 
அஞ்ஞானத்தை நீக்கி நுகரப்பவெதாதிய சிவானந்தானுபவப்‌ 

“பேற்றை யடையச்‌சிறிதுஞ்சிந்தியா து வேதாந்தவிசாரமே சிறந்‌ 
தவழியென்று விபரீத வுணர்ச்சிகொண்டு கலை ௦ வெடிக்குமாறு 
“வீணிலே வேதாந்தம்‌ பேசிப்‌ பிதற்றித்திரிவார்கள்‌, அவ்வேதா 
ந்தமோ உண்மைப்பொருட்‌ கதிதூரமாய்ப்‌ பூருவபட.ச்மா&ி ஆ 
னம்‌ விசாரமொன்றே முத்திசாதனமென்னும்‌ விடாப்‌ பிடிய 

ஃடையமுதலைகளும்‌,,திரி பதார்த்த விளக்கருத்று விதிவிலக்குக. 
ள்‌: ஆராய்ந்து நித்த நைமித்த காமியாதிகளை. யனுடடிதது - யோ 
கஞான: கெறிபூணடு திருரோக்கால்‌ தன்போலராக்குஞ்சித்தாக்‌ 

_தமர்கியமீன்களும்‌, விரவிக்கிடக்கின்ற்‌ பெருஞ்‌ சமுத்திரமர்கும 
அவவிரண்டையுஞ்‌ சமரசப்படுத்து மெய்யுணர்‌.வில்லாத்‌' லு 


நிகளாயினோ அஞ்ஞானமாகிய சேறு உடல்கிலேபழ்று க்கத்‌ 
அசனுள்ளே முழுகி அதீனுண்மைப்‌ பொருளாகிய சித்தாந்தத்‌ 
தையண௫மாத்றலின்கி வருந்தி அவிச்சையினமிழ்ந்துவர்‌ அ 
ன்றியும்‌? அவர்கள்‌ பரிசுத்தமாகிய வேதாந்தத்தி அண்மைப்‌: 
பொருளாய்‌ 'நிற்குஞ்‌ சித்தாக்தத்தை விளக்கும்பொருடடு... உப்‌ 
கேசிப்பவர்கண்‌ முன்னிலையில்‌ அதனை யொவ்வாது ஆடசே 
சமாதானம்‌ பேசித்‌ கம்‌ எண்ணத்தையே மெச்சித்தருக்கடை 
வர்‌, ஆதலினால்‌ அசுத்த மாயாவாத வேதாந்தமானது மயக்க 
விகாரங்களை விளைவிக்கும்வித்தாகும்‌, அதனா லொருபோ தஞ்‌: 
9த்தசுத்தி பிறவாது, ஆகலின்‌ அதனை காமொழித்து எங்கள்‌ 
மனமயக்ககற்றும்‌ வழியொன்‌ றுள த அது சடா தீர்த்தமாகும்‌, 
வெபெருமான்‌ எங்கள்‌ மேற்கொண்ட கருணையினாலே தமது: 
இருவடி. நீழலில்‌ வாழும்‌ பேரானந்த வாழ்வைத்தரும்‌ பொருட 
டு இதனையுண்டாக்கினர்‌, ஆதலின்‌ நீவிரும்‌ அதிலே ஸ்நானஞ்‌ 
செய்குதிர்‌, ஸ்ரீராமன்‌ முற்காலத்திலே இராவண சங்காரம்‌ 
செய்த பழிநீங்க இந்தத்‌ திர்த்தத்திலே தனது சடையைக்‌. கழு 
விய படியால்‌ இதற்குச்‌ சடாதீாத்த மெனப்‌ பெயராயிற்று, 

அறுபதினாயிரம்‌ வருடம்‌ ஆகாய கத்கையில முழுகிய பலனைக்‌ 
கோத, வரிகஇயில்‌ ஒரு ஸ்கானங்‌ கொடுக்கும்‌. அக்‌ கோதாவரியி 
ல்‌ ஆயிரம்‌ ஸ்கானபலனைப்‌ பொன்னி தீர்த்தத்தில்‌ ஒருஸ்கானங்‌ 
கொடிக்கும்‌, அவை யணைத்தையும்‌ சடாதீர்த்த தீரிசனங்கெர 
டுக்கும்‌. இச்சடாதிர்த்தத்தில்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்தவாகளுக்கு. 
அந்தக்கரணசுத்தி யுண்டாகும்‌, அஞ்ஞானமொழியும்‌, "மெஞ்‌ 
ஞானமுதிக்கும்‌. அசனால்‌ மோட்சமுண்டாகும்‌, தனால்‌: வ 
ர்க்ள பூரணத்துவமாகிச்‌ சிவானந்தப்‌ பெரும்பே றடைவர்கள 
அதன்‌ சரித்திர மொன்று கூறுதுங்‌ கேட்‌ பீர்களாக, 


வேதவியாத முனிவருக்கும்‌ அவா புத்திரராகிய , சுகப்‌ 
பிரம முனிவருக்கும்‌ ஒருதினம்‌ விவாத முண்டாய விடத்து, 
சுகப்பிரமரெழும்து தமதுதந்தையை வணங்கி , எம்பெருமானே, 
தேவரீரிடதீ து வேத வேதாங்க இதிகாச புராணுதி அால்களனை, 
த்தையுங்‌ கற்றும்‌ எனது மனன்‌. சுத்தமாகவில்லை, .அகச்சுத்தி 
யுண்டாகு முபாயம்‌ யாதென்று விண்ணப்பஞ்‌. செய்தனர்‌ 
அது கேட்டவியாதமுனிவர்‌ மனமகிழ்ந்து” “மைந்தனே! உன்‌ 
னுடையகேள்வி மிகவும்‌ நல்லது, உனதுமனமயக்கம்‌ அகலு 
மாஅ ஒருபாயஞ்‌ சொல்லுதுங்‌ கேள்‌, தருமமே வழவாய்ப ட “பி 
வியை வேரறுக்கும்‌ சடாதிர்த்தமென ' ஒன்று. கந்தமாதனச்‌' 


0 
௧௯௮௨ சேசேதுபுராணவசனம்‌ 


சாரபிலுளது, அது ஸ்ரீர் மன இராவ்ணனைக-கொன்ற ங்ழியக 
“தறுமாறு பதினான்கு வருடம்‌ பூண்ட தவ வேட கீதின்‌ ' சடை 
யைக்‌ கழுவிப்‌ போக்கிய்தனால்‌ அத்‌ இரத்தத்‌ திற்குப்‌ பெருமை 
பெர்ருக்திய அப்‌ பெயருண்டாயிற்று, அததட ரசத்தில்‌ பாவர்‌ 
“விதிப்படி;முழுகினும்‌ அஃதவர்களுக்கு இம்மையிலே அச சுத்தி 
“யைஉண்டாக்கும்‌, அது தானம்‌, கருமம்‌, உபவாசம்‌, தவம்‌, விர 
சமா தியவைகளால்‌ அடையும்‌ பலனைக்‌ கொழிக்கும்‌; திமைக 
ளளைதீதையும்‌ போக்கும்‌; மங்கலப்பேறுகளனை த்தையும்‌” தரும்‌; 
செல்வத்தையும்‌, சுத்தத்தையுங்‌ கொ டிக்கும்‌; மறு மையிலே 
சாயுச்‌சிய்த்தையுங்‌ கொடிக்கும்‌, 

வருணசாசன்‌ தனது புத்தினாகிய பிரு நகுவென்பவனு 
“க்கு அகச்சுத்தி யுண்டாகும்‌ வழி கல்வி முதலிய பிற வழிகளைச்‌ 
-சொல்லாது சடாதீர்த்தத்திலே ஸ்கானம்பண்ணும்படி. சொல்‌ 
லினன்‌. அவனும்‌ அங்ஙனமே செய்து அகச்‌ சுத்தியையடைங்‌ 
ுது..பேரானந்த வாழ்வைப்‌ பெற்றான்‌, சிவகலையாகிய்‌ அரு 
'வாசமுனிவரும்‌ இத்தடாகத்தில்‌ முழுகிப்‌ பேரானந்கமடைக்‌ 
தார்‌, விட்ணெவி அம்சமா யெ தத்த ரத்திரயரும்‌ இதிலே .ஸ்கா 


ன்ஞ்செய்து பேரானந்தமடைக்கரர்‌, 


இத்தீர்த்தத்திலே ஸ்கானஞ்செய்து அகச்சுத்தி. ய்ஸ்ட 
நீதோரனேகர்‌, அதலால்‌, ப்த்திரனே நீயும்‌ இதிலே ஸ்கானஞ்‌ 
செய்து! இத்த சுத்தி அடைவாயாக வென்று தந்தையாகிய வி 
பரதர்‌ 'சொல்லக்‌ கேட்ட சுகப்பிரமரும்‌, ஸ்கானஞ்செய்து | (அக 
ச்சுத்தியடைந்து. பேரானந்தப்‌ பெருவாழ்வுற்றனர்‌. அதலால்‌, 
முனிவர்களே! நீவிருஞ்‌ இத்தசுத்தி பெற விரும்புவீ ரல்‌ இந்த 
-சசடாதீர்த்தத்தலே ஸ்கானஞ்செய்வீர்களாக, காமசேனுவா 
னது சடாதீர்த்த வடிவாகிக்கேடபவைகளனைத்தையுங்‌ கொடு 
-க்கும்படி 'இங்கிருப்ப, இவவுல்கத்தில்‌ உள்ளவர்கள்‌ -இதஜேடு 
“கோபங்கொண்டுபோலும்‌ வீணாகச்‌ சுவர்க்க லோகத்திலே காம 
“தேனுவிருக்கெறதென்று தவஞ்செய்‌ த்வருந்துவர்‌, இத்திர்த்தத்தி 
- லேவிதிப்படி ஸ்கானஞ்செய்தவரகள்‌ இம்மையிற்போகத்தையும்‌ 
மறுமைபிற்‌ பேரின்பத்தையும்‌.... .தவருது சத்தியமர்யடை வர்‌ 
கள்‌, :*இத்திர்த்த மகத்துவத்தை மும்தரர்த்திகளனறி யாமா 
அறியவல்லோம்‌, “மேனிவர்காள்‌!* இதற்கொபபா கம. தீர்த்தம்‌ 
எங்கும்‌ : 'எக்காலத்தினும்‌ இலலை; “சஈ்தேகங்‌ கொள்ளா சொழி 
மின்‌; ஒருவன்‌ “இத்தாத்தக்கரையிற்‌ பண்ணிய. இரரித்திபல: 
“ன :கயரசிராத்த பய்னைக்‌ கொர௫ுக்கும்‌, இவ்வுண்மையை 


ல்‌ 


EN . பட ஐ. சூ... ப்‌ ததத ்‌ ட 
ஓ) ல்‌ வ்‌ கு ம்‌. JT ஹி சற ரூ த்த ம்‌, 


ஆச கயை ய பட்ட 


உங்களிடத்திற்‌ சொண்ட அன்பினாற்‌ சொன்னேன்‌: 2 
பிரமா கடாதர்ததத்தின்‌ முழுஙச்‌ சித்த சுத்தி யடைர்‌ 
தஇிரத்தைச சொன்னோம்‌, இச்சரிததிரத்தை. வாரி; 

கு ட்டு . , . யா ரப 
GQ கட்டவும்‌ தீவி னெயெ ர்‌ ழி ந்து ஸ்ரீை வகு ணடமடைவாக 


வேச ம்‌ கு.ச்சவனி டுசேய்வேணீமணிப்புனலாடியே 
யாதியருட்பெறுமேன்மையாலாச அச த்துவஞான்மே., 
மீதருமிக்சதையோஅவார்யாவர்செலிப்பசொதலார்‌ 
வாசைவினைப்பகை சூழ்வுரோா மர்யனிருசசையில்வர்மழ்வரே; 
சடாதர்த்2ச்சருக்க முற்றிற்று 
ணை அண்ணை 4 
இலக்குமி தீர்த்தச்சருக்கம்‌, 
சூதமகாமுனிவர்‌ மற்றை ஈரூனிவர்களை நோக்கி சமா 
. தாத்தமாடினவாகள்‌ பின்பு இ லக்கு மி தரத்‌ தத்திலே “மூழுரு 
வது முறையாகும்‌. முனிவர்காள்‌! இலக்குமி -தாதத்த திலே 
முழு இனவர்‌ மனதில்‌ நினைத்த பேறுகளனைத்தையும்‌: இடை. 
வர்‌, மிக்க செல்வத்தையும்‌ மிக்க சுகச்தைய/மடைவர்‌ “முற்‌ 
(க ாலத்‌ தி லே த ருமன்‌ ஸ்ரீ ஜி நடடினன தேவலால்‌ இலக்குமி 
'இர்த்தத்தின்‌ முழுகிப்‌ பெருஞ்செல்வமடைந்தனன்‌, அதனை 
விரித்துச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌ கேளுங்கள்‌, 
முனிவர்காள்‌! முற்காலத்திலே துரியோதனனது “துர்‌ 
பபோதனையினுலே அவன த ந்தையா கிய திருதரா ட்ட்ர்ன 
ஆணைக்கஞ்சுத்தருமன்‌ முதலிய பஞ்சபாண்டவாக்ள தய்களுரி. 
மைப்பக்ழெர்து. வறிஞராகி இந்திர்ப்பிரத்தத்திலே இருக்கு 
காலத்தில்‌ ஸ்ரீ இரு ட்டினன்‌ அங்‌ கே வர, அவர்கள்‌" அவனை “எதி 
த்‌ இப்‌ பலவித உபசர ணைகள்‌ செய்து ஈண்‌ புகொண்டாடி இரு 


ந்‌ 


நதகபின்னாத்த ருமனெழு ந்து வணங்கி “லயே ன! ஈர்மி ப்பொ 


“ழலையடைக்கனர்‌, குபேரன்‌ லகானஞ்செயது இரு ரூம்‌ ப 


ழ்‌ த. சச து பு. ரணவசனம்‌ ௦ 


'ஒயினன்‌, அவன்‌ மகனாகிய களகூபரன இதில்‌ ஸ்கானஞ்செ 
ய்து. தேவரம்பையோடு சேர்ந்தான்‌: ஆதலால்‌ நீயுமுன்‌ தம்பி 
'யர்களோடும்‌. .அங்கேசென்று ஸ்கானஞ்‌ செய்வையேல்‌. நின்‌ 
ட னிடத்து .-கென்மலை பொன்மலை வளரும்‌; சச்துருக்கள்‌.மு.து 
கிட்டோடுவர்‌; வேளாண்மை மிகுந்து நினதூர்‌ மிக்கதிறப்ப்‌ 
டையும்‌” என்றருளினார்‌, அஅ கேட்ட தருமனும்‌ தம்பியாக 
ளோடு வணங்கி யுத்தரவு பெற்றுக்கக்தமாதனஞ சென்று மிஷ்‌ 
'கவிரதியாய்‌ தரு மாதம்‌ அங்கிருக்து இலக்குமிதீர்த்தத்திலே 
முழுகி, பசு பொன்‌ பூமி திலமாதிய தரனஞ்செய்து இராம 
தைனை வணங்கி இந்திரப்பிரஸ்ச நகசையடைந்து பெருஞ்‌ 
செல்வம்‌ பெற்று மகிழ்ந்து சிலகாட்சென்ற பின்பு இராசசூ 
யயாகஞ்செய்ய நினைத்துக்கிருட்டினதேவனுக்கு அதனை வெளி 
ப்படுத்தினன்‌, ஸ்ரீகருட்டினன்‌ அதனைக்கேடடி “தருமனே, 
அரசனென்ற அளவிலே இந்த யாகம்‌ செய்யத்தக்கதன்று; ௧௪ 
ரத தாக பதாதியாயெ சதுரங்க சேனைகளின்‌ றித்‌ தனித்தனி 
திக்குவிசயஞ்செய்‌ து சத்து நக்களைச்‌ செயித்துக்‌ கவர்ந்த திறை 
ப்பொருள்‌ பெற்ற அரசனே ய தன்‌, ஆதலால்‌, நீ 


'இராசசூயஞ்‌ செய்வதற்கு முன்னே திக்குவிசயஞ்‌ செய்குதி? 
யென்றனன்‌, ர 


தருமனும்‌ அதைக்‌ கேட்டு இதுவே செய்யத்தக்கதெ 
ன்று தது தன்‌ தீம்பியர்களைய ஈழத்து அவர்களுககுற்சா 
கம்‌ பிறக்குமாறுவப்பித்து “கனிட்டாகாள! நமது சேனைக்‌ 
'ளோடுசென்௮ புய வலிமையினாலே திக்குவிசயம்‌ செயவீரா 
யின்‌ சிறந்த இராசசூய' யாகஞ்செய்யலாமென்றனன்‌, அது 
கேட்ட்‌ வீமனாதிகனிட்டர்கள்‌ நால்வரும்‌ இதுவே. த்க்கதெ 
ன்று நாற்றிசைக்கண்ணும்‌ சதுரங்கசேனைகளோடு சென்று 
ஆங்காங்குள்ள அரசாகளைச்‌ செயித்து அவ்வவர்கவிடத்து 
அளவில்லாத திறைப்பொருள்களைப்‌ பெற்று மிக்க. உல்லாச 
ததோடு மீண்டு நகரியையடைந்தனர்‌, அவ்ருள்ளே வீமன்‌ 
நால்பாரம்‌ பொன்னையும்‌, அருச்சுனன ஆயிரம்‌ பாரம்‌ பொ 
ன்னையும்‌, நகுலன்‌ நூறுபாரம்‌ பொன்னையும்‌, சகாதேவன்‌ 
விபீடணன்‌ கொடுத்த பதினான்‌கு பொற்‌ பனைகளோடு பலபா. 
சம்‌ பொன்னையும்‌ கொணர்ந்து தருமன்‌ பாதங்களின்‌ முன்‌ 
“வைத்தனர்‌, இது பதுமகிதியாகவீம்‌ கிரட்டினன கொடுதத 
பெருக்தெரகைப்‌ பாசமாகிய பொன்‌ சங்கநிதியாகவும்‌ தோ 
ன்ஜின, 'இவற்றைக்கண்ட தருமனும்‌ எனது குறை முற்திய்தெ 


இல. பூ மிதி ர்த்து ச்ச ௬ க்‌ க ம்‌ கடு 


ன்று அம்பியரகளோடடு ஸ்ர்கி ௬ ட. டினன. ன்ன ய “ம, ஈசர்‌ 
லயையடைந்து அததிரவியங்களை மூலகனமாகக்கொண்டு ௫ மு: 
னிவீர்களதாணைப்படி இராசகுயமியற்றி அங்குவரும்‌: வேதிய 
ரக காவாவொழியும்படி தானஞ்செய்து, யாசகர்களுக்குமிச ம்ம. 
பபங்குகொடுத்து அந்தணா மகிழுமாறு முக்கனி நெய்‌ ப்யது, 
பாலாதநியவற்றோேட்‌ அன்னதானஞ செய்தனன்‌, அனறு. தரு: 
மீன்‌ செய்த தானப்பொருள்களினளவே கொடி பிரமர்‌ கூடிச்‌ 
சொல்லினும்‌ அடங்காதாயின்‌, வேறுயார்‌ சொல்லவல்வர்‌:.. 
யாசித்தவர்‌ கொண்டுசெல்லும்‌ திரவியத்தைக்‌ கண்டவர்‌ “எரு” 
மன தன்‌ பொருளை முறருக இவருக்கே கொடுக்கானென்பர்‌ 

அவனது. ல்ல சாலையிலிருக்கும்‌ பெொருட்குப்பையைக: 
கண்டவர்கள்‌ அங்கே குறைவு காணாதவர்களாய்த்‌ தானங்சொ 
டுத்தபொருளற்பமாகும்‌ இருப்பு அதிசமாகுமென்பர்‌, அன்‌, மா 
க்களுக்‌ களவின்றிக்‌ கொடுப்பினும்‌ சிவானுக்கிரசம்‌ குறைவு... 
படாமை தடு கோடி முகில்கள்‌ குடிப்பினும்‌ ௪ மூத்திர 
நீர குறையாமைபோலவும்‌, தருமஞ்‌ செய்வாறிடதீ து” இலக்குமி 
நீங்தாமைபேர்லவும்‌ தருமன்‌ அதிக்மாகக்‌ கொடுத்தும்‌ அச்‌ 
செல்வம்‌ : -குறையாதரயிற்று, தருமன்‌ சம்பியாக்ளோடும்‌ இலக 

குமிதீர்த்தந்தில்‌ விதிப்படி. ஸ்கானஞ்செய்த விசேடத்தால 
இங்ஙனமே பெருஞ்‌ செல்வமெய்தி மகிழ்க்தனன்‌, அதலால 
முனிவிர்காள்‌? இலக்குமி இர்த்சமானது வருத்துகின்ற வறு 
மைமிகுஇயால்‌ வெறுங்கையரென்னும்‌ பெயரை வெறுக்கை 
யரென்றாக்கும்‌; இமைக்‌ கடலைத்‌ தராக்ரும்‌; சுவாத்க யோக” யாக்‌ 
இய த்தைக்கொடும்கும்‌; காமாதிகளைக கெடுக்கும்‌; மோடச்த்‌ 
தையும்‌ கொடுக்கும்‌, இசசரித்திரச்தை வாசிப்போ கேட்‌ 


போர்கள்‌ விரும்பிய பலன்கள னைதகையும்‌அடைவர, 


திமைவாரிதிடர்ப்படவீட்டி சவரூரில்வளத்தொகெட்டிடுற்‌ 
காமமேர்மெயக்கலவோட்டிடற்காணொணாதகதிப்டொருள் காட்டிட 
சாமநீடுதவக்குவைமீ ட்டி ச ரவில்சாசைபடி தீதவாே கட்பவ 
டிரேமமேவுமனத்திடைவேட்டவையாவுமீயுமிலக்குமி தாச்தமெ. 
இலச்குமிதர்த்தச்சருக்க முற்றிற்று, 
த்‌ யக 


ணி 


ப 


அக்கினி தீர த்து ச்‌ சருக்கம்‌, 


குசமுனிவரானவர்‌ பீன்னும முனிவாகளை ரோக்கி, இல்‌ 


சச்குமி இர்த்தத்திலே ஸ்நானஞ்‌ செய்த மகான்கள்‌ டட சு 


த ெக்கரையிலுள்ள அக்கிண்திர்த்கத் திலே ஸ்கானஞ்செய்தல்‌ 
முறையாகும்‌, கருமமே இத்தீர்த்தவடிவாகித்‌ தவதீதிகளது 
பொக்கிஷ சாலையாய.த்‌ தன்னிடத்து ஸ்கானஞ்‌ செய்த யாவரு 
ச்குஞ்‌ சிறக்த மங்கலப்‌ பொருள்களைக்‌ கொடுக்கும்‌ அஞ்ஞா 
னா £காரசதை யோட்டும்‌ ததித்தனாய்‌ விளங்குதலா ல்‌ அதிலே 
ஸ்சானஞ்செய்தவர்‌ வேன்‌ முத்தராவர்‌ என்றநளிய ச்சு 
னிவரை, ம்ற்றைமுனிவர்கள்‌ நேரக்கி “யானே! இதற்கு அக்‌ 
கினி த. தமென்ற பெயர்‌ வந்த காரணத்தையும்‌ அதனது பெ 


“நுமைகளையும்‌ உள்ளவாறு திருவாய்மலாந்கருளுக என்றுவே 


ண்ட:ச்‌ சூதமுனிவர்‌ அங்நுனளு சொலலுவாராயினா, 
[$] 


முனிவாகாள்‌! முற்காலத்துலே ஸ்ரீசா மனானவன்‌ இராவண 
சத்காரஞ்செய்து பிபிடணனுககுப்‌ படடங்கட்டி இலங்கை 
யை, அசசாளவைத்துச்‌ திரும்பிச்‌ சச்துருக்களைச்‌ செயிதத புக 
ழோடு உலகத்திலே தப்ப பெருச வில்வலிழையோடும்‌, 
நெருங்கிய பல்லாயிரகோடி, பதினெண்‌ வசைக்‌ கணங்களோ 
டீம்‌ இலச்குமணன்‌ தொயிராட்டி இருவரேர்டிம்‌ வது கந்த 


மாதனம்லையையடைந்து சீதாபிராட்டி இராவணனாற்‌ கவரப்ப 
ட்டுத்‌ சனியே சிலகால்‌ மிருந்சமையால்‌ கற்புக்கெடாதிருந்த 


னளோ வென்ற தனது சந்தேகமொழியவும்‌, அவளது கற்பின்‌ 


நிறத்தைப்‌ பிறருக்கு வெளிப்படுத்தவும்‌ நினைத்து, எண்கோடி 
யிதிரரும்‌, பல்லாயிரகோ உ தவவாணரும்‌, முபபத்துமுக்கே 
ஒதேவருஞ்‌ சேர்ந்து நிழகுஞ்‌ சஞுசுத்திலே அக்இி்தேவனை 


முன்வரும்படி கோக்கினன்‌, அப்பொழுது அக்கினிதேவன்‌ ஏ 
வசத கண்ணுஞ்‌ சிவந்த த மேனியுமுடையனாய்‌ விலலேம்தப்‌ பிள 
ந்தவாயின்வழி ஏழுநாக்குகளை வளைத்து நாற்றிசைக்கண்ணுமு 


ள்ள சமுத்திரங்களை வற்றச்செய்து கடற்கரையிலே ஸ்ரீராமனா 


தனது ்்த்கண்ட்வணா்‌ தோன்றி ஸ்ரீராமனைப்பாராத்து 


“ஸ்ரீராமீனே! நீ இராவணனைக்‌ சொன்றது உனது படைவலிமை 
“யாலும்‌ உன்வலிமையாலுமன்று, தி ப்ளது கற்பின வலிமையே 
“யாகும்‌: இதிற்‌ சிறிதுஞ்‌ சந்தேகமில்லை, இவள்‌ தாமரை யாசனி 


ய்‌ [இய 'இலக்குமியே ஜிடடு விய நி மனுடாவ்தாரமுற்று 


-விளையர்டிகின்றபொழுத்‌: - இவளும்‌ மனுடவடிவோவெத்தாள 


அவவ, ல்‌ 


ரது. கனி இர்‌ ரத்‌: த ட்‌ சர்‌ ஜகம்‌, எதன்‌ 


'ரீஎ பத்‌ ச. ன்ற ன ரா சத்திய 


டட ல்‌ தினர்‌ துங்கு சன்றவர்கள்‌ ஜல்‌ 
கள்‌ து. 0 பெருமைசளைய்புகழ்ந்து பா ராடடினா, ப்ரீமாமலும்‌: பத 
'க௫ணிதேவன து சொல்லைநம்பிச்‌: சதையைக்‌ கைப்பிடித்தனன்‌.. 


“முனிவர்காள! ஸ்ரீராமன்‌ : 'தாபிர்ர்டடி யா. து கற்புநிலை 
எஹமயைப்‌ தன பப அ அககினியையழைக்க அவ்வக்கினி., 
'ச்முத்திரக்கரையி 'ல தோன்றிப்‌ பரீட்சைகொடுக்தப்டியர்ல்‌ இத... 
ஈற்கு அக்சனிதிர்த்தமென்‌ பெயராயிற்று; 


முனிவர்காள்‌! யாவீராயினும்‌. இவ்வக்கினி£ த்தத்தில்‌ இர்‌ 
கதையோடு. ஸ்நானஞ்செய்.து' உபவாசமுற்று அந்தணாகளுக்கு 
இன்னகானஞ்செய்து பூமி. வஸ்திரம்‌ பொன்னாப சரணம்‌ கனனி 
னக ஆதியதா னஞ்செய்பவர்‌ தீவினையினின்‌ து நீங்கி: வைகுண்ட 
லோகமடைவர்‌, அவ்வக்கினிதிர்த்தக்கரை யிே 2ல்‌ “செயயும்‌.. ta 
னதானம்‌ மிக்கபயனை தீதரும்‌, முற்காலத்திலே . அடபண்ணியன்‌. 
என்பவன்‌.,இதகிலே. ஸ்கானஞ்செய்‌ த பசாசுவடிவொழிர்‌ த! சுவீர்‌ 
'க்கலோகமடை ந்தான்‌, அதனைச்‌ செர்‌ 6 வலு ங்‌ கேட்‌ பீர்களாக. i 


'பாடலிபுத்தரமென்னும்‌ ஈகரத்நிலே பரதவர்நிதியமபோர்‌ 

அ ஒழுக்கமுடை யவனாய்‌ அந்தணரைபபேணி ஆவினறகர்க்கும்‌. 
“விருப்புடையனாய்‌ உழவ தொழிலோடு வியாபார்முடையனாய்‌ 
பசுமானென்னும்‌ பெயருடைய செட்டி யொருவனிருந்தான்‌; 
அனுக்குக்‌ சுற்பிலேோசிறந்த ன்று மனை வியருளர்‌, அவருளனே 
த்தமனைவி சுபண்ணியன்‌, பண்ணியவான்‌, சா.ருபண்ணியவரந: 
னென்னும்‌ (மூன்று: புத்திரர்களையும்‌, ஈமெனைவி சுகோசன : வெ 
(குகோசனென்னுமிருபுச்திரர்களையும்‌, இளமவ்‌ வ்ள்‌' ம்ர்ப்ண்ணிய்‌ 
க மா ட்‌ ன ட கள்‌ என்னும்‌ சங்குப்‌ நள, 


நு பபண்கள்‌ நர வாது நாணல்‌ கள்‌ பகல்ல ந) 
௯ i 


௯ சேது ரா ணவ சனம்‌, 


[ 


'யதொழிலிலே மிக்கமுயற்சி யுடையர்கள்ரய்த்‌: தந்தைதாய்‌ நான்‌ 
“வருங்‌ களிப்படையஈடந்தனர்‌, எட்டா வதுபுததரனாயெ. தடப்‌ 
ண்ணியனென்பான்‌ சிறுவயது தொடங்கித்‌ தூப்புத்தியுர்ஜாச்‌ 
“செய்கையுமுடையனாய்‌ விட மிஞ்சிய குடடிபபாம்புபோன்‌ அம்‌, 
உதட்டபாலர்சளுள்ளே அர சகன்போன்றும்‌, உலகச்துக்குப்‌ பொ 
ருகன்மைசெய்யு முகில்களிடத்‌ தத்தோன்றி வருத்து மிடிபோ 
ன்றும்‌, புறவுயிர்களுக்குப்‌ பெருகன்மைசெய்யும்‌ பசுமனிட தத 
ததோன்மிப்‌ ஙிறருக்குப்‌ பெருங்கேடு புரிச்‌ து திரிக்தனன்‌, இப்‌ 
பொறிபோலச்‌ சிறுவயதிலே சன்னோடொச்த 6 டிறுவர்களுக்கு இ 
வன்செய்மக்கிரமங்களைத்‌ தந்தையாகிய பசுமான்கண்டு சிறகு 


“மந்தையென்று. பேசாது விடுத்தனன்‌, 


சாட்டத்தை மிகுதியுமிட்டவழிக கனல்‌ மிகச்சுவாலிப்ப்து 
போலத்‌ துட்பண்ணியலும்‌ வரவர நாடோறும்‌ தீக்குணங்களி 
ன்மிகுந்‌.து சருப்பமானது சக்திரனைப்பிழ.த்துச்‌ சமுத்திரத்து 
ட்டாழத்ததுபோலத்‌ தன்னோடொத்த சிம்‌ றுவர்களைக்‌ கிணறு குள: 


மீத யாறுகேணிகளிலே ஆவென்று பதறிக்கதறவமிழத்திககொல்லு 


வான்‌, கற்பகக்காவையபிக்குக்‌ கடகளிறுபோல அர்நகரத்துச்சி 
அவர்களை “விளையா வொம்வாவென்‌” 'றழைத்துக்கொண்போ 
ய்‌ 'வீழ்த்திக்கொல்லுவான்‌, அக்காலத்திலே அங்ககரதீதில்‌ “எந்‌ 
கள்புத்திரர்களைக்‌ கண்டீர்களோ'' என்று கேட்பவர்களுக்கெதி. 
ரே எங்கள்புத்திரர்களை நீவிர்கண்டீர்களோ”' என்றுகேட்டமு 


“மெரசையே மிக்கது, ப9ிறுண்ணத்திற்றமிருஞ்‌ சாதறுமூடடு 


வித.து அமைகாழிகைசெல்லுமுன்‌ எங்கள்புத்திரனுடம்‌பாடுியி 
ரைக்‌ கூற்றுண்ணுமா”' என்பாரும்‌, “சற்றுமுன்‌ குமிகோ திம 
டத்துவிடுத்தகுழக்தை இதுபொழுது காணாதொழியின்‌ யாமெ. 
ன்செய்வோம்‌ இப்பட்டின மழிவதற கிதுவேசான்‌ றென அழு: 


ன்‌ வாரும்‌, நாமிப்பொழுதே குளிப்பாட்டி ஈரந்துவட்டி ஈறும்பு. - 


கையூட்‌ டிக்‌ கட்டும்படி. சுட்டியாபரணமெடுத்துவருமுன்‌ அவன்‌ 
மூன்னோட நாம்‌ .பின்னோடிவம்‌ அங்‌ சாணுகொழியின்‌ (என்செய்‌ 
வோ”மென்ற! விழுச்தழுவாரும்‌, ப்ணிகாரங்கொடுத த்துப்‌. ப 


யாற்றிச்‌ சற்றுவிளையாடிவாவென்று விடுத்தசண்மணியை இன்‌ 
 னுங்காணோமே” யென்றுபதைத்தழுவாரும்‌, “நமகருமைபபுக்‌. 
'ல்வளஇவ்வாட்டுக்குட்டியைவிடடு ஒருகர்லமும்‌ பீரிக்திரர்னே!- ்‌ 
இன்று. ஆடுடிங்குரிற்க அவன்‌ யாண்டப்பேோனா? னென்று பதை 
. 'தீதழுவாரும்‌ சமமகனைக காணோமேயென்று சத்தமிட ட்றழைத்‌ 
தீவ்ழிகர லிற்லெம்பேர்சை கேட்க ஓடி£வந்தானே ' இபொழுது". 


கர்ணோமே”” "யென்று கதத வாரும்‌, “என்னன்னாய்‌ : 'பசிக்கற்தெ 


ப அத | திட்ட லம அல்‌ க ௮. 
௮ க்கினிதிர்ததச்‌ சருக்கம்‌, ௯ 


ன்றமுத்பாலலுக்குப்‌ த்ர பின்புவாவென்று:" 'வெர்ம்‌. 
ட.விமிச்க,பாவியேன்‌ அவனையின்னுங்காணவில்லையே - யர்துசெ ” 
யவே” னென்றமுவாரும்‌, இங்கே கெருபபுப்பறற்விலலை.காற்ற. 
ழ.சுசவிலலை இராசன்‌ குடிபோகவில்லை ஊர்கொள்ளையோகவில்‌”” 


லை என்னமாயமோ நம்மகனைக்காணவில்லையே?' யென்று இரை" 


ந்து கரைவாரும்‌, “கூடியவய துடை யயாவரும்‌ வருதீதமுறத்தக: 


சுதாகள்‌ எவர்களுக்கு [2/7 தீதிரங்‌ கொள்ளை வருதற்குக்கர்ரண்‌ா. 
மென்ன” வர வாடு இங்ஙனமே அச்ககரத்‌ இிலுள்ளார்‌” ட்‌ 
அனைவரும்‌ புத்திரர்களையிழக்து வரு5 அபவர்களாதலின்‌- எஞ்சி ல்‌ 


யழாதிருப்பா ஒருவருமிலராயினர்‌, மக்களையிழக்து தேடித்தி: 
ரிபவருட்சிலர்‌ சம்புத்திரர்களுடைய பிரேதம்‌ நீரில்‌ மிதச்துகரை 
யடைந்துகிடப்பக கண்டெ முத்துக்‌ கலங்கிக்கடன்மூடி:பபார்கள 


உணவு சவருமைபோலக்‌ காத்திருந்து கொலை தவருதுசெய்யுந்‌ 


துட்பண்ணியன்‌ அக்ககரத்துச்‌ சிறுவர்களைக்‌ கொல்லுசலால. னு: 


ங்கெசிறுவர்கள்‌ விருத்தியிலலாதரகிப்‌ பாழடைந்தது. அதுக 
ண்ட அக்சககரவாசிகளனைவ்‌ ௬ இொண்டரசசமுகமடைக்து * அ 
சனே! இந்தாகரத்தலே பெரு.நாதனம்‌ நடக்கிறது, கூடிக்காத்‌ 
திருக்கவுஞ்‌ சிலகுழக்தைகள்‌ , காணாது போய்விடுகின்றார்கள்‌, A 
ஒகுழர்தைகள்‌ பிரேதமாய்க்குழக்கரை மிலேகாணப்படுகிரு றோகள்‌. 
அனேகமாகக்குழக்தைகளை இன்ன இன்னவிடமென்று காணப்‌ 
படவில்லை. இதுஎனனமாயமோ! பேயின்றொழிலோ!! அறியவே 
ண்‌ மென்றுர்கள்‌, அரசனுமதுகேட்‌டு. மிகுந்தமனமயக்கங்கெர 
ண்டி பலவிடங்களிலுங்‌ காவலாளர்களையேவின்ன்‌, காவலாளரக 
ளும்‌ பலவிடங்களிலும்‌ பலவிதமாக இயன்றமட்டுமாராயக்து- ம 
தியமுடியாம லரசனுக்குதீ தெரிவித்தனர்‌, பின்னுங்‌: குழ்களு 
டைய முறையீடடைக்கேட்ட அரசனிதறகு யாதுசெயய்ஸ்மெ 
ன்று மனம்புழுங்னெவ்‌, 


இங்ஙனமாகப்‌ பின்னொருகாள்‌ துப பண்ணியனானவன்‌. அவ்‌ 


குள்ளஐர்‌துசிறுகுழக்தைகளை விளையாடுவோம்‌ வாருங்களென்று... 


சிறிதுநெரம்‌ அங்குமிங்கும்‌ நின்ன வி&ையாபெவாகள்போல்ப்‌-பா 


மந்தத்‌ தாமரைமலா்‌ கொய்துவருவோரம்‌ வாருங்களென்‌ பு 


அ.குளக்கரைக்குக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கழுத்தளவுமீரிலமிழ்த்தி- அ.“ 


வாகள்‌ தண்ணீர்குடிக்து விழிபிதுங்கக்கண்‌.டு. இவாகளி, நதர 
ளென்று மீண்டேோடி. முன்புபோலவர்திருநதான்‌, நிறில்மிப்‌ 2 


ய .ஐவருமிறக்கும்‌ விதியில்லாமையால்‌.. மிதந்து. ஒருவா கரை ல்‌ 
யையடைந்து சத்கள்வீட்டுக்குக்குளத்துக்கு. மதிழாரமாகைய கட 


த்தப்‌ 2 | தத்து © த 
“கழகு ச துபுராணவ சனம்‌: 


லும முன்னொருமுறையேனு ம்ங்குபோயிர்ரமையாலும்‌" 'இிருடிபி 
ன்‌ வருமவழிதெரியாம்லங்கேயமு துகொண்டிருக்கனர்‌, ம்‌ 


அப்புதலவர்களையுடைய சுற்றத்தார்‌ பல்விடங்களிலுந்கே 

வசி கூவிய்ழைத்துக்‌ க லல வழு அழுதோடித்திரியுஞ்சத்‌ 

தற்கேட்டு யாமீண்டுகிற்கிறோம்‌”” என்றனா, அச்சததங்‌ே கேடடு 
்‌ விரைந்தோடி ய்க்குவ க்துகண்டு இறந்துளோர்கள்‌ மீண்டுவர்க்த 
i “ண்டு. மஜழெவ துபோல மகிழ்ந்து “மக்கான்‌ , நீவிரே னிங்குவக்தீர்‌! 
உங்களையிங்கே 'கொண்வெந்தவர்‌. யாவர்‌? ர்வ 'ளென்ற 
றனர்‌, அதுகேட்டசிறுவர்களழுது, * “துட்பண்ணியனான வன்‌ :வி 
ஊையாடுவோமென்றழைத்துத்‌ தாமரைமலர்‌ சொய்யும்படி . யங்கு , 
கொண்வெக்த எங்களையுந்தன்னோடு குள்த்திலிறங்கும்படிசொ 

லலி இறக்கிக்‌ கழுத்தளவுநீரிலே சேற்றிலமிழ்த்திவிடடோடின 
ன்‌, நாங்க்ளொருவா.அ, மிதர்து யொருவரை யொருவர்‌ பிடித்து. 
க்கரையேறி வீட்க்குவர வழிதெரியாது த அணையொருவருமின்‌. ம்‌ 
றி. யிங்கே மிக்க அச்சத்தோடிருந்தேர ”' மென்றனர்‌, அவாகளூம 
துகேட்‌டு இவனோ முன்னிறக்த சிறுவர்களையெல்லா மிவ்வாறு 
'கொளன்றனன்‌, இனியிக்தப்பாவியை ௨ விட்லா காதென்று நினைத்து 5 
அச்சிறுவர்களோடு சென்று அரசனுக்கு விண்ணப்பஞ்செய்த 
ன்ர்‌ அதுகேட்ட அரசனுஞ்‌ சிவசிவ என்று  இரண்கென்னங்க 
ளையும்‌ பொத்தி “£இக்கொடமொழியை என்செவிபொறுத்த்தே 
இப்படியா செய்ய்நினைப்பன்‌! ஆயின்‌ அவன்தந்கை பசுமானெ 
ன்னுஞ்செட்டி யை இதோ பிடித்‌ துவரருங்க';, ளென்று சொல்லு 
முன்‌ தூ.துவசோடிப்‌ பிடி.த்துவத்து விடுத்தனர்‌, அரசனுந்‌ தீக்கு 
ணங்கள்‌ சிறிதுமின்றி மனச்சுகக முடையவனாகிய பசுமானென்‌ 
அஞ செட்டியை நொத்திச “செட்டியே! உனது  துட்ட.ப்பய , 
ல்துட்பண்ணியன்‌ இனந்தினமிர்நகறத்துச்‌ சிறுவர்களைக்‌ கொன்‌ 
“றெழித்தான்‌' இன்று இந்த ஐந்துசிறுவர்களும்‌. அவனாற்‌ கொல்ல 
ப்படச்சென்று தப்பிப்பிழை தது முன்னடந்தகொலையை விளக்‌ 
இனர்‌, இத்திமை. முன்னொருகா லூன்‌ செய்தவர்களைக்‌ காதாற்தே 

ட்டுங்‌: கண்ணாற்‌ கண்மெறியோம்‌, இனியிவனை என்னசெய்யத்தக 
கது. நீயே நீதிப்படிசொல் லு? யென்றனன்‌, 


அரசுனதுவார்க்தைகேடட, பசுமான்‌ மனம்ச திக்கலாற்டுத்‌ 
துயீர்ங்கொண்டு “ஐயையோ! 'திமைசிறிது ,மறியாவெனக்குத்‌ 
“இரப்பழிவந்தகே” என்று; சிறிதுமேரமன்‌ம்‌- வருக்தி: “அரச 
னே] : :இர்ககரத்திலுளை செல்வச்ரிறுவர்களைச்‌. செகுத்கதிய்‌ வ்‌ 
்தசேஇப்ப கன்றி. வேறு; ர்வுமுண்டோ!. துமசனே]; ிறெவனெ 


8. 
4. 


அக ணி இர த்தி ச சறாமக்‌ மீ அத்த 4 


ன:மிவனை விலக்கிவிடனுந்‌ 1 கொலைக்கு ட்‌ ' யென்னும்‌ 
மொழி கரனேவக்துசூழச் இவனைக்‌ ராது தரும்‌ ந்‌! 
தையபொருளென்‌ அ கொள்பவர்கள்‌ நவர ன்‌ றும்‌ பெண்கனெ! 
ன்றுங்‌ கண்டி. க்கப்படாதவாக ளென்றும்‌ டொருடபடுத்து* வாராக: 
ளோ! செல்வஞ்‌ சிறப்பு இன்பம புகழ்‌ ஆகியவிவை ஒருவரால்‌ 
க்கவுமழிக்கவுந்தக்கவோ | எங்கே தருமமிலலையோ அங்கே அதர்ம. 
மே குடிபுகுந்தழிக்கும்‌, அரசனே! பலசொல்லியென்ன என்ன்‌ 


மேகப்‌ பாவி துட்பண்ணி.பனைமப்‌ (பதைக்கக்‌ கொல்லாவிடிஸ்‌ 


அதுவேயென்‌ குலமுழுவதையு மெரிக்குடி நெ ஈருபபாகும, ஆக்‌ 
லாலரசே | 'சிறக்கபுசஇரர்களையெல்லரம்‌ நீரிலமிழ த்த: வதைத்‌. 
தபாவியைக்‌ தலையமிக்து கட துதி தவியிஸ் மினல்‌. 
மழலைவாக்குடைய மக்களை மறைவீட தது மயக்கிக கொடுபோ 
ம்‌; த்த மாபாவியை மன்னவ, நீயிருக்க மனம்கிழகது 
யம்னே வதைப்பேன்‌,; உனதாணைக்களு இத்‌ தடைப்படுகின்றேன்‌” 

அவனைப்புததிரனெல்‌ ன்று சொல்வ மில்லை பததி றை பெழும்ம்‌: 


யன்‌ அவனைக்கொன்ற உன்னாலே பெறுவேன்‌ “என்றுசெர்லலி: 


வணங்கின்‌. 


இங்ஙனமே நீதிமானாபய பசுமான்‌ சொல்லியவாாத்தையை: 
ககேட்டு மன்னவனுமனமிகமூழ்க்‌.ு புகழ்க்சனன்‌, இர்ர்ச்சபை' 
யிலுள்ள மந்திரிகளாதியோர்‌ துடபண்ணியன்‌ சிறுவ்றைலிஃனத்‌ 
னைக்‌ கொல்வதுகடனன்று, நமத ரசாடசியினெல்லைக்குள்‌ விடா: 
து கட்டு. விடுங்களென்றனர்‌, மன்னவனும்துகேடடு: 
மகிழ்ந்து தூதுவரை கோக்கிச்‌ துட்பண்ணியனை ' "இந்ககரவெல்‌: 
ல்க்குள்விடாது காட்டிலேயோடடி விமிங்களென்று கட்ட்ளையி: 
டடனன்‌, அதுகேட்ட தூதுவாகள்‌ விரைந்தோடித்‌. தல்பணணி: ப்‌ 
யனைப்‌ பிடா்பிடித்‌ தத்தள்ளி உன்னையிர்தககரத்திலே கண்டால்‌. 
வெடடிப்போடுவோநு காடேபோகு:இியென்‌ அ. பிடித்திழுத்துவ்‌ 
ரும்பொழுஅ கொமபுதவறிக்குதிக்காங்‌ குரங்குபோ லப போகத்‌... 
திய துடபண்ணியனைத்‌ தெருவிலேகண்டவர்கள்‌ இது “நம்து 
அடம்‌ பத்திரருயிைக்‌ குடித்த யமர்ாயனனறி, 
மானுடவுருவல்ல.. என்பாரும்‌! *“இக்கள்வனை காஷ்னனதிந்தி 
லே” மென்பாரும்‌. *இதுபண்டுசொட்டபாப்ரூபமே'3 யென்பாரு; 
ம£பரிசுததனாகிய செட்டிப்பிளளைக்‌ கத்த ஒயையார்பியிறறினா?” 
ரென்பாரும்‌, தவப்‌ அத்த நஞ்சிறு வரை: நீரிலமிழ்த்திய 
இந்ருய்பிதுதானோ” என்பாரும்‌ “துடபண்ணியனே! வஞ்சகக்‌ 
குடுக்கையே] 'நாம்பதைபதைத்தமும்படி. ஈஞ்சினுவர்‌: நீரின்‌? 


440௨ g க்‌ ணவ சனம்‌ 
மிழத்தி நீயெடுத்த லாப்மென்ன சொல்லுது?” யென்பாரும்‌, 66% 
ட த்தேசத்திலே: ie ர அற்று பிள்ளைகள அப்பப்‌ 
ருககுமபடி ர சர தம்மர சன்‌ நீ திவாமுக” 
கப்பட ₹₹தம்.ு று வ நயிர்குடித்த பாபிழுகச்தைபபார்க்க 
லாகா? ்‌ தென்பாரும்‌, அறிவிலிகான்‌! குழந்தைகளூயிர்வதைத்‌ 
தகூற்று வருகிறது கு குஅக்கேவிடா அ பதிகம்‌ கொண்டுது 
“ழையி? nd ஆயினர்‌, இங்ஙனமே பலரும,பலவாறுகூ 
றத்‌ தூதுவர்களாற்‌ சா ட்டிலோடடிய துட்பண்ணியனானவன்‌ ம்‌ 
்‌ 'னம்வருக்திக்‌ காடிகளிற, மிரிச்து பழவினைபற றியிழுப்பப்‌ ப்ண்ண்‌ 
“வரருந்தவம்பயிலும்‌ பன்னசாலைகளிற்‌ சிலகாளிருந்கனன்‌, இயா 
னதுசென்றுழியெல்லாஞ்செருப்பதுபோலச்‌ சென்றடைந்கப்ன்‌ 
'எசர்லேயிறசேர்ந்தப்ரர்ப்பனசசிறுவனைச்‌ சிக்கியெடுத்துச்‌ செங்‌ 
கம்லவோடையிற்‌ சேத்திவவக்கனன்‌, கைப்பருதவேப்பங்கா 
:யைக கசக்கிக்துவைப்பினும்‌'அஅுகசப்பிற்‌ கடுகளவும்‌ குறைவு 
-பாமைபோலத்‌ துட்பண்ணியலும்‌ ௮ரசனடித்துரப்பி அகற்றிய 


வழியும்‌. அடியிட்டகுண மாறுதிருக்தனன்‌, த்‌ 


அதுகண்ட அருக்தவர்சிலர்‌ அதிவிரைவிலோடி யவன்று 
கதையாகும்‌ உக்கிரச்சிரவாவுக்‌ குரைத்தார்கள்‌, அதுமேட்ட உக்கி 
ப பட்ணத்கைல் க சன யாரிதனைச்‌ செய்‌,தகனென்று விரை 
நீதோடிபபைபதைக்துப்‌ பாதகனாகிய துட்பண்ணியனை கோக்‌ 
ஓ “படா தகா! என்னருமைப்‌ புதல்வனை நீரிலமிழத்தித்கொ 
“ன்றநீயும்‌ நீரிலமிழ்ந்தியிறக்‌து நெடுங்காலம்‌ பசாசு அஆகிப்பதைத்‌ 
அத்திரிகுதி' ்‌ என்றுசபித்தனா, அதுசோட டதுட்பண்ணியனான. 
வன்‌ மிகவும்‌ வாடிச்சோரக்து மிசஅச்‌ சத்தைத தரும்‌ பெருசா 
ட்டிற்புகுக்து. யானை கரடு. சிங்கமாதி விலங்குகளோடு கானுமொ 
ருவனாய்த்திரியுக்காலத்தில பெருங்காற்று மழையுமுண்டாயது, 
அட்பண்ணியனா।னவன்‌ குளிர்காற்றுத்காங்கலாற்றாது பெருவரு 
கதமுற்று ஒதுக்கிடமின்றிச செததுக்கிடக்கின்ற ஒரு யான. 
ணத்கைக்கண்டு மழைக்கு மலை முழையி லெஃலங்குபவர்பேோல 
.வர்யின்வழியே தூழைக்‌ ததன்‌ வமிற்றினுளிருர்தவன்‌, இருட்டு 
முழைக்குள்‌ அழைத்த புலியும்‌ இடிக்கஞ்சிப்‌ பம்‌, ௮க்குளொதுல்‌ 
:குமபாம்பும்‌, அடிக்கப்படாது ஒருபுறம.பி, றிய ௦, ரிகைக்குடபுகு 
ந்த: குள்ளநரியும்போன்று - 'மழையதிகப்பட்டு வெள்ளமிகுதியா: 
'கபபெருக்கெடுபபவும்‌' 'யானையின தீ வயிற்றைவிடடு வெளியேவ்‌. 
ராதுள்‌ளேயிருப்ப. அந்தயானைப்‌ : பிணத்தை அவனோடு, வெள்ளி. 
“மானது. 'இழுத்துக்‌: 'கடலினுள.விடத்‌ அட்பண்‌ ய்‌ னு இனச்‌ 


அனை கவா த்தும்‌ ஜர்‌. அ ட டு ப 
த்திக்கொன்ற இர மையாறமுனும்‌ நீரிலமிழக்தியிறந்தான்‌. கொடி 
யவ்ருடம்புவிட டிறப்பினுங்‌ கொடுமைவிடா து? என்றபடி அட 
பண்ணியன்‌ பெருவருத்தமுற்றிறக் தும்‌ பேய்வடிவடைக்று: பெ" 
ரூங்காடுழன்‌ று பசிம்கனலவியா த வரும்‌ இப்‌ பருக்துபோ6 லப்‌. பறி, 
ஈதிம்லிறு இலக்ககோடிகற்பகரலம்‌ வேனிற்காலத்தலைந்து' வரும்‌. 
தி ஒழுகாலத்துமோரிடத்தும்‌ நிலைககாமற்‌ காடு செடி: நாடு நகர்‌. 
முதலாகி ய இடங்களெங்குமழுது த! ஏங்பெபெருமூச்சுவிட்பெ தி 
லம்பித்திரிந்து ஏதோ ஒருகல்வினையினால்‌ அகத்யெக௫ுக்திலம்ப்‌ 
பிலும்‌ பொதியமலைச்சாரலை யடைக்‌ து அங்குள்ளசபோதனாக:. 
ளைக்கண்ெ பணிச்து “மணிவாகாள்‌| யரன்படலிபுத்திரததுப்ப ர்‌. 
சீதிமானாகிய பசுமானென்னும்‌ ௨ 'ணிககுலாதிபன்‌ வயிற்‌ ற்று இத்த. 
பாலி, துடபண்ணியனென்னும்‌ பெயருடையேலுப்‌:. அந்கரததி ' 
லுள்ள சிறுவர்களைப்பிடித்தலற சீரிலமிழ்‌த்தக்கொன்றேன; அ. £ ்‌ 
“கண்டு அமசனவெகுண்டி அரிய பனத்திலகற்ற அங்கும்டியிடட்ப்‌ 
ழ்க்கததால அம்தணச சிறுவுனதாருயிரையு மங்கனமமிழத்திக்‌. 
கொன்றேன்‌; அதுகண்டவன்றந்தையடங்கா க்கோப ழுத்து நீய மு... 
முள்ள_ீரிலமிழ்ந்தி யிறக்கதலகையாகத்திரிகுதியென்‌ ஐரியசாப்மி 
டான, அதுபெற்று அப்படியேயிறஈது லை அலை வி. 
யெங்குமளவற்றகாலமலைக்தலு ரத்தேன்‌ அற்றே றைறேன்‌ |. ஜயன 
மர்‌, அருள்வழுங்குதா” 'என்றடியில்வீழ்க்துபுலமபினன்‌,, அதிக... ்‌ 
டட அந்தணர்கள்‌ சிறிதுமன மிரங்கி அகத்தியமுனிவருககு: வெளி 
ப்படுத்த அவருமாலோசித்துத்‌ தமதடியவருளொருவரை நோக்க : 
அந்தத்துட்பண்ணியனைப்பிடத்த: அலகையான த அக்கினிதாத்த- 
ததிலன்மியகலா து, அகலினவனைச் சுடடி கீயேமுழுகின்‌ அவளை. 

ப்பிடித்த அலகையகலும்‌ அப்படிச்செய்குதியெனமேவச- சுதிக்க 
ணனாதிய அடியவன்‌ மூன்றுகாளுப்வாசியாகு விதிப்படி ௪, ஈதற்பித்‌'”: 
த்க்கினிதிர்‌த்தத்திலேமுழுகி அவனைப்பற்றிய பசாசாதஇியப்பாவவ்‌ 
சளகலுமாறு ரன்னர்‌ அச கத்னா ன மை 


“௧0 ஏ. “பொறு பு. ராண விச ணிம்‌, அ: 


பின்பரெர்த்கலேபு2கவனவ ரனமார்பெண்டிர்கடடம்லிருப்மொகோழீவே 

'பொன்செ ரண்ட்டிலச்‌ த்த திய ஒர பொங்குதாட்பணிவுற்றி னிதெக 
வின்பமீப்படுமித்திம மாதினேமிக்‌ தமாச்கதைசெப்பிடுமீறிலா ட 
வனபர்கெட்பவாமுர்த்்ர்களாகுவாரங்கிலவேட்குமற ச்ச வலானமே, 


அஅுர்கினிதர்த்தச்சறாக்க.. முற்‌; திற்று. 


க. அ 
சகா இ J ஸ்‌ தச ச்ரு க்தாம்‌ 
ல்ல 


ஞூ சமா ுனிவரானவா மம்றைமூனிவாகளை “கோகி மூ 
னிவர்கர்ள! அக்கினிதாத்தத்தில்‌ விதிப்படி ஸ்நானஞ்செய்த 
“பெரியோர்கள்‌ பின்பு சக்சர இர்த்சத்றிலே. ஸ்கானஞ செய்தல்‌ 
முறையாகும்‌, சக்கரதர்த்தத்தில்‌ விதிப்படி. ஸகானனஞ்செய்வோ 
ர்ரிட்டசிசதிகளை யடைவர்‌, தவத்தினாலுக துறவினாலு ம்திவிகிட்‌ 
ட்ட பன்‌ அநிப்புத்திநீய முனிவரர்‌ கந்தமாதனமலைச்சார்‌(0. 
மில சக்காத்தைவிரும்பிச்‌ தவஞ்செய்து வேண்டினர்‌, சீக்றைமர்‌ 
ன்‌ னது அவர்‌ தவற்கண்டி, ங்கி அன்னா கேடுபுரியு மரக்கர்களை வ்‌ 
தைத்து அததடாகத்திலே யிருந்தது, இதனலைத்ற்குச்‌ சக்கர 
ர்ர்த்த்மெனப்‌ பெயருண்டா யிற்று, அத்னைக்கண்ட மாத்திரததே 
(ய்சாச பூத வேதாளங்கள்‌ பாறும்‌, சூரியனுமிதில்‌ ஸ்கானஞ்செ 
டய துசிவா னுக்கிரகத்தா லிழந்த சனத கரம்‌ பெற்றனன்‌ என்றரு 
சரிப்‌ பின னு கையிழக்த. வரலாற்றை யவாகள்‌ வேண்டுகோளி. 
ன்படி சொல்லுவார்‌, 


மூனிவிர்கால்‌! முற்காலத்திலே இந்திரன்‌ முதலிய இமை 
யவர்கள்‌. அவுணர்கள லலக்கணுற்றுத்‌ தங்குருவாகிய வியாழ 
பகவா சிலிது யோசித்துப்‌ பிரமசேவனிடஞ்சென்று போ 
“ற்றி “ஐ பனே! அ வணாகளெம்மைப்‌ பெரிதும்‌ -வருத்துகனற 
னா அ கணை யெரதிக்கு முபாயத்தைத தேவரீரே கடடளையிட 
டருளூக”' என்று வேண்டினர்‌, பிரமனுமதுகேடடுத்‌ “தேவ 
ர்காள்‌! ; அ ஞ்சாதிருங்கள்‌ அ.தற்குபாயஞ்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. இ 
னே நி தேவர்களனைவரோடும்‌ சிவபெருமானைத்‌ கோத்தி. 
மஞ்செப்து. கந்தமாதன மலைச்சாரலை 'யடைக்து அவுணர்களழி 
யுமாது யாகஞ்செய அங்கே. யவுணர்‌க ளிடா செய்யமாப் மார்‌ 
கள்‌, அத்தியாக: பலத்ஜனால்‌ அ௮ணர்களனை வரு மிறப்ப்ரர்கள்‌?? 


என்றனன்‌, அதுகேட்ட, ந்‌ தரர்‌, தேவாக: எவ்வ; செய்‌ 
| ரே வர்ற 


1 


ஸீ ககரதிரத்தச்‌ * ரகக ம்‌, 


வோமென்று பிரம்னைவணங்கிவிடைபெற்றுக குருல்ல்பும்ழைக்‌ 
தக்கொண்டனைவருக்‌ கநதமாகனமலையினிடததே அகிர்படு ததி: 
னிய்ரென்னு முனிவரரர்சிரமத்தைய்டைநது, இக்திரனையாகக' 
ருத்தாவர்கவும்‌, வியாழன்‌ சயந்தன்‌ விசுவாமித்திரன்‌ எட்ட்ரம்வ' 
சு குபேரன்‌ டர சூரியன்‌ அடட ரவச்கிரன்‌ அக்கினி: ய 
மின்வ்ருணன்‌ வாயு ல விட்டுணு, சுனச்சேபன்‌மதுசச்‌ 
கதன்‌ ஆகிய்ஙதினாறுபேருங்‌ கூட்டமாகி யர்சுத்தை இருத்துவிக 
குகளாயிருக்துசுகப்பிரமமகா முனிவரை ௪ சாதகர்‌ரிரிய்ராக்‌ வே 
தரெரிபிழழர்‌த சாடசியாகவிருந்து ஈடாத்தும்படி நியமிதது, 
விட்ணெவின்து பன்னிரண்டு சூரியபபிரவைபோன்ற சக்கரத்‌ இ 
ன்‌ தகாவலினாலே அவுணர்களினிடர்‌ சிறிதுமின்றி ஐது: திரள்‌ 
அனங்க்ள்யுடைய சிவானுக்கிரகம்பெறுநிமித்தம்‌ யாகத்தைநடா” 
த்தினர்‌, யர்ககுண்டத்திலுள்ள அக்ஜனியான த தன்னிடத்திலோ. 
ம்ஞ்செய்பும்விகள்‌ முழுதையுமருக்திச சிவபெருமான்‌:து: நெற்றி 
கீகண்போல விளங்கியது, அட்டாவககிரனானவா, அவவியாகதி 
திறபுசேர்டாச சேடத்தை அதற்குரித்தாயிருக்கிற இருததுவே 
சன்‌ மூதலானபேர்களுக்குப்‌ பங்குசெய்து, அவரவருக்குரிய... ய்‌ 
"ங்ஞ்ககர்க்‌ கொடுத்து அக்துவரியாயிருக்து ஈட த்தும்போது,மக்ர்‌ 
உக்கிர்மாயப்‌ பேரொளியோடு விளங்கிய பிசாசித்திரபாகத்தைச்‌ 
சவிதாவென்விளங்குகிற்‌ கசூமியபகவான து: கையிற்‌. கொடுத்காற்‌: 
அவனும்‌ அஞ்சலிசெய்து இரண்டுகைகளையும்‌ நீடடிவாங்கினன்‌ 
ங்கள்‌ த்‌ சர்ட்‌ அத்ன்‌ வர! அல்ப சார 


னது | இரண்டு ந்தர்‌ வ்‌ 'அன்்சிழம்ப 
செய்தது, சூரியன்‌ மிக்ககோபமுற்று த்‌ தேவர்களை கேரககித்‌ 
“தேவர்காள்‌! உங்கஸ்‌ சஞ்கத்திலெனது கைக்ளிழந்தேன நீங்க... 
ளே எனக்குக்கைகளைத்‌ தந்திடுதல்‌ வேண்டும்‌, அங்ஙனஞ்‌ செய்‌! ட 
யர்தொழியி னுற்கள்யாதததை யழிப்பேனென்றனன்‌”' அதுகே'. 
| மிய 'கேவர்களென்செய்வோமென்‌ அ திகைத்தனர்‌, அப்பொழு 
அஅட்டாவக்கிரன்‌ அவர்களது கத்தை . நேர்க்கித்‌ தேவர்க்‌ = 
யர்ன்‌ திவகடாடசத்தினலே வெத்தியானத்தோர்டிருகத்மென்கா 
ல்த்தில்‌ அனேககோடிபிரமாகள்‌ தேன்தறியிறக்தனர்‌. “து ருள்‌" 
உலகேசனென்னும்‌ பிரமாவின்கால த்தில்‌ சாம்ளைமெனனும்‌ க 
அதிலே பிராமணருலத்திலே அரியர்னென்னுடே 19 
வீன்‌ முனிவர்களை" வ்ண்ங்கும்ர் னு. காட டுவழிஃ ப 


அங்கே வேடாகள்‌ அம்புகளை ௪ செலுத்தி, | 


க" 


௧0௭ சேறு புராணனசனம்‌ 


டுமிடத்தில்‌ அதனையறியா து ஈடுவே யகப்படடமொழுது எதிர்‌ 
சென்ற அம்பான து அவன அ இரண்கொல்களையும்‌ வெட்டியது. 
ஊமழவினையினாலே. இரண்டுகால்களையுமிழந்த விப்பிரனுங்கலங்க 
யொருவாறு தவத்திகளையடைந்து தனது குறைகளைச்சொலலி 
னன்‌. அவர்களதுகேட்டு  விப்பிரனே, நீகந்தமா தனமலைச்சார்பி 
லே விதிப்படி ஸ்கானஞ்செய்து ல்க பெறுவை” யென்றே 
வினர்‌, அவனுமங்ஙனமேசென்று ஸ்கானஞ்செயது இழக்தகால்‌ 
களையும்பெற்றுச்‌ சிவபதமடைக்தனன்‌, அதனாலிதற்கு மனிதா 
தீதமென்றும்பெயர்‌, இங்ஙனேயனேக மகா.விசேடமுடைடி இத 
தீர்த்தத்திலே இச்சூரியனை முழுகுமாறு செய்யுங்கள்‌, இழந்தகை 
கள்விரைந்கெமும்‌”” என்றனர்‌. சூரியனுமப்படியே அனுமதிசெய்‌ 
ததேவர்களி னேவலினாலே ஸ்கானஞ்செய்து இழர்தகைகளைப்‌ 
பொற்கரங்களாகப்‌ பெத்தெழுந்து மதிழந்தனன்‌, 


முனிவிர்காள்‌, அதுமட்டோ இச்சக்கர இர்த்தஸ்கானத்‌இ 
னாலே குருடர்‌ முடவர்‌ கூனர்‌ செவிடர்‌ குணிக்ளாயுள்ளோருக்‌ 
தம்து உடற்குற்றங்களை பும்‌ மனக்குறைகளையும்‌ போக்சிக்கொள்‌ 
வதோடு இட்டசித்திக எளைச்தையும்‌ பெறுவர்‌, இத்தகைய 
அத்திர்த்தமகிமைபினால, தேவர்கள்‌ அ௮க்தயாசத்தைச செய்து 
முடித்துத்‌ தேவருலகடைந்து அசுரர்களைகாசப்படுத்தி வாழ்ந்‌ 
தனர்‌, இதுவே சக்கரதீர்த்தமகத்துவமாகும்‌, இதனை வாசிப்ட்‌ 


வர்‌ கேட்பவர்‌ பிறவிரீங்கிப்பேரின்பமடைவர்‌, 


அர்தரோனகிருத த்புடனாற்தியேயண்டர்சேரம்‌ தனர்சொற்ககன்னாட்டிலே 
தநதியிஞ்சைவிடற்கருள்‌ கூர்த்தமால்‌சங்கமேந்தரிசக்கரதீர்த்தந 

ர துமாண்கசைமற்கிதுதிர்த்தர்காளுங்கள்வாஞ்சையுடற்சடநார்தததர்‌ 
லி$ச்வான்புகழ்சொற்றவர்கேட்டவரின்பநீங்கலரிப்பவடீப்பரே, 


சக்கர தரததச்சருக்ச முற்றிற்று, 
அவயம்‌ இரலை 
சிவ தர்த்தச்சருக்கம்‌. 


சூதமகாமுனிவரானவர்‌, கோடி சூரியபபிரகாசமாகிய சிதர்‌ 
'காசமத்தியிலே அ*சவரதமுந்‌ திருத்தாணடவஞசெய்யுக்‌ தருவ 
ஜ்த்தரமரையைச்‌சந்தித்து மற்றைமுனிவர்களை நோக்கி முனிவ 
ர்காள, சக்கரதீர்த்தத்‌ திலே விதிப்படி ஸ்நர்னஞ்செய்த தவத்த 
ர்கள்‌: பின்பு! சிவதீர்த்கத்திலே ஸ்நானஞ்செய்தல்‌. முறையாகும்‌, 
'சிவநீர்த்தமானது' அளவற்ற: மகாபாதகங்களையும்‌ பலவிததீவினை 


எவெதிர்த்தச்‌ சருக்கம்‌, டத 


களையும்‌ நித தூளிபடலமாக்கும்‌ பெருமையுடை யது, வை வக்க 
அ வுள்‌ இதிலே .ஸ்கானஞ்செய்தபோது அவரைப்பிடிதத்‌ . பிரம 

கததியைப்‌ போக்கியது ர அளவிலே, முனிவாகளா . 
ச்சரியமுற்றெழுர்‌ த வணங்கி, ஐயனே, உருத்திரகணத தலை 
வராகிய வை.ரவக்கடவுளைப்‌ பிரமகத்தி எங்றனம்பற்றியது. அத" 
னைத்திருவாய மலாந்தருளூக”' எனவேண்டினர்‌, சூதமுனிவரான 
வர்‌ அம்முனிவர்களை ! க்கி முனிவர்களே, நீவிரவினாவியது மி 
சுநன்று, . இச்சரித்திரத்தை ஆ. ராய்பவர்கள்‌ சீவினைகளனைக்தும்‌. நீ 
ங்கி மேலே பிறவியடையார்கள்‌.முற்கா லத்தலே பிரமவிட்டுணுக்‌ 
கள்‌ தங்சளிலேமாறுபட்டுச்‌ தேவர்கள்‌ காணும்படி பெருங்கலக்‌ 
ம்விளைத்து அகங்காரத்தினலே தம்மைமறந்தனர்‌, அவருளளே 
(பிரமன்‌ விடடு 'ணுவையொக்கி, 'சங்கபாணியே, யான்‌ உலகமு 
முவதையும்‌ படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ செய்யுமுழுமுதற்க 
டவுள்‌, எனக்கொப்புயர்வானவர்களுலகத்திலில்லை, எவர்களுக்‌ 
கும்‌ யானேதலைவன்‌, நீயுமற்றையதேவர்களும்‌ எனகேவலின்வழ்‌ 
சிற்பவாகள்‌ என்றனன்‌, அதுகேட்டவுடனே, உரல்‌டி.யிறகண்டு 
ண்ழேன்ற. விட்டுணு ணுவும்‌, பானேகாவற்கடவுளென்ற அசல்கிறத்‌ 


ஒருவன்‌ த இட்பூமிக்கு நடுவிதுதானென்றுகுறிக்க, மற்றவன்‌ அது 
வன்ன இஃதேயென்று பிறிதோரிடத்தைக்‌ குறிக்குமாறுபோலப ப 
பிரமனைநோக்கிச்‌ சொல்லுவார்‌, ' *பிரமனே, கானே பூமிக்குநா 
யகன்‌, நீ ஒருசிறி துமென்னை மதியாது எதிரேகின்று கானே முத 
ல்வ்னென்று சொல்லுவது -மிகவுநன்று| அக்கருச்சைவிட்‌ டித்‌ 
னைக்கேட்குதி, ஏகவஸ்துவாய்‌ சர்வவியாபியாய்‌ உற்பத்தி இதி 
நாச வுபசார தூரமாய்‌ கானொருவனேயிருக்கிறேன்‌, நீ இதனைச்‌ 
சிருடடி.ப்பது எனதாணையே, நீயென அபுத்திரனகையால இக்ங 
னஞ்‌। சொல்லக்‌ கேடடுப்‌ பொறுத்தேன்‌, உனக்கிந்தப்‌ புத்தி: வந்த 


தெற்ஙனம்‌”” என்றனர்‌, 


(முனிவாகாள்‌, இங்ஙனமே அவ்விருவரும்‌ தம்மை யுயாத 
இயும்‌ மற்றவரைத்‌ தாழ்த்தியும்‌ பேசுமிடத்துத்‌ இருக்கைலாயப 
இயனுப்பிய தலையாள்போல, நான்குவேதங்களு முருவேமெவ 
விருவருக்குமெதிரே தோன்றிக்‌ தசாவதார ட்டுணுவையும்‌: ‘id 
ரமனையும்‌ நோக்கி, எத்துணைப்‌ பெரியோர்கள துணர்வுக்குமெ 
ட்டாதநிதூரமாயெ முதலவனை வெளிப்படையாகக்‌, காட்டி வி 
ள்ம்பு என்ற து, ்ரெம்விடணெக்களே, சந்திரசேகரும்‌, அரும்‌ 
ரூயமா கிய இடபக்கொடியுடையருமாகிய இவபெருமான அறக்‌ 
-ள்மேலும்‌ தேவர்கள்மேலும்‌ தமது தலைமையுணாததுமா று. 


௧0௮ ச. துப ர ரண வசனம்‌, ௦ 


இருத்திய திருவடித்தமும்பிருச்ச, உங்களுச்குத்தலைமைவரந்ததெ 
வ்வாறு? இங்கே நாம்‌ பரமபதியென்று சொல்லுமீசன்‌, தாணு 
'எண்குணன்‌ அகண்டிதன்‌ பரமன்‌ சம்பு உபமா னிதன்‌ பாசர்‌.கி 
தன ச்வயஞ்சோதி புனிதன்‌ இன்பபரிபூசணன்‌ விமைவ வெறுப்‌ 
பற்றவன்‌ திருக்கைலாயபதி சத்திசத்தனாபுள்ளவன்‌ அன்மநாய 
கன்‌'தேவாகள்‌ வணங்கும்‌ ஸ்ரீபாதபதமன்‌ தமமைவேண்டினோரு 
க்கு இகபரபோகமோக்ஷாதியாகிக்‌ களங்கமற்ற புகளூடையான்‌ 
எவ. ராலுமெத்திறத்தாலு மளவுபடாதவனாகிய சிவபெருமானே, 
இங்கனமாகப்‌ பூவானது தன்னிடத்‌ துள்ளதேனைத்தானுண்ண 
மாட்டாது வண்கெளுக்‌ குணவாக்குவதுபோல, உமதுகாவிலி 
ருக்கு மெமமாற்‌ றட மரக; பிரமனே, 8 
சொல்லியதென்னை, சீதரா, நியுமிங்ஙனம்‌ மயங்குதியேல்‌ வேறி 
யார்‌ மயங்காதொழிவா, சிவசிவா! நீவிரிப்படியுஞ சொல்லல்‌ 
மா? விட்டுணுவே, நீ சிவபெருமான்‌ மேருமலையை வில்லாகவளை 
ததபொழுது அம்பாக, விருக்கவிலலையோ! பிரமனே, நீ அத்தே 
ரைச்செலுத்தச சாரதியா கவில்லையோ! விட்ணெலே, பிரம 
னொருபோது சொல்லினுஞ்‌ செரலலுக, நீ இங்கனஞ்சொல்லி 
மாலென்‌.னும்‌ பெயரைப்‌ புதுக்கினை, பிரமனே, சிவ$பருமான்‌௪ 
ம்மை ௨ உன்னிடத்திலே இருக்கச்செய்தமையால உன்னை யாமே 
கண்டி.பபேம்‌, விடடு ணுவே, முழுமுதற்‌ கடவுளாகிய வெபெரு 
மான்‌ தாரகாவனமுனிவர்களைச்‌ சோதனைசெயயத்‌ தொடங்கிய 
பொழுது, மோகினி வடிவாகப்‌ பின்சென்றதயார்‌ நீ.சொ லலுதி, 
பெண்களுக்‌ தலைமை பெறுவார்களோ! பின்பு என்பிதற்றுதி 
ன்றனை, கவே திருபபாற்கட லில்‌ ஆலாகல மெழுந்தஞா 
ன்றுசிறிதுநேரமெதிர்த்து நின்றபொழுது செம்மையாகிய நின து 
மேனி கருகியவாதென்னையோ? உன்னுடம்புமுழுதினும்பற்‌.நிய 
கருமை புன்னுள்ளத்தினும்‌ பற்றியதோ?ு பிரமனே, நீ அவ்வா 
லாகலத்தைக சண்டவுடனோடி மியதலாலுனககுத தலைமையண்‌ 
டாயதுபோலும்‌, சந்திரசேகரனன்‌ திருக்கண்டங்‌ கருமையடைக்‌ 
தஅயாசைக்குடியிருத்தவோ ! அச்சுதனே, ரீ சக்கரப்படையேக்‌ 

திக்களிப்புற்றனை, முன்பு ௮க்சச்சக்கரத்தைத்‌ இருவிழிமிழலையி 
லெழுக்தருளிய ஸ்ரீகண்டபரமசவன து இருவடிக்குச்‌ சாத்துமப 
டிகுறித்த. ஆயிரம்‌ தாமரைம்லரி லொன்று குறைய: அதற்குபபதி 
லாக. நின்கண்ணே யிடந்து சாத்திப்‌ பெறறதனை இப்பொழுது 
ஏன்மறந் சனை. பிரமனே, நீ சகாழியிற்‌ சிவபெருமானை அருச்சித்‌ 
தீபடியாலன்றோ அத்தலத்தை இன்றமபிர்மபுரமென்று சொல 
லு வா: பினும்‌, பிரமவிடடுணுக்களே, உங்களகத்காரங்களைப்‌ 


வர்க கச்சிருகிலம்‌, ன்‌ 
போக்குவதற்கோருபாயஞ சொ லலு தங்‌ கேளுங்கள்‌, உலகஎதை 
ப்படைப்பதறகுங்‌ காப்பதற்கும்‌ விரே ! தமேபிலலை, அவ்விருதெ௱ 
ழிலுகளும்‌ நீவிறிருவருக தலைவர்‌... உங்களாலே பிரயாசப்படடுப ப்‌ 
டைத்துக்காத்தவுலகத்தை அனனியனொருவனழிப்ப.து உங்களுக்‌ 
கேவிமொதமாகும, அதற்குநீவிர மனம்பொருக்£ர்‌, அத்தொழில்‌, 
செய்பவன்யா ர: அவன்‌ ஸ்ரகண்டபரமசிவனலலவேர்‌, எல்லாம 
ழிந்தபின்‌ மீளவுண்டாக்குதல்‌ யார்கடமையென்று சிந்தித துப 
பாருங்கள்‌, பிரமனே, விட்டுணுவே, சங்கா ரகருதீகனாதிய ஆவன்‌ 
இடப்ப, நீவிரிருவரும்‌ விரோதமுறக்‌ கா ரணமென்னையோ:! உல 
| கமானது அரசனை நரபதியென்றழைப்பது போலப்‌ பசுபதயென்‌ 
| யானை அழைப்பது சொல்லுங்கள்‌, விட டிணுஃவ, சிவபெரு 
| மான்‌ சனகா தியருக்கு யோகசாதனை யுணர்த்துதற்காகச்‌ சிறிது, 
| பொழுது அசை வற றிருப்ப அச்காலத்து நின்னால்‌ காக்கப்பட ம. 
பிர்களனைக்‌.து மறிவழிக்துடெந்தன.டீ௩ீ ஒருணா வுமின்‌ றிச சேஷச 
யனத்தில்‌ வலீணேகடர்த.தூங்கினை, இபபோ தயா துபெற இங்ஙன்‌ 
ந்தொடங்கினை? இலலாத இறைமையைக்‌ கடடிக்கொள்ள இளை 
யானைப்‌ பகையாக்யெது புத்தியோ? கந்சதிரியிலே கந்தக்கடவுள்‌ 
வைத்த கடுஞ்சிறையைக்‌ கைலாயபதிகண்டு விடுவித்த காரணத்‌ 
றதமறந்த கமலயோனிக்கு:யார்கடடுரைக்கவல்லவர்‌. கமலக்கண்‌ 
னனே காண்குதி, ஆயினும்‌, பிரத்தியக்ஷப்‌ பிரமாணததினு மனு 
ரனஞ்சிறந்சது, அனுமானத்தினு மாகமஞ்சிறந்த து, கலைஞா 
வலிகள்‌ யாஞ்சொல்வதை மறுக்கார்கள்‌, எங்களிடக்து விருப்பு, 
வேஅப்பிலலை, யாங்களேஎதற்கும்‌ பிரமாணமாகும்‌, இதசத்திய 
ம்‌. காம்‌ அனவரததாண்டவராகிய சிவபெருமானது திருவடியை 
க ரங்கு குதிரைகளே, அக வின்‌ பிரமவிட ட ணுககளே, சமது: 
சொல்லை௩ம்பிச்‌ சிவபெருமானே முழுமுதற்கடவுளென்றும்‌ உங்‌ 
கருக்குமுதன்மையில்லை”” யென்றுகுசொலலீன, 


முனிவாகாள்‌, தம்மையோதினவர்கள து செவிகளை நிறைக்கு 
மழுதசீகரமும்‌ அஞ்ஞானாந்தகார பானுவும்‌ அறிவுரூபமும்‌ அத்‌ 
இய்னபட்டர்சள து பெருவாழ்வும்‌ பற்றற்றார்‌ செல்லமுமாகிய 
௦ டன்‌ கோடாகோடியி னொருபங்கே பல உபகிஷத்‌:துவடி 
வ கும்‌, அவவுபநிஷத்துக்களி லொரு சிறு பஙகத்தைகல்லா சிரியர்‌ 
கவொய்க்‌ ககட்ட சீடனும்‌, அதனைச்‌ சக்தித்‌ தத்‌ தெளிக்து- நி. 
டை கூடிச்‌ சுவானுபவமடைக்து சுயம்பிரகாசமாவன அக்கன்ம 
ன்‌) அவவேதஙகள்‌ தாமே பூரணவடிவாய்ப்‌ பிர்த்தியக்ஷ்த்‌ தினி 
னந சொல்லுமாயின்‌ யாவர்‌ அதிற்‌ சந்தேக விபரீதமடைந்தறி 


0° ப்‌ 
௧௧0. ேச.துபுராண் வசனம்‌, ௦ 


ஒருசக்சாவர்த்தியினது கடடளையை வெளிப்படுத்‌; துமப 
'றஹையொலியைக்‌ 'கேடடு அவ்வழிகடபபோர்‌ அவனால்‌ நன்கும்‌ 
திக்கப்பட்டு மேன்மையடை வதும்‌, அதனை மறுத்து அலக்ஷியம்ப 
'ண்ணுவோர்‌ அவனால்‌ தண்டிக்கப்படடுக்‌ ண்மையடைவதும்‌. 
போலப்‌ பிரமவிடடுனுக்களுச்‌ தங்களை மூடி மேலீடட மயக்கத்தி | 
னால்‌ தெய்வததன்மையையுடைய வேதவரக்கை ம்றுத்து “வேத 
புருடனே, நீயன்றி நினது நாயகன்‌ நெரேவந்துரைப்பினும்‌ நினை | 
தக தவிடோம்‌'' என்றுகூ மினா, ன 


சிவபெருமானானவர்‌ பிரமவிட்டுணுக்கள்‌ செய்த பிளைகளை 
க்கண்டு உத்தியோகத்துனின்‌ அ நீக்கியும்‌, உறுப்புக்களைக்குறைத 
அம்‌, உண்மைஞானத்தைக்‌ கொடுக்‌ தும்‌,வேகாகம உபநிஷத்.துக்‌ 
களைவிளக்கியும்‌, படைத்தல்காக்கலாகிய உத்‌ தயோகங்களைக்கொ 
டுததுந தெளிவடையாதவராய்ச்‌ சிறிது௩்‌ தமது கருததிற்றிரி 
வுபடாத வேதங்களை ரோக்கிச்‌ சொலலுவார்கள்‌, £இறிதுங்குற்‌ 
நமில்லாத இனியசத்தியவாக்குடைய வேதங்காள்‌, நீவிர்தோற்றி 
ய தஞ்சொல்லிய.து.மிகவுஈன்று. நீங்கள்‌ தலைவனென்று சொல்லி 
யசிவன்‌ சுடலையிலே கூத்தாடக்குறித்துப்‌ பூதிப்பிரோத பைசாசங்‌ 
கள்சூழ எலும்புகலையோடு பன்றிக்கோடு ஆமையோடு ஆதியிழி 
நத பொருள்களைச்சும5து நடிப்பன, பெரியவிருதுபோலச்‌ கூல! 
யூுதத்திலே முழுவெலும்பைத்‌ தூக்கிக்கொண்டுதிரிவன்‌, வெட்க 
மின்றிப்‌ பெண்ணை யிட துபாகத்தே யென்‌ அம்பிரியாமலேக்‌ தித்தி 
ரிவன்‌. அங்ஙனமா பபெ நங்‌ காருகனையோஎங்களினும்பார்க்க மீக்‌ 
கதலைவனென்றீர்‌, உங்களுக்குப்‌ பாரபக்ஷமுண்டே.ா? அச்ெறு 
ங்களையேவினனே? ஏன்பொய்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌ அப்பாலேரோ 


ங்கள்‌” என்றனர்‌. 


சேனாபதியானவன்‌ தனது சேனைகளுடைந்தவழித்‌ தானே 
திர்த தெழுகல்போலப்‌ பிரமவிட்டுணுக்கள்‌ ,வேசவாக்கை.புறு 
தீதுத தாமே பரம்பொருளென்‌ றெழுதலைப்‌ பிரணவமானதுனர்‌ 
ந்து, வேதமாகிய பருப்பதத்தின மேலேறிநின்று சொல்லுகிற 
து “பிரமவிட்டுனுக்களே, கேளுங்கள்‌, நீவிர்‌ உலகத்தைப்ப௦ட 
த்தல்‌ காத்தலாகய இருதொழில செய்யும்‌ பெருமைபற்றி வேத 
'வாக்கைத்‌ தடுத துரைத்தாகள்‌, நம்மைப்போல ௨ னைத்து 
'வர்யரவர்‌! நீவிர்சொல்லார்ந்த வேதப்பொருளில்‌ துணிவுற 
வாது தடுத்து*' சேர்ல்லியதென்னோ! தோல்வியடையும்‌? மக்‌ 
கைப்‌ பேசவுந்துணிவார்களோ! இதுமுறையன்று விணேஎ்சகெ. 
*கின்றீர்‌ இவ்வளவிலே நில்லுங்கள்‌, பிரம்‌ விடடுணுக்கே ள்‌தல்‌.. 


1 பவை 


ஞ்‌ த உட. . ல ச | யு 
ல்‌ சீ திதி ச்ச டுக்கும்‌, கீத 


லார்‌ ல்விரு௯்ஷ நீ [ம்‌ லி லிரு க்கும்‌ கட வுள்‌ போல நீ ங்க 1ம்‌. வசு 


சொல்லு கிறீர்களல்லவர! உங்கள்கர்லோ? இயமனையுதைதது பி ்‌ 
சமனே ம்‌ மனமதனை எரிக்காது விட மாட்டாய்‌; விட டுனுவே 6” 
முப்புரங்களை ச சிரித்தெரிக்கா து விட. மாட்டாய்‌, நீவெனைப்போல 
கீதிருக்கைலாய மலையையெடுத்த இராவணனை அதன ிழேகாலிற். 
_பெருவிரலா லன மி நசுககா து விடமாடடர்ய்‌, பிரமவிட்டுணுக்‌ 
களே, பிரணவவேதங்களை யுடையவன இட்பாரூடனாஇிய பரமகி 
வனையேயன்றி உலகத்திலே யுங்களையா சேனுஞ்சொல்லுகின்‌ 
ரகளட? பெரிய விடடுணுவே, காவற்றொழிலுடையரீ இவவுலகத்‌ ட 
தை புண்பது இடபாரூடராகிய சிவபெருமான்மேற்கொண்ட ந. 
ண்போ அன்றி, அவர்குணச்சைக்கொண்டோ? நீங்களோ இறக்கா்‌ 
தவர்கள்‌, உங்கள்‌ படைக்கல காத்தல்களோ அளியாகன பின்ன 
ர்ந்தச்‌ சிவபெருமான்‌ இடபக்கொடி பிடித்தெ க்கல்‌ சுகொடடில கடி 
ப்பது! உக்கிரரெ மிக்கவலிபுடையவர்‌, அவாசிவாஞ்ஞையினவ ழி 
செய்ப்வர்‌, சிவபெருமான்‌ அங்ஙனமா ஞ்ஞை செலுத்த விடின்‌ ன்‌] 
வர்சைனியங்களாகிய பசாசுகள, அனைத்தையும்‌ ௮ழிக்குமல்லவா 
மெலும்‌ பிரமவிடடுணுச்களே, உங்களுட மபிற்பொருக் திய சுத 
ங்களகன்று சுக்கமாவதில்லையென்றுநீிவிரேசொல்லில்‌ சிவன்்‌கலை 
யோடுகளுடனெ ன்பு மாலையைத்தரித்த தும்‌இழிவாகும்‌, இன்னும 
விட்சிணுவே, நீகொண்ட பன்றிரூபத்தின து இருகோககெளரற்மு 
ங்இய பூமிமுழுஅக்கும்‌ நீயேருமல்வனன்றி சினதொருகோடுதொ 
ண்டசிவன்‌ முதல்வனாதலெப்படி? மேலும்‌, விட்டுணுவே, சிவபெ 
ருமான்‌ ஆமையோடணிந்ததுபற்றி நீசிறிதுங்‌ குற்றஞ்சொலலரய்‌, 
மீபுடைத்துத்தளளிம ஓட்டை விளையாடடாகவணிந்தார்‌ என்பா 
யபோ லும்‌, விட்ணுவே, எமதுசிவன்‌. சூலாயுதததிலே உனது 
முழுவென்பை யேக்தியகுணமுனக்குத்தெரியாது அவர்‌ வெறி 


கொண்டா ரென்பைபோலும்‌, 


பிரமனே, நீசரசுவதியை நாவில்வைத்‌ தணைவதுயோல வும்‌, 
வன்‌ உமாதேவியைச சரீரபாகமாகவைதறுத தழுவாரென்றறிகு: 
இட்து ுதெற்நுனகாயின்‌, சிவனுஞ்சத்தியும்‌ சூரிய்னுமெரளியுஞ்‌: 
சர்திரனும்‌ குளிரும்போலப்‌ பிரித்தறியப்படா து அயினனமர்யி 
ருப்பரென்றறிகுதி, விடடுணுவே, மீ இலக்குமியைப்‌ “புணரும 
பொழுதும்‌, பிரமனே, நீசரசவதியைப்‌ புணரும்‌ பொழுதும்போ 
கசத்தியாகத்துவிசமாயெண்ணுவிர்கள்‌, சிவ அமையோடுக உ. 
யவ்ழி அருள்வடிவா யத்துவிதமாயிரும்பர்‌,, ஒருவடிவிலேதிர்‌ . 
க்கப்படாத விருவேறுவடி வுடையவர்‌ யாவா? ஒருவரையொ. 
ரூவா பிரிந்து தழுவு டியுமோ சொல்லுங்கள்‌ பினனவழ வம்‌ ட்‌ 


| 


2-4 சேதுப்ரர்ண வசனம்‌, 
ரின்‌ இருந்தும்‌ பின்னமாகும்‌; இருவர்பணிக்ளும்‌ பின்னமர்‌ 
ன்பணி சளாகுமன்றோ. ஆண்பெண்ணென்னு மிரண்டும்‌ ஒருயித்‌ 
தவடிவுடையவர்‌ சிவபெருமானொருவரன்றித்‌ தெவாகளுள்ளே 
ஒரு வரைக்கா்டடுங்கள்‌, பெண்ணென னில்‌ வலதுபாகதகன்‌.த்‌' நோ 
"க்துமிடகீதாணாகவும, ஆணென்னில இடஅபாகததை ரோக்குமி 
டத்துப்பெண்ணாகவுந்‌ தோன்றுதலால்‌, ஒன்றென்று துண்ியப்ப 
டாத, அவனது எண்ணத்தையாரறிவாா, அவவிறையன்‌ ,,எல்லா 
வடிவுக்தானாவர்‌; தானொரவடிவுமாகார; ஒருருவமுமெடுக்கார்‌: 
அ வர தஅவடிவம்ரநான மே. அவரதுதிருவரு ளே உமாதேவி, ஆதலா 
பதப்‌ ரமவிட்டுணுச்கசோ, நீவிரிருவரும்‌ சமாதானமாகதிச்கலசுத்தை 
மொழிக்கு உங்களையிரற்து தாழ்மையோடு கடடிறழேன, பிர 
முவிட்இ கணுகக சி தி வேதங்களானவை, துதியென்றும, க்‌ 
ன்றும்‌, சபஞ்சோதி யென்றுழ்‌ு, உவாதானரகிதரெனறும்‌, பச்பதி 
யென்‌ ம்‌, உலககாதரெனறும, தனக்கொப்பிலலா*வசென்றும்‌, த 
னக்கு மலில்லா தவரெனறும்‌, சிருடடிகாத்தாவென்றும்‌, வேறே 
வும்லில்லாதவரென்றும்‌, இராச தகுணத்தினாலபிரமனே ந 
ருடடி செய்‌ யென்‌ றேவியும்‌, சாத்துவிக குணத்தினால்‌ விட்ணெவே; 
உன்னைக்‌; 'சாக்குசியெனறேலியும்‌, தாமதகுணத்தினால்‌ கரலருத்திர 
பையழிக்குதியென றேவியும்‌, உல்கத்தை முத்தொழிற்படுத்‌ துவரா, 
பஞ்சி ரத்தியகாரணனாகிய சிவனுக்கே யன்றி அங்க்ளுக்கெக்கால 
தீதுமுகனமையில்லை யென்றும்‌, தம்‌ 21. இன்பரூபம்‌ 
ன்றி 2வறல்லவென்றும்‌ நானும்‌ நீவிரும கான்குவேதங்களும்‌ தேவ 
ர்கஞம்‌ இச்திரனும்‌ ஏனைய சராசரங்களும்‌ வணங்கவிற்றிருப்பவர்‌ 
அச்சிவபெருமானேயென்றும்‌, தனது சன்னிதர்னத்திலேவிகசிக்கு 
ரீதாமரையிட்கது விருட்புவெறுப்பில்லாத சூரியனைப்போலத்‌ ட்‌ 
௮2 உலகுசேடடிப்பதன்றித்‌ தானொன்றும்‌ 
செய்பாதிருப்பபென்றும்‌, வீருப்புவெறுப்பில்லாதவரென்றும்சொ 
ல்லு.மாதலால்‌, சிறுவர்‌ பெண்கள்‌ இடையராதியோரிடத்து மணுகா 
கமயக்கம்‌ அம்மிடததிருப்பதுயா துபற்றி நீவிரிவ்வாறு கலகஞ்செ 
ய்வதையொமிமின்‌, இன்னும பிரமலிடடுணுக்களே, மற்று. நூல்கள்‌ 
னைதீதுஞ்‌ சிவபெருமானே முழுமுதல்வனென்றுஞ்‌ சொல்லும, 
மூயலுஃகுக்கோடுள் தாயின்‌ உங்களுக்கு மிறைமையுளதாகும, நா 
அமயும் கனக்கு இந்தமுதன்மையைத்தந்தோம; அதுபற்றிச சவபெ 
ருமான்று கலைமையைபக்‌ குறைக்ககினை த்‌ தீர்கள்‌, ,இந்தகனறியைமற 
ப்ப்வாயாா, இணிமேலெனனிட. த்‌ திற்‌ சறிதுங்குற்றமில்லை,, எனது சூ 
க்கும்‌ரர்த்தஞுசவெபெருமான்னறி 0 வேறில்லை” யென்று சொல்லி. முத. 
த்தது. முணிவர்கர்ள்‌ இங்றனமே' பிரணவ. மூருவெடுத்துவர்து சொ: 


ம அ நட: தபு | 
 சிவதீர்திதச்ச ரக்கம்‌, ௧௧௩. 


லலியும்‌ பிரமவிடடுணுக்சள்‌ தெளிவடைக்‌ இலர்‌ அவனருளின வி 
யார குணப்படுவார, 

உிரடுவிடடுனுக்களது மனதிலே பேரிருள்‌ குடிகொண் டது 
க்ண்டு, சிவபெருமானானவர்‌ பல்லாயிரகோடி சூரியர்கள்‌ இரண்‌ 
டெருங்குதித்தாற்போல, சிததசொயசோதிரூபமாய்த்‌ கொன்‌ 
தினா, அதுகண்டபின்பு பிரமன்‌, இக்தச்சேர்திரூபம்‌ யாதோ 
வென்ற அசீசத்தோடு தனது உச்சிமுகத்தாலுற்றுநோக்கிபப்ல 
முறையு மிக்க விருப்பத்தினாலூன்றிப்‌ பார்க்கும்பொழுது, அந்த்‌ 
முகம்‌ அச்சோதியிலுண்‌ மூழ்கி, வடவாழமுகாககினிபோலாயது, 
அப்படியழல்பற்றியு மசையாது பரர்க்குமிடத்து, ஒளிபெருரும்‌ 
திய ரத்தினத்தின்கண்‌ னோருருவந்தொன்றுவதுபோல ஒர்‌ இவ்‌ 
விய்புருடன்‌ தோன்ற, பிரம னதனைக்கண்டு களிப்பமாதமய்க்க்த்‌ 
தினால்‌ அசசோதிப்புருடனை விழித்துச்சொல்லுவான்‌ **பாலகே 
ததிரா, நீ ஐ ருதீதிரனென்ற பெயர்கொண்ட முன்னாளிலே உன்‌ 
னே எனது கெற்கிக்கண்ணினின்றுக்‌ தோன்றிய வென்‌ சிறுவனெ 
ன்றிறிந்தேன்‌”' என்று த்னதகங்காரத்தினால்‌ மனோவாக்க திகமா' 
ய்த்‌.கன்னால்‌ முடிதேடிக்காணீப்படாத பரமசுவனென்ற அறிவி 
றந்து சொல்லினன்‌, 


இங்ஙனமே பிரமன்‌ அச்ங்கர்‌ரத்தால மென்மைபேச நிற, 
சிவபெருமான்‌ காலவைரவரை வருக்வென்றழைகத்‌து ஏவினா, 
அபபொழுது காலவைரவருஞ சூலாயுதத்தை யேந்திச்சென்று 
பிரமனோடுி நெடுநாட்பினனிடாது கடும்போர்‌. செய்தனன்‌, பிர 
மனானவன்‌ வைரவர்‌ தன்னோகிசெய்த யுத்தசாமாத்தியத்தைக்‌ 
கண்டு தோற்று நாணி ஸுன்பு தான்சொல்லிய கடுஞ்சொறகளை 
நினைத்து நினைத்து வருதி ஓட நினைக்குமளவில்‌ எங்கும்‌ வைர 
வகோற்றமே நிற்கக்கண்டு இனி யாதுசெப்வோமென்து திகை 
தீதுநிற்க, வைரவக்கடவுளும்‌ அப்பிரமனது உச்சிச்தலையானது 
சுத்தவெண்மையாயிருக்கக்கண்டு வாயுவேகத்தோடி விரைந்து 
சென்து தனது நகத்்‌தனொலிரத்தஞ்சொரியுமாறு திள்ளினர்‌, உட 
னே பிரமன்‌ விழுக்திறந்தனன்‌, அனைத்தையும்‌ விரைந்தழிக்கும்‌ 
பெருவலியுடைய உருத்திராகள்‌ கோ பித்தால்‌.பிரமவிட்டு ணுக்க 
ளா பிழைபடா மலெதிரநிறபவ்‌ா!! உடனே, வைரவககடவுள்‌ பிர 
மனுக்‌ குயிர்கொடுச்கெழுப்பினர்‌, பிரமனு முயிர்பெற்றெழுச்து 
வெபெருமானைகோக்கி, அவரது ிருவருளப்பெற்‌அ, அகங்கார 
மொழிச்‌ த,அப்பெருமா அக வடிகளை வீழ்ந்துவணங்கி, தான 

க்‌ 


2 


& 
அகல சே.துயராரண எசனம்‌, 


முன்சொல்லிய வம்புளார்த்தைசளை நினைத்து வெம்பிக்‌ கண்ணீர்‌ 
டசொரியநின்‌ ன: ததிப்பானாயினன, 


1) 


௦ உ மாதேவிபாகரே, தேவரீரே சகற்மிதாவாகி எஏன்னையுண்‌ 
டாக்குதலால்‌ என்னைவருத்தி யெனது மயக்கத்தையொழித்‌ தூ 
நான்செய்த பிழைகளைப்பொறுத்தீர்‌, சந்திரசேகரரே, முப்பு 
தகனரே, உற்பத்திராசத்தையொழிக்குச்‌ தேவரீரது இருவடிக 
ளையன்‌நிம்ற்றொன்றை. மதிப்பேனோ! ஆனணுமாய்பபெண்னுமாய்‌ 
ஆல்லவுமாய இன்பமாய்‌. அவ்வின்பப்பொருளுமாயிருக்குக்தேவ 
ரீரையல்லது பறசொருவசையுங்காணேன்‌, என்னையுண்டாக்கிப 
படைக்கச்செய்தும்‌, விட்ணெவை யுண்டாக்கிக்‌ கரக்கச்செய்‌ 
துமிருக்கும்‌ நித்தியவஸ்‌ தவே, தேவரீர்‌, உயர்ந்த பதவியையு 
முத்துயேர்கச்தையுந்தக்து 'உயர்த்திவைத்கஷனைன்றோ தேவ 
சீரை மதியாதிருத்கவந்தது, மோக்ஷத்தைத்தருகின்ற. தேவர்‌ 
ரது. இருவடி.களைத்‌: அதித்தின்புறுவதே யினியமையும்‌, தன்னை 
மறக்கச்செய்யும்‌ படைப்புத்தொழிலினி ௦ யெனக்கு, வேண்டியத 
ல்லை, மேருவை வில்லாகவுடையவரே, ௨ உமர்கேவிபாகரே, வன்‌ 
. வ்போக்கில்லாதவரே, உம;து இருவடிகளுக்கு வணக்கம்‌, தியா 
னிக்குமடியார்களது அன்பு 8ீரிலமிழ்ச்‌ தும்‌ ஞானத்‌ த்தியே, 
அன்பர்கள்‌ சாக்த மட.க்கமலங்களுக்கு வணக்கம்‌, எமபெருமா 
னே, இன்னுக்‌ தேவரிசை மதியா து மயக்கமெழுந்தகா லத்துமின்‌ 
க்‌ யடிமைக்சொள்ளுக்‌ திருவடிகளுக்கு வணக்க 
. எனறு மனம்‌ வரக்குக்‌ காயங்களையும்‌ என்னையும்‌ இவ்வுலககு 
கண்ர்‌ தேவரிரே யுடைமைப்பொருளாகப்பெற்றமையால்‌ யர 
ன்‌ செய்யும்‌: பிழைகளைப்பொறுத்து என்னைக்கரப்பது தேவரிரது 
கட்னே” என்று சொல்லி வணங்கினன்‌, சிவபெருமாலுஞ்‌ சிறி 
அமனமிரங்கிப்‌ “யிரமனே, 6 அஞ்சாதிரு” என்றரு ளி, வைரவக்‌ 
கடவுளைகோக்கி எ“வைரவனே, நீ நடத்திய யுத்த சரமர்த்தியத 
தைக்கண்டு மகிழ்ந்தோம்‌, இப்பிரமன்‌ முன்னுள்ளவன்‌, ௮௫௬ 
த்தன்‌, ஆதலரலிவன்றலையோட்டிலே பிச்சையெடுத்துத்‌ அட்ட 
சிக்கிரகஞ்சிட்டபரிபாலனஞ்‌ செய்துலகத்கை ஈடகத்ததி” ௭ 
ஐருளிக்‌. 'திருக்கயிலாயமலக்குச்‌ செலலுவாராயினர்‌, ங்கு 
அ, வை. ரவ்க்கடவுள்‌ வீழந்துவணங்கி*' எம்பெருமானே, பிரமகத்‌ 
'இயென்னுமொருபெண்‌। கொடி மிக்க வலியுடையவளாய்‌ அக்கினி 
ச்கவர்ல்யோலப்‌ பின்னுமுன்னும்‌ திறி கின்றாள்‌ அதற்கு யாதுசெ 
முய்லரம்‌ .என்‌று. இரக்க, கயிலாயபதி “வை.ரவனே, பிரம்க்கொ 


லைசெய்தவர்கள. பிரமகத்திப்பேயாற்‌: மீடிக்கப்படடு்‌ வறியரர்மிர 


(ர 


& வ தீ 7. தீ ஃ ௪௪ [4 க்க ம்‌, சகு 


நீதுழலுவர்‌ பிரமனை வதைத்தபழி யுன்னைப்பற்றியது. அது:௮ 
ணுபவித்தே. தொலைக்கவேண்டும்‌, ஆதலால்‌, நீ. ஒருவருட. இப்‌” 
பிரமகபாலத்திலே யிச்சையெடுத்துப பின்பு பூமியிலுள்ள புண்‌ 
ணியதீர்திதங்களிலே ஸ்கானஞ்செய்து, கங்கையிலே. 'முழுகனொ 
லிப்பிரமகத்தியின்‌ முக்காற்பங்குகீங்கும்‌; எஞ்சிய காற்பங்கையுங்‌. 
கதெனறிசைக்கணுள்ள.கந்தமாதனமலைச்சா ரலிலெயிருக்குஞ்‌. சிவ 
வக்க ஸ்கானஞ்செய்து போக்கிப்‌ ப்ரிசுத்தனாய்‌ வைகுதி”* 
என்றருளித்‌ இருக்கயிலாயமலையிடகதேனர்‌, 


வைரவக்கடவுளும்‌ சிவபெருமானது கட்டளையைச்‌ சிரமே 
சிண்டு, ர கவ்‌ வச்‌ த்த ப்ரி 


உலா, வரத்தத்‌ லே சர நினக்கு, சகடம்‌? முழு 
தையும்‌ போக்கெபின்பு, சிவபெருமான்‌ அவரெதிரேவச்துதோ 
ன்றி “வைரவனே, உனக்குப்‌ பிரமனைக்கொன்ற பிரமகத்தி மற்‌ 
முகரீங்கெ ௮, இதிற்ிறிகல்‌ சந்தேகப்படாகே. நீ பலியெடு 
தீத கபாலத்தைக்‌ கங்கையிே ஐ்கொண்டுபோய்ப்புதை” என்றரு 
கரிமறைந்தனர்‌, அதுகேட்ட வைரவுக்கடவுளும்‌ கங்கா தீரத்தை 
யடைந்து, பிரமகபாலத்தை யங்கோரிடத்துப்புதைத்து அதில்‌ 
ஸரானஞ்செய்தனர்‌, உலகத்தவர்‌ இன்றும்‌ அவ்விடததைக்‌ ; க 
பால்தாத்தமென்றழைப்பர்‌, முனிவர்காள, வைரவக்கடவுளுக்‌ 
குப்‌ பிரமகத்திரீக்கிய சரித்திர மிதுவாகும்‌, இத்திர்த்தமான த" 
கீன்னிடதீத விதிப்படி. ஸ்கரனஞ்செய்வோருக்கு விரும்பிய: இ 
டடூத்திகளைக்கொடுக்கும.' இச்சரிததிரத்தைச்‌ சொல்லுவோ 
டுங்கேட்போரும்‌ அன்பருமுர்கள்‌” என்‌ அசொல்வினர்‌, 


எவர்ஈவிற்நுவாரிதுசெவிக்சொள்வர 
சவரிடற்படாரளவிடற்கொணா 
வுவமனற்றசிருதவுமுட்கொள்வீர்‌ 
சிவத்டதீதுநீர்செறிதவத்தினீர்‌, 


கெநீர்த்தச்சருச்ச முற்றிற்று, 


சங்க நாத்தச்‌ சரககம., 


Q 


சுதமுனிவரானவர்‌ ட ச எ பின்னுமம்மு 
“ஹிவர்களைகோக்கிச்‌ சொல்லுவார்‌, ““துறவிர்காள்‌, சிவஇர்த்தத்தி 
லே விதிப்படி ஸ்நரனஞ்செய்த பெரியோர்கள்‌ பின்பு சங்கதம்‌ 
தத்திலே ஸ்நானஞ்செயவது முறையாகும்‌, 0 


ர 
அந்தச்சங்கஇர்ச்தமானது, குருகிக்தை, பிதிர்‌ மாதுரு நிக்‌ 
தை ஆதியவற்றையும்‌ செய்க்கன்றிமழக்த தோஷத்தையும்‌ நீக்கு 
ம்‌. சங்கன்‌ என்பவன்‌ சங்கேர்தியவிட்்ணொவைகோகடத்‌. சவஞ்‌ 
செய்கவிடமிதுவாகையாற்‌ சங்கஇர்சக்தமென்றுபேராயிற்று, 


முற்காலத்திலே இத்தர்த்தத்தினிசுழ்க்த சரித்திரமொன்று 
ளது அதனைச்‌ சொல்லு தங்‌ கேட மீரகளாக, பிராமணகுலத்தி 
லே, விருப்புவெறுப்பில்லாதவராய்‌, யாவரிடத்து மன்புள்ளவ 
ராய்‌, பரப்‌.பிரமத்தியானமுடையவராய்‌, வேதாத்தியமனபட்ட 
சாய்‌, வற்சனாபனென்னும்பெயருடைய அந்தணரொருவர்‌, தன 
து பர்னசாலையிலே ஏகாக்கிர சிக்தையுடையவராய்‌ உகெடுங்கால 
மோரிடத்திலே. அசைவற்றிருந்து தவஞ்செய்தார்‌, அதுகாலத்‌ 
தில்‌ கறையான்‌ புத்றெடுத்து அவரை மூடியது, அவர்‌ அதனை 
யொருசிறிது முணராதவராய்த்‌ தனதுள்ளத்தமைந்த பரம்பதி 
யைப்போலச்‌ சிறிதுங்களங்கமற்று அருந்தவஞ்செய்தனர்‌, கே 
வஇக்திரனானவன்‌, இவரது அருந்தவதீதைப்‌ பரிகூஷிக்கமினை,த்‌ தவ 
ந்து, முதில்களைரோக்கி விடாமழை சொரியுமாறு கட்டளையி 
உளன்‌, அப்பொழுது முகில்களானவை திரண்டெழுந்து கடல்‌ 
சுவறக்குடித்‌து மிகக்கருகி இடைவெளிதோன்றாது மறைத்து 
மேலுலகம்‌ வெடித்தங்குள்ள நீர்சொறிவது போலவும்‌, உக 
முடிவுபோலவும்‌ இடித்து மின்னித துளிகள்‌ இபத்துணையா 
க நீரைச்சொரிந்தன, 'வற்சநாபரானவர்‌ தன்மீதுவிழுக்த பாண 
ங்களைத்தாங்குஞ்‌ சுத்தவிரரபோலவிளங்கினர்‌, இக்திரனாகிய அ 
ருச்சகன்‌, கரியமுகில்களானவை இரத்தன கடங்களாகவும்‌, ம்‌ 
மையானது காமதேனுசொரியும்‌ பாலாகவும்‌, துலாங்படஒகள்‌ 
புஷ்பங்களாகவும்‌, இடிமுழக்கம்‌ பகழ்த்தோத்திரமாகவும்‌, மி 
னல்‌ விளக்கரகவுங்கொண்டு வற்ச நாபரர்கிய சிவனை ப ருக்டித்க 
ல்போல இங்ஙன்லே விடாமழைசொரியவும, மலைக்கலலுப்‌ 
அிழரலச்‌' 'சிறிதுமசைவின்றி இருக்கு௩்‌' தோற்றத்தை இந்திர்ன்‌ க 
ண்டு, தனது கொடிமுழக்கை நிகர்த்தஇடியினாறை 'செவிடுப்பும்பு 


்‌ ௪நறுகதீர்தத a சருக்கம, ௧௭ 
பும்‌, அடிக்கு ங்காறிறினால்‌ சரீரம்‌ குளிரேறி நடுக்குற்‌.று விறை 
பபடையும்படியும்‌ வருததினன்‌, அதற்கு முனிவர்‌, சிறி அம்‌ 
சாதிருக்கக்கணடு, அவரிருந்த இட திதெழுக்த புற்றினற்லையில்‌ 
இடி விழும்படி செய்ய, உடனே புத்தமுழுவதும்‌ 'வெடி்தப்பி 
எவுபட்டது, தருமதேவதையின து திருவருளினாலே மூழுயெ 
ரினிவம்‌, எமிஅச்‌ சொயாதவரரய்‌, வருதீச்மின்றி அருந்தவம்‌ 
டரிக்தனா, , தருமதேவனதயும்‌ ஒரு ௭ நமையினருபமாகி, ம 
ழை ப இடி நாத (1, சலியவற்றால்‌ முனிவர்‌ வருந்த ர்வ. 
ண்ணம்‌ பசுநிரையின்‌ மீது சொரிபுங்‌ சன்மமையைத்தடுததகோ 3 
வாத்தனகிரிபோல மூடிக்கொண்‌் டிமின்றது, இங்ஙனமே: புற்று 
கிய வசசிரச்சட்டைபூண்டு, மதிடபர்வதமாயெ த 
அனை பன்ன! சிறிது மஞ்சா மைகண் ப, இக்திரனு 
ஞ்சோர்வடைர்து நீலினென்‌, முகில்களும்‌ ஏழுகாளவரையு ம 
மைபொழிது ஆற்றாதுநீிக்கின, தருமதேவதையும்‌ மழைமுத 
“லிய இடையூறுகள்‌ நீங்கினதன்மையைக்கண்டு, அவ்விடத்தை 
வீட்பெபக்கத்திலுள்ள புற்களை மேய்ந்துலாவிற்று, -வ்ற்சநரப 
முனிவரும்‌ யோகநிட்டைவிமித்து விழித்து நான்‌. குதிசைகளை 
ய்ம பார்க்குமிடத்‌ 4 துப்‌ பக்கங்கள்‌ முழுவதும்‌ வெள்ளக்காடாதிய்‌ 
பெருக்கெடுத்தோடுவதுக்‌ தானிருர்தஇட சிறிதும்‌ மழைத்தி 
வலைதர்னும்‌ பட தகவு வு பேரானந்கமடைந்து பெரிய 
ர ய்‌ கால கல்‌ வர்ல பக்கத்துநி 
ன்றுமேயும்‌ எருமைக்கடாவைப்பார்தது இதுவே மழை காத 
ஹு இடி முதலியவற்றால்‌ சிறிதும்‌ வரு$காகபடி, ஈம்மைக்காத்த 
அ, இதற்கு இவ்விதமாகிய | அறிவு பிரத தநார்ண்ம யாதோ! 
தீதுணைப் பேரு தவிபுரிந்த இரத மகிடமான து மீடழிவாமுக 
ன்று ஆிர்வதித்துப்‌ பிறிதொரிடத்அப்‌ போயிருக்து கவர்‌ 
செய்கனா, தருமதேவ தையாகிய மடெமும்‌, முனிவரது க்க 
மங்கண்டு ரோமக்குசசெ யும்ப மகிழச்சியுறறது, 


பிமித்டஞ்சென்று அருக்தவஞ்செய்யத்தொட்ங்கிய வறச 
காப முனிவர்‌, தமது மனமொருப்படடெழுக்து துரிய்கிலையடை த 
நீது! விவித்தியானத்தழு ச்காமை கண்டிரல்கிப்‌ பதறி யாணன்‌ யாது ட்‌ 
பாவம்‌ புரிக்தே2 னுவென்று நெடுந்தூரம்‌. யோடித்து, ஒருவாறு. 
தெளிக்து **எனது:பிரைக்காத்துசவிசெய்த்‌ மிட த்தைசசிறிதுங்‌ 
கருதாது” செய்ந்கன்‌றிகொன்ற இ3பன்‌ , பிழைப்ப்‌' தெங்க்லோ!!, 
“எந்கன்றிகொன்றார்க்கு முய்வுண்டாமுய்வில்லைச்‌ . செய்ங்க வி 
தொன்றமகற்கு' என்றுகீதிநால்கள்க.ற, ஐயையோ! இத்திராப்‌ 


QO 
கத ௨2] சதபுராண வசனம்‌, ்‌ 


பழி செய்ததில்‌ பன்‌ பிழைப்பதெப்படி? செய்ந்ஈன்நிகொன்றதீய. 
பாவத்துச்குப்‌ பரிகாரம்‌. வே தத்தினுமில்லை; அவர்களை ச்சேர்க்கு 
த்கதியுமில்லை; இவ்வுலலெளர்களுக்கு உதற துணை உத்வி யொன்‌ 
மில்லை. எ நமையான அ 'எனக்குச்செப்த கதன்றியைம்றந்து ௮ 
வம்நிசெய்த பாவம்‌ பற்றிஸூடியகால்‌ எனது மனம்‌ நிலைததில அ, 
யாவ வரேனுமொருவர்செய்த ௪ உபகாரத்தை மறத்தனரும்‌, நம்பி 
அடைக்கலம்புகு ரதவரைக்‌ கெடுத்தவ நம்‌, இம்மை மறுமை இர 
ண்டினுமின்பமடையார்‌; இருட்லெகமே அவர்களடைவது, செ 
ய்ந்கன்றிமறந்தவர்களும்‌, தத்‌ தாயரது சொல்லைத்தட்டி; அவ 
ர்களைக்காப்பாற்றா த விடுததவ வர்களும்‌, சு ருதக்ணைகொடாதவ 
ர்களும்‌, கரகடைவது நிச்சயம்‌; அவாகள்‌ உயிரவிவெதே நர்கம்‌ 
டையாவழி, ஆதலால்‌, eC i யானுமிதைக்கு 
நித்திறக்காதிருப்பதில்லை, இதுவே மோக்ஷத்துக்குவழி'” யென்‌ 
ஹு நிச்சயித்து ஒருபெரிய உன்னதமாதிய மலையின்‌ மீதிலேறிப்‌ 
பூமியில்விழுந்திறக்க நினைத்தனர்‌, அதுகண்ட மதிடவுருவடை 
கத தருமசேவதையானது, அகனைவிடடுச்‌ சொ யரூபத்தோ டெ 
முக்கு கிவி பிர்துறக்கச்‌ சிறிதுமஞ்சா த முனிவர்‌ 
மிபருமானைகோக்கி, ்‌ ““முனிசிரேட்டரே, யான்‌ என்னைச்சேடிய 
அனைவரையுமுயர்த்தி யவரைத்தரக்‌ிரிற்குக்‌ தருமதேவதை, 
தீர்செய்தபுண்ணியமா கிய நானே மடகிடரூபமாக புதவிசெய்தே 

ண நீர்‌ இதற்காகவுயிரதுறப்பது தகுதியல்ல, நீர்‌ நெடுங்காலமு 
மிரோடமி ரக்கு9ர உமக்கொப்பாகிய புண்ணியசாலிகளுலகத்‌ 
திலேயில்லை, செய்க்கன்றிகொன்றார்க்குத்‌இர்வு உயி துறப்பதா 
யினும்‌. நீர்‌ அது செய்யாத, கந்தமாகனமலையிலே சங்கதிரத்த 
-தீதிலே ஸ்‌கானஞ்‌ செய்து இப்பாவத்தைப்போக்கித்‌ தவத்தைச்‌ 
செய்குதிர்‌”” என்று கூறியது, முனிவருமதனைக்கேட்டு வணங்கி 
விடைபெற்றுச்‌ சங்கநாத்தத்திலே ஸ்கானஞ்செய்து பரிசுத்த 
சாகி.கெடுங்காலமிருந்து சிவானந்தவாழ்வ்டைக்கனா்‌.” 

இதுவே சங்கதீரத்தத்தின்‌ மகிமை, செய்ர்கன்‌ நிமறந்தவ்‌ 
ரும்‌ தந்தை தாய குருவாதியோர்‌ வாக்குத்தட்டி நிர்தைசெய்த 
்‌ வர்களும்‌ இதிலே விதிப்படி. ஸ்கானஞ்செய்யின்‌ அக்‌ $மையினீ 
ங்குவர்‌, 

முற்காலத்து, மணுர்திசால்‌ திச, விதப்ப்டி யிசாயச்சிதகஞ்‌ 

. செய்து: பாவத்தைப்போக்குவதே முறையாகும்‌, .தற்காலத்‌:து* 
சருவபரிபூரணப்பொருளோடு கலப்பற்ற. சங்கதீர்ச்தத்துக்கு 
மேற்சொல்லிய. பாவங்கள்‌ ளனைத்தையுமபோககுதல: அரிதே! இ 


டு 
(2 
மூதீஉாததச்‌ சருக்கம்‌, ௪௧௫ 


தச்சரித்திரத்தை விரும்பிச்‌ சாலவாரும்‌ கேட்பாரும்‌: இதில்‌ ஸ்‌ 
நானஞ! செய்‌ தீவர்களன்போல மேலேசொல்லிய பாலங்களினிீங்இ! 
பிரம லாகம டைந்து முத்தராவர்‌, 
ம்‌ 

நீசிசர்பயில்சறகதடச்‌ இனீர்நிர்மைகூறு கிறைர்தபுக 1 சசிசர்ல்‌ 

சேடில்காதைவலிரும்பி விற்‌ றுவார்கேள்லிய் பெ குஞ்‌ செயல்பெற்றள்ற 

ராடினோ வரெனரன்‌ தியயர்த்சலாலாயதக வினையங்கணக்ற்தியே 

வ டிலாதலிரில்‌ ஞசப௫,சீதிலேமேவியாவரீவிளங்கருண்டுச்கரே, 

சங்க. கர்த்தச்‌ சுருக்க (ம றுறிற அ, 


ப] ஓ- 


மத தாத்தச்‌ சருக்கம்‌. 


ட்டு 


சூதமகர்முணிவரானவர்‌ பின்னு முணீவ வர்களை நோக இடர்‌ 
ட சங்கதிர்த்தத்திலே ஸ்சானஞ்செய்த த பெரியோர்கள்‌ 
பின்பு முத்‌இர்த்தத்திலே. ஸ்கானஞ்செய்கல்‌ முறையா கும, அஸ்ர்‌ 
கந்தமாதனமலைச்சாரலிலுள்ளது, பிறவி முடவரா திய இரயுக்‌' 
குவமுனிவுரது வேண்மிகோளின்படி கங்கை, யமுனை, கயை: 
என்னுமூன்‌ றுமெழுந்தபடியால்‌ அதற்கு முத்திர்ததமென்றுபே, 
மா! யிற்று, திரிலோகங்களி.லும்‌ பெரும்புகழ்‌ படைத்தது, யப 
வம்‌, னுன்பம்‌, மயக்கமா திய திமைகளைப்போக்டஇப- புண்ணியங்க 


ட ட்ட க்யா. வழுனினறும ப 


த ர்‌ 


pr க்கள்‌: அ தனைக்கேடட முனிவர்கள்‌: ச. 
| விரிவைக்சேட்குமாறு விண்ணப்ப ஏ; செய்தமை கேடடு! (த்‌ 
றைப்படி சொலலுவார்‌, 


முனிவர்காள்‌, இசயுக்குவமுனிவசென்பவர்‌ பிழபபிலே. ற 
உமாயுளளவா, நடகீகமுடியாமையால்‌ பண்டியிலேறித்திரிப்வர்‌, 
பிறஜிட்‌ ங்களிற என்து அனை சந்தமாதனம்லைச்சர்ர்‌ 
பிலே அருந்தவமிழைப்பவர்‌, பலதீர்த்தங்களிற்‌ சென்றாடவும்‌ 
க்ஷ்த்திரங்களைக்‌ தரிசிக்கவுஞ்‌ சத்தியில்லாத இவவுட்க்யு, ப்ரம்‌ 
சுவரூபம்‌; இதனைப்‌ பூஷித்‌துக்காப்பதினா லொருப்யனுயில்லை., 
சிவபெருமானது திருவருட்பேறே இன்றியமையா த செலவம்‌;, 
எப்ப்ஓயுமவாத' 'இருவருளைப்பெறுதல்வேண்டுமென்று கருதி 
வேனிற்காலத்‌ துப்‌ பஞ்சாக்னிமத்தியிலும்‌, குளிர்கசாலத்தும்‌' 
மழைக்காலத்தும நீரிலேயும்‌ நின்‌.று அருக்திவஞ்செம்து உண்வ்‌ ்‌ 


௬௪௦0: சச துபுராண வசனம்‌, £ 


61:0 (பட நைவ ட்டுபவர்‌, அதனா துட்ம்புவற்றிச்‌ சொறிமிகு 
ந்து குட்டசகோய பிடித்து வருந்துபவ ர்‌, குட்ட கோயின்‌ றினவு 
தரங்கமாட்டாதவரா யும்‌ பஞ்‌ சபபுலவஞுசரை யடக்கியாளுப 
வா. நாலதன்‌ பட மாயினு 5 தவம டமழறவர்‌, சனதுடம்பா இய” 
பெரிய சுமையிற்‌ சிறிது: பாரத்தைக்‌ குறைப்பவாபோல கமா 
கஇயவாளினத்‌ கிழித்து இரத்தம்‌: பா பும்‌படி செய்து குறைப்பவா, 
சுரோத்திர துவக்கு சடசு சிக்குவை ஆக்கிராணம। கிய மானே 
ந்‌ திரியங்களும்‌, வாக்கு பாத பர்‌ ண பாப (5 உபத்தம்ரகிய கீன்மே 
ந்திரியமென்னும்‌ பத்தினுள்‌ பாதமொன்றினிடரில்லாத எனககு 
ஏனைய ஒன்பது இந்திரிய இடர்களுமில்லையா பிற பேரின்பஞ்ச 
னிக்கு மேயெனக்‌ களிப்படைபவர்‌, ஏனைத்‌ சீவினை த தொழிலக 
ளொன்றுக்‌ தனதிட ததிலிலலா மையைக்‌ காடடுபவ்ர்போல இரு 
ந்தரைப்பவர்‌, உலகத்தவா தன்னை முடவனென்றுசொல்லும்‌' 
பழிமொ।நியைச்‌ சிறிதுஞ்சிக்தியாது, கங்கை. யமுனை கயையெ 
ன்னு முத்தீர்த்தங்களினும்‌ ஸ்நானஞ்செய்பும்‌ பேரவாவுடைப 
அர்த இரயுக்குவமுனிவரா னவர்‌, சிவபெருமானைச்‌ சிந்தித்து “ஏ 
ம்பெரமானே, சங்கை யமுனை கயை யென்னுமுத்தீா்த்தங்களி 
னம்‌ ஸ்சானஞ்செய்யும்‌ பேசாகையுடையேன்‌, அவைக்ளோ 
நெடுந்தூரத்துள்ளன, கால்களோ முடம்‌, சகடங்களினே றிக்‌ 
செல்லவு.ஷ்‌ சத்தியிலலை, தேவரீரவைகளை யீண்டறைத துத்‌ 
.தர்ல்வேண்டும்‌”” என்று பிரார்த்தித்துக்‌ சழெச்ருகோக்கியிருந்து 
கங்கையினது. மந்திரங்களைச்‌ செபித்துத கோத்தரஞ்செய்தனா, 
சிவானுக்கிரகத்திலலை அத்‌ தீர்த்‌ தங்கண்‌ மூன்றும்‌ பா தாளத்துநி 
ன்றும்‌, பூமிமைக்கிறித் து வெளியே வரது தேவவுருவடைக்து 
குளிரந்ததிவலைகளை வீசி முனிவரைகோக்கு, “மேகாதபத்தியே, நீ 
செபித்தமக்திரவலியா லிண்டுவந்தோம்‌, நீ விரும்பிய வரங்களை 
க்கேட்குதி யென்றன, 


௨. இரயுக்குவழனிவரு ம்துகண்டு விரைந்தெழுந்து நமஸ்கரி 
த்து அருக்யபெபாத்தியாசமநீயக்கொடுத்‌ துபசரித்துத்‌ தீர்த்து 
. i ச உ £ ல்‌ ° 5 5 டப ரூ.0, 
சேவதைகாள்‌, ஈரனுங்களிட்‌ த்து ஸகானம்பண்ண விரும்பினேன்‌, 
நீவிர்‌, தழிகுமிடமதி.தூரம்‌, முட்வனா தலால்‌ ஈடர்துவாமர்டடே 
:* ஆ ்‌ 0. i ல்‌ தன லு ° & 
ன்‌ “அதுபற்றியே தங்களை யிவவிட த்தழைத்தேன்‌, தாங்கள்‌ ௧௬ 
ஊைகூர்க்து-தமியேனும்‌ பிறரும்‌ ஸ்சானஞ்செய்து பலனடையும்‌ 
ண்டினர்‌,. எததிறத்துங்‌ குறைவறற பெரியோர்கள்‌ அற்பர்கள்‌ 
“செய்‌ ய ஞ்‌ சிறி ய்வ ழி பரட்டை: ௮ ன்‌ பி னுலுப்சரிப்பதுே பால), முத்‌ 


. , . 0 . கத 
்‌ மூததிர்ததச்‌ சருக்கம்‌, “க்க, 


இர்ச்தற்ககு முனிவர்‌ செய்த வழிபர்டடைே ம்ற்றி., துவரது வே. 
ணடுகோஞுக்கியைந்து தீர்த்தவடிவமாக அங்கேதங்கனெ,.. 9 


அநத ரயுக்குவமுனிவரும வேறு தவஞ்‌ சயவதை வீட்டு, 
அ ந்‌ இ ர்த்தத்‌இ லே விதிப்படி ஸ்நானஞ்‌ செய்து சுகவாழ்வடைக்‌ 
தனர்‌, அறிவுடையோகளங கே ஸ்கானஞ்செயது சுகமயைந்‌ 
தின்‌ ட்‌ அவா, 

முனிவர்காள்‌, பவுத்திரனென்றும்‌, சிரத்தாதே பனெனறு 
ம,தனவர்தனெனறுறுகார ண்ப்பெயொாகளையுடைய.ச ரன்சுருதியெ 
ன்னுமன்னவன. தரும இிக்தையுடையவனாய்‌, ஈகரங்களி னு நர 
கெளினும வழிகளினும்‌ ௪ துக்கங்களினும்‌ பருப்பு, கெய்‌, பால்‌, 
தயிர்‌, பழ நகள, சறிவகைகளோடு A ன்னபானாதிகளை வழிச்‌ கெ 
ல்வோருக்கும்‌ பெரியோரகளுக்கும்‌ ௮ ருத்‌ துப்வனாயினன்‌ “இவ 
னது அன்னவுண வில்லையானால்‌ அணுவுமசையா த” என்று தே 
வரும்‌; நூனிவரும்‌, மனுடரும்‌ இவனைப்‌ பு கழ்ந்தனர்‌; முனிவர்க 


ஞ்ந்தேவர்களும்‌ ௮ வ்வரசனைக்காக்கும்‌ நி மித்தமாகஅன்னப்ப்ச்த | 
ரூப ங்கொ ண்‌ டு அரசனது பு ண்ணியஙகள்‌ இரண்‌ டு” ப்ற்‌ பது 1 


புல்லுதைமான்போன்ற கபடி; அதிவில்லச தவன; மய்க்கமுடை 
யவன; க்ன ; அவ வன்‌; வஞ்சன்‌; சுத்த வெறிய ன்‌. இவனை: 
ருயொருட்பதெதி மேன்மையாக. விதர்துபேசனை அறும்‌ 


ப 
- 


0 
௨௨ சே தபுராண வசனம்‌," 


யகுப்புச்‌ சிறிது மறியாதவன்‌; , இவன்‌ ம்ண்பாவையையொக்து 

! இரயுக்குவமுனிவா த தன்ம பிரகாசிக்கு மிவ்வுகைத்திலே, 
தன்னைப்பெரிதென்று மதித்திருப்பவன்‌; யரிசுத்தஞூானமோட்‌ 
சப்பேறற்றவன்‌; அந்த ரயுக்குவமுனிவ ரது புண்ணியப்பேரொ 
-ளியைத்‌: தேவருமழியார்கள்‌; ஈட்சதீதிரங்களையும்‌ பூமியின்‌" இறு 
துகள்களையுமெண்ணினாலும்‌ இரயுக்குவமுனிவராடைய தானத 
௫ுமதவங்களையெண்ண முடியா, இவ்வரசன்செய்த இரனதருமங்‌ 
களழிவுடையன, சிவபத்தியிற்சிறந்த அம்முனிவரது சத்திய 
ஞானம்‌ மேருமலையினுமதிகமோங்கி யழிவுபடாது, அவரே நா 
மெல்லாரும்‌ வணங்கத்தக்கவர்‌, அவரது புகழையே நீயெடுத்‌ 
தப்பேசுதி, சூரியனிருக்க விளக்கை மெச்சுலார்‌ யாவர்‌! நீ அற்‌ 
பனாகுய அவ்வரசனைத்‌அதிப்பின்‌ அறிவுடையோர்‌ உன்னைப்‌: 
பழிப்பர்‌, ஆதலினலவனை நீ மெச்சாதிருக்குதி, மகாயோ 
இயாகளு மொப்பில்லாத பிறவிருடவராய அந்த ரயுக்குவமுனி 
வரோ கங்கை யமுனை கயை ஆ௫ய முத்திர்திதங்களையுங்‌ கந்த. 
மரதனமலைச்சாரலில்‌ வரும்படியறைத்த மந்திரசித்தியுடைய 
வர்‌, சிவபெருமானது அகண்ட. பரிபூரணத்தி லுலகடங்குவது 
போலத்‌ இரிலோகங்களிலுமுள்ளு வாசிகள்‌ செய்தக்வமெல்‌ 
லாட்‌ திரண்டவடி.வுடையவர்‌, ஆதலினால்‌, கடினவாக்குடை 
மன்னனைப்‌ புகழ்வதொழித்துப்‌ பேரறிவாளராதிய அம்முனி: 
வ்‌. ரத புகழையேபேசுதி”” என்று.சொல்லிய.து, இங்கனமே அறி 
விலே சிறந்த தேவவடிவர்‌ யெ அன்னங்கள்‌, அரசனுக்குக்‌ கேட 
குமானு ஆட்சேபசமாதரனமாக ஒன்றோடொன்றபேசிப்‌.. பிரம, 
லோகமடைச்தன.. 


தன்னைத்‌ தருமசீலனென மதித்திருந்த சானசருதிமகாரா௪ 
னும்‌ அன்னங்கள்‌ பேசியவாரத்தையைக்கேட்டூத்‌ தன்னைமறந் கு, 
மனம்‌ கொந்து, வாடிப்பெருமூச்சுவிட்டு, அன்றிரவுமுழுதும்‌. 
மித்திரையின்றி: அந்த ரயுக்குவமுனிவரைத்‌ தியாணித்‌ து உலக 
முழுதமரசாளுகின்ற ஏகசக்கிராதிபதியா திய என்னை யிசமழ்ந்து, 
யிறவிமுடமாகிய துறவிவேதியரைப்‌. பறவைகள்‌ புகழ்ந்துபேசு 
மாயின்‌, இந்தவுலகவாழ்வில்‌ யானுபயன்‌, இல்லாச்சரம்த்திலெ௱ 
ரூபயனுமில்லை, அதலினிவைகளை வெறுத்து அந்த முனிவரை 
யடைந்து மெய்ஞ்ஞானத்தைப்‌ பெறக்கடவேனென்று, நினைத்‌ த 
'விடியறகாலத்தெழுந்து சாரதியை நோக்கி சர. ரஇயே, நீ:விஸ்ர 
வாக யிறவிமுடவர்‌, ஈப்ண்டியிலேறித்‌ இரிப்வர்‌, சத்தியய்பிரம 
ஞான்‌, “தருமசுவருபி ஆசிய இர்யுக்குவ்முனிவர்‌ 'எங்கேயிரூக்‌ கி 
ரென்பத்னைச்‌ சிவத்தியானபரர்களாகியெ. -முனிவர்களிருக்கும்‌. 


புர்ண்சாலைகளினும்‌, ஆலயங்களினும்‌, மலைமுழைஞ்சுகளினும!' 
பிராமணாலயங்களினு.்‌, வெண்மணற்குன்‌ அகளினும்‌, மிருக௪ஞ்‌- 
சாரவனங்களினும்‌, பெரியோர்களிருக்குமிடங்களினும்‌, ஆற்றி. 
டைக்குறைகளினும்‌, பூஞ்சோலைகளினும்‌, இனை ஆதியயலவி: 
யிட்டனன்‌, சாரதியானவன்‌, அரசனது வார்த்தையைக்கேட்டு: 

தேடி வீரும்பொ முது, சமுத்திரதீரத்திலே கந்தம்‌ தனமலைச்‌ 

சார்பிலுள்ள முத்தாத்தக்கரையிலே தனதரசன்சொன்ன குண்‌ 

ங்குறியுள்ள புண்ணியவடவிருக்கக்கண்டு, சண்களித்துத்‌ “தெரி 

னின்‌ றுமிறநகிவந்து நமஸ்கரித்தெழுந்து நின்று, ஐயனே, த்து 
கள்‌ இருகாமம்‌ யாத” என்றனன்‌. முனிவர்பெருமானு மவனை' 
நொக்கி “உலகத்தவா என்னை இரயுக்குவனென்று கூறுவா” எ 

ன்றன, அதுகேட்டபாகனும்‌, நமதர்சன்‌ குறித்த புண்ணியஞ்‌ 

ர்த்தி இவர்தான்‌, இதிற்ிறிதுஞ்‌ சந்தேகமில்லையென்று. தேறி; 

இவருக்கு இல்வாழ்க்கை ஈடாத்தும்பொருட்டுப்‌ பொருளிலே: 
விருப்பு ளசென்றெண்ணி விரைந்துசென்று அ ரச்னைக்கண்டு* 
வணங்கி, முனிவரிருக்கு மிடத்தையு மவரதுகருக்தையும்‌ வெளி:- 
ப்படுத்‌ இனன்‌, டு 2 ய்‌ 3 


சா னசுருதிமகா ராச னும.து கேட்டு மகிழ்ந்து அறு தூஅபசு, 
மூவிதப்பொருள்களையுங்‌ காணிக்கையாக அன்போடு எடுத்துக்‌ 
கொண்டு, முனிவரையடைக்து வணங்கித்‌, தான்கொண்டவெந்த. 
காணிக்கைப்பொருள்களை அவரது திருவடிகளுக்கு முன்னாக. 
வைத்‌ தவணங்கி “ஹஜயனே, தேவரீர்‌ எனது அஞ்ஞானாந்தகாரத 
தையொழித்துக்‌ தமியேனை யடிமைக்கொண்டருளுக”' என்று 
லேண்டினன்‌, முனிவர்பெருமானும்‌ அரசன்‌ சொல்லியதைக்‌ 
கேட்டு மனம்வருந்தி, “அரசனே, காலங்கடந்து நெடுங்காலம்‌ ௯ 
அருந்தவம்‌ பு ரிந்திருக்குமென வீடு நீ கொடுத்த இந்தமூன்து" 
பொருள்களாலும்‌ கிறைவுருது, இதனிலும்‌ அாஅமடங்கு அதி 
கமா ஞாலுமற்பமாகும்‌, அரச னே, திருப்பாற்கட லிற திவலைப்ட்‌ெ- 
ஞானசாகரமானது திரையொழிந்‌ அ சகதிரீங்காததுபோல, 2 
னிவர்களது மனம்‌ சலறிதிசூழ்ந்த சகப்பொருள்களானிறைவு 
படாது, அவர்களுக்குக்‌ கருப்பஞ்சாறு வேப்பிலை சசாறே, பலா: 


கேட்ட அரசனும்‌ “ஜேயனே, தேவரீர்‌ இவறறைக்கொள்ளினு' 


U 
௧௨௪ ட சது பராரண வீ ச னம, ? 


கொள்ளு, கொள்ளாதொழியினு-மொழியுக, தேவரீர்‌ தந்கரு 
ளும்‌ பேரின்பபூரண்த் துக்கு இ.துவிலையல்ல, தேவரீர்‌ இருவம்‌. 
யைச்‌. சூட்டி. த்தொண்டுகொண்டருளுக” என்று பின்னுங்குறை 
யிரந்தனன்‌: அதனை இரயுக்குவமுனிவர்‌ கேட்டுச்‌ சிறிதுளமிரக 
இ அரசனே, இல்வாழ்க்கையில்‌ வெறுப்பும்‌: புண்ணிய பாவம்‌ 
சமபுத்தியும்‌ யாவரிடத் துண்டோ அவர்களே ஞானவி டுடைய 
வர்கள்‌, உன்னிடத்திலே பெண்டு பிள்ளை பண்டபதார்த்தப்‌ பற்‌ 
நுக்களில்லையாயிலும்‌ முன்னிரண்டுபிறப்புக்களினுள்ள 'இருவி 
னைகளின்‌ வாசனைபுள்ளது, அவை யோக சாதனையுடைமாருக் 
கும்‌. ௮னுபவித்தன்‌.மி நீங்கா, நீயோ எம்மை. ஈம்பிவந்தனை, இக்‌ 
கந்தமாதனமலைச்சாரலிலுளள கங்கை யமுனை கயை யாகிய்‌ 
முத்திர்த்தத்திலும்‌ ஸ்சானஞ்செய்து அநேகர்‌ ஊழ்வினைப்பா 
வத்தொடர்ச்சிகணீங்கி இட்‌ட. சத்திகள்‌ பலவுமடைந்து மோக்ஷ 
ம்பெற்றனர்‌; ஆதலால்‌, நியுமிதில்‌ விதிப்படி. ஸ்கானஞ்செய்-து 

ஊழ்வினைப்பாவங்கணீங்க அசுத்தூய்மையடைந்து நாமுபதேசி 
த்கும்கிரச்தை! விதிப்படி. செபிக்குதி என்றனர்‌, அஅகேட டு ௮ 
சசனுமிகமகிழ்ந்து அப்படி முததாத்தததிலும்‌ ஸ்கானஞ்செ 
ய்து, அகத்‌ தூய்மையடைர்து, மந்திரோபதேசம்பெற்று, அம்மு 
னிவரது திருவருசினல்‌ உமாதேவிபாகரா நிய சிவானுக்கிரக்ம்‌ 
பெற்று உண்மைஞா னீயாயினன்‌, 


இதரய்க்குவன்சண்டமன்‌, ருவிநீரிறைபவுத்திரன்சென்றுசோய்ர்சாசையா 
லதுவெனப்படுபங்கநீங்க கீதிலாவருளையுற்றிடுர்‌ துங்சமாண்காகைசான்‌ [வா 
முதமறைப்பலம்‌. துன்‌ அரோன்‌ போவிலா முனிவிரிட்பழஞ்செஞ்சொலிங்கோ அ 
ருஅசெவிக்கொளும்‌ பண்பினாங்‌ ங்கேண்மை யோருவர்பிறப்பகன்‌ ரறொன்‌ றுகாண்‌: 
[பார்களே, 
முதீதர்த்தச்சருக்க முற்றிற்று, 
ப. அ 
கோடி தாத்தச்‌ சருக்கம்‌, 
ர (0) வணக 


ட ன ர வல்வில்‌ 


பய்‌ புகழையுடையது, தனக்‌ சமைய கடன காரணமா 
யுள்ள, அகல்திவிளைளையுர்‌: தம்மிடத்னு.. ஸ்கானஞ்செய்யவரக 


ட 


கோடி இரத்தச்‌ சருக்கம, சல்டு 


ஞூக்கு நீக்குவது, நினை வினால்வுரும்‌ பாவங்களையும) இிக்சனாவி 
லை வருழ்பாவம்களையும, இது தன்னை நினைத்தமாச்‌ திரத்தே' கே ப 
டுக்கும்‌, இத்தாத்தத்தை ஸ்ர இராமனானவன்‌ இராவணனைக்கெர 
ன்ற பிரமகத்‌ இநீங்கும்படி. பிரதிடடைசெய்த இராமனாதனுக்கு 
அபிடே. கஞ்செய்யும்பொருட்டு அவ்விலிங்கத இனரு? மில: விறகமு ஸ்‌ 
தினாத்‌ பூமியைச்துகாத்து, சங்கையைவரும்படி நினைத்து விலலை 
யிழுக்கனள்‌, கங்கையானது பாதாளத்தினின்று மவ்வழிமே வந்‌ 
தது, 'அதனைக்கண்ட ஸ்ரீராமன்‌ மனமகிழ்ந்து அக்கங்காசலத்தி 
லை இராமனாதனுக்கு அபிடேகள்‌ ன்ட்‌ ஸ்ரீராமன்‌ தனது 
விற்கோடியினாற்றுளைக்க எழுந்த அத்திர்த்தத்தை ந எ 
கோடி சர்க்தமென்றமைப்பர்‌, 


.... சந்தமாதனமலைச்சார்பிலுளள ஏனைய தீர்ததங்கண்முழுவ 
தினும்‌ ஸ்கானஞ்செய்தபின்னசே இந்தக்கோடி தீர்த்தம்‌ ஸ்நர்ன 

ஞ்செய்யத்தக்கது, அப்பொழுதே திவினைகணிய்கும்‌, ஏனைய தீ 
ரதீதங்கள்னைத்தினாலும்‌ நீக்காதபா வயங்க ளிந்தக்கோடி இர்த்தத்தி 
ஞனிங்கும்‌ என்று சொல்லிய அளவில்‌, முனிவர்களனைவருஞ்‌ 
சந்தேகமுற்றுச்‌ சூதமகாமுளிவரை நொக்கி, “தத்துவபேதங்‌ 
களை யறிந்கவரே, கவ்‌ தறன அதள ஞானக்களஞ்சிய 
மே, பதினெண்புராணங்களுக்கும்‌ வேதாகமங்களுக்கு முள்ள 
சமரச முணர்ந்த மெஞ்ஞான வைபவமே, தேவரீரது வர்க்கு மா 
அகெர்ளக்கூறுவசாக விளங்குகிறது, அது, கோடிதர்த்தமா 
டினவர்களுக்குவே அதர்‌ த்தங்களா வெதினாற்‌ பயனில்லையெனறு 
சொல்லியதே. யாரும்‌ இந்தக்கோடி இர்த்தமொன்றிருக்க எனைய. 
தநீாத்தங்களிலாடுதல்‌ மபக்கமோ? ப்‌ சந்தேகத்தை. 
நீக்கியருளுக'' என்று வேண்டினார்‌, ௮.துகேடட சூதமுனிவர்‌ 
சொல்லுவார்‌, உங்களுடைய்கேள்வி மிககன்று, இதனை. முற 
காலத்துச்‌ சிவபெருமானிடத்திலே நாசதமுனிவா கேட்டனர்‌; 
தீவிரின்று கேடடீர்கள்‌, ஆதலின்‌, அந்த இரகசியத்தைச்‌: செ 
ல்லுகின்றேன்‌, 


-முனிவர்காள்‌, உலகத்திலே இர்த்தயாத்திரைககெனறுசெ 
ல்லுவோர்கள்‌, வழியிலே. சந்தித்த தீர்த்தங்களில்‌ ஸ்கரீனஞ்செ 
ய்‌.து கேத்திரங்களைத்‌-தரிபப்பதே முறைமை, -அங்ஙன்ஞசெ 
யயாது மறந்தாயினுஞ்‌ சமையமின்றியா யினும்வற்னறை; விடுத்து 
அப்பாலொன்மைக்குறித்துச்‌ செல்லுவோர்கள;: இமையினி: ன்‌ 
அம்‌. நீங்கார்கள்‌ பூமிதேவியுமவாகளை: 'பயேன்சுமக்கிறேனென்‌ பத 
கமுவள்‌ இதன்‌, சந்தமாதனமலைச்சா ரலிற: தீர்த்தமாததினை. 


| 0, 
௧௨௬ சச.துபுரரண வன்னம்‌, 0 


செய்யகிரும்புவோர்‌, அங்குள்ள சக்கர தீர்த்தமாதி நிர்த்த்ங்கள்‌ 
னைத்தினும்‌ ஸ்கானஞ்செய்து முடிர்தபின்‌ கோடி £ர்த்தத்திலே 
ஹகானஞ் செய்வார்கள்‌, அது யாதுகாரணத்தாலெனில்‌, முற்‌ 
க்க கறிக்ில்‌ ஸ்கானஞ்செய்தபொழுு போசாதெஞ்யெ 
பாவசேடங்களனைத்தும்‌ இர்தக்கோடி இர்ச்சச்திலே -ஸ்கானஞ்‌ 
செய்தவுடன்‌ முற்றாக நீங்கும்‌, உடனேயவரகள்‌ அர்தத்தலத்‌, 
தினெல்லைகடர்து அப்பாலே தங்குதல்வேண்டுிம்‌, பரசுராமனுமி 
ட தத்‌ இர்த்தத்திலேமுழுக இராமலிங்கத துக்கு அமிடேகஞ்செ 
"ய்து தரிசனமுடித்துத்‌ தன்னொடு கூடி.வர்தவர்களோ மற்கே 

்‌ கிமிடமுந்தங்காமலேகினன்‌, ஆ௫லினால்‌ யாவருங்‌ கோடி தீர்த்த 
மாடினவடனங்கு சிறிதுக்தங்கா மலேகுதல்வேண்மெ, கங்கை. 
யானது பாதரளலோகத்துகின்றும்‌ பூமியிலே வெளிப்பட்டதா 
அம்‌, ஸ்ரீராமன்‌ முன்பு இராமலிஙகேசன அது சடாருடியிலபிடே 
கஞ்செய்து இராவணக்கொலைப்பழியை நீக்கியதாலும்‌, ஸ்ரீராம 
னடினதினாலும்‌, சிறந்தகோடி தீர்த்தத்தின து பெருமையை யர 

ல அய்‌ கூறவல்லர்‌, ஸ்ரீ கிருட்டினனும்‌ மாமனாகிய கஞ்சளைக்கொ 
ன்ற்பாவத்தை இக்கோடி தீாத்தத்திலே ஸ்கானஞ்செய்து. நீக்கி 
னன்‌ என்று சூதமுனிவர்‌ சொல்லியவளவிலே, மற்றை முனிவர்‌ 
கள்‌ த்து “என்னையனே, இருட்‌ டினன்‌ மாமனாகிய கஞ்சனைக்‌ 
கொல்லவந்த காரணம்‌ த அந்தப்பாவங்‌ கோ டி£ர்த்தத்தில 
முழு நீக்கியதெப்படி! அவற்றைத்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளுக” 
என்றுவேண்டினர்‌, சூதமுனிவருமதுகேட்டுச்‌ சொல்லுவாரா 
யினர்‌, ௦ 


முனிவர்காள்‌, யதுகுலத்திலே சூரனென்பவனொருவனிரு. 
ந்தான்‌, அவனுக்கு வசுதேவனென்னு மொருபுத்திரன்பிறந்து 
சேவகனுடைய மகள்‌ தேலகியென்பவளை விவாகஞ்செய்தனன்‌, 
தேவகன்‌ என்பவனுடைய மகனும்‌ தேவகியின்‌ சகோதரனுமாகி- 
யகஞ்சனென்பவன்‌ சரரதியாகிச்‌ சகோதரியாகிய தேவகியோடு 
வசுசேவனாரிய மைத்துனனையுக்‌ தேரிலேற்றி வீதிவலம்‌ வருங்‌ 
காலத்து, அசரீரிவாக்கானது கஞ்சனை விழித்து கஞ்சனே, 
தின்சகோகரியை மைத்துன்னோடு. தேரிலேற்றி வெற்றியொடு 
செல்தின்றாய்‌, இவள்‌ பெறும்பிள்ளைகளில்‌ எட்டா.ம்பிள்ளையிஞ 
அனக்குமசணமுண்டு, இது சத்‌.இயம்கும்‌” என்றது, அதகே 
ட்ட-.கஞ்சனுனவன்‌. சிறிதுகல்ங்கி, இவளைக்கொன்றாலென்‌ தயிர்‌. 
நிலைபெறுமென்று நினைத்து; அவளைக்‌: கொல்லும்படி :யெழுக்‌: 
தான்‌, அப்பொழுது வசுதேவன்‌: எழுந்து மைத்துனனை மன்டி 


தரு ப்‌ இதத்‌ தி ப த்‌ 
கோடி தர்தீதச சருககீம, “சமன்‌ 


அவனுக்கு அன பு.பிறக்குமாறு சொல்லுவான, * ‘6 “மைததுனனே, 


உன்னைக்கொல்துவது இவளல்ல இ 


யவன்‌, ,இவள்பெற்தபிள்ளைகளை நினது தபல ருபா 
அவர்களையே கொல்லுதி, இவளைச்கொன்றதினு லொருப்யலுய : 


ல்லையே, இவளை விட்டுவி்‌” என்று பலமுறையிரந்துவேணடி 
னன்‌, கேட்ட கஞ்சனும்‌ மனமிரங்கி, அப்ப்டியே செய்கு 


வேனென்ஹு கேரை ௩டாத்தித்‌ தனதூரையடைந்து ,எடடுபாச 
ள்ளைகளைப்பெறும்வரையு மவ்விருவர்காலிலும்‌ வில க்டெடுச்‌ ௪ 
றைமில்வைத்துக்‌ காவலாயிருக்தனன்‌, வசுதேவலுக்‌ தேவகி 


யோடு. சிறையிலேயிருந்து ௮ வன்பெற்றபிள்ளைகளைக்‌ ௪ ஞ்சன்‌”' 


-கையிலொப்படைத்தனன்‌, இருகா ல்மிருகங்களூக் கொய்பர்கிய்‌ 
கஞ்சனுஞ்‌ இறிதுமிர்க்கமின்றி அஅபிளளைகளை புங்‌ கொன்றான்‌, 


இசகனைக்கண்டு-மகாவிட்‌ ணுவரனவர்‌ மாயாசேவியை. மேவி, 


ஏழாவது புத்திரன்‌ பிறர்கவுடனே அக்குழந்தையை. செபி 


த்து இடையசேரியிலே ஈந்சகோபனது வீட்டிலே உரோகணி. 


வயிற்றிற்‌ பிறந்ததாக அங்கேவிடதெ ௮, மற்றொருகுழக்தையைத்‌ 
தேவகிபக்கத்துக்கிடக்கச்‌ செய்து, ன்று தானும்‌ தேவஇவயிற் 
றிலே கருப்பமாகிப்‌ பத்துமாதம்‌ நிரம்பியவுடன்‌ சக்கரம்‌, வாள்‌, 
சங்கு, தீண்டு, ஆகிய ஆயுதங்கள்தரித்த கான்குகைகளோடும்‌, 
முடி கோ டிஞரியப்பிரபை விசத்தாளபமாலை புயங்களிலலைய வீடி 
தீதிரமாகிய குழக்தைவடிவாகத்‌ தோன்றினர்‌, தந்தை தாயது 


சிறைத்துன்பததையும்‌ தன்னை வணங்குமடியவர்கன்‌ துன்பத்தை 


யுங்‌ கெடுத்தருளு. மக்‌ கண்ணயிரான்‌ அறிதுயில, செயதனன, 

வசுதேவனு£ தேவகியோடு குழந்தையின த பேரமுகைக்கண்டு 
சஞ்சனுக்கு அஞ்சி ஸ்ரீமன்னராயணனே .குழந்தைவடிவாயி 
ஞூனென்‌ ந.நிந்து தோத்திரஞ்செய்வானாயினன்‌, “ஸ்ரீமன்னாரா 
யணனே, இவ்வுலகமும்‌ உல்கமுதல்வனும நீயே, இவ்வுலகத்‌ 


துக்கு. முதல்‌ துணை நிமித்த காரணனும்‌ மீமே, மகத்தும்‌: அப்பிர 


தாளைனும்‌ விராட்டும்‌ சுராட்டுஞ்‌ சமிழுட்டும்‌ நீயே, பஞ்ச பூதங்‌ 


களை முறைப்படியே கோப்பவனும்‌ அம்முறை பிறழாது: காப்ப. 


வனும்‌ நீயே, எல்லாவஸ்‌ தவும்‌ நின்கண்ணடத, அவநீறைக்கா 


ண்பது ீய்ன்றி வேறியார்‌, பஞ்சாயுதபாணியே, ,பகைவரைலெ. 
ல்லும்‌ விராதிவிரனே, உலகளந்த உனதுவடி வை யாரகாண்ப்‌. 


வர்‌ .£ீ இவள்‌ தவயிற்றிற்‌ பிறந்தமை மிகவும்‌. அ காடே 


ர ர ட. பை 0 ரக, 


0 


கன, சேதுபுராண வசனம்‌, ? 


மேசம்‌, தேவரிரே ரெங்களை, ஈட சிச்கவேண்டுமென்று வேண்‌ 
ன னன்‌. அதுகேட்ட ஸ்ரீ கிருடடின்னும்‌ நகையாடி, தர்தைத॥ யி 
ருவருமகிழ, அவர்களைகொக்கிச்‌ சொ ல்லுவான, தர்தைசாயர்‌ 
க்ளே, மயக்கமொழிமின்‌, நும்மை நெடு நிங்காலமவருக் நிய கஞ்‌ 
சுனை தொன்‌ அன: எனது மாயாசத்தியை அசோதை 
பெற்றிருக்‌ கிறாள்‌, அரதமாயை திடக்குமிடத்தி லென்னைக்கிட 
தீதி நான்கிடர்‌2 இவ்விடத்து அர்‌ கமாயாசத்தியைக்‌ கொ ண்டுவ 
ந்துடெத்துதிர்‌” என்றனன்‌, அதுகேட்ட வசுதேவதுமப்படியே 
மா றிக்கடத்தினன்‌, கஞ்சனது குலபத்தினிகள்‌ பதறியமழும்‌ அழு 
கைச்சத்தம்பேரல மாயையானவள்‌ தேவடுயினது பக்கத்துக்க 
டந்தமுதனள்‌, கஞ்சனானவன்‌, இந்த அமழுகைச்சத்தத்தைக்‌ கே 
ட்டமாத்திரத்தே கடுங்கேர்பமடைந்துவரது, குழந்தையைக்‌ தூ 
க்கியெடுத்துக்‌ கற்பாறையிலோங்கியடித்தனன்‌, உடனே மாயை 
யானவள்‌ கோபமடைந்து, ஐன து எட்டுக்கைகளிலும்‌ பலவித 
ஆயுதங்களையேர்டி அவன்‌ தன்னைப்பிடிதத கையையுதறிப்‌ பக்க 
தீதினின்ன சொல்லுவாள்‌, “தூர்ப்புத்தியையுடைய மூட்சிரோ 
ன்மணியாகிப கஞ்சனே, பயந்தோடாதே நில்லு, உன்னைக்கொ 
ல்லும்‌ இயமன்‌ வேறிட த்திருக்கின்றூன்‌; அவனைத்தேடிப்பிடியா 
து ௪ என்னையேனிழுக்கின்றனை"' என்று சொல்லி அம்மாயை வே 
றோ ரரிடத்துப்போயிருர்து அங்கேயுள்ள தன்னடியார்கள்‌ செய்யு 
ம்‌ 'குசைகொண்டருளி வீற்றிருந்‌ தனள்‌, சஞ்சனு மர்‌ தவார்த்தை 
யைக்‌ கேட்டு மனமயக்கங்கொண்டு பதைபதைப்போடு பின்னும்‌ 
பாலாரிட்டம்‌௦ விழைவிக்கும்‌ பூதனையாதி பசாசுகளை நோக்கு 
“னது பகைவன்‌ சிறுகுழச்தைவடிவாக மறைந்திருக்கிருன்‌, 
அவனைக்‌ கொல்லும்‌ பொருட்டு அவன்‌ வயதுக்கு ழந்தைகள்னை 
ததையுங்‌ கொல்லுங்கள்‌” என்றேவினன்‌, 


பூதனையாதி பசாச்களும்‌ கஞ்சனிட்டி கட்டளையைக்‌ ே 

[தி “அரசனே, அஙகனஞ்செய்வோ” “மென்று இடையசேரிலித்‌ 
சென்று அங்குள்ள சிறுகுழந்தைகளை அதனதன்‌ தாய்மார்களி 
ன்‌ வடிவுகொண்டு நச்சுப்பாலூர்ட்டிக்‌ கொல்லுமிடத்‌ த, அச்சிறு 

வர்களூ ளொருவனாகிய கிருட்டினன்‌ பால்குடிப்பான்போன்று 

பூத்னையி த! பத்த தனது கணங்களையெல்லாம்‌ வதை: 
த்தோட்டி. னன, பின்பு, கண்டவர்களனை வருங்‌ களிக்குமாறு ௫- 
ருடடின்ன்‌ பலராமனேகடிப்‌ பல இடைய சிறுவர்கள்‌ சூழப்‌ 
ர்க தல வாசித்£தப்‌ பண்டைப்பழக்கங்கொண்டு ப்சுக்கன்‌ 
றுகளை 2 மம்ய்த்து, இடைச்சேரியிலேயிருந்து வளர்ந்தனன்‌, அஃ 
கறிந்த கஞ்சனானவன்‌ சகடாசுரனுதியரை மனுப்ப, அவாகளை 


கெர்டி கர்த தச்‌ ச்‌ருக கம்‌, 


பூம்‌ வதைத்தனன்‌ கஞ்சன்‌, சூரனென்னுமர்க்கனை' ர்க்‌ ட்‌ 
சென்று அவ்விருவரையும்‌ பிடித்துவருகுதி'? யென்று: அனுப்பி. 
ன்ன்‌.. அதுகேட்ட கூரனென்பவனுஞ்‌ சென்று,. கிருட்டினன்‌ . 
யும்‌ பலர மனையுங்கண்டு, ஒருபர்பமாகத்‌  தேவாகள்‌ வியக்கும்‌ 
படி. யழைகத்து வடமதுரையின்௧ண்‌ வவத்துக்‌ க்ஞ்சனுக்குத தெ 
ரிவித்துத்‌ தன தரை ய்டைந்தான்‌, பலராமனும்‌ ப்ரீ: சிருட்டி 
ன்னும்‌ mpi அ அங்குள்ள எ. த்‌ ன்‌ 


பாலாடை த்தல்‌ கதை ல 
ர்ந்து. கமிகள்‌ விரலா மிகளை யிழர்தும்‌ வருந்கினர்‌, ஸ்ரீ. கிருட்டி. 
னனுந்‌ தன்னைக்கண்டு மயங்கியு பெண்களுக்குத்‌ தனறல்ம்யன்‌ து 
வெண்ணிற$தைக்‌ கொடுத்துச்‌ செல்லும்‌ வழியில்‌ பெரிய. வில்‌: 
லொன்று கிடப்பக்கண்டு, காவலாளர்கள்‌ வெருட்டி. அதனைக்‌ 
கையிலெடுத்து வளைத்தபொழு௮, அஃதிரண்டாய்‌ முரிய, அச்‌ 
௪ததங்கெட்‌ட வந்து அடல்விளை த்த அரக்காகளை அந்த விற்க தூ 
ணிகளால்‌ வதைத்தும்‌, வாயிலில்‌ நிற்குங்‌ குவலையுர்‌ ட்‌! 
னும்‌ யானையின்‌ மருப்பை யொடித்தும்‌, மரித்த அக்கொம்பே 
டு கஞ்சனது சபையை யடைந்து. கஞ்‌ ஞ்சனலேவப்பட்ட pr 
ரன, முடடிகன்‌ முதலிய பலமல்லர்களையும்‌ வதைத்து தச்ச 
பையிலுள்ள மஞ்ச்த்திலே பலராமனோடிமிருர்து கன்னை யொ 
ருசிஜி.த மதியா தவமதிக்த கஞ்சன்‌. கால்களிற்‌ பிர்‌. த்துத்தூக்‌ 
கிக்‌ சுற்றி யாவ்ருமஞ்ச நிலத்திலடித்‌. அக்‌ கொன்றனன்‌, அதன்‌ 
பின அவனத தம்பியாகளெண்மர்‌ வெகுண்டவெருத்லைக்‌ கண்டு. 
பல்ராம்ன்‌ கொன்றனன்‌ , 


ஸ்ரீ கரடடினலும்‌ பின்பு தந்தை தர்யர்களைச்‌ ம்‌ 
டும்‌, . கஞ்ச னுக்கஞ்சிய பலரைப்‌ பாதுகாத்தும்‌, அந்தி! ந 
அவனமகனாகிய உக்கிரசேனனுக்கு மூடி சூட்டிய 4 
தன்னைத்‌, த்‌ ல க்‌ °c 0 


; “ஜயனே, ஞ்சன்ஞ் எனைக்‌ கொன்‌ ப்‌ 


சள 


0 . 
£௩0 சசேதுபுராணலசனமற்‌, 0 


மினது, நீங்கும்‌ வழியைத்‌ தேவரீரே கட்டளையிகெ? என்று 
வேண்டின்‌, அதுகேட்ட நாரதரும்‌ “ிருட்டினனே, மே 
லானமுதல்வனாய்‌, ஆரந்தரூபனாய்க்‌ கயை குறி ஊர்‌ “பேர்‌ உற்‌. 
மர்‌ பற்முர்‌ மரண சனனம்‌ இன்பதுன்பமாதிய இல்லாத்‌ யா ல்ல 
ன, உனக்கும்‌: நல்வினை தவீனையுண்டா! இல்லையாயினும்‌, மற்‌ 
றையவுயிர்க ளூய்யும்படி முன்‌ மாதிரி ண்ட ப. ஸ்ரீ. 
ராமன்‌ இரக்க ண்யிர்மக்‌ ௮ போக்குமா. இராமலிங்கப்பிர இ 
ம்டைசெய்து அதனுக்‌ கபிடேகஞ்‌ செய்தற்பொரூட்டு அவ்விலி 
ங்கத்தினருகிலே வில்லின்‌ கழுந்தாற்றுளைத்து பாதாளகங்கை 
யை வசவழைத்தனன்‌;, அதற்குக்‌ கோடி தர்த்தமென்று பெயர்‌, 
அதிலே நீ. ஸ்கரனஞ்செய்யின்‌ உனது பிரமகத்தி நீங்கும்‌” எ 
ன்அ சொல்லிப்போயினர்‌, அதுகேட்டு ஸ்ரீ கிருட்டினனுங்‌ 
கோடிதர்த்தத்திற்‌. கென்று சங்கற்பித்து விதிப்படி ஸ்கானஞ்‌ 
செய்து பலவித தரனங்களு, முடித்து இராமனாதனைத்‌ தரிசித்த 
மாமனைக்கொன்றபழி. யகற்றிப்‌. பலவித சிறப்புக்களையும்‌ பெற்று” 
வடமதுரையடைக்‌. தன்‌ புற்றிருக்தனன்‌, 


மெய்த்தவத்தினிர்காளி அரத்திஜேன்வெற்தியிற்ளெரீமாமனையட்டவர்‌ 
றித்தகைத்‌ துயர்கேர்‌ டி;யெனச்சொனீரிச்னீசவைத்‌ , தில்சே வர்நவிற்‌, றுவர 
ர்த்கவர்கலைவேதியரைக்சொறீதற்பினுற்திதிலாடியமுச்சர்பான்‌ 

மு த்தொழிற்குரீியோருமுவட்பர்தாமுச்சகத்தனும்வேறில்யொப்பதே. 


கோடி இர்த்சச்சருக்க முற்றிற்று... 


௦ பயப்பது கடய 


சாத்‌ தியாமிர்த தீர்த்தச்‌ சருக்கம்‌. 


முனிவர்காள்‌, ஸ்ரீ. ராமனியற்றிய கோடி .தீர்த்தத்திலே ஸ்‌ 
நீானஞ்செய்த பெரியோர்கள்‌ பின்பு சரத்தியாமிர்த தீர்த்தத்தி' 
லே ஸ்கானஞ்செய்வார்கள்‌, இத்திர்த்தக்திலே விதிப்படி ஸ்கா 
னஞ்செய்த பெரியோர்கள்‌ இன்பங்கள்‌ வறுமைகளி னீங்கிப்‌ பு 
ண்ணியங்க ளனைத்தையும்‌ யெற்று,அகச்சுத்தியடைநர்து. இட்ட 
த்திகளனைத்தையும்‌: பெற்றுப்‌ பலவித யாகங்கள்‌ செய்த பலனை 
யடைச்து யாவரும்‌ “மதிக்கு மேன்மையுமை.மர்களாய்க்‌. திவினை 
களினின்றும்‌: நீங்குவர்‌, அகம்ருடண மந்திரத்தோடு. ஸ்நானஞ்‌. 
செய்பவர்‌ வைகுண்ட்லோகமடைம்‌" இன்‌ புஅவர்‌ இளமையிலே 
பெருந்துயரடைந்தவரகள்‌' இந்தத்‌ இாத்தத திலே. ஸ்கான்ஞ்செய்‌ 
பின்‌” முதுமையிலே அரோக:இடசாத்‌ இரம்ல்டர்து பெருஞசி 


வு 


ஐப்படைவர்‌, இதிற்‌: சிறிதுஞ்‌ சந்தேகமில்லை, பிற்விநீக்க”. வ்‌ ரூ 
mes இதில்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌, ஒருவருடை? 
ய எலும்பு இத்தீர்த்தத்தி லெவ்வளவ்கா லங்‌ கெடக்குமோ அவள்‌! 
ச வுகாலஞ்‌ எவரனந்தமனுபவித்து ஞானசூரியனைப்போல' விள 
ககுவர்‌; புரூரவாவென்னுமாசன்‌' இத்தார்த்தததிலே ஸ்கான்‌ 
ஞ்செய்அ அம்புருவினாலிட்ட சாபம்‌ நிங்கி யுருப்பசியை. மணம்‌: 
க ஆதலினாலிதனிற்‌ சிறந்த தீர்த்த முலகத்திலேயி. 
லை யென்று முடித்தனர்‌, அதுகேட்ட முனிவாசள்‌ : 'வண்ங்கி 
எனி ன்‌ உருப்பளி. மணவாளனாகிய புரூரவாவரசனுக்குத்‌ தும்‌ 
புருவின.து சாபமடைக்க வரலாறு சொல்லிய்ருளவேண்டும்‌”? | 
என வேண்டினர்‌, சூதமகாமுனிவரு மதன்‌ வர்லாறு சொல்‌ 
வவாராயினர்‌. 


முனிவர்காள்‌, முற்காலத்திலே யுரூரவா ௦ 'வென்னுமரசன்‌ 
அநேகம்‌ யாகங்களைச்‌ செய்து பலவித தானங்கள்‌ கொடுத்த பு 
ண்ணிய: விசேடத்தினாற்‌ பெரும்‌ புகழ்‌ பெற்று இர்திரனுக்கு. 
மந்திரியா நீதியோடு ௨ உலகரசாண்டிருந்தனன்‌, அக்காலததி. 
லே உருப்பசியானவள்‌ மித்திசாவருணனுடைய சாபாக்கினீயி. 
னால்‌ வெஜழ்பித்‌ தேவருலகம்‌ விட்டுப்‌ பூமியை யடைந்து” புரூ; 
சவாவினது எழு எ பூஞ்சோலையில்‌ மனமதனு: 
டைய எக்காளமா திய குயில்‌ கூவுவது போல வீணையை மீட்டு, 
ப்பாடினள்‌, அதுகேட்டு உடம்பெடுத்த வுமிர்களனைத்‌.தும. மன:. 
ங்குழைந்தன, மிருகங்களும்‌ பறவைகளும்‌ பககத்திலே வந்து. 
மய்ங்கச்சோர்ந்தன, விருக்ஷங்களுங்‌ கேடடுத்‌ தளிர்த்து மலர்‌. 
ககன, சூரியனுகுதன அளங்‌ குளிர்க்தனன்‌,. இங்ஙனம்‌ பாடிய 
சங்தெவிசையானது பாலொடு கலக்க தேனின்சுவைபோல அ 
ச்னுஞ்‌ செவிவழியாகக்‌ கேட்டுக்‌ குதிரைமேலேகி அனேகம்‌ 
பெண்கள்‌ தன்னைச்‌ சூழ்ந்துவரச்‌ சென்று பூஞ்சோலையிலே ம 
யில்போல. நடித்துப்‌ பாடுங்‌ குபிலிசையைக்‌ கேட்டு மனமுருகி: 
யவளருகுசென்று பெண்கணாயகமே, ரீ யென து மனை 'வியாயினு: 
மிர்பிழைப்பேனென்‌ றிரக்தனன, உருப்பசியானவள்‌ அதனைக்‌ 
கேடடு மிக்க வருத்தமுற்றவள்‌ போன்று *$அர்சனே; உனக ட்‌ 
ண்ண மிகவு நன்று, எனது மனந்‌ தைரியப்பழிமபெ்ருட்‌ட்‌ 
யொரு சத்தியஞ்சொல்லுவையேல்‌ உனது மனைவியாவல்‌: ல்‌. 
லது உடன்படே னிதுசத்தியமென்றனள்‌, அதுகேட்ட. ரச 
அம்‌ “பெணமணியே, நீ விரும்பியசத்தியத்தைக்கே. தி, செ ry 
ய்துதருவ” லென்றனன்‌, உருப்ப்சியு மகிழந்து “ப்ரசனே,. 
னவியெ 


எனது இரண்டு. சி மக்களாகியெ தகர்களையுல்‌ காக்கு; 12௦ 


-0) 
கர ௨ சேது புரரண வசனம்‌, 5 


ன்ற உரிமையோடு எச்சில்‌ கொடுக்கா தொழிலை; அரையிலே 


ஆடை. யின்றி யானிற்கு மிடத்து வருதலை யொழிகுதி, இம 


ல்‌ 


ன்று வாரமும்‌ த்து என்னை மனைவியாக்குதி யென்றனள்‌, அர 
சனு மப்படியே யாகுகவென்று சத்தியஞ்செய்து! கொடுத்து அ 
வளைத்‌ தனது வீட்டுக்கு அழைத்‌ துச்‌ சென்று, மனைவியை வெ 
அத்து உருப்பசியோடு வாணியாத்றங்கரையிலே சயித்திரரத 
மென்னுந்‌ தீனிவனத்தை யடைந்து நூற்றறுபஸ்து வருடம்‌. அவ்‌ 
ளோடு கலந்து இன்புற்றிருக்கான்‌. உருப்பசியானவள்‌,2 தேவ 
லோகக்தைபுஞ்‌ ஈற்றதிதையு மறந்து, தேவாகள்‌ க்‌ 
னும்‌ அற்பரென்று அவமதித்து அரசனேோகெழுவிக்‌ கலநத 


ள்‌, : இங்கனமாகப்‌ புரூரவாவு முரும்பசியுங்‌ கலந்திருக்குங்‌ கா 


லத்திலே, சேவர்க ஞூருப்பசியை யில்லா து தங்கள்‌ சபை பொலி 
விழந்தமை கருதி, அவளைத்‌ கெட விரும்பினர்‌, அதுகண்ட விசு 
வாவசு வென்னுங்‌ கந்தருவன்‌ இவர்கள்‌ கித்திரைசெய்கின்ற 
இடத்தை யடைந்து, இவ்விருவர்கள்‌ பக்கத்திலே கிடந்த. இர 


ண்டி மக்களாகிய தகர்களுள்‌ ஒன்றை யெடுக்‌ துக்கொண்டு மே 
லே போயினான்‌, விசுவாவசுவினது கையிலகப்பட்ட புத்திரன்‌ 


பதறியழ அதனை யுருப்பசியானவள்‌ கேட்டுத்‌ அன்பமுற்று “௭ 


னது புத்திரனை யாரோ தருடர்பிடித்துச்‌ செல்கின்றார்கள்‌, என்‌ 
பூத்திரனை வீடுவிக்கும்‌ பொருட்டு யாரிடஞ்‌ சொல்லுவேன்‌ ௭ 


வானு கதறினள்‌, புரூரவாவரசனு மகனைக்‌ கேடடு ““இவ்விருட்‌ 


கரலத்திலே யிதனை விடுவிக்கும்பொருட்டு கான்‌ செல்வேனே 
யானால்‌ நிருவாணியாகக்‌ கண்டு உருப்பசி யென்னைப்‌. பிரிவாள்‌ 
யான்‌ பேசா அகிடத்தலே கீகுது” யென்று பேசாது கிடந்தன 
ன்‌, அதனைக்‌ கண்ட கந்தருவர்‌ மற்றை யாட்டுக்குட்டியாகிய புத்‌ 
திளையுர்‌ தூக்கிக்கொண்மி சென்றனர்‌, அது மிகவும்‌ கதறக்‌ 
கேட்ட உருப்பசியானவள்‌ “ஐயையோ!!! வஞ்சக.மிகுந்த இரு 
mc எனது இரண்டு. புக்திராகளையுர்‌ திருடிச்‌ செல்கின்றன 

'இந்த ஆபத்துநேரத்தில்‌ தஞ்சமாவா ரொருவருமில்லை 
ய்‌ பன்னவனை நம்பி. மதியிழந்து மருவி மானமிழந்து .மாழ்‌ 


'இறேனே” என்று மிகவும்‌ புலம்பினள்‌, அதுகேட்ட பூர 
வாவர்சனும்‌ ஆற்றாத ஈக்கினரூபமர்‌ மிருளென்ற கருமபடாமு 


டுத்து வெளியே வ்ந்து “திருடர்காள்‌ நமது, மக்களைக்‌ கொண்டு 
போகர தொ ழியுங்கள்‌ விட்டுப்போங்களென்று பின்றொடர்ந்த 


னன்‌, அந்தருவரினது,, ஏவலினா ல்‌. திசை முமுதுமூடிய இருள 


கலுழ்படி.. மின்னலொன்‌ ௮ தோன்றியது, உருபபசியும்‌. ௮7௪. 


னது 6 “தொடை மூலத்தைக்‌ கண்டனள்‌,, “விஞ்சையர்களுந்‌ ;; அ.ந 


சாதிதியாமிர் ததர சதன்‌ சருக்கம்‌, ட்ட? 


களெண்ணம்‌ நிறைவேறியதென்று ஆட்டுக்குடடிகளை: விட்டுப 


பேர்யினா, அரசன்‌ சொல்லிய சத்திய।று ந்‌ தவறியது, ஓப 


னே உருப்பசியும்‌ விடிதலேபெற்றுச சென்றனள்‌, அரசனுற்‌ 


இரும்பிவேற்து படகெகையில்‌ உருப்பசியைக காணாம்ல்‌ மிகுந்த: து 
ன்பமடைந்து சித்தப்பிரமையுடையவனாய்ப்‌ புடை வையின்றிப்‌: 


பூமியிலே பலவிடங்களினுந்‌ க்‌்‌ வருங்காலத்‌ க்‌ கரு 


பூமியிலே தர்தடாகத்தருகில்‌ வரும்‌ பொழுது, நான்கு தேவப்‌ 


பெண்களோடு ௨ உருப்பசியும்‌ நின்று ஸ்கானஞ்செய்ல்தைக! க்ண . 


டி. கண்களால்‌ அவளமழகு முழுதாரவுண்டி பபொற்பாவாய; பை 


ந்தொழடி.யே, நீ யென்னை விட்பெபிரிதற்கு உனக்கு யான்‌ செ 
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யத.குற்றம்‌ யாது” என்று இன்னோரன்ன பலவாகிய இரப்புரை 


களைக்கூற உருப்பசியானவள்‌ கேட்டு, “மன்னனே, ஏன்விணேயி. 


தற்துகின்றனை; ௨ உன்னோடு கல த பலப்‌ சருப்பமுற்றேன்‌, 
பத்துமாதஞ்‌ சென்ற பின்பு மகனைய்பெற்று உன்னோடு ஒருகான்‌ 
சேருவேன்‌, வேறொன்றும்‌ பிதற்ற தொழிகுதி' 2 யென்றனள்‌; 
அதுகேட்டு அரசனுற்‌ தனதூமையடைக்தனன்‌, உருப்ப்சி தோ 
ழிமாரக்ளை நோக்கி “(தா திமாரகளே, ல நின்‌ததவேட்‌்‌ 
ங்கொள்ளுவன்‌, என்னோடு பலகாளின்ப மனுபவித்திருக்தனன்‌ 


நானு மிகீக ஈண்புகொண்டு கலந்திருந்சே ன்‌” என்றனள்‌, அது" 
கேட்ட தோழியர்கள்‌ பெண்ணரசியே நா முமிவ்வரசனோடு' ச்ஸ்‌ 
ந்திருக்க வேண்டுமென்றனர்‌, உருப்பசி பிரசுவிக்குங்காலத்தை' 


யாராய்ந்து அரசனு மவ்விடதீது வந்தனன்‌, அவளும்‌ அயுவெ' 


ன்றொரு மைந்தனைப்பெற்று அவன்கையிற்‌ கொடுத்‌ அ அவனே 
டு மன்றிரவு கலந்திருந்து ஐந்து புத்திரர்களைப்பெறக்கூடிய கரு 
ப்பமொன்றடைந்து அரசனை நோக்கி “அரசனே, என்மேற்‌ 
கொண்ட விருப்பத்தினால்‌ அதோ நிற்குங்‌ கந்தருவர்கள்‌ நீ கே 
ட்ட வரங்களைத்‌ தருவர்கள்‌ அவர்களை யடைகுதி”' யென்றனள்‌, 
அதுகேட்ட அரசனு மகிழ்ந்து விரைவாகக்‌ கந்தருவர்களை ய 
டைந்து. வணங்கிக்‌ “கந்தருவர்காள்‌, அம்மிட தூது: வரமொன.த 
பெறுமாறு வந்தேன்‌, கான்‌ பெருஞ்செல்வ மடைந்திருககிறே 
ன்‌, இன்னுஞ்‌ சிலகால முருப்பசியோடு கலந்திருக்கும்‌ 'யேரா 


சையுற்றேன்‌, அது கொடுத்தருள வேண்டுமென்றனன்‌' ...! அத. 


னைக்‌. கந்தருவர்கள்‌ கேட்டு “அரசனே கேட்குதி, இந்த.மடீபா 
தீதிரத்தைத்‌ தருகிறேம்‌ இதனை மூன்று கூறாக்கி யாகமொன்‌ 


அ. செய்வையேல்‌ உருப்பசி. எக்காலத்து: முன்னைப்‌: பிரியர்‌” ளெ ன்‌ 
ன்றனர்‌ அரசனுற்‌ தான்பெற்ற மட்பாத்திரத்தைக்‌ கொண்டுக்‌ ்‌. 


ரும்‌ வழியில்‌ ஒருகாட்டினிடத்து. வேறொரு: நினைவும்‌ ட்‌ 


௦ ன்‌ 
கஉ௮ மச துபுரராண வசனம்‌, ர 


யோ! நான்‌ -புத்திகெட்டேன்‌, இந்த மடபாத்திரத்தால்‌. உருப்‌ 
6சி வரமாட்டாள்‌ இது வீணாய்‌ முடியும்‌, சுடுகின்ற அக்கினி 
“ப்பாண்டத்தைச்‌: சூம்‌! க்துபோவதனாலொரு ருபயனுமில்லை'' ட என்று 
அர்த்‌: 'மண்தாலியே அவள்‌ கழுத்திற்றுலியாகி அவருநலிகக்ை 
ககொடுக்குமென்ப துணராமல்‌ அதனை அக்காட்டினிடத்துவை 
த்துதி தனது ஈகரியை அடைந்த: நிக்திரையில்லாமல்‌ விருப 
பமதிகரித் த அன்றிரவுமுமுதும்‌ பெருக துயரடை ந்து பின்பு? 
யோசிப்பான்‌, “ஜயையோ! சிறந்த கந்தருவர்கள்‌ தந்த தழற்ரு 
வலியைக்‌ ொண்டவார்ல்‌ யாவரு மஞ்சு மெரிவனத்தி லிடடுவ 
௦ தந்தேனே பாடி” யென்று பதைத்து விடிர்சபினெழுந்துபோய்க்‌ 
காட்டிலே தான்‌ முன்வைத்தவிடத்தி வம ஒட்டல்‌ நெருப்‌ 
பை யுள்ளேபொ, இந்த ஒரு அரசமரததைக கண்டு நோன்‌ முன்‌ 
னிவ்விடத்துவைத்த தழற்றாலியே இம்மரமாயிற்று”? என்றுசிந்‌ 
இத்து “இதனையே கொண்டுபோய்ப்‌ பலகையாக்கி அக்கினியை 
ப்பிறப்பித்து யாகத்தை யொப்பேற்றுவேன்‌?” என்று யோசித்து 
அம்மரத்தைவெட்டி இருபத்துகானகு mols க 
டைகோலாக்கி அதனிடத்துத்‌ தியைப்‌ பிறப்பித்து அ.த்தியை 
மூன்றுகூறிட்டு அவற்றைக்கொண்டு வேதவிதிபிறழாது யாகத்‌ 
தைப்‌ பூர்த்திசெய்து அப்பேற்தினுருப்பசியோடு கலந்து கந்‌ 
தருவர்‌ இருக்குமிடங்க ளெங்குஞ்‌ சென்றினி பார்த்து முன்‌ 
னிகுர்‌தமயக்கமெல்லா மொழிந்து பலவிதபோகங்களையு மடை 
ச்ின்புத்றனன்‌. 
தேவருலகத்திலே இர்திர்னனவன்‌ தன்‌ சபையிலே தும்‌ 
புருபாடப்‌ பலவித வாதீதியகோஷத்தோடு தேவப்‌ பெண்கள்‌ 
காட்டியஞ்செய்வதைக்‌ கண்டனன்‌, ௨ ருப்பசியினது மயக்கவ 
“லையிற சிக்கிக்கொண்ட, புரூரவாவெனனு மரசனும்‌ அத்தே 
வம்டனதீதைக்‌ காணுமபேக்ஷையோடுஞ்‌ சென்றிருர்தனன்‌, தே 
வரம்பையாகள்‌ முறை முறை சியா, உருப்‌ 
பசியினது முறை வந்து கடிக்கும்போ அ அவள்மனச்‌ செருக்‌ 
கினால்‌ புரூரவாவை நோககதி நகைத்தன்ள்‌ புரூரவாவு மவளை 
நொக்கி ஈகைத்தனன்‌, அதுகண்ட ௩டன.ஆூரியனாகிய தும்‌ 
பூருவென்யான்‌ ““இவர்கள்‌ இத்தேவசபையிலே காரணமின்‌ 
௮ ஒருவரை யொருவர்‌ நோக்கு நகைத்தல்‌ சாலாது, ஆத 
லால்‌ இவவிடத்தை நீங்குக?” என்று சபித்தான்‌, சாபமடை 
த்த புரூரவாவும்‌ இந்திரனை அடைக்கலமாகப்‌ புகுந்து வணங்கி 
““என்னைய்னே, உருப்பசியினது பிரிவரற்றாது பலயாகங்களை௪ 
செய்து வருந்தினேன்‌, தேவரீர்‌ இந்தவேளை அடியேனைக்கா 
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க்கவேண்டூம்‌” என்று பலவாறு இரந்தான்‌, அதுகேட்ட இ இந்திர. 
ணுஞ்‌. சிறிதிரங்கி அரசனே, அஞ்சுத்லொழிகுதி, சாபம்‌: நீங்கு, 
மாறு சொல்லுகிறேன்‌, ஸ்ரீ ராமனாலுண்டாச் கிய சேதுவீலே: சா, 
த்தியாபிர்தமென்னுக்‌ திவ்விய தா்ததமிருக்கிற து, அதுல்யா 
ண்ர, இயக்கர்‌, சித்தர்‌, கந்தீருவா, சேவர்சள்‌ மு னிலர்சள்‌' சொ 
வில்‌ சாபங்களனைத்தையும்‌ நீச்கும்‌, சத்திமுத்திகளைத்‌' ரும்‌, ்‌ 
அரசனே, இது ஞானத்தினா லடையட்படூவகாகய: மேர்க்ஷ்த்‌. 
தைத்‌ தனீனை யடைந்தோருக்குக்‌ கொடுத்த லினாலே சாத்தியா 
மிர்தமென்னும்‌ பேருண்டாயித்று, அதலால்‌ கீ இதில்‌... விதப்‌? 
படி. "ஸ்கானஞ்செய்து திம்புரு கொடுத்த கத்ரு நீக்கி இவ்‌ ., 


விடம்‌ வந்து உருப்பசிபோகத்தை யடைவாய்‌” என்றனன்‌, 


புரூரவாவரசனு மதுசேடடு அப்படியே செய்கிறேனென்‌. 
று இந்திரனை வணங்கி, பூமியிலே வந்து, இராமேச்சரத்தைய. 
டைந்து, ப்ப” திர்த்ததீதிலே ஸ்கானஞ்செய்‌.து 'சர 
பம்‌ ங்கி உருப்பசியோடு: தெவவிமானத்திலேறித்‌ தேவ்ருலக. 


டைந்து இன்புறறான, 


முனிவர்காள்‌, இந்தக்‌ சாத்தியாமிர்த திர்ததத்தில்‌ வீதி 
ப்படி ஸ்நானஞ்செய்தவர்கள்‌ திமைகணீங்கி விரும்பிய போசங்‌' 
கள அனுபவிப்பர்‌, no பவர்‌ மீண்டுலகத்திலே 
பிற்வார்கள்‌, முற்காலத்திலே பிரமன்‌ சொல்லச்‌ சனகாதி: இரு 
பூகள்‌ கேடடனர்‌, சவுனகாதி முனிவர்களே, நீவிர்‌ இனத்‌ oF: 
னது வாக்கினாற கேட்டீர்கள்‌, இச சரித்திரத்தை வாசிப்போர்‌ 


கேட்போர்களுர்‌ இமை நீங்கி நன்மையே யடைவர்கள்‌, i 


அப்பகல்சேட்டனர்சனகராதீயோரர்புதசாத்‌ தியலமிர்த்மேன மைதா 
ப்ப்வியரகர்னினனைலாயில்லெொப்பற்கொச்‌ அயர்சவுனகா தியி 
ரிப்பசல்கேட்டனிரென ஓவாயினாலெச்ச மில்வேட்சை யமிலினிதநீவிர்தாந்‌ 
சைப்படும்லீட்டுயர்கதியின்மேவுவார்கற்பவர்சேட்பவர்கசடுதீருமே,. 


: சாத்தியாமிரததீர்தீதசசருகக முற்றிற்று. 


ப. த 
1} 


5 தச சருக்கம்‌. 


" ஓனிவரீகாள்‌, சரத்தியாயிர்த நர்த்தத்திலே “கிதிழ்படு! 
நானஞ்செய்த பெரியோர்கள்‌ பின்பு உலகெலர்கதுதிக்கும 


V 


( ட்டி 
கு ர்டீர ௦ அ தி ட ராண வள னம்‌, ்‌ 


ருமைபூண்ட. சருவதீர்த்தத்திலே ஸ்கானஞ்செய்வார்கள்‌ தரு 
மரூபமாஇய வட்வ்ம் அன்றி ஸ்கானஞ்செய்வோர்களுக்குப்‌ 
ம பிறவி தொய்க த : இீமைசளனைத்தும்‌ அஞ்சும்‌; பிறப்புவே 
தனையொழியும்‌; இ ன்னும்‌ அச்சருவதிர்த்தமான பஈகஞ்செ 
யச பலனையும்‌, மந்திர செபங்கள்‌ செய்யும பலனையும்‌, வேதாத்‌ 
நியேன பலனையும்‌, சிவாசசனாபலன்டும்‌, விடடிணு பூசாபல 


னையும்‌, விரதநியமங்களால்‌ வருபலனையும்‌ கொடுக்கும்‌ என்று 


சொல்லிய அளவில்‌, இதற்குச்‌ “௪ ருவதீர்த்தமென்று"பெயர்வக்‌ 
தேகாரணத்தைக்‌ கடாடசித்தருளுக" என்று வேண்டிய முனிவர்‌ 
களை சாக்குப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்லுவார்‌, மூனிவர்காள்‌, பிரமகுல 
தீதிலே. சிவபக்கராகிய பிருகுவின்‌ புத்திரர்‌ விரதகியதிபண்ட 
வர்‌, பிறவிக்குருடர்‌, கோயுழந்து நரைதிரை மிகுத்த வலியற்ற 
சரீரமுடையவசாகயே சாரிசனர்‌ என்னும்‌ பெயருடைய விப்பிர 
ஏரனவா, தீர்த்தங்களில்‌ ௦ சென்றா 'சத்தியற்றவராயினும்‌ உல 
கத்திலுள்ள தீர்த்தங்கள்னைத்தினும்‌ ஸ்கானஞ்செயயும்‌ விருப்பு 
டையவராப்க ட்கள்‌ செலிங்கப்பெருமானை வை 
த்து வேதமுறை சிறிதும்‌ பிறழாது முப்பொழுதஞ்‌ சிவார்ச்ச 
னை செய்து வணங்கி அன்போடு தோத்திரங்கள்‌ செய்து சிவ 
சின்னதாரணராகித்‌ தன்னிடத்து வருகின்ற யாவருக்கும்‌ அன்‌ 
னதானஞ்செய்து வேனிற்காலத்‌ துப்‌ பஞ்சாக்கினி மத்தியிலும்‌, 
குளிர்காலத்துத தண்ணீரிலும்‌, மழைக்காலத்து வெளியிடத்தி 
லுமிரும்‌ ந்து தவஞ்செய்வார்‌, இள்வாறு பத்து வருடகாலங்கெர 
ண்ட நியதியிற்‌ சிறிது தவருது குருடன்யிருக்‌த வா உததவஞு 
செய்வதைச்‌ வெபெருமான்‌ திருவளங்கொண்டு, கொன்றைமா 
லையோடு கங்கையணிந்த சடையும்‌, நெற்திக்கண்ணும்‌, இடப 
வாகனமும்‌, உமாதேவியின்‌ முலை வளைத்‌ தழும்பு பெற்ற மார்‌ 
பும்‌, சருப்பமாலையும்‌, விபூதியோடு முபவீதமணிர்ச மார்பும்‌, 
எலும்பு மாலையும்‌, காளகண்ட மும்‌, கல்லாலவிருக்ஷரீழலிற்‌ சன 
காது முனிவரற்கு ஞானமுணர்ததிய பவளவா யும்‌, கண்ணபிரர்‌ 
ஆங்‌ கண்ணப்பநாயனாரு மருச்‌ சித்த கண்மலர்களும்‌ உடைய்வ 
னாகித்‌ தேக காந்தியினால்‌ இருள்களகன்று சோதிமயமாய்‌ விள 
நகும்‌, ரூலப்படையோடு மழுலாயுதம்‌ பிரகாசிக்கவும்‌, பால 
ச்ர்ரெனொளி வீசவும்‌, மரன்கன்னு அள்ளவும, புலியதனாகை 
“பொலியவும்‌,- பூதவேதரளங்கள்‌ கு சூழவும்‌, அரியயனுமிர்திராதி 
தேவர்களும்‌ . வணங்கித்‌ துதிக்கும்படி. யெழுந்தருளிச்‌ சுதரிசன்‌ 
மகாமுனிவருக்கு' முன்பாகத்‌ தேரற்றித்‌ தம்மைத்‌ தீரிசிக்குமாறு 
-கணகளைக: கொடுத்தருளினர்‌ 


பிரமவிட்டுணுச்களுக்கு மரிய சிவபிரானது. திருவடி வே , 
யன்றி மற்றொன்றையும்‌ பார்க்கலேனென்று பிறவிதொட.ங்இ 
ண்ட அர கண்களை விழித்துச்‌ சுதரிசன மகா முனிவருஞ்‌. 
செகசோதியாகவிளங்கிய சிவரூபத்தைக்‌ கண்டு விரைந்தோடி. 
ன நன்‌ திருவடிகளிலே அழு. யற்ற மரம்போல்‌ விழுந்து வணங்‌ 
ரித்‌ தனது, கண்களாகிய மலரைச்‌ சாத்தித்‌ தோத்திரஞ்செய்‌ 
வாராயினர்‌. எ அம்புலி அரவு கங்கையணி , 
ந்த எடாமுடியரே, அக்கினி யேந்திய சருப்பகங்கண மணிர்த' 
இருக்க ரக்தையுடையவரே, சருப்பாபரனரே, பிரமகபால-மா 
லாடரணரே, அகளங்கரே, அ ரகரவென்னு மபிதானமுடையவ 
சே, இகலோக வெறுப்பானவர்கள்‌ வணங்கு மேலவரே, திருட 
£ஈகளாகிய கரிய வஞ்சக அசுரர்‌ வசிக்கு முப்புரதக்னரே,. புராத 
னரே, விட்ணுவாகிய அம்பை யேந்தியவசே, மேருவாகிய வில்‌ 
ஜயுடையவசே, வேதார்த்தஞானங்களைச்‌ சனசாதிகளுக்குபதே. 
சித்த குருவே, வெள்ளிய இடபாரூடரே, இயமனை யுதைத்த்‌ 
திருவடியுடையவரே, தேவர்களது உயிரை மீட்கும்படி ௩ஞ்‌ 
சையுண்டவ்ரே, மதனசங்கார தழல்விழியரே, தேவர்கள்‌ வண்‌ 
ங்குந்‌ இருவடியுடையவமே, பத்தரகூகரே, திகம்பரரே, வே 
ண்டாதார்‌ பாபமேலீபெற்றி வெறுப்பானவரே, கனகச்பாகாத்‌ 
ரே, நழ்பி வழிபடிவாரறு உள்ளத்திலே சிலம்போசைகேடகத்‌ 
திரு௩டளஞ்‌ செய்பவசே, பாசமோசனப்‌ பிரகாசரே, வேதச்‌ 
சுவரூடரே, அன்பருக்‌ கன்பரே, *விபூதிசாகனரே, ஸத்துக்க 
ளாற்‌ பூசிக்கப்படுபவே, சருப்பக்கச்சுடையவரே, செந்தாம்‌ 
ரைபோலும்‌ இருவதனமுடையவரே, வியாக்கிரசருமாம்பரரே, 
ஆதார அதேயரதெரே, மேருவில்லுடையவரே, ஞானரூபியே, . 
கற்சமானரே, அகோராத்திர கோத்திர சித்தாசனரே, சத்திய, 

ஞானதரிசன்ரே, அக்கினியத்தசே, செவ்வொளியுடையவரே, 
சந்தேகவிபரீதமற்ற தவத்தர்‌ வணங்குர்‌ தலைவரே, சுருதிமாரக்‌ 
காதுரியரே, ஞானவினேதரே, கிராகரூபபாதரே்‌, சந்தகுண 
டலரே” என்றிவ்வாறு பலதிருகாமங்களைச்‌ சொல்லி “எனாது. 
தந்தை தி பண்ன. ட ப ஸின்‌ ண்டு 


வார்‌. ப எழுக்து சோத்தரிபார 
லும்‌. வண்ங்குவார்‌, 


கன சே துபுரர்ண வசன ம்‌, 


சிவபெருமானும்‌ சுதரிசன முனிவரது அராமையைக்‌ ஐ 
: ண்டு சேதரிசனனே,. இனித்‌ கோத்திரங்கள்‌ போதும்‌, நீ விரு 
ம்பிய வரங்களைக்‌ கேட்குதி; அவற்றை யுனக்கருள்‌ செய்யுமால்‌ 
வந்தனம்‌” என்றருளினர்‌, அதுகேட்ட. சுதரிசன மகாமுனிவ 
ரும்‌ பூமியில்‌ விழுந்து. வணங்கி “எம்பெருமானே, உலகத்திலே 
யுள்ள புண்ணியத$ர்த்தஙக எனைத்தினும்‌ என்செய்‌ வி 
ருப்புடையேன்‌, சரிரமோ வெழுப்படைர்து நரை திரை மிகு 
நீதமையாலுங்‌ கண்கள்‌ குருடானமையா லும்‌ அவற்றிற்‌ ( சென்‌ 
;டுஞ்‌ சத்தியில்லேன்‌, தேவரீர்‌, பிறந்த காட்டொட்டு ம்றைந்த 
கண்களைத்‌ கர்ததுபோலத்‌ தீர்த்தங்க ளஎனைத்தினுமாடுஞ்‌ சத்தி 


யைச்‌ தந்தருளவேண்டுிம்‌” என வேண்டினர்‌, 


0 


சிவபெருமானு மதனைக்கேட்டி ட்ட ப்பத்‌ பெருஞ்சிற 
ப்புடைய விந்தக்‌ கந்தமாதனமலையி லே, சருவ £ர்த்தங்களையும்‌ 
வரவழைக்கிறேன்‌'' ஏன்று. சொல்லிப்‌ புண்ணிய தீர்த்தங்கள்‌ 
முழுதையும்‌ வரும்படி நினைக்க, அவை முழுவது மவ்ஜிடதீத 
வந்தன, உடனே சிவபெருமான்‌ முனிவரை நோக்கி “முனி 
வனே, இத்தீர்தீத மூழ்வினைக ளனைத்தையும்‌ போக்கும்‌, இது 
சகலதீர்த்தங்களு மொன்றாகி வருதலினாலே, “சருவதிர்த்தம்‌” 
என்றும்‌, மனதினானினைத்‌ தழைத்தமையால்‌ ₹மானததீர்த்சம்‌” 
என்றும்‌ போ பெறும்‌, ரன்‌ ம பல இன்பங்களையும்‌, 
மறுமையிலே பேரானந்த மோக்ஷத்தையுங்‌ கொடுக்கும்‌; பாவ 
க்காடுகளை யெரிக்கு மக்கினியாகும்‌; காமமுதலாகிய வாறையு 
முடைக்குங்‌ கரற்றாகும; பிறப்பு இறப்பு என்னும்‌ பெருமுதலை 
கள்‌ வசிக்கும்‌ குடும்ப சாகரத்தைக்‌ கடந்து க்ரையேற்றும்‌ புண 
யாகும்‌; சுத்தவேதர்ந்த ஞானமன்றி மோக்ஷத்தையும்‌ தரும்‌; 
நரகமாரக்கத்தை யடைக்கும்‌, ஆதலால்‌ முனிவனே; 8 இதிலே 
௦ விதிப்படி. ஸ்நானஞ்செய்குதி” என்றருளினர்‌, 


அதுகேட்ட சுதரிசன மகாமுனிவரு மதிலே விதிப்படி சங்‌ 
கற்பித்து ஸ்கானஞ்செய்து, சமுத்திரத்துதித்த சூரியனைப்போ 
ல நல்ல பேரொஸியுடைய வடி. வத்தோடெழுக்கனர்‌, அதனை 
க்கண்ட. தேவர்கள்‌ “இதில்‌ ஸ்நானஞ்செய்தவனோ கிழவன்‌! 
இங்கே வேறொருவ ெற்ககிருகக்கல்‌: அக்கிழவன்‌ இந்தத்‌ 
சர்தசமக் மன்‌. நரை. திரைகளொழிர்து .இர்தவிடிவா கி 
'யெழுந்தனனோ!”. என்று: பலவாறதிசயித்துள்‌:. சிவபெருமானது 
'இருவருளை வியந்து துதித்தார்கள்‌, சுசரிசனமுனிவருக்‌: குன்று 


சீனுக்கோடி இரத்தச்‌ சருக்கம்‌, க்ஷ 


தேககாந்திமையு மிளமைபபருவீத்தையுங்‌ கண்டு, தன்னேடுசே 
ர்ந்த மூனிவர்களோடு நின்று இர்த்தத்தையஞ்‌ சிவபெருமானை 
யுக்‌ தோந்திரித்தனர்‌, சிவபெருமானு மம்முனிவாபெருமானை 
நோக்கி “முனிவனே, நீ இதிலே எப்பொழுதும்‌ என்னை நினை 
த்து ஸ்கானஞ்செய்து தென்‌ கரையிலே யீருக்குதி, வேது” இ 
தீதங்களுக்கு -நீ போகவேண்டாம்‌, பிராரத்த முடிபில்‌ மோத 
முனக்குக்‌ கிடைக்கும்‌, உன்னையன்றி *யாவர்‌ இதில்‌ ௦ ஸ்நானஞ்‌ 
செய்யினுமவருமிருமையின்பங்களையடைவர்‌” என்றுகட்டளையி 
ட்டு மறைந்தருளினர்‌, அதன்பின்‌ சு தரிசனமுனிவர்‌ சிவத்த 
யானத்தோடு நெடுங்கா லமங்கிரும்‌ து ஸ்கானஞ்‌ செய்து -இவர்‌ 
னந்த வாழ்வடைந்தனர்‌, முனிவாகாள்‌, உங்களுக்குச்‌ சருவ 
தீர்த்த மகத்துவத்தைச்‌ சொல்லினோம்‌, இச சரித்திரத்தைச்‌ 
சொல்லினவர்களுங்‌ கேடட்வர்களும்‌ பாவசாகரக்இனின்றும 
நீங்கிப்‌ பேரானந்தமடைம்‌ இன்புறுவர்கள்‌, 


ஆனதற்பினர்வே.தியனப்புனலாடியுற்றுயிராசம்கற்றிலிண்‌ 
போனவக்கணமேவினனமுத்தியிற்போதகற்றவிர்யா முமுமக்கிவண்‌ 
மானதப்புனல்வாய்மைஈவிற்நினமாசிலிச்கதையோதியவுத்தமர்‌ 
பானஈற்செவியாலடைவுற்றவர்பாசகச்சடதளெழவற்றுமே, 
சருவதீர்த்தச்‌ சராக்க முற்றிற்று, 


ட 


தனுக்கோடி £ர்த்தச்‌ சருக்கம்‌. 


பெளராணிகசாதூமா கிய சூதமகாமுனிவசானவர்‌, ஸி 
௪ர.ரணிய முனிவர்களை நோக்கி -முனிவீர்காள,. ஸ்ரீ சாமனானவன்‌; 
இராவணசங்கார்ஞ்செய்து மீண்டுவரும்பொழு.து, தான்வகுத்த 
அணைவழியாக இராக்கதரும்‌ பிறரும்‌ இலங்கையினின்றும்‌. வந்‌ 
து சத்துக்களைப்‌ பின்னும்‌ வருத்தாவண்ணந்‌: ,திடுத்தத்பொருட்‌ 
டுத்‌ தனது வில்லினது கோடியால்‌ அவ்வணையை :முரித்த. இட்‌ 
மே கனுக்கோடி. யாகும்‌, அனு, சமுத்திர ரூப்மா்யிருந்து? தன்‌ 
னிடத்திலே விதிப்படி ஸ்நர்னஞ்‌ 'செயவோருககு: 'இஷ்ட்‌' சித்தி 
க்ளனை த்தையும்‌ கெர்டுக்கும்‌, அதனை நினை த்தவர்களும்‌, தரி. ்‌ 
தீதிவாகளும்‌, புகழ்ந்தவர்களும; அ'திற்ப்டி ந்து" வருங்‌: 'கரற்றுப 
பட்டவர்களும்‌, தவலை. தொட்டுடகொண்ய்வர்களும்‌,: ஸ்நான 


க௪௦ சது பு ரரணவ் சனம்‌, 


, ஞ்செய்தவர்சளும்‌, நெடுங்காலம்‌ பெருவருத்தங்களைக்‌ கொகெ 
“கும்‌ இருபத்தெண்கோ டி நரகங்களினும்‌ நின்று நீங்குவர்‌, அவ 
ர்கள்‌ மோ க்தமடை தல்‌ மிகவுமெளிதாகும்‌, அந்த இருபத்‌ ச்கெண்‌ 
கோம்‌ நரகங்களுககுங்‌ கோடிக்கொன்‌அ தலைமையுடையதாக 
"இருபத்தெட்டு நரகங்கள்‌ விசேடமுடையனவாய்‌ விளங்கும்‌, 
்‌ இளைகளாகிய இருபத்தெண்கோடி ஈரகங்களின்‌ பெயர்களையும்‌ 
அவை செய்யும்‌ வருத்தங்களையுஞ்‌ சொல்லுதல்‌ முடியாதாகை 
யால்‌, அவற்றின்‌ தலையாய இருபத்தெட்டு ஈரசங்களையு .மவற்‌ 
நினது வடிவு தொழில்களையஞ்‌ சொல்லுதங்‌ கேட்பீர்களாக 
என்று சொல்லுவாராயினர்‌, 
முனிவர்காள்‌, தமம்‌, அந்ததமம்‌, ரெளரவம்‌, மகாரெள 
சவம்‌, கும்பிபாகம, காலசூத்திரம்‌, அரிபத்இிரவனம்‌, சூகரமு 
சம்‌, இருமிபஆணம்‌, அர்தீகூபம்‌, சந்தஞசம்‌) சன்மலி, சூர்மி, 
வைதரணி, பிராணரோதம்‌, வைசசம்‌, விவ்‌ கன. வீசி, 
சாரபக்ஷணம்‌, வச்சிரகண்டம்‌, காரம்‌, பிசதபக்ஷணம்‌, ஞ்லப்பி 
ரர்ந்தம்‌, விதோதகம்‌, தந்தகுகம்‌, ராட்டி அகோரம்‌, 
மகாகோரம்‌ என்பன. இவற்றிற்கு வேறு பரியாயப்பெயர்களு 
முள்ளன, இவற்றின்‌ வடி.வுவேதனைகளிற்‌ சிலசொல்லுவாம்‌, 
க. தமம்‌, ௮௮ இருண்மயமாபுள்ள ௮, அதிலே காலதூதுவா, 
மனைவீயின ௫ சீதனப்பொருள்களையும்‌, மக்களது முதுசொ 
ப்பொருள்களையும்‌ திருடிச்‌ €விப்பவர்களை விட்டிவருக்‌ துவர்‌, 


௨, அந்ததமம்‌, அது, பேரிருள்‌ வடிவா யதிகங்‌ குளிருள்ள த, 
அதிலே, அரசனை நரேர்யுத்த முகத்திலன்றி வதைத்தேனும்‌ 
வஞ்சிக்தேனுஞ்‌ ிவிப்பவ்ர்களை விட்டு அருச்துவர்‌, 


"உ. ரெளரவம்‌, அனு, ௪ருப்பங்களும்‌ பல்வித விட்‌ செந்துக்க 
ளும்‌.,.நிறைந்‌து ன்‌ நீள -அகலமுடையது, அதிலே பிற 
௮யிர்களுக்குத்‌ தீமைசெய்‌து தன்வீடு நிறைப்பவர்களை வரு 
த்துக்‌, 


யே 
௪, ம்காரெளரவம்‌, அது, பலவித விஷசெர்அுக்களும்‌, முன்‌ 


“ூகளும்‌, ஆயுதங்களும்‌. நிறைந்துளளது, அதிலே, தந்தை 
பதித மனைவி, மக்கள்‌ னல்‌ கள்‌ துன, 


i 


யத்‌. - ொனுமப்டி. விட்ட வருச்துவர்‌ 


தனுக கோ 17. இர்‌ த்தச்ச ர க்கம்‌, அமக, 


டு, கும்பிபாகம்‌, அது, அதிக அம நீளமுள்ள கொத ற யெண 
ணெய்க்‌ இணறுமயமா. க்‌ அதிலே, காட ௫ வடக்‌. 
கும்‌ டிறவை விலங்குகளைக்‌ கண்ணி குத்தியாவ து; வலைவீதி 
யாவது, அம்பு மூதலிய ஆயுதங்களைச்‌ செலுத்தியாவது, சுட 
ரதன கல்லுப்பொல்லுகளா லெறிந்தடி.த்காவது, வதைதி 

உச்‌ சீவனஞ்செய்பவர்களைப்‌ புயமுரியக்‌ கடடி யருக்கி வருக 
த்கூவர்‌, * 


ண. காலசூத்திரம்‌, அஅ, பதினாயிரம்‌ யோசனை அழ நீள அக 
லமுடையதாய்‌ மேலே அதிக வெய்யிலினாலும்‌, ழே -கணி 
யாதெரிகிற பெருகெருப்பினாலு முருக்கித்‌ தெளிந்த கெம்ப்‌: 
நீர்‌ மயமாயுள்ளது, அதிலே, கடவுளையும்‌, அர்தணராதியபெ 
ரியோர்களையும்‌, ததை தாய்‌ தமயனாதியரை யும்‌ நிந்திதது. 
அவமானஞ்செய்தவர்களை நெடுங்காலங்‌ கிடக்‌ தமிழ்ந்துமப்டி. 
விட்டு வருத்துவா, 


எ, ஆிெபெத்திரவனம்‌, அது, இலை காய்‌ பூவனைத்தும்‌ அரிவாள்‌ 
போன்ற கூர்மையாகிய செடிக ளிடைவெளி சிறிதுமின்‌ றி 
நெருங்கிய வனமாயுள்ள.து, அதிலே, வேதாகம விதிகளை 
மாற்றி அதற்கு மாறாக நடப்பவர்களை விட்டு வருத தவர்‌ 


வி], சூக.ரமுகம்‌, ௮௮, பெருமுள்ளுகளும்‌, காட்டுப்‌ பன்றிக. 
ளும்‌ நெருங்கிய பெருவனம்‌, அஃஅலே, கங்கழ்‌ வசிப்ப்வ 
ர்களை அநீதியாக ஈடாத்கம்‌ அரசர்‌, அமைச்சர்‌, தண்ட்தத 
லவா, இராமாஇபதி, குடித்தலைவராதியோர்களை விட்டு வரு, 
த்துவர்‌, 

௯, கிருமிப்ணம்‌, அறு, பலவித காற்றங்களோடு தமி 
கள்‌ நிறைந்த ஆழிமான ணெறுவ உவா யுள்ளது, அதிலே, 
தானுண்ணும்பொழு௮, தென்புலத்தார்‌, தெய்வம்‌, விருர்அு£. 
இக்கலாதியோரை ட செய்யாதவர்களையும்‌, - தேவ 
யாகம்‌. முதலிய ஐவகை யாகங்களைச்‌ செய்யாதவர்கனையும்‌, 
தன்னோடு சமபந்தியா புண்ணக கூடியவர்கள்‌ புறத்தே: பசி 
யோடு பாரத்திறாப்பக்‌ கொட ரதுண்பவீர்களையம்‌ பிடியால்‌ 
வருந்தி. அக்கிருமிகளை ஒண்ணுமபட்‌. விட்டு: வ்ருத்துவா 


௧௦ இந்தகூபம்‌, அ; ஆணிரமுட்களா லே: நிலதிக்கபபட்டாதிள்‌ ர 
மான. இருடகிணறு. வடிவாயுள்ளது, ர்‌ க ப 
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தறற ௪: து பர்‌ ர்ண் வசனம்‌ 


உப்ல்‌ பொருள்‌ ஆவி மூன்றுமொப்படைத்துப்‌ பிராரத்த 
'மூடிபுவசையும்‌ உலகர்‌ போலத்‌ திரியும மெஞ்ஞானிகளுக்கு, 


“மனம்‌ வாக்குக்‌ காயங்களா லிடர்செய்யும பாவிகளை இட்டு 


வருத்துவர, 

௧௧, 'சந்கஞ்சம்‌, அது, காய்ந்த இருப்புக்கடாரத்தினுள்ளே 
ஈக்கள்‌ நிறைத்துள்ளது, அதிலே, தேவப்பொருள்களையும்‌, 
பிராமணர்களது ரு. அந்நியர்களது பொருள்‌ 


களையும்‌ வலாற்காரமாயேனுந்‌ திருடியேனு னும்‌ எடுத்துக தன்‌ 
வீடி நிறைப்ப்வாகளை விட்டு வருதீதுவர்‌, 


0 


௧௨, சன்மலி, அது, மூள்ளிலவமரங்கள்‌ நிறைந்த காடாயு 
ள்ளது, அதிலே, பிறவுயிர்களைப்‌ பலவிதத்தாலேனும்‌ வரு 
தீதுபவர்களை முட்கள்‌ தொழுவியிழுக்கும்படி விட்டு வருத்‌ 
வோ. 

௧௩, ;:சூர்மி, அது, இருப்புப்‌ பலகையிலே ஆண்‌ பெண்‌ வடி 
வாகச்செய்த பாரவைகளை கெருப்பெழக்‌ காய்ச்சி நிறைத்து 
ள்சாது, அதிலே, புணர்தற்பாலால்லாகாரைப்‌ புணர்ந்த ஆட 
வர்‌ பெண்களை, முறையே அப்பாவைகளை மாறிப்‌ புணரும்‌ 
ந விடுத்து வருத்துவர்‌, 


௧௪ வைதரணி, அது, ரெருப்பாறு வடிவாயுள்ளது அதிலே, 
பிறர்‌ செய்த, தருமங்களைக்‌ கெடுத்தவர்களையும்‌, கருமஞ்செ 
ய்பவர்களைத்‌ தடுத்தீவர்களையும்‌ விட்டு வருத்துவர்‌, 


கடு, பிராணரோதம்‌, (பெருகரகு) அது, ஊன, உதிரம்‌, 
கோழை, மலரூத்திரம்‌, 8, பித்தநீர்‌ ஆதியவற்றானிறைக்கப்‌ 
பட்‌ டதிபயங்கரமாயுள்ளது, அதிலே, வேகாகமவொழுக்கக்‌ 
உதவு, மா னமில்லாமல்‌ தனது குலாசாரமுறை பிறழ்ந்து பெ 
ருங்காமுகராய்க்‌ கட்குடித்துக்‌ காட்டு விலங்கு போலத£தீரி 
பவர்களை விட்டு வருத்துவர்‌, 


௧௯, வைசசம்‌, (வீபற்சம்‌) அது, கூரிய.வாள்கர. முள்ளு 
“களாம்‌ நிறைந்த பெருங்குழிவடிவா யுள்ளது, அதிலே, கா. 
ட்டு: விலங்குகளை நாய்‌. முதலியகொண்டு ட வேட்டையாடியம, 
க.பலிட்த த: 'மேனையி.நீர்நிலைகளிடத்து்‌. தூண்டி : வ்லிமுத்‌- 
லிய: இட்செ.சிவவதை செய்து விப்பவாகளை விட்டு: வகு: 
த்துவர்‌, 


தனுக்கோடிதீர்த்தச்‌ சருக்கம்‌ “௪௪௯௩ 


கள லாலாபக்கணம்‌, அது, கூரிய அரிவாடகோரைக! ணிறை.. ள்‌ 
தீதுள்ளது, அதிலே, மது மாமிச விருப்பங்கொணடு-சததி* 


பூசைடியாதியவைகள்‌ செய்தும்‌, நட்ட தேவதைகளுககுப்‌ 


பலிகொடுத்தும்‌, அகங்காரத்தினாற்‌ பிறவுயிர்களை. வதைத்தும்‌ 


உண்பவர்களை விட்டு வருத்துவர்‌, 


௧௮௮, விசி, (ரேதகுண்டம்‌) அது சுக்கலநீர்நிறைந்த பெருக: 


சிண்௮வடி. வாயுள்ளது, அதிலே, தன்‌ மனைவி முதலிய பிற 


ரைத்‌ தனது சுககிலநிரை புண்ணச்செய்கவர்களையும, புமமை 


தனம்‌, விலங்குப்‌ புணாச்சி முதலிய செய்தவரையும வீடி 


வருத்துவா 


௧௯, சாரபக்ஷணம்‌, (சாரநீர்குடித்தல்‌) அட்டை. கணிறைந்த 
காரநீர்க்‌ குளமாயுள்ளஅ, அதிலே, வியாபாரிகளிட்த்தும. பிற 
ரிடச்‌தும்‌ பின்‌ தருவாமென்று சடன்வாம்கியுண்டு அது: கொ 
i அகத இரத்ததை வாங்கும்படி விட்டு வருத்துவர்‌, 


௨௦, ம்‌, ௮௮, வைரவூசிகள்‌ செடில்‌ முள்ஞ்கள்‌ 


நிறைந்துள்ளது அதிலே பிறவீகெளுக்கு ரெருப்புவைப்ப்‌ 


வர்களையும்‌, ஈஞ்குட்டி வதைப்பவர்களையும்‌ விட்டு வருத்து 


வா 


மேற்சொல்லிய பாவிகளனை வருங்‌ தனுக்கோடி. இர்த்தத்தி 


லே விதிப்படி ஸ்கானஞ்‌ செய்வாராயின்‌, கொஜய நரகவேத: 
னையை அடையார்‌, இவைகளேயன்றி, வேறு பலவிதமர்‌.கிய 
வேதனைகளைச்செய்ய ஈரகங்களு முள்ளன, இதிலே ஒருமுறை, 


ஸ்கானஞ்செய்தவர்கள்‌ அவ்வேதனைகளை யடையாது துசுவமே 


தயாகபலனை யடைவர்‌, 


இந்தத்‌ சனுச்சோடி ர்த்தத்திலே ஸ்நானஞ்‌ செய்யின்‌ அல்‌ 


ர்களுக்கு உண்மைஞானம்‌ உண்டாகும்‌; காலோக. சாமீப்‌.. சர, 


ரூப சாயுச்சிய பதவிகளுங்‌ கிடைக்கும்‌; பாவக்கொடிகள்‌. ப்ட்‌ 


TH; துன்பங்களனைத்தும்‌ நீங்கி இன்பமுண்டாகும்‌;.. ஆயிரந்து' 
ன இ. ஆயிரங்‌ கோதானபலிமாங்‌: கெர்டுககும; ந: 


அர்ததியும்‌, . நல்ல செல்வமும்‌, கல்வியும உ௨ணட்ா( 


ஞானமும்‌; பஞ்ச க்‌ ளொல்வொன, “திலும்‌ 


| 


(J 


கறக ச ரப ட/ J ரண al ச்‌ ன்‌ ம்‌, 


சொல வியவைகளி லொருசிறிதுஞ்‌ சந்தேகமில்லை, இது சத்தி 
in எனறு காய்ந்த மழுவை நாவினலெடுப்பேன்‌, ப்‌ ப 
(்‌ 
நாஞ்சொல்லிய பெரிய இந்தத்‌ தனுக்கொடியின து மகத்து 
வத்தை, உபசாரமென்று சொல்லுபவன்‌, சங்கரசாதியிலே பிற 
ந்து கருமவிரோதியாவன்‌, மயக்கத்தை மொழிக்து இம்மைத 
இப்‌: பலவித ஈுகபோகங்களையும்‌ ஞானத்தையுங்‌ கொடுத்து மறு 
ஷட்‌ மோக்ஷத்தையுங்‌ கெடடுக்குமிந்தத்‌ தனுக்கோடி இர்த்தமி 
ருக்க, வேறு பலதிர்த்தங்களை விசேடமென்றாடச்‌ செலலுதல 
அபிவில்லாதவர்களது தொழிலே, நன்றிய்ற்றவர்கள்‌, அவாக 
ளது மயச்கமிகு தியைச்‌ சொல்லமுடியாது, இந்தத்‌ தனுக்கோ டி 
பினது பெருமையைப்‌ பாராட்‌ பெவரும்‌,, விரும்பித்‌ தரிசிப்பவ. 
ரும்‌, நினைப்பவரும்‌, திண்பெவரும்‌, சிறிது உட்கொள்ளுபவ 
ரும்‌ே மேலே பிறவியெடார்கள்‌ என்றருளிய சூதமகாமுனிவசை, 
மற்றைய முனிவர்கணோக்கி ஐயனே, இதற்குத தனுக்கோடி 
யென்றபெயர்‌ வந்த காரணம்‌ யாது? கட்டளையிட்டருளுக?? ௪ 


ன்று வேண்ட, அதனைச்‌ சொல்லுவாராயினர்‌, 
்‌. 


ஸ்ரீ. ராமனானவன்‌, தசமுகரரவணனைக்‌ கொன்றபொழுது, 
சுக்ரெவனாற்‌ பறித்துவந்த கிரீடத்தை விபீடணனுக்குச்‌ சூட்டிச்‌ 
சிறையினின்‌ அமீட்ட. சீதாபிராட்டியாரோடும்‌, இலக்குமணன்‌ 
அனுமான்‌ வானரச்சேனைகள்‌ நூற்றெடடுத்‌ தலைவமாரர்தியர்‌ 
கள்‌-சூழ, சித்தா, சாரணர்‌, கந்தருவர்‌, தேவர்கள்‌, அரம்பை 
யர்‌, தவத்திகளாதியோர்‌ திரண்டுவாழ்த்தத்‌ தரித்த வில்லோடு 
மீண்டு இலங்கையை விடுத்து உல்லாசத்தோடுவந்து கந்தமாத 
ச்‌ ட பர்க்‌ அத்தருணத்தில்‌ விபீடணானானவன்‌, ஸ்ரீரா 
மனது கல்லைப்பெண்ணாக்கிய கழல்முன்‌ விழுந்‌ துவணங்கி “என்‌ 
னையனே, இநத அணையை வத ப்‌ இதுவே வாழி 
மாக” வலிய ராக்கதர்கள்‌ என்னை விரும்பிவந்து இங்குள்ளார்‌ 
களை மிகவும வருத்துவர; ஆதலாலவர்கள்‌ வராவண்ண மிவவ 
ழியை ட ம்திய என்று வம்ப 


ட டத்‌ 


yo 


ல்தான்‌ அ ன்னை வ வாலத்ச்‌ 
'ய்த்வர்க்ளடையும்‌. மேன்மையை க்‌ ல்‌ நமை 
றற | லேஸ்‌ கானஞ்‌ ஞ்செய்‌ யது 


கனுககோடி இர்த்தச்‌ சருக்கம்‌, க௫டு 


பாதகங்களைப்‌ போக்குவன்‌, கங்கையிலே யிறந்தவன்‌ பாசப்ந்திங்‌, 
கணீங்கிப்பரிசுத்தனாவன்‌, குருக்ஷேத்திரத்திலே தானஞ்செய்‌ 
கவன்‌ பிரமக்கொலைப்‌ பாவத்தினின்அம்‌ நீங்குவன்‌ ஆகவே, 
தவக்‌ தானம்‌ மரணமாக மூன்றினையுஞ்‌ சே துக்கமையிலே செ 
யய ஒருவனுக்குக்‌ கிடைக்குமாயின்‌, இட்டசித்திக எனைத்தை 
யும்‌ பெற்று மோக்ஷமடைவன்‌, இதிற்‌ சிறிதுஞ்‌ சந்தேகமில்லை, 
ஒருவனது (பருமை முழுதையும்‌ கெடுக்க. இிவினைக்‌ எனக்‌ 
தையும்‌ நாசமாக்கும்‌, இத்தனுக்கோடி தரிசனமே இந்திர பிர 
மவிட்டிணு ருத்திர பதவிகளுக்குச்‌ செல்லு வதற்‌, கேணியாகும்‌. 
அருந்தவம்‌, தானம்‌, யாகம்‌, செபம்‌, தருமமாதிய, செயல்களால்‌, 
வரும்‌ ங்களை தீரும்‌, இதிலே அன்போட ஸ்நா.. 
னஞ்செய்பவர்கள்‌ வேறு புண்ணியஞ்செய்யவேண்டாம்‌, கா௫ 
யிலே மரிக்கச்செல்லுபவர்‌ சனுக்கோடியைக்கண்டால்‌ அங்கு 
ச்செல்லார்கள்‌, உணவின்‌ மிழூன்று தின மித்தனுக்கோடியிலாடா 
தவனும்‌ பொருள்களைத்‌ தானஞ்செய்யாதவனும்‌ வறியஞ்வா 
ன்‌, அத்தனுக்கோடியிலாடுதற்கு விருப்பம்‌ வைத்தவுர்களும்‌, 
அதற்கென்‌ அ பொருள்‌ தேடிவைத்தவாகளும்‌ அனேக, யாகப்‌! 
லனை யடைவர்கள்‌, உலகத்திலுள்ள அனேககோடி இர்த்தற்க 
ளெல்லார்‌ ' 'தனுச்கோடியைத்‌ தரிசிக்க அங்கு வந்திருக்கும்‌, மூ 
ப்பத்‌துமுக்கோடி தேவர்களும்‌ மும்தூர்த்திகளு மவரவர்‌. சத்தி 
மார்களோடு மத்தனுக்கோடியில்‌ வந்து வீற்றிருப்பார்‌ _மேர்க்ஷம்‌ 
டைந்த முணிவர்க ம்‌ திருப்பாற்கடலமுதருந்திய தேவர்களு 
ம்‌ போகமோக்ஷ சித்திகளை யடைந்தது அத்தனுக்கோடியிலே 
ஸ்கானஞ்செய்த விசேடத்தினாலாகும்‌, இத்தனுக்கோடியிலே 
ஸ்கானஞ்செய்து. தேவகடன்‌ பிதிர்கடனைச்‌ செய்பவர்கள்‌ தீவி 
னைகளினீங்கி மேலான மோக்ஷம்பெற்று விளங்குவர்‌,! இந்தச்‌ 
சேதுவிலே ஸ்கானஞ்செய்து ஒரு பிராமணனுக்கேனு மன்ன 
மருத்திஜோர்கள்‌ பலவீருட நீங்காது பேரின்பநாட்டி.ல்‌. வீற்றி 
ருப்பர்‌, அஸ்வமேகாதி பஸ யாகங்களைச்செய்‌ து வருதா து சா” 
கமூலபலா திகளை உண்டு தம்முயிரைக்காத்‌ ஆக்‌ கனுக்கோடியி 


வச்சி 


லே ஸ்ரானஞ்செய்பவாக ளெவ்வகைப்‌ புண்ணியங்களையும 
டைம்‌ தின்புறுவர்‌, நான்கு குலதீதவருளளூ மிதிலே ஸ்நானஞ்‌ 
செய்பவர்‌ பின்‌ பிறவியடையார்கள்‌ மாசிமாதத்திலே இதிலே, 
ஸ்கானஞ்செய்பவர்களடையுத பேறையான்‌ சொல்லும்‌ தீர்த்த 
தீன்அ, அவன்‌ பக ரதியாதி தீர்தீதமாடிய பயனையடைட் அ விரு 
ம்பிய நாகெளில்‌ விரும்பிய யோகங்களைப்‌ பெற்றுப்‌. பின்பு. 


மேர்சூதம்டைவன்‌, பெணகளாயினு மாண்களாயினும்‌: ந்த, 
தக்‌ 


௧௪௬ சேசதுபுரர்ணைவ ௪ன.ம்‌, 0 
நாளமுதற செயத்‌ இவினைகளளைத்தையுர்‌ தனுக்‌ே கோடியிற்‌ மிக்‌ 
யூத ஸகானமொன்றே நிக்கும்‌, சகேவர்களுள்ளே இறந்த “ஸரீ. 
மனது '*காருண்ணியம்போல வற்றாத தீர்த்தங்களளைத்தினுந்‌ 
கலுக்கோடி தீர்த்தமே அதிக விசேடமுடையது, எவரெதனை 
விரும்பியா ட. மகனைக்‌. தனுக்கோடி இர்த்தமொன்றே கொடுக்‌ 
கும்‌, மாசிமாதம்‌ முப்பதுகாளும்‌ பஞ்சப்புலன்களை' வென்று 
ஸ்நானஞ்‌ செய்தவர்‌ சிவபசமடைவர்‌, மாசிமாத மப்பதுகா 
ளினு மொருகாலப்‌. போசனத்தோடிருர்கு கோபாதி குற்றங்க 
ளின்றி ஸ்சானஞ்‌ செய்பவர்‌ பிரமகத்தி தோஷத்தினின்றும்‌ 
நீங்குவர்‌, மாசிமாதஞ்‌ சிவராத்திரி புண்ணிய இனத்திலே நான்‌ 
குயாமத்திலு மிராமனாதனைப்‌ பூசித்து, மறுநாதயததுலே 
தனுக்கோடியிலே ஸ்கானஞ்செய்து நித்தியகருமங்களை முடித்‌ 
அ இராமனாதனைப்‌ பூசித்து வணங்கியபினப, இயன்றமாத்திரம்‌ 
பொன்‌ பூமி பசு நெல்லு எள்ளுமுதலிய பலவித தானங்களைச்‌ 
செய்து பிராமணபோசனஞ்செய்து அவர்களாசீர்வாதம்‌ பெற்‌ 
அ, பின்பு பாரணஞ்‌ செய்தவர்களுக்குச்‌ சிவபெருமான்‌ இரு 
மையின்பங்களையுங கொடுத்தருளுவர்‌, மோக்ஷமடையும்‌ விரு 
ப்புடை. யவன்‌, எவ்வகை வருத்தங்கள்‌ வரினுமவற்றைச்‌ சிந்தி 
யாது சனுக்கோடியிலே ஸ்கானஞ்செய்வன்‌, இதுவன்றியும்‌, 
அத்தோதய மகோதய புண்ணியகாலங்களிலே தனுக்கோடியி 
லே ஸ்நானஞ்‌ செய்தவன்‌ இருமையின்பங்களையுமடை ந்‌ இன்பு 
மவன்‌, அன்றி மும்மூர்தீதிகளூ மவன்வசமாகுவர்‌, சந்திர சூ: 
நியோதயங்கசரிலே இதில்‌ ஸ்கானஞ்செய்பவர்களுக்கு மேலே 
பிறவியிலலை, எவ்வகைப்பட்ட பாவிகளுந்‌ தாற்கள்‌ செய்த 
பாவத்துக்குத்‌ தக்க பிராயசிக்கஞ்‌ செய்யாமல்‌. இச்தலுக்கோ 
டியிலே ஸ்கானஞ்‌ செய்வாராயின்‌ - குறித்துச்‌ சங்கற்பிச்சபாவ 
ம்‌ நீங்குகலோடு பலவித யாகபலனுமுண்டாகும்‌, சந்திர சூரிய 
கன கல்தா ச ன ழ்‌, ச 


லவ்‌ மற்றை ல ங்கிற னும்‌ சீங்குவா, அவ 
ர்கள்‌ க்கம்‌ தீர்த்தமாடின பலனையுமடைவர்‌, 


முனிவிர்காள்‌, உங்களுக்கு இருவகையின்பததினும்‌ விருப்‌ 
பூளதாயின்‌, தக்கார்‌ கவர ட ட “இதோ 
ள்‌ செய்யில்‌ அபபிறிர்களுர்‌ என்து கற்பகாலம்‌ ெரின்பமல்ம்‌ 
ந்து களிபடுதுவர்‌, கர்சமாதனத்திலேனுஞ்‌ சேதுவிலேனுக்‌ ப 


தனுக்கோடியிலேலும்‌ பிண்டதருப்பணஞ்‌ செயதவர்களூககு 
மேலே பிதிர்கடன்கள்‌ செய்யவேண்‌ டுவதில்லை, இந்த மூன்று! 
மே தென்‌ புலத்தார்‌. கடன்றிீர்கும வழியாகும்‌, அசுவத்தாமன்‌ நி 

த்திரையிலே ட்‌ எட்ட பாவச்கை இந்தத்‌ தலுக்கேர்‌. 
யிலே ஸ்கானஞ்செய்து போக்கினன்‌. 


ஆசலிற்றனுக்கோடியிலாமொறாருயிர்கனைப்பாயினுமேகுவீர்‌ 
லோதடற்சிவைத்தேசெனீடுசேய்‌க ரிவிற்பரித்தாமன்‌ முன்னாடினான்‌ 
போது நிச திரைக்காதலிஞாவிவான்‌ போகவிட்டவத்‌ வீனை போச்சவே 
யாதனைப்பவத்‌ீதறுமாதவீரீ தமச்சைத்தேமிவண்யாமரோ, 


கீனுக்கோடி தீர்த்தச்சரூக்க முற்றிற்று, 


9 பண்ணான்‌ ec 
அசுவத்தாமாச்ச்‌ க்கம்‌. 
கள்‌. அ! 

பிரமனைநிகர்க்த முனிவர்கள்‌ சூகபெளராணிசரை நோக்‌ 
இ ஐயனே, சருப்பங்கண்‌ மூசுவதுபோல கெடுமுச்செயிந்து 
நித்திரை வால்‌ அசுவத்தாமன்‌ கொன்றதனா லவனுக்கு 
வந்த பாதகம்‌ கழிந்தவாறென்னையென்று அறிய விருமபிஞோம்‌ 
அதனைத்‌ தேவரீர்‌ சட்டளையிட்டருளுக, தேவரீர்‌ .கட்டுரைசெ்‌. 
ப்புர்‌ தேவாமிர்தத்தைச சிர்தையாரத்‌ தேக்கியுர்‌ தெவிட்ட வில்‌. 
லை, எம்மேற கொண்ட காருண்ணியத்தா லதனைக்‌ கடாட்டுத்த. 


ருளவேண்டுமென வேண்டினா, 


- அது கேட்ட சூதமகாமுனிவர்‌, தனது குருவை வணங்கி 
௮ம்முனிவர்களைகோக்கிச்‌ ல்ல 


ச்‌ 


முனிவர்காள்‌, முற்காலத்துப்‌ பஞ்சபாண்‌.டவருக்‌. துரியோ 
தீனாதியரும்‌ பூமிகாரணமாகப்‌ பெரும்போர்‌ விளைத்தகாலத்தி* 
லே, வத்தாகாள்‌ ஸ்ரீ வீட்மெனிறந்தனன்‌; அதன்மே' லந்து 
விலே அரோணாசாரியன்‌ இறக்கனன்‌; அசன்மேல்‌. 'மூனறுநா 
சிலே கன்னனும்‌, சல்லியனுமிறந்தனா ; அந்தப்‌ ப்இினெட்டர்‌: 
நாளிலே, வீமனுடைய காலுதையினாலே துீரியோதனன: தெர்‌ 
டைபிளர்‌ திறந்தன்ன்போலச குற்அயிராகக்கிட்ந்தனன்‌' ப... 
பொழுது, பஞ்சபாண்டவர்களுக் திட்டத்துமமன்‌. சிகண்டி ஞ்‌ 
சயன கிருட்டினன்‌ சாதத்கி- ஆதிய அரிசரோடு வற்‌ ட 
முதலிய பல வர்ச்சியங்கண முழக்க வளர்த்‌ டாங்க்‌ பாதை 


“ச்ஸ்‌ சேதுபுரர்‌ ண்வச்னம்‌, ்‌ 

யை- அடைந்து ம்டங்குமாளிகையிலிருந்தனர்‌, அப்பொழுது 
ய்டைவிரரும்‌ அமாத்தியர்களுந்திரண்டி அரியோதன மகாரர்‌ 
ள்னது க்கரத்ையடைந்து பலதிரவியங்களையுங்‌ கொள்ளையடி 
.த்துக்கொண்டு வந்து வைத்துப்‌ பாண்ட வரை வணங்கினர்‌, 


பின்பு ஸ்ரீகிருட்டின்ன்‌ ர்தோ உறுதிமொழிபேசுவான்‌்போ 
ன்று, ப்ரண்டவர்களைப்‌ படங்குவீட்டினின்றும்‌ அழைத்துக்‌ 
க: டாரத்தின்‌: புறத்தே சிறிது தூரத்திலுள்ள ஆற்றங்கரையின்‌ 
மண்ற்குன்றின்மீது பல 'வினோசக்காட்சியோடு மாகவேண்டி 
யவைகளை யோசித்திருந்தனன்‌, 


இப்பால்‌ கிருபாசாரியனுங்‌ இருதவன்மனும்‌ அசுவத்தாம்‌ 
னுஞ்‌ சூரியனத்தமிக்குமுன்‌ துரியோதனன்‌ யுத்தகளத்திலே, 
வீமசேனனுடைய தீண்டாயுதப்போரினால்‌ தொடை பிளந்து 
தரையிலே நிண்ச்சே துமிக்க இரத்தக்குழியிற்‌ இடந்து வருர்‌ 
துவதைக்கண்டு மிகவுங்‌ கலங்கினர்‌, குற்அயிராகக்டெந்த துரி 
யோதனனும்‌ அம்ம வரையுங்கண்‌0 கண்ணாசோரியப்‌ புலம்பி 
அழுதனன்‌, 

அதுகண்ட அசுவத்தர்மன்‌ கண பொறிபறக்க உதடு துடி. 
க்கக்‌ கடுஞ்சனெமடைர்‌ ௮, அரியோதனனை நோக்கிப்‌ பிமிதுபேச௪ 
காண்‌ முற்றுச்‌ சொல்லுவான்‌, “அசசனே, பாண்டவர்கள்‌ வஞ்‌ 
ச்கத்தினாற்‌ பொய்சொல்லீ எனது தந்தையைக்கெொன்றன்ர்‌, தா 
ண்டப்ப்டாத ஃ அத்அயர்க்கடலைத்‌ -தாண்டினும்‌ நீ கிடக்குந்‌.துய 
ர்த்தைக்‌ கண்டு தாங்கமாட்டேன்‌ ஆகலின்‌ , இப்பொழுதே உச்‌ 
தரவு தருவையாயின்‌ இன்று இரவு வீடியுமுன்‌ நான்‌ செய்த 
புண்ணியத்தினாணைப்ப்டி பாண்டவர்களைச்‌ சிஞ்சயனாதியரேர்‌ 
டு கொனறு மீளுவேன்‌'!' என்றனன்‌, 


ய 


்‌ அதுகேட்ட. அரியேரத்னன்‌, நீர்‌ சொரியுர்‌ தனது கண்க 
ளால்‌ அசுவத்தாமனை மகிழ்ந்துநோக்கி. ஐயனே, நீ அங்கனஞ்‌ 
செய்தாலன்றி என்‌ தயிர்‌ நீங்காது, இந்த ஆபத்துநோமுன;து 
அஞ்சம்ன்றி வேறில்லை?” என்று கிருபாசாரியனைச்‌ சேனாதிபதி 
யாக்கிப்‌ போசரா$னோடு மூவ்ரையும்னுப்பினன்‌, அம்மூவரார்‌ 


துரியோகனனது உத்தரவோடு பொழுதுபோகுமுன்‌ விரைர்‌ 
தூ, பஞ்சபாண்டவரிருக்கும்‌ பர்ச்றஹையை: அடைந்து, 
ள்‌... ஆரவாமங்களை மி மவர்களுற்சாகத்தையுங்‌ கண்டு, இடிக 
ல்‌ 2 
“ஒண்ட. அருப்ப்ம்போல. ணி நடுங்க. காலகள்‌ - தடுமாறிப்‌: பின்‌ 


அய வெவய கவ ஷவயகை, 


ட்ப ல்‌ ஸ்‌ AD பி்‌ i 2 
ட <9) ள்வககாமாச ச ருக்‌ கரம்‌. ௧௪௯ 


னிடடோடிச்‌ சிமிதிட ம்போயிருந்திளைப்பா,றி, “நாம்‌ மீண்டு டுசெ 
ன்‌ அ அரியோதனனைக்கண்டெ ன்ன சொல்லுவோம்‌, எமது சத்து 
யம்‌ பொய்க்குமே”' ஏன்று மன்ம்வாடி, பக்கததிலுள்ளவோர்‌ 
சோலையைக்‌ கண்டு. அங்கே தாமரைத்தடாகங்கள்‌ பலவகை 
ருகங்கள்‌ பறவைகள்‌ கொடிசெடிகள்‌ முதலிய. ரெருங்குதலர்ற 
சிறிதுமிடைவெளியின்றி மறைவிடமா கிய அச சோலையை, அர. 
ணமாகக்கொண்டு அமைந்து, குதிரைக்குக்‌ ,தண்ணீர்கொடுத்‌ 
துத்‌ ஜா முழுண்டு, அங்குள்ள ஒரு ஆலமர நீழலிற்றங்கி, வேர்‌ 
வையாற்தி, உடம்பைச்சுத்தப்பதெதி, நித்தியகருமவிதியை: ப 
ஒத்துச்‌ சூரியாத்தமயமானபின்‌ பகலிலே சஞ்சரிக்கு முயிர்க 
ளொடுங்கவும்‌, இரவிலே சஞ்சரிக்குமுயிர்கள்‌ விழிக்கவும்‌, வரு 
மிராக்காலத்திலே, பகலிலே வருத்தமுற்ற மூவருள்ளே கிருபா 


சாரியனும்‌ போசனுந்‌ கரையே பாயலாகக்‌ திடந்துறங்கினர்‌, 


அசுவத்தாமன்‌ தான்‌ சொல்லிவந்த சபதத்திருலுக கோ 
பாக்கினியினாலும்‌ வெதும்பி மனம்‌ நொக்‌ ௮9, நித்திரையின்‌ றி 
யானைமூதலிய விலங்குகளின்‌ முழக்கதீதைப்‌ பகைவரது முரச 
வோசையெனவுன்னி ““மற்றையவேந்தர து கொடிகள்‌ வீணா 
யொலிட்டாதுமுளது, தருமனுடைய கொடி வீளூயொலிக்சா”” 
தென்றிரங்கியும்‌, மரங்களை முரித்துக்‌ கையிலேகதும்‌ யானை 
யைக்கண்டு “*தண்டாயுதக்கோடு வீமன்‌ வருகின்‌” "வென்ற 
ஞ்சி “எனது தந்தைபோல நானுமிறப்பதன்றித்‌ தீப்புவதில்லை 
ஏனிப்படி வந்தேன்‌” என்றிரங்கியும்‌, இரவெரிமங்களினர௫ 
லேபெரிய படியமுகில்களுறங்குவதைக்‌ கண்டவுடனே நாம்வநு * 
தசேதியை யாரோ அழு னது கொல்ல அவன அழுகிய 
தேரின்மீதேறி வருகிறானோ” வென்று அசைந்து இரங்கிச்‌ 
சோர்ந்தும்‌, ஒரு மரையின முதகிலெபாய்ந்து அதன்றலையை. 
ய்‌ CA வாடி யோடிவருகிற சிங்கத்தை 
ப்பாரத்து “இது சருகு எங்க அதிகவேகத்தோடு செலுத்து 
கின்ற குதிரை வருகிறதே” யென்று சரீரம்‌ நடுங்கிச்சோர்ந்தும்‌, 
யாற்றினின்‌அங்‌ கிளர்ந்து மேலோங்கி வளைர்அவிழும்‌. வானை 
மடசங்களினது. ஒளியைககண்டு “இது சததுருக்களது மார்‌, 
பைப்பிளக்குஞ்‌ சகாதேவன து கைவாணெளி?? யென்று ஞ்‌ 
சியும்‌, -இங்ஙனமன்‌ ஜிரவிலே யுறங்காதிரு்து, பல. “தாசன்‌ 
கண்ணுறங்கு மாலமசத்திலே பகலிலே . அவற்றிற்கு 1 நசி 
'யொ.துங்குங்‌ கூகையொன்று. வந்து ௦ பெருஞ்சத்தமிடடு. . ன. (வற்‌. 
நினைக்‌, கலைத்து. அவைகளைக்கொன்று: எவ்விட்க்களிலும்‌, ல்‌. 


(ப 
7” ₹$ : 
க ச்ச துபுராணவ சனம்‌, ட்‌ 


களும்‌ ம்க்குகளும்‌- வால்களுஞ்‌ சிறைசளஞுமாகக்‌ திடப்பசசெய்‌ 
து வெற்திகொண்டிருபபதைக்கண்‌ ப்சல்முழுதுமதனை யலைத 
ததீமை இரவிலே கமக்குக்‌ கிடைத்ததென்று வருந்துங்‌ காக்‌ 
கைகளினது அபசெயத்தையும்‌ “முற்பகல்‌ தோற்றோர்‌ பிற்பக 
'லவெல்வர்‌'' என்றபடி வென்ற கூகையினது செயகையைக்‌ 
குருவாக்காகக்கொண்டு தானுமப்படியே செய்து இரவிலே..௪ 
தீ.துருக்களனைவரையுங்‌ கொல்லுவேனென்று அசுவத்தாமன்‌ 
எழுத்து நினைப்பான்‌, 

2 
“நானோ புத்திமோசமாகத்‌ அரியோதனனேட விரம்பே 
சிவந்தேன்‌ போர்செய்து .பஞ்சபரண்டவரைக்‌ கொல்லு சல்‌ அ 
ரிறு; எண்ணிய செய்கைகளை. இயனறளவு உபாயத்கைக்‌ கடை 
ப்பிடித்து லேசாக முடித்தல்‌ ஆன்மசுபாவமாகும்‌, நெருங்கி 
யபோரிலே மாயவஞ்சனைகள்‌ செய்து பகைவரை வெல்லுதல்‌ 
நிருபருக்குரிய விதியாகும்‌, அக்கிருபரேவலின்படி நிற்குமென 
க்குமதுதகும்‌,. சத்‌ துருக்களு முபாயத்தினலேயன்றோே ஈம்மர 
சனையுங்கொன்முர்கள்‌, யுத்தசாத்இரபண்டி தர்கள்‌ உணவுகொ 
ள்ளூபவரையும்‌, வழிகடப்போரையும்‌, ஒரிடத்திலே தீங்குபவ 
ரையும்‌, இரவில்‌ நித்திரைசெய்பவலைரயும்‌, களைதீதுக்திடடப்ப்வ 
சையும்‌, அடியினாற புண்பட்டு வருந்துபவரையும்‌, பூமியில்‌ வி 
முந்துகிடப்பவர்களையும்‌, நிராயுதர்களையும்‌, கொன்றுதொட்‌ 
ட பகைவ்ராயிற்‌ கொல்ல ல விடித்தலின்‌; ௩ா னுமங்ங்ன 
ஞ்செய்தல்‌ குற்றமாகாது” என்று ஒரு முகூர்த்தரேரம்மோசித்‌ 
ஓ, கிருபாசாரியனையும்‌ பேர்சனையுமெழுப்பிச்‌ சொல்லுவான்‌. 


“நம்து அன்பர்களே, கேளுங்கள்‌, இராசாதிராசனாய வலி 
யோருக்கு வலியனாய்‌ சிறுதும்‌ புன்மையற்ற நம்மாசனைச்‌ சத்‌ 
அருக்களுபாய்ததாலே கொன்றார்கள்‌, நம்மரச்னது வணங்கா 
முடியினிடத்தே விமனன்றோ காலாலே புதைத்தான்‌, ஆ! அ! 
இசையுங்கேட்டு இன்னு முயிரோடிருக்கலாமா! ஆதலினாற்‌ ப 
ஞ்சபாண்டவர்களை இவ்விரவிலே பிடைவைக்கூடாரத்திலே 
வளைந்து வெளிப்படவிடாமல்‌ அம்புகளைசுசெலுத்திக கொல்‌ 
அதல்லேண்டு' மென்றனன்‌, னு துகேட்ட கிருபாசாரி சொல்லு 
வான, 

எனது அருமைமைத்‌ தனர்‌ ஞுசோணாசாரியரது புண்‌ 
ணியபுத்திரனே கேளு, நித்திரைசெயவோரைக்‌ கொல்லுவது 
கரும்மல்ல; இன்னும்‌: தேர்‌ குதிரை முகலிய வாகன்மின்தியும 
லாள்‌முதலிய்‌”: ஆயுதயின்றியும்‌. 'ஆயத்தமில்லாமலிரூப்பவர்களைக்‌. 


அசுவததாமாச்‌ சருக்கம்‌, கடுக 


கபுடமாகக்‌ கொல்லுவது நீதியுழல்லப்‌ பெருமையு மல்ல; இவ 
வெண்ணத்கை விடுக்குதி மருமகனே, யாரும்‌ நின்னையிகழுவா? 
ர்கள்‌. ஆயினும்‌ அவனறநர்தையா கிய திருதராட்டிரனும; விது: 
னும்‌, ml பரு சொல்லுவார்களாயிற கொல்‌ 
லலாம்‌'” என்றனன்‌, அதுகேட்ட அசுவத்தாமன்‌. இம்கம்மே. 
லெழுந்து கறிற்சேர்ம்மை அது சொல்லுவான்‌, தாகம்‌ 
சன்றகாளு புத்தத்திலே, எனத தந்தையைப்‌ பாண்டவாகள்‌ 
கொன்றது வஞ்சனையல்லவா! அதுமட்டோ! வில்‌ லரூஇரியரர்இ' 
ய என்றந்தையை அற்பனுகிய டெடக்றுய்மன்‌ கொன்றானெ 
னது ததையெ: ட பதம்‌ அன்றியும்‌, பாட்டனுநிய' ட்ரீல்‌்‌ 
டடுமரை அருச்சுனனே. சிகண்டியா கிய தண்டினாலடத்துககொ 
ன்று அறவேலியை யழித்தான்‌, ஆதலினால்‌ என்னருமைமா 
மாவே, இனிஇதளை மறுதீ்தொன்றும்‌ நீர பேசவேண்டியதல்லை 
இவ்விரவிலே பஞ்சவர்களைக்‌ கெரில்லுகிறேன்‌ நீரிறார்தறிமின்‌ 
என்று குதிரைகளைக்‌ தேரிளேபூட்டி விரைந்தேறிசசென்றான்‌ 
கிருபாசாரி போசனென்னு மிருவருமவன்‌ பின்னரே போயினர்‌ 


ன்று அங்குள்ள வண காள்‌ கணை ப ததா 
ங்கண்டு கிவா.னுக்கிரகத்தாலன்றி யொன்றுஞ்‌ சித்திக்காதென 
த்தெளிக்து, சிறிதுகோஞ்‌ சிவபெருமானை நினைந்து. தோத்திரஞ்‌ 
செய்சனன்‌, சிவபெருமானு மவன்துதிக்கிணெங்க ஒருவாள்கொ 
டுத்தனர்‌, அசுவத்தா மனு மவ்வாளையேக தி மகிழ்ந்து, அதனே 
ளிமையே விளக்காகக்கொண்கி கூடாரத்தின்‌ அன்பி லே இரு 
பனையுங்‌ கிருகவன்மனையும்‌ வைத்து மிச்சவலிமையோடு முள 
ளேறுழைந்து பலவிடங்களிலுஞ சுற்யிப்பாரத்துத்‌ திடடத்து 
ய்மனுடைய கிருகக்தினுழைர்‌து அங்கே திடடத்துயமனஇயோ 
ர்‌ சென்றபோரின்‌ அய ாசத்தினானலும்‌ ச௪ததருககளை வதைத்‌ 
அத்‌ தாங்கள்‌ வெற்றிபெற்ற மகிழச சியினாலும கவலையின்‌ நி: நி 

த்திரை செய்தலையும்‌, இளம்‌ பஞ்சபாண்டவர்கள்‌ பிடைவையா 
வைத்ததே நித்திரை செய்தலையுங்‌ கண்டு, திட்டத்துய்‌ 
மனைக்‌ கர்லாலுதைத்துப்‌ புரட்டி. விழுகதி அவன்‌ குடுபியிற்பத 
றியிழுத்து நித்திரைச்சோகந்கெளியா த அவனது “முத்தை அ 
டஒன்ச்முக்து ண ர தம்‌ 


-த௫௨ சேதுபுராண வசனம்‌, 0 


வோரை வாயிலில்‌ நின்ற இருவருங்‌ கொன்றனர்‌, அம்மவருமி 
'வவா று: பெருங்கலகம்‌ விளைதீதுப்‌ பஞுசபாண்டவருக்கஞ்சி மன 
ங்குலைந்து ஒருவரையொருவர்‌ சேராது திவினை அப்பவே 
ன, 


அசுவத்தாமனிவ்வாறு கலங்கியோடிவருமிடத்து இரேவை 


யென்ற இடத்திற்‌ பலபெரியோர்கள்‌ கூடியிருந்து வேதசிவாகி 
ம ஆராயப்ச்சிசெய்தி ருப்பதைக கண்டு, வோவைகொரண்டஃசரி.ர 
த்தோடு மவாகளையடைந்தனன்‌, அவ்வந்தணர்கள்‌ அசுவதீதா 
மனது மனப்படபடப்பைக்கண்டு, யோகசாதனையினால்‌ நடந்த 
சம்புவங்களையறிந்த, அவனைமொக்கி “அடேபாபி, நித்திரையி 
லே பல மன்னவர்களைக்கொன்ற £ீ இழிந்சு மறையவன்‌ இங்குவ 
ராதே நில்லு, உன்னைப்‌ பார்க்கும்‌ காற்களு மிழிந்தவராவோம்‌, 
உன்னோடிபே*ு ன லெங்களையும்‌ பிரமகத்திதொடரும்‌, உன்பா 
ரத்தை நாங்களும்‌ வாங்கிச்சமப்பது நன்மையல்ல, இங்கே கெ 
டுமேரம்‌ நின்று பழியடைவியாதே அப்பாலோடு?” என்றனர்‌, ௮ 
அகேட்ட அசுவத்தாமனும்‌ அபிமானாக்கினியினால்‌ வெதும்பி 
நாணி அம்கேபுகாது, காசிக்குச்சென்று அங்குள்ளவர்களுமிக 
ழ்ந்துபேச நாணி கெகொளுலைக்‌ துதரிக்து வேதவிய/தமுனிவு 
ரையடைந்து வணங்கியமுது நின்று. எம்பெருமானே, நித்தி 
சையிலே பலரைக்கொன்றபழி மிகவுமென்னை வாட்டுகின்றது, 
இதற்கென்னசெய்ே'' னென்று பதறியமுதனன்‌, வியாதமுனி 
வரதுகேட்டு, அசுவத்தாமனைச்‌ சிறிதுரோக்கி, “அடே சுத்தவி 
ரர்களை இரவில்‌ நித்திரையிலே கொன்ற பதகனே, இங்கே வரா 
துகில்லு, உன்னைக்‌ காண்கினு முன்னோடு பேசினும்‌ பெரும்‌ பா 
வமுண்டு ஆதலாலென தாச்சிரமத்தினில்லாமலேகுதி'” 'யென்‌ 
னா, அதுகேட்ட அசுவத்தாமன்‌ மனங்‌ குலைகுலைக்து சொல்‌ 
வான்‌ “ஜேயனே, தேவரீர்‌ என்னைக்‌ காக்காதொழியின்‌, பசு க 
ன்றையணையா த; தாய்‌ குழந்தைகளை யணையாள்‌; உலகத்திலே 
இரக்கமில்லையாகும்‌; கருங்கடலிலமிழ்ர்தினோசைக்‌ காப்பவர்‌ யா 
வா! உயர்த்த, மரங்கள்‌ பறவைகளைவீ சின! லவைகளைக்‌ காப்பதெ 

த? பெரியோர்களெல்லா மென்னை யிழித்தூத்‌ தள்ளப்‌ புகலிட 
பஇின்றிவர்சடைர்தேனைத்‌ தேவரிரும்‌ விலக்குவீராயின்‌ யானெ 
ங்குபோகுவேன்‌, யாரோட ௦ சொல்வேன்‌, . ஏழைகளிடத்தன்‌ 
ழோ அறிவுடையார்களது இன்னருள்‌, ஆதலால்‌, தேவரீரே 
ென்றோக்‌ காத்தருளவேண்டுமென்று பலவாறிர௩்து “கேட 
னன்‌, 


ட... அசுவத்தாமாச்‌ சருக்கம்‌, கடட! 


அதுகேட்ட வேதவியாதமுனிவர்‌ சிறிதுநேரம்‌: யோதெது.. 

மன மிரு “அசுவத்தாமனே,, இதற்கு யாது * பரிகரர்முள து! ” 
ஆயினுஞு சேதுவிலே கனுக்கோடியென்றொரு இிாத்தமுளளது; 

அது, பூமியனைத்துர்‌ து.திக்கவிளங்கும்‌, தன்னிடத்தடைந்தவர்க' 
ளுக்குச்‌ சகலதிமைகளையும்‌ நீக்கி யெல்லாநன்மைகளையுத்‌' கொ 

கெகும்‌, ருமரூபமர்கச்‌ . சிறந்தொங்கும்‌, வறுமை “நிக்கும்‌, | மன்‌: 
ச்சுத்தமுஷ்டாக்கும்‌, சொற்கத்தைத்‌ தீரும்‌, அன்பங்களை நீக 
கும்‌, மயக்கத்தை மாற்றும்‌, பேரானந்தத்தைத்‌, கரும்‌, குற்றமா. 
கிய கனாக்களை நீக்கும்‌, தேவர்களையும வணங்கச்‌ செயயும்‌ சர்ஈ 
தியாதிகவவபிகளைத்‌ கரும்‌, அனம்ரணத்தை நீக்கும்‌, வெற்ற பும்‌ 
ஆயுசுவிருத்தியுக்‌ கரும்‌, பலவித சுகபோகங்களைக்‌ கொடுக்கும்‌: 
அசுவத்தாமனே, அதனது மேன்மையை என்னாற்‌- சொல்லமுடஉ 
யாது, அத்தனுக்கோடியிலே ஒருமாத தவறாத விர கநியம்த்‌... 
rs த்தி பிறழாது த ம்தாத க த: உன்னைய பை, 


சே துலில்‌ தீதத்‌ யடைந்து சங்கற்பஞ்‌' ட்‌ ப 

ல்லி விசதநியமானுட்டானக்தோடு ஒருமாதவரை மிடைவிடா 
மல்‌ முக்காலங்களிலுக்‌ இரத்தமாடி இராமனாகனை வணங்கினன்‌, 
இப்படி ஸ்கானஞ்செய்த கடைசிகாளில்‌ உபவசியாகப்‌ ப்ஞ்கா 
க்ஷரசெபஞ்‌ செய்து நித்திரையின்‌ றியிருர்‌து மறுகாளுசம்‌தஇ 
லெழுக்து தனுக்கோடியில்‌ ஸ்நானஞ்செய்து இராமனாதனது. 
சன்னிதானததை யடைநனு தரிசித்துக்‌ சுண்ணீ” சொரிய முன்‌” 
னின்று ஆனந்தக்கூத்தாடிப்‌ பரவசனாக நின்ற தோத்திரித்த 
னன, அறு கண்டு சிவபெருமான்‌ மனமிரங்டப்‌ : பிரசனனராயி:: 
னர்‌, அசுவத்தாமன்‌ அவரைக: கண்டமாத்திர தீதிலே 'விரைர்‌ 
தெழுந்து வணங்கித்‌.தோத்திரஞ்‌ செய்வானாயினன்‌, “குஞ்ச. 
ஸ்‌, காலா ட து ன சே | 


கக்‌ பத்த அரணை வு தக்கா ௭9 க்‌. 


ட்டை கண்‌, 'எல்லாமானவ்ரே, சாளக்ணட்‌! 7 ன்‌: 


கடக யால்‌ ஒற்றை! த டண்மே! க லக்கா. 
௨0 


௧௫௪ செேதுபுராணவசனம்‌, ர 


ஈாகநேத்திரரே, பாலகேச்திரரே, சங்ககுண்டல்ரே, மதனசம்‌: 
காரசே, பொற்கமலபாதரே, நான்குபாதானுக்கிரகரே, தேவ 
தேவரே, தடாதகைப்பிராட்டி தலைவரே, விட்டுனுபாணரே) 
ஆலாகல அச்னசே, அரியுக்தேடியறியாதவரே, என்னையாளும்‌ 
உ பொருட்டு என்மாதாவோடெழுந்கருளிய பிசாவே, தேவரீரை 
யான்‌ தரிசிக்கும்படி செய்த தவம்‌ யாதோ! புயங்க புராதன 
பூரண தேவரீருக்கு வணக்கம்‌, அடியேனைக்‌ காத்தருளுகவென்‌ 


-வஅவணங்கினன்‌, 


ஆடகொலவகாலவன்றம்பும்‌ 
டை சேக.ரநற்கருணாக.ர 
பாடுசாமமெய்ப்பாதிகொள்சாமமா 


னீமெத்தகெடுந்கொடைமத்தனே, 


தீயகங்கையாய்சென்னியிற்கங்கையாய்‌ 
தாயசோதியாய்கொண்டரைச சோதியாய்‌ 
தாமினல்லனேசார்புளனல்லனே 
யாயகண்டனேயல்லுறழ்கண்ட்னே, 


அன்பர்க்கண்ணியா யம்புலிக்கண்ணியா 
யென்பின்றாரினயெண்கடித்தாரினாய்‌ 
பொன்கொள்வெணியாய்போத்கவேணியா 
யின்பவீட்டி னயென்பவம்வீட்டினாய்‌, 


பாகவில்லனேபற்பதவில்லனே 
மாகநா தனேம மை றநாதனே 
வேகவானனேவேங்கைக்கவானனே 


நாககேத்திராஈன்னுதனேத்திரா, 


கம்புட்கா தனாய்காமனைக்கா இனாய்‌ 
செம்பொற்பாதனேசேெப்புநாற்பாதனே 
யும்பர்க்கும்பனேயோ ர்முலைக்கும்‌ பனே 


யம்புமாலனேயார்தருமாலனே, 


என்னையாளவென்றேமுல$னறிடு 
மன்னையோடுமடைந்தனையையனே 

I முன்னைமாலயன்கரணருமூர்த்தியா | 
முன்னையான்றொழச்செய்தவமுளளதே, 


்‌ போற்றிபோற்திபுயங்கபுராதன 
போற்‌ மிபோற்றிபொருவிரிபூரண 


கருமகுத்தச சருக்கம்‌, கடுடு 


போற்றி மிபோற்றிபுரவெனப்போற்றினா 
னேற்‌ றினான்மகிழ்ந்துள்ளமியம்புவான்‌, 


சிவபெருமான்‌ அவர்‌ வணக்கத்தைக்‌ கேட்டு மகிழ்ந்து, 
1 தசுவத்காமனே, வருகுது, 8 நித்திரையிற்‌ பல்‌. அரசர்களைக்‌ 
கொன்ற பாவத்தினின்று நீங்கனை, இன்னும்‌ நீ வேண்டியவர்‌" 
கீகளைக்‌ கேட்குதி” என்றருளினர்‌, “ஓ! ஞானசுவரூபியே கேவ 
ரீரை வணங்கிப்‌ பாவத்தினின்‌ அம்‌ £ீத்ஒனேன்‌. பூரூவசனம௰்‌: 
களிலே சருமஞ்செய்யாதவர்கள்‌ கோடிசன்மமெடுத்து வரும்‌ ' 
துவா, சேவரீரது இருவடிக்சன்பேயன்றி மற்றொன்றும்‌ வே 
ண்வெதில்லை”” யென்று வேண்டினன்‌, சிவபெருமானும்‌ அங்கன 
மருள்செய்‌.து மறைநதருளினா, அசுவத்தரமனும்‌ பாவங்களி 
னீங்கிச்‌ சிறந்தனன்‌, அன்றுகொட்டு அவனைக்‌ கண்ட பெரி 
யோர்களனைவருமெச்சிப்பாராட்டினர்‌, முனிவர்காள்‌ உமக்கிக்‌ 
கச்‌ சரித்திரத்தை விரித்துச்‌ சொல்லினோம்‌, இச௪சரித்திரத்‌ 
தைக்‌ கேட்டோர்களும்‌ வாசித்தவர்களுஞ்‌ சிவானுக்கிரகம்‌ பெ 
ற்றுத்‌ திருவடிரநீழலிலே விற்றிருப்பர்கள்‌, 


வருதிர்மாதலிர்வாம்பரித்தாமனேர்வீளரி.ராகவன்வான்றலுக்சோடி நீர்‌ 
பிரிவிலாதெழும்வாஞ்சையு த்ருடுகீள்பெருமையாலிடர்தீர்க்கருட்‌ கூடினான்‌ 
விரிவினாலினிதீங்குமக்கோ தினோம்விளைவெலாமி து தான்‌ றளைக்கா இினாற்‌ 
பருகுவா செவர்சாம்பம்‌.ப்பாரகடாம்பரமகா ரணபூங்கழற்‌ே சாவரே. 
அசுவத்தாமாச்சருக்க முற்றி று, , 


க 


தருமகுத்தச்‌ சருக்கம்‌. 


சுகமகாமுனிவரானவர்‌ சவுனகாதி முனிவாகளை கோக்க, 
மூனிவர்காள்‌, இன்னுமந்தத்‌ தனுக்கோடி தீர்த்த மகத்துவமொ 
ன்றுசொல்லுதுங்‌ கேட்பீர்கள்‌ா£க, முற்காலத்திலே சந்திரகுல. 
த்திலே கந்தனென்னு மரசனுடைய புத்திரன்‌ தீருமகுக்கனெ 
ன்றொருவனுள்ன்‌, மன்னாதி மன்னர்கள்‌ வணங்கும்‌: வெற்றியை 
யுடைய நந்தமன்னவனானவன்‌, கானரசுசெயத நிலத்தைத்‌: தன்‌ 
துமகனாகிய தருமகுத்தனை' அரசாளவைத்‌து ப்ஞ்சப்புலன்க.. 
ளர்கிய பகையை வென்று வனத்தையமைந்து உணவின்றித்‌. 
தவஞ்செயதனன்‌, அவன்‌ குமாரனாகிய தருமகுதீத்னுமீ - த. 
தவரு.து செங்கோல்‌ செலுத்தி அரசாண்டு வருங்காலக்‌ 


௧௫௬ க துபுராணனுசனம்‌, p 

அளவிலாத யாகங்களை இந்திராதி தேவர்கள்‌ மகிழுமாறு செ 
டய்து பிராமணர்களுச்குப்‌ பலவித கானங்களையுஞ்‌ செய்தனன்‌. 
அர்காட்டில்‌ ஈான்கு வருணத்தாருக தததங்‌ குலாசார முறைபிற 
முூதொழுனேர்‌, திருடராதி தீத்தொழில்கள்‌ செய்ப்வரு கற்‌ 
றெழிலையே செய்வா.ராயினா, 


இங்ஙனமே அரசியல்‌ நடாத்திய தருமகுத்தராசன்‌, பிள்‌ 

ஜொருகாள்‌ ' வேட்டையாடும்படி காட்டிற்சென்று' மூலய்பலா 
சண்பகம்‌ புன்னை மாதுளம்‌ வேங்கை கோங்கு மா கடம்பு 
அசோகு பச்சிலை பன்னி குமிழ்‌ பாதிரி ஆத்தி அகில்‌ அரசு 
முதலிய விருக்ங்களினடர்தீதியையும்‌, தாமரைமலரிற்றங்கிய 
வண்டுகள்‌ பாடுகின்ற யாழிசைபோலு மினிய கீதந்கணிறைந்த 
தடாகங்களையும்‌, யானை காடி கலைமான்‌ முதலிய மிருககூட்டங்‌ 
களையும்‌, ர்க்‌ மயில்களாடவும்‌ வண்டுகளிகசை கூட்‌ 
டவும்‌ குயில்கள்‌,வா சிக்கவும்‌ தூக்கணக்குரீகள்‌ நூங்குமஞ சங்‌ 
களிலிருந்து ஊஞ்சலாடவும்‌ ஆகியசிறப்பையும்‌, புறத்தே செ 
ய்யும்‌ பலவித புண்ணியச்‌ துறைகளடங்கிய யாகங்களையும்‌, பல 
விதகலைககியான வாராச்‌கெளையும்‌, வேதவாராச்‌ சிகளையும்‌, மாறு 
பட்ட புறமதவாராச்‌ கெளையுமே இனந்தோறும்‌ வினோதமாகக்‌ 
கெர்ண்டொழுகும்‌ அகத்தியர்‌ முதலிய இருடிகள்‌ வசிக்குஞ்‌ 
இெப்பும்‌ நிறைந்துள்ள அவ்வனத்தின து சிறப்பையுங்கண்டு மதி 
மது கொண்டா டவரும்ளவில்‌, சூரியாத்தமயனமான்‌ து, அப்‌ 
பொழுது சந்நியாவந்தனமுதலிய நித்திய கருமங்களை முடித்‌ 
துக்‌ கவசமந்திர பாராயண்த்தோடு சிங்கம்‌ புலி முதலிய மிருக 
ங்களூக்கஞ்சி யொருபெரியமர்த்திலே யேறியிருக்தனன்‌, 


தருமகுததரசாசன இங்ஙனமேயீருபா ,, ஒரு கரடியான து 
தன்னைத்‌ துரத்திவருகதெ சிங்கத்‌ தக்கஞ்சயோடிவந்‌து அசனி 
ருந்த அந்தமாத்திலேயேதி யங்கிருக்கு மரசனைக்‌ கண்டு சொல்‌ 
அகன்றது, “அரசனே, நீ யஞ்சாதே, .இந்தக்காட்டில்‌ இமமர்‌ 
தீதிலே விடியுமளவு நா.மிருவரு மிருப்போம்‌, இதனடியிலே 
என்னைக்‌ கலைத்துவந்த சிங்கமிருக்கிற ஆதலால்‌, மாறசாமம்‌ 
நான்‌ விழித்திருக்கறேன்‌ நீ கித்திரைசெய்‌, பிற்சாமம்‌, நீ விழி 
த்திரு கானித்திசைசெய்கிறே'' னென்றது, அரசனும்‌ ஈல்லதெ 
ன்று உடன்பட்டு. அப்படியே கரடிகாச்திருப்ப நித்திைசெய 
தனன்‌, அங்கன மே அரசன்‌.நித்பிரைசெயவதைக்‌ கண்ட ங்‌ 
கமானது : 'கரடியையோக்கி்‌ “ஜு, காடியே, மனுடருள்ளே அரசர்‌ 


்‌ சீரும்‌ க தது சச்ரு கசம்‌, க்௫ள்‌ 
மிகவுங்‌ கொடியவர்‌, எங்களுக்கு வழிவழியான: சத்துருக்களை 
ஆதலாலிவ்னை 1 ன்‌ நானுண்டு செல்துறே?? னென்று, த 
அ கேட்ட கரடியான து “ ஓ மிருகராசனே, காட்டிலே சஞ்ச 
ரிக்கின்ற' நீ தருமத்தின்‌ பருப்பழியாய்‌, நம்பியடைந்தவரை, 
க்கொன்றவர்கள்‌ அஞ்ச தீதகக கோடி௩ரகத்தில்‌ விழ்ந்து. “கெடு, 
ங்காலஙடெகந்து வருந்துவர்‌, அவாகள்‌ பதினாயிரம்‌ யர்கஙத , 
சாச்செய்தாலும்‌ அப்பாவம்‌ நீங்காது, பிரமக்கொலைருர்தலிய. . ்‌ 
பாதகீங்களுக்குப்‌ பிராயச்சித்த முண்டு, ஈம்பிக்கைகத்துரோக்ஞ்‌ | 
செய்தவர்களுக்குப்‌ பரிகாரமெங்குமில்லை, அவரடையும்‌ பாவு. 
த்தோற்றம மேருமலையிலும்‌ பெரிதாகும்‌, அதலின்‌ அது நான்‌ 
செய்யே” னென்று, அதுகேட்ட மிருகராசன்‌ நாணிப. பேசா 
திருந்தது, 


அதன்பின்‌ தருமகுத்தன்‌ விநிக்து கரடியை நித்திரை செ 
ய்ய விடுத்தனன்‌, கழேகாத்துகின்ற்‌ சிங்கமானது அது நித்தி: 
சையாகுஞ்‌ சமையமறிந்து அரசனை நோக்கி “(அர்சனே, என்‌ 
க்குணவாகு மிக்கரடி.யைக்‌ தீமே தள்ளி: விழுத்தி, மேலுனக்டி 
னடயூறொன்றும்‌ வாராது, விடிந்தால்‌ யான்‌ போய்விடுவேன்‌ 
எனக்கஞு சியிருந்த கரடியோ'கூ ரிய நகங்களுடையது, உன்னைப்‌: 
பிழைக்கவிடமாட்டாது”' என்றது, அது கேட்ட அரசன்‌ சிறிது. 
மாராயாமல்‌ அத்ன்சொல்லை ஈம்பித்‌ தனது மடிபினித் திசை செ. 
யயுங்‌-கரடியைக்‌ கழேதள்ளி விழுத்தினன்‌, கரடி. விதிவலியி 
னாலே, கமம்‌ விழாது கத 5. கொம்பை யிறுகப்பிடி 
தீது மேலேறியிருக்து ““ஓராசபுத்திரனே, உனக்கு நர னொரு 
ஒர்த்‌ செய்திலேன்‌, நீ தருமவழிககு மாறு செய்தாய:. நரன்‌: 
பிருகுமுனிவர்‌ வம்மிசத்தவன்‌, நினைத்தபொழுது வேண்டிய: 
வடிவங்களை 'யெடுப்பேன்‌ செய்த தபோபலத்தால்‌ விளையாட்‌ 
டாக விந்தக்‌ கர்டிவடிவெடுத்தேன்‌, என்பெயர்‌ சானகாட டன, 
அரசனே, நீ சறிதமுணரா ரர சித்திரை செய்யு மென்னைக்‌ சிதை 
க்கநினைத்த பாவத்தா லுன்மதீதனாகக்‌ காடெங்கும்‌ அலைந்து! திரி 
குத” என்றரசனைச்‌ சபித்து, பின்பு சிங்கத்தை நோக்கி. மிர 
கராசனே, 'நீ குபேரனுடைய மந்திரி பத்திரனென்னும' “பேரு 
பையை, ஒருகாளிமயாசலத்தை யடைந்து நின்‌ ம்‌ னீ யைத்‌. 
கழுவும்‌ பேராசையினால்‌ வேறொன்றுங்‌ கருதா து” பலவிஃ லீலா 
வினோதங்கள்‌ செய்திருந்கிபொழுது, கெளதம்‌: மகாமுனிவர்‌. 
ச மித்‌்தொட டிககுமப்டி. காளகண்டருக்கோச கன்னிகையைக்‌' கொ, ள்‌ 
டுத்தருளிய அவ விமயமலைக்சாரலிலே வரும்‌ முழு, ட 
கிருவாணியாக நிற்கும்‌ சிலையைக்‌ கண்டு, மிருகராசனாி 6 ன்னு 


~~ 
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கடு சேதப்‌ ராணவச௫ னம்‌, ட்‌ 
_இற்மிரிகுதியென்று சபித்துச்சானகாட்ட, முனிவரைக்கண்டு பே 
டசிலிது நீங்குமென்று கட்டளையிடடருளினர்‌, உடனே ப.த்தரனா 
கிய நீ சிங்கவடிவடைந்தனை, என்னைக்கண்ட வுடனே ௮ நீங்கிய 
து: என்று சொல்லியது, சிங்கவடி வுநிங்கிய பத்திரனும்‌.கரடி.வ 
டிவாய்கின்ற சானகாட்டமுனிவரை வணங்கி, விமானத்திலேறி 
அளகாபுரியை யடைந்தனன்‌, பின்பு சானகாட்டமுனிவராகியு 
குரடியுந தனதிட்டப்படி தேசசஞ்சாரஞ்செய்தது, ம்‌ தருழகுத்‌ 
தராசனும்‌ பைத்தியகாரனாகித்‌ தனது ஈகரியை அடைந்தனன்‌, 
அதனை மந்திரிமார்கள்‌ கண்டு; ரேவைக்கரையிலே தவஞ்செய்‌ 
திருந்த அவன்‌ தல்லி நநீதனிடச்‌ துக்கொண்டு சென்று 


வணங்கி, பயித்‌இியல்கொண்ட -சங்கதியை முறையிட்டார்கள்‌, 


நந்தனு மிக்க துயரமடைந்து சைமினி மூனிவரிடத்துக்‌ 
தன்மகனை யழைத்துக்கொண்டுபோய்‌ வணங்கி ஐயனே எனது 
புத்திரனாகிய இவனது பயித்தியம்‌ நீங்கும்‌ வழியைக்‌. கடடளை 
யிட்டருளுக'' என வேண்டினன்‌, அதுகேட்ட சைமினிமுனி 
வருஞ்‌ சிறிது நேரஞ்‌ சிவச்தியானஞ்‌ செய்து ஞானத்தினாலே 
பார்த்துச்‌ சொல்லுவார்‌, **அரசனே, உனது மகன்‌ஃவனததில்‌ 
வேட்டையாடச்‌ சென்றபொழுது, ஈம்பிக்கைத்துரோகத்தினால்‌ 
விளைந்த கொடும்பாவத்தால்‌ அலகை தீண்டியது, அது தனுக்‌ 
கோடியிலன்றித்‌ தீராது; எல்லாத்திவினைக்கும்‌ ஈன்மையாகும்‌, 
இம்மைக்குச்‌ சிறந்த செல்வத்தையும்‌, மறுமைக்கு மோக்ஷத்தை 
யுர்‌ தரும்‌, வேதாந்தவுண்மைகளை விளைக்கும்‌, ஆதலின்‌, நினது 
மகனோடு அத்தனுக்கோடிதிீர்த்தத்தை யடைந்து ஸ்கானஞ்செ 
ய்குதி” என்றருளினர்‌, இராசமுனிவனு மதுகேட்டுச்‌ சைமினி 
முனிவரை வணங்கி உத்தரவுபெற்றுத்‌ தன்மகனோடு தனுக்கோ 
டிதீர்த்தத்தை யடைந்து சங்கற்பித்து ஸ்நானஞ்செய்து எழு 
ம்புமுன்‌ தருமகுத்தனைத்‌ தொட்ட பகாசுநீங்கி யுன்மத்தமாறி 
ற்று, பின்பு இராமசுவாமியை வணங்கி அங்கிருக்கு மொருகா 
ளில்‌ தன்மகனிடத்திலுத்தரவுபெற்அத்‌ தபோவனமடைந்தான்‌, 
தருமகுத்தனும்‌ இராமலிங்கப்‌ பெருமானுக்கு வயல்களும்‌ திர 
வியங்களு மாடையணிகளும்‌ பிறவுங்கொடுத்து வேதியர்களுக்‌ 
கும்‌ 'வேண்டுவன கானங்கள்‌ செய்து சேனைகளோடு கன ௩௧ 
ரததை யடைந்து. துன்பம்கீங்கி யுலக்த்தை ய்ரசாண்டனன்‌, ஆத 
லினால்‌ முனிவர்காள்‌, ஒருமுறை தனுக்கோடியில்‌ ஸ்கானஞ்செ 
ய்பவர்களிடத்தில்‌ பசாசு தேவதைகளும்‌ குமரகண்டன்‌ முதலிய 
கொடியநோய்களும்‌ நீங்கும்‌, இது சத்தியம்‌, இக்சகைய. கனு 


பராவசுச ச ௬ ககம: ஈடு; கூ 


க்கோடியைவிட்டு வேறுதிர்த்தங்களைத்‌ கேபெவன்‌, பசுப்பா. லிரு 
கக்க களளிப்பாலே விரும்புகல்போலும்‌, இதிலே ஸ்சானஞ்செ: 
ய வர்களுக்கு பிரமலோ கப்‌ பிராப்தி: யுண்ட. கும, இலக்குமி 
கடாக்ஷமுண்டாகும்‌, சிவானுக்கெக முண்டாகும்‌, வேண்டிய 
இட்டசித்திகளனைக்து முண்டாகும்‌, :இச்சரித்திரத்கைக்‌ தேம்‌ 
டிவர்களுக்குப்பொற்களவு முதலிய தீமைகளே ட.ம்றறைய பழி 
களனைத்தும்‌ நீங்கும்‌, தருமத்துக்கு வீடாக்கும்‌, 
மு. ரண்கற்று; நீ தூயசீர்‌ முனிவிர்மற்றிங்கோதினே 
மிருசெவிக்கொண்டோர்கள்பாலிரணியத்தின்சோரமே 
பரமகத்தின்ேகேண்மையோர்பழியனைத்தும்பாறவே 
தீருமறததினறாதையாந்தருமகுதீதன்காதையே, 

தீருமகுதீதச சருக்க முற்றிற்று, 


ந இவக 


பராவசுச சர க்கம்‌. 


சூத்பெளராணிகர்‌ பின்னும்‌ செளனகா திமுனிவர்சளை்‌'நோ 

க்கி முனிவாகாள்‌, பேோற்புதததை விளைக்குஞ்‌ செல்வநிறைந்த 

தனுக்கோடியினது மகத்துவ மின்னுமொன்றுளது அதனையுஞ்‌ 
சொல்லுதுங்‌ கேட பீர்களாச, 


பராவசு என்னும்‌ வேதியன்‌ கான்குவேதங்களைய மத்தியே 
னஞ்செய்தவன்‌, அவனொருகாள்‌ தன்பிதாவை இன்னானென்று 
தெரியாது கொன்றனன்‌, அந்தப்பாவ மிந்தத்‌ கீனுக்கோடியிலே. 
நீங்கியது என்றனர்‌, அது கேட்ட முனிவர்கள்‌ “ஐயனே, அப்‌ 
பராவசு தன்றந்தையை அறியாது கொன்றதும்‌ அப்பாவம்‌ நீங்‌ 
திய வழியையும்‌ விரிவாகத்‌ திருவாய்மலர்க்தருளுக?' எனவேண்‌ 
டனர்‌, அதுகேட்ட சூதமுனிவர்‌ மகிழ்ந்து அச்சரிததிரத்தை 
விரிவாகச்‌ சொல்லுகின்றனர்‌, 


முனிவர்காள்‌, பிருகத்துய்மனென்றொரு மன்னவன்‌ உலக 
முழுதுக்கனது செங்கோல்‌ செலுத்தி ௮ரசாளுபவன்‌. . சத்திர 
வேள்வியை இரந்திராதிதேவாகளை வென்று செய்யும்‌. அதிவிெடெ 
ராகிய இரயிப்பிய முனிவரையே குருவாசக்கொண்டு வேறு 
வேறு ப்லவிதயாகங்கள்‌ செய்து பூர்த்திகீண்ட பெறுடைய்வன்‌' I 
ங்கம்‌ க்கக்‌ ப சக்தி 
கவேளவிசெய பராசையுடைய ட னெ தன ண்கைத்க்‌_.. 
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௧௭௦ 'சேதுபுராணல-சனம்‌, 
தன்குருவுக்கு 'அறிவித்தனன்‌, , அவர்‌ தனது புதீதிரர்கள்‌ “ப்ரா 
வசு அருவாவசு ௦ என்னுமிருவரும்‌ ஆஅசாத்திரம்‌ நான்குவேதம்‌ 
முதலாய அனைச்தினும்‌ வல்லவர்களாயிரு க்கலால்‌ அவர்களை 
அவ்வரசனது கருத்தின்படி யாகத்தைச செய்‌.துவாரும்களெ 
ன்று அனுப்பினர்‌, தேவமருத்துவரை நிகரதீத அவ்விருப்சதி 
ர.ர்களும்‌ கர்தையினது ட அரசனை யடைந்து சத்‌ 
இரவேள்வியை ஈடாத த தினர்‌, பிருகத்துய்மராசனது அழைப்‌ 
புப்பத்திர த்தினலே செக்‌ அத்திரி காசிபர்‌ நாரதர்‌ பரா 
சரர்‌ மார்க்சண்டர்‌ புலத்தியா குர்ச்சர்‌ வசிட்டர்‌ சதாநந்தாவேத 
வியாதர்‌. திருதுத்தக்கன்‌ புலகன்‌ கவி வான்மீகி தெளமியன்‌ 
சரபாலி கெளசிகர்‌ ஆதியமுனிவர்கள்‌ தங்கள்‌ புத்திரப்வுத்திரா 
இயரோடு ௨ வந்தார்கள்‌. அரசனும்‌ அங்குவந்த முனிவர்களை அவ 
ரவருர்குச்‌ தக்கதக்கபடி... அருக்கிய பாத்திய .அசமனீயாதி ௮௬ 
ச்சனைகளினாலுவப்பித்தனன்‌, வேறுபல அரசர்களும்‌ அந்தயா 
கத்துக்குரிய பல லவித ௨ உபகாரணறங்களோடு சேளைகள்ளூம்‌ வந்த 
னர்‌, மேலும்‌ கொடையாள்ர்களும்‌ எட்டிகளும்‌ வன்னிகளும்‌ 
இல்லாசிர மிகளும்‌ பற்றில்‌ அவ்்ட்டு க்கி புதுத்‌ 


வநகனா, 


அரசனுந்‌ தான்‌. செய்யும்‌ யாகத்தைத்‌ தரிசிக்கவநத அனை 
வரையும்‌ தக்கபடி யுபசரித்து, பருப்பு கெய்‌ தேன்‌ பால்‌ ஆதி 
யவ்ற்றோட மைவகைப்பட்ட வுணவுகளையும்‌ இரத்தினாப்ர்ண்ங்‌ 
களையும்‌ பீதாம்பரம்‌: பட்வெஸ்திரமா தியவற்றையுங்‌ கொடுத்து 
மடுழ்வித்தனன்‌, அந்தச்‌ சபாமத்தியிலே இரயிப்பிய முனிவரு 
டைய குமாரர்களிருவரும்‌ யாகத்தைச்‌ சிறிதும்‌ விதிபிறழாது 
டத்தியசித்திரத்தை வசிட்டராதியோர்‌ கண்டு “இந்த யாகம்ஈட 
தீதுஞ்‌ சாமர்த்தியத்தில்‌ வ்கி க்‌ கண்டி. 
லே” மெனப்‌ புகழ்ந்து தலையசைத்தார்கள்‌, ௮ துகணட மற்றனை 
வருங்‌ களித்தனா, அவ்விடத்திலே சிலயாகக்கிரியைகளைச்‌ செ 
ய்‌ த பராவசுவென்பவர்‌ மூன்றாம்‌ யாமத்துச்‌ செயத கிரியைமுடி. 
வில்‌ தான்‌ நியதமாகச்‌ செய்யுங்‌ கிரியையை முடித்‌ துவரும்படி. 
கனியே ஆச்சிரமத்துக்குபபோகும்‌ “வழியில்‌, காட்டினிடத்தே 
பேரி ருளில மானே முல்‌ போர்த்து த்‌ தவ்ஞ்செய்திருந்ச தந்தையை 
உள்ளபடியறியாமல்‌ ஏதோ தன்னைக்‌ கொல்லவந்த மிருகமெ 
ன்று: நித்திரைமயக்கத்தினால்‌.நினைத துக்‌ .தான்தப்பும்நிமித்த: மவ 
ரை வெட்டித்‌ கன தரிரெமத்தையடைந்து தாாயைக்கணடு. தந்‌ 
தையைக்‌ 'கர்ணாமையினால- ஒருவரது : “தான்வழியிலே. கொன்றது 
தந்தையைத்‌. தானென. நிச்சயித்து “ஜேயையேர்‌! 'இக்கொடுமை 
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பராவசு ச சருக்கம்‌, த 


க்கினி யாதுசெய்வே''னென்று அழுஅபுல்ம்பித்தான்குதி, கதுவ. 
ந்ததொழிலை முடித்துக்‌ தம்பியாகிய அருவாவருவிடத்து வ்ந்ன்‌ ' 

கண்டு நினையாப்பிரகாரமாகத்‌ தந்தையைக்‌ கொன்ற. சங்கதியை 
யறிவித்தான்‌, அது கேட்ட அருவா வசுவா யெ தம்பிய மிகவரு 
நீதித்‌ துன்புற்றனன்‌, பராவசு என்பவன்‌ ஒருவாறு அவனைத்‌ 
தேற்றி “தம்பியே, நாமோ அரசனது ௪த்திரவேள்வியை நிறை 
வேற்றுவோமமென்‌ ரொப்புக்கொண்டு தொடங்கினோம்‌: இத்னை 
இடையிலே சிதையவிடுத்தல்‌ தகுதியன்றே, குருவும்‌ பிதர்வுமா 
கிய தர்தகையை அறியாதுகொன்ற பாபத்திற்குப்‌ பரிகாரமுஞ்‌ 
செய்தல்‌ வேண்டும்‌, நீ இதனை முடிக்குர்திறமையுடையையல்லை, 

ஆதலின்‌ ர்க: கொலைப்பாவத்தை நீ யொப்புக்கொண்டு 
விரதநியமத்தோடு பிராயச்சித்சஞ்‌ செய்தல்வேண்டும்‌, நான்‌ 
சனியே இரந்த யாகத்தை முடிக்கவல்லேன்‌' என்றனன்‌ அது 
கேட டி அருவாவசு சொல்லுகின்றான, “ஐயனே, துயரத்தை 
விட்டுத்‌. தொடங்கிய யாகத்தை முடிக்குக்‌, கான்‌ உமககுவந்த 
பழியை, ஒபபுக்கொண்டு பிராயச்‌சித்தஞ்‌ சிறிதும்‌ தவறாது செ 
ய்து பழிரீக்கிவருகிறேன்‌” என்று யாகசாலையை நீங்கிச்‌ சென்ற 
னன்‌, தழையனாகிய பராவசு 'யாகத்தை நடத்நினன்‌, தம்பியா 
திய அருவாவசு பன்னிரண்டுவருட்ம்‌ அரிய விரதமிருக்து தந்‌ 
தையைக்கொன்ற பிரமக்கொலை நீங்குமாறு பிராயசசித்த்ஞ்செ 
யதுமுடித்து யாகஞ்செய்யுமிடத்து வந்தனன்‌, 


அவனைக்கண்ட தமையனாகிய பராவசுவென்பவன்‌ அரச்னை 
கொக்கி “அரசனே, இவன்‌ பிரமக்கொலைசெய்தவன்‌; இவனிவ்‌ 
விடமிருப்பி முஞ்செய்யும்‌ யாகம்‌ சித்திக்காது, இவனை யப்பாற்‌: 
பொக்குதி?' யென்றனன்‌, அரசனு மதுகேட்டு ,பராவசு அறி 
யாமல்‌ தந்தையைக்‌ கொன்ற பழியைத்‌ தானொப்புக்கொண்டு 
பிராயச்சித்த முடித்து வந்த தனது தம்பிக்கு விரோதஞ்சொல்‌ 
லுரொனென்பதை யறியாமல்‌ ““அருவாவசுவே, நீ என்து யாகத்‌ 
திலிருக்கப்படாது செல்லுதி'” யென்றனன்‌, அதுகேட்ட. அரு, 
வாவசுவானவன்‌ அரசனை கோக்கி “அரசனே, நான்‌ “பிரமக்‌. 
கொலை செய்திலேன்‌, எனது தமையனாகிய௦ இவனே. செய்த 
னன்‌, இவன்‌ தனது பழியை நீக்கும்பொருட்டு ஏன்னையொப்‌ 
புக்கொண்டு அதற்குப்‌ பிராயச்சித்தஞ்‌ செய்துவரும்படி: யேவி 
னன்‌ நானு. மப்ப்டியே யெர்ப்புக்கொணிி பன்னிருவருபக்‌ - 


கா அ மருந்சவஞ்‌ செய்து தொலைத்‌ து வந்தேன்‌ . தாலா வன: 
சொலவ்து பொய்யென்று தீடுத்துச சொல்லினன்‌ அதுகேட்ட்‌ 
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௧௬௭௨ சேறு புரர்ண்வீசனம்‌, ॥ 
அரசனும்‌, அந்தப்‌ பராவசுவிடத்தில்‌ விருப்பமுடைமையால்‌, 
அவன து குற்றத்தை விசாரியாமல்‌ “அல காயினுமாகுக,.நீ அப்‌ 
பாற்‌ செல்லுதி!! "யென்று விலக்கினன்‌, கோடாமல்‌ அரசுசெய்‌ 
வது கடனாயினுர்‌ தம்மைச்‌ சேோரந்தவாகளைக்‌ காப்பது மரச்‌ 
உடனே, அரசன்‌ விலக்கியபின்‌, அங்குள்ள முனிவரனைவரு 
மவனை விலக்கினார்கள்‌, அருவாவசுவானவன்‌ அதனான்‌ மிகவுமச்‌ 
சமடைக்து வேறொருவன,த்திற்‌ சென்று சிலகாலம்‌ /றரொருல 
க்கத்‌ சவமியற்றினன்‌, சூரியதேவனு மத்தவத்துக்கிரங்கிமனமகி 
ழ்க்து இந்திராதி தேவர்கள்சூழ விரைர்துவந்தனன்‌, அருவா வசு 
வுஞ்‌ சூரியனது வரவைச்‌ கண்டு விரைந்தெழுந்து வணங்கினன்‌. 
சூரியனு மவனை நோக்கி “மைந்தனே, நீ பிரமசரிய நிலையோடுசெ 
ய்யும்‌ அரிய தவத்தினாலும்‌ வேதாத்தியேனவிசிட்டத்தினாலும்‌ ப 
நிசுத்தனாபினை, உன்னை உன்தமையன்‌ பொய்சொல்லிவிலக்கவுக்‌ 
தனித்தனை, அதனையும்‌ பொறுத்து அவன்‌ செய்த கொலைபபழி நீ 
ங்குமானு பலவித பிராயச்சித்த விரதமியற்றி மிகவரு5இனை, உ 
ன்னை யாவர்‌ குற்றஞ்‌ சொல்லுவர்‌, நாம்வனைதீதளளி யுன்னையே 
கொள்ளுவோம்‌, இன்னும்‌ நீ விரும்பிய வரங்களைக்‌ மீகடகுஇ”” 
யென்றனன்‌, அருவாவசுவானவன்‌ அதுகேட்டு மனமகிழ்ந்து இர்‌ 
-இராதிதேவர்களோடு சூரியனை நோக்கிச்சொல்லுவான்‌ “ஐயனே, 
என துதந்தை யுயிர்பெற்றெழும்புமாறும்‌, என்றமையன்‌ அறியா 
அ-தந்தையைக கொன்றபழி நீங்குமா அ மருள்செய்ய வேண்டு” 
'மென்று மிரந்தனன்‌, சூரியதேவனும்‌ மகிழ்ந்து ““உன்றந்தை, 
யெழும்புமாறு அருள்‌ செய்தோம்‌, உன்றமையனுக்குத்தந்தை: 
யைக்‌ கொன்றபழி எப்படி நீங்கும்‌, தந்தையைக்கொன்றபழி மற்‌ 
றவர்‌ செய்த தவத்தினான்‌ மாறாது, வேறென்ன தவத்தைச்‌ செ 
ய்யினு மதுநீங்காது, அதற்கு வேறு பரிதாரமுமில்ல்‌' யென்‌ 


'றனா, அருவாவளவு மதுகேடடு மீட்டு மவர்களைப்‌ பலமுறை 


மையனுய்யுமாறு உபாயஞ சொல்லுதிர்‌” என்று பின்னு! மிரந்த 
னன்‌. அதுகேட்ட சூரியா திதேவாகள்‌ நெடுநேரம்‌ யோரித்துத 
தெற்கே சமுத்திரதீரத்திலே ஸ்ரீ இராமன்‌ விற்கே ரடியிஞாற்று ளை 
த்துண்டாக்கிய கோடி இிர்த்த. மெனப்‌ பெய ரிய தீாத்தமுளது, 
யாரதன்‌ பெருமையைக்‌ கூறவலலா ர்‌, அது அனேகவ ரங்களையும, 
அனேக தரும்ங்க ளை யும்‌ பிரம கத்தியையும்‌, கள்ளு ண்கெளிதத 
பா வத்தையும்‌ , பொற்களவாணட்பாவ த்தை யும்‌; குரும்‌ னைவி யை 
-த்கொண்ட பாவத்தையும்‌ -போக்கும ன்றியு-மொன்ல றயுங்‌ 


ட்‌ கவிஎம்‌ ட ஈ ௫ ச கம்‌ , 14 க்கக்‌ | 


குறியாது ஸ்கானஞ்செய்பின்‌ ழோக்ஷதிதையுங்‌- கொடுக்கும்‌; "இக 
கனாவையும்‌ நீரகத்தையு மடையவிடா து, இன்னும்‌ வேண்டிய? 
இடடசித்திகளைக கொடுக்கும்‌, திருக்கைலாயமலையை' யடைவிக்‌ - 
கும்‌, மூன்று முறை தனுக்கோடியென்று சொல்லினும்‌ தருமா 
ரத்த காமமோக்ஷங்களைக்‌ கொடுக்கும்‌, கடனை மொ நிக்கும்‌, -இவீ, 
விசப்பெருமைகளையுடைய தனுக்கோடியிலே நின்றமையன்‌ செ 
ன்று விதிப்படி. ஸ்கானஞ்செய்யி னபபாவமொழியும்‌ இந்த இர 
கசியத்தை புனக்குச்‌ சொல்லினோம்‌'' என்றருள்‌ செய்து அவர்‌ : 
கள்‌ மறைந்‌ துபோனார்கள்‌, அத கேட்ட அருவாவசு வென்பவன்‌ 
முன்னே தன்னை விலக்கிய தமையனை யடைந்து, அவனைதீ தனு 
க்கோடிக்‌ கழைத்துக்கொண்டுபோய்ச்‌ சங்கற்பஞ்சொல்லி முழு 
குவிததனன்‌, அவன்‌ முழுகி எழுந்தவுடனே ஒர்‌ அசரீரிவாக்கா 
னது ::பராவசுவே, தந்தையைக்‌ ரங்கன்‌ நீ ஈரகத்திலே 
விழாமல்‌ விலகினாய்‌'” என்றெழுந்தது, பராவசுவு மதுகேடட 
மாத்திரத்தே மனத்துயரொழிந்து தம்பியோடு களிப்படைந்து 
தனுக்கோடியை மீட்டும்‌ வணங்கி இராமனாதேச்சுரரையும்‌ பணி. 
ந்து தொத்திரிததுத்‌ தனது தம்பியோடு ஆச்‌ரெமத்தை - படை 
ந்து பிறைத்‌ திருந்த தந்தையையும்‌ வணங்கி இன்புற்திருந்கனர்‌ 
பின்பு பராவசுவு மனைவராலு மஇக்கப்படசெ சிறப்படைந்த 
னன்‌, முனிவர்காள்‌, இச்சரித்திரத்தை அன்பினாலுமக்குச்‌ செ 
ன்னோம்‌, இச்சரித்திரததைக்‌ கேட்டவர்களும்‌ படிப்ப்வாகளும 
சுராபான முதலிய திமைகளினின்று நீங்குவா, 
எற்பராவருட்போதவறத்தினீரிபபராவசப்பாவமொழித்தவர்‌ 
றற்பினாலுமக்காக்நவிற்றினோம ற்பமார்சுரைப்பான முதற்கனா 
பொற்பிலாலினைத்தீமைசணத்திலேபுக்கடானுமுற்சேரிருளொப்பவே 
கற்பரேலிசைகா திலடைப்பே ரற்சைப்புறாதவிக்சாதையக ந்ற்மே, 


பாராவசுச்சருக்க முற்றிற்று, 
வய இரப்பை 


க்விச மபுச்‌ சருக்கம்‌. 


ட 


“முனிவர்காள்‌, இன்னுந்‌ .கனுக்கோடி யின்‌ மகத்துவமொன்‌ 
அளத அதனையுஞ்‌ சொலலுதுங்‌ கேடரிர்களாக என்று சொ: 
ல்லுவார, ஒருவனத்திலே ஒரு குரங்கானது மற்றொரு! நரியோடு 
சனேகமுற்றது, மனுடவடிவாகிய முற்பிறபுபுத்தொடக்கி இந்த 


௦ 


கசூ.௪ சச து! ராண வசனம்‌. ்‌ 
இரண்டு மொன்றை யொன்று பிரியாஈண்பு கொண்டிருந்தமை 
டயின்‌, இப்பிறப்பிலும்‌ பிரியாஈண்பு கொண்டிருந்தன, அவறறுட்‌ 
“குரங்கானது சுடலையிலே பிணர்தின்று குக்கு. தனது 
தினேகிதனாகிய நரியை நோக்கி வினாவுகின்றது * வாராய்‌ “ஈண்‌ 
பனே, நீடஇச்சுடலையிலிறர்திபேர்களது புழுத்தகிணத்தை புண்‌ 
டகளித்தலைர்துல்யுமாஅ முற்பிறப்பில்‌ யாது பாவஞ்‌ செய்‌ 
தனை சொல்லுதி'” யென்றலும்‌, அதுகேட்ட ஈரியும்‌ உள்ளபடு. 
. சொல்லுகின்றது, “ அன்பனே, காரன்‌ முற்பிறப்பிலே வேதசா 
்‌.. த்திரங்களைக்‌ கரைகண்ணெர்ந்த விப்பிரன்‌, யாகாதி கருமங்கள 
னைத்தையு மறிக்தேன்‌, அக்காலத்துத்‌ தேவசன்மா வென்னு 
மோர்வேதியனுக்குச்‌ சராத்தத்தின்பொருட்டு நானாழிரெல்லுத்‌ 
தருவேனென்று சொல்லிப்‌ பின்னது கொடூத்திலேன்‌, அந்திக்‌ 
கொடும்பாவத்தால்‌ இப்பிறப்பிலே நரியாகி இந்த எரிவனக்து 
இறந்த பிணங்களி னெலும்பு நிணங்களை யெடுத்‌ தண்டுழலுஇன்‌ 
றேன்‌, யாவரேனு மொருவருக்கு ஒன்றை. மிலலையென்று சொ 
ல்லலாம்‌ அத குற்றமில்லை; ஒன்றைத்‌ தருவேனென்று வாக்கு 
ப்பண்ணி அதனைக கொடாதொழியில்‌ அப்பொருள்‌ சிறிதாயி 
னும்‌ பெரிதாயினும்‌ தீராது, அரந்தப்பாவத்தால்‌ மறுபிறப்பில்‌ 
நரியாகப்‌ பிறந்து வருந்துவர்‌, ஒருவருக்கு ஒன்றைக்‌ தருவோ 
மென வாக்குப்பண்ணிப பின்பு அது கொடாதவர்‌ விரும்பிய 
.எல்லாவற்றையுமிழந்து வருந்துவர்‌, பேடியினி...க்துப்‌ பிள்ளைப்‌ 
பேறிலாமைபோல, அவர்‌ பத்துப்பிறவிகளிலுஞ்‌ செய்த புண்‌ 
ணியங்களெள்லாமிழந்து வருந்துவா, அதுமட்டோ! நாறு அசுவ 
மேதயாகங்கள்‌ செய்யினு மவர்கள்‌ பாவம்‌ நீங்காகாயின்‌ எனது 
பாவ நீங்குவதெங்கனோ! பெரியோர்கள்‌ ஒருவருக்கொன்றைத்‌ 
தருவோமென வாக்குப்பண்ணார்கள்‌, பண்ணிலைது கொடாமல்‌ 


'விடார்கள்‌” என்று ஈரியானது சண்பினாலே தனது வரலாறு 


முழுதையுஞ்சொல்லி நண்பனே, நீ குசங்குருவாகவிருக்து பற 
வைகளைப்பிடித்‌ அ. வருக்துவதென்னை சொல்லுதி”” யென்றது, 


ட மதுகேட்டுத்‌ கனது பல்பம்‌ வத்ஸ 


அ 


சவிசம்‌ ட அ ச௫ுர்கம, த தடு 


லாமையால.௰ியாய்‌. ணன்கப்காடட்கா் க்‌ ட்டை 
த்துவைத்தகறியைச்‌: களவாண்ட பாவத்தினாலே. பிககுரங்குருவ 
மாபினேன்‌, பீராமணாகளுடைய சிறிய பொருள்சளைய/ம இயக 
ரிக்கலாகாது. அபகரிப்பவர்கள்‌ பெறுவது கொடிய நரகமே 
ஈஞுசையுண்டவன்‌ ஒருவனே சாவான்‌, பிராமணபபொருளர 
திய. கஞ்சை எவனதருடிபுண்பானோ அது அவனை மாததிரம்னறி 
அவன்‌ குலமுழுதையு மிக்கும்‌, பிராமணருடைய ம்லகர்ரவ 
கைகளை கீ திருடினவன்‌ கும்பிபாக ட. நெடுங்காலங்டெ 
நீது வருந்தி அந்தப்‌ பாவசேடத்தாற்‌ குரங்குருவமடைதலுண்‌ 
மை, பெரியோர்கள்‌ பிராமணர்களது பொருளைச்‌ சிறிதெனும்‌ 
ர கட அவாகள்‌ பக்கலினுக்‌ நெருங்கிச்‌ சேரார்கள்‌, அப 
பிராமணர்கள மியாம லொருதவ்றுசெய்யினு மகனைப்‌ பொறுப்ப 
தன்றிக்‌ குறைநினையார்கள்‌, சிறுவர்களாயினும்‌ வறிய்வர்கள்‌ா 
யினும்‌ லோபர்களாயினும்‌ வேசங்களிலே சிறிதும்‌ பயிற்சியில 
லாத்வராயினும்‌ அர்தப்பிராமணாகளைச்‌ சிறிது மவம்ர்னஞ்செ 
ய்யலாகாது, பிராமணர்கள்‌ கோபித்தா லக்கோபம்‌ நெருப்புப்‌ 
போலெரிக்கும்‌. மிக்க ஈண்புடைய இகலனே கேளு, இபபிறப 
க இருகாலச்செய்கைகளுள்‌ சிலவற்றை லன்‌ மேல்‌ 
இர்காலச்செயல்க ளொன்று மறியேன்‌, இஃதென்ன கெர்டுமை 
யோ!! இந்த வஞ்சகப்பிறவி எஞ்ஞான்றெொழியும்‌ இபபிறவி 
வன்க வறர வழிசொல்லும்‌ நல்‌ லாசிரியா யாவர்‌?” என்றி 
வாறு சொல்லிப்‌ புலம்பிய குரங்கோடு நஈரியும்கூடக்‌ கலந்து 
க்கள்‌ சிவகாமதகோத்திர பாராயணரும்‌, விபூதிவி 
ளங்யெ கேசோமயசரிரியும்‌, உருத்திராக்கமணிர்த மார்புடைய. 
ரும்‌, உருவெடுத்த வருக்திரமூர்த்தி போன்ற தோற்றமுடைய 
ரும்‌, அருட்செல்வம்‌ நிறைந்த மேன்மையுடையருமாகிய “சிந்து 
தீபரென்னும்‌ தேவமுனிவர்‌ அவ்விடத்து வந்தனர்‌, 
3 


ந்து ' வணங்கி த ல்‌ அவரை ல “எம்பிரானே, 

எங்களை இரச்ஷிக்க வேண்டும்‌, மனாஇிகளுக்கெட்டாதடிவேசவு, 
ணாச்சியுடையவரே,, தேவரீர்‌ நீர்‌ எந்தத்தரரமங்களி.னும்‌' வல்ல 
வா, ச௫ிக்கலாற்றாத துயரமடைந்த வெம்மீது திருக்கண்சர்ததி. 
'யருளும்‌, இழிந்தபிறப்பாகக்‌ கிடைத்த இரந்த உடம்பை யினிச்‌. 
சும்க்லாற்றேம்‌, பெரியோர்கள்‌, ஏழைகளிடத்தும, வருந்த 
'வாகளிடத்தும்‌, சிறுமையுடை யோரிடத்தும்‌, குழர்தைகளி! 
தம்‌, பெருநொயாளரிட தீதும்‌ பிர்‌ இயுபகா ரங்‌ சருசாது இய: ட்ட 


கரா ச்து புரராணவசன ம்‌, 
உதவிசெய்து சாப்பாற்றுவர்‌, ஆதலினால்‌ சிவகொண்டரே, கே 
வெர்‌ கடைச்கண்சாத்தி இந்த இழிப்ற்வி ீங்குமுபாய்ததை ய்றி 


ந்து கருணைசெய்க” என்று மீடடும்‌ வணம்கிநினறன, 


8) 


சிர்துதீபமுனிவரு ஈ மதுகேட்டுச்‌ சிறிதுரேரம்‌ ட 
டியால்‌ அவர்களது பூரூவசன்ம பாபக்தொடர்புகளை ழிந்து 
சொல்லுவார்‌, “சம்புவே, நீ முற்சனனத்திலே தேவசன்மனெ 
ன்னும்‌ வேதியன்‌, இவன்‌ வேதநாதனென்னும்‌ வேதியன்‌. “விரி 
ருவரும்‌ அக்காலத்திலும்‌ பிரியாகண்புடையீர்கள்‌, அக்காலத்தில 
நீ ஒருவேதியனுக்குச்‌ சராத்தகதின்பொருட்டு நான்கு காழிகெ 
ல்லுத்தருவேனென்‌.று வாச்குப்பண்ணி அதுசொடாமையால்கரி 
யாக 'இப்பிறப்பெடுத்துழலுகின்றாய்‌, இவன்‌ மற்றொருவேதியன்‌ 
சமையல்‌ செய்துவைத்து நித்தியகியதிமுடிக்சச்செல்ல, அவன 
லுகதியைத்‌ திருடிய பாவத்தால்‌ நெடுங்காலம்கரகச்இற்‌ டந்த 
முந்திக்‌ குரங்காகப்‌ பிறந்‌துழன்றனன்‌, நீவிர்‌அக்சாலத்திலேகொ 
ண்ட ந ஈண்பினுலிச்சனனத்திலும்‌ பிரியாஈண்பராயினீர்கள்‌, இந்த 

இழிபிறவிகணீங்கி நல்வழியடையு ரூபாயமொன்றுளது;” அத 
2 சொல்லுதுங்‌ கேளுங்கள்‌, தென்றிசையிலே இராமேச்சர 

தீதிலே ஸ்ரீ இராமனாற்செய்த தனுக்கோடியிலே போய விழுற்து 
முழுகுவீரேல்‌, அம்பாவங்கணீங்கும்‌, இந்த இழிபிறவிகளகலும்‌, 
அதமகு இன்னுமொரு திருடடார்தஞ்‌ சோல்லு தங கேளுங்கள்‌, 
முற்காலத்திலே சுமதியென்னு மொருவேதியன்‌ கடகுடித்துக்‌ 
களிப்புமேலீட்டினால்‌: ஒருவேட்டுவபபெண்ணோடு கலந்தனன்‌, 
அந்தப்பாவம்‌ கட்கத்டனை முழுகி மீங்கி நன்மையடை 
ந்தனன்‌'' என்றனர்‌, அதுகேட்ட கவிசம்புக்கள்‌ அம்முனிவரை 
வணங்கி “(ஜயனே, தேவரீர்‌ சொல்லிய வேதியன்‌ இவ்வுலகத்‌ 
இலே யாவரது புத்திரன்‌? அவன்‌ தன்‌ ருலவொழுங்கு: தவறி 
யெப்படிக்‌ கட்குடித்தனன்‌? அவனெப்படி'வேட்வெப்பெண்ணை 
த்தழுவினன்‌? இவைகளை யுள்ளபடி. சொல்லுக” ' வென வேண்‌ 
டன, அதுகேட்ட முனிவர்‌ சொல்லுவார்‌, 


(2, 


மராட்‌தேயத்திலே எச்சதேவனென ஒரு வேதியனுளன, 
வன திவபெருமானயும்‌ விட்ணெவையும்‌ பூசிப்பவன்‌, தினத்‌ 
“தோறு மதிதிபூசை தவருதியத.றுபவன்‌, வேதவிதிகவறாச ஒழு 
'கீகமுடையவன்‌, அவனுடைய புசதிரன்‌ மதனசாஸதிரத்திலது 
அட்பமுடையவன்‌, அவன்‌ *குமதியாயினுஞ்‌ சுமதியெனறழை 
ககப்பழிப்வன, தனது ௦ சொக்தமனை வியோடு. கலப்பில்லா தவன்‌ 


- ஒகுமதி- கெட்டபுத்திய/ுடையவன்‌, 


கவிசம்புச்‌ எருக்கம்‌, ்‌ க்கா 


இர்தசசுமதியானவன்‌ தந்தை தாய்‌ மனைவியா தியரைவிட்பெபுற்‌ 
கலகாடடையடைந்து தீனது குலமுறைதவறிக்‌ காமுகர்க்ளேடு. 
கலநது ளித்‌.து வருங்கா லத்‌ து;கீ தா மந்த வேடடுிவகு லப்பெண்‌ 
ணொெருத்தி கொலையினால்‌ இயமனை நிகர்த்தவள்‌, தனது குல்வே 
டிவர்கள்போல வழிச்செல்பவர்களை வெடடிக்‌ சொலை செய்து 
பொ ருள்‌ பறிக்காது, அன்புவார்த்தைசள்‌ பேசி அதரவு தரு 
ததி, அவர்களுபி்‌ே ராடு பொ ருளூம்‌ கவருபவள, அவ்வா(றாய்‌' வே 
கவெப்பெண்‌ பொதும களாயிரு கம்‌ வ்பழியிலே, இச சுமதியென்‌ | 
னும்‌ மறையவன செல்லக்கண்டு, இவன து மனமூருகும்£து பல்‌ | 
வித இன்பவார்ததைசளைப்‌ பேசக்கேடடுத்‌ தன்மனமுருஇத்‌ தன 
றவம்‌ வா ய்த்தகென்றவளோடு கூடிக்களித ௮, இவள்‌ மிகவும வி 
யவளென்று பலவிசப்பெ ருள்‌ கன யக்‌ இ ரூடிக்‌ கொண்‌ ரக்துகெ ர 
டுத து, இடைவிடாது அவள்‌ போக மனுபவிதது, ஒருகலத்திலே 
புண்டு, கட்குடித்துக்களித்‌து, மயக்கத்தோடு மக்காடடிலே' திரு 
டவிரும்பி மற்றை வேடுவரோடு மறுவேடம்பூண்டு ஈடியப்வர, 


போல்ப்‌ பிராமணசன்னியாசி இலாடவேடம்‌ பூண்டு, பிராம்ண்‌.” 
க்ளையுங்கலூர்‌.த வேடிவிச்சிசையிற்‌ சொடுித்துச்திரிபுங்காலத்து, 
இவன்‌ இருளிற்‌ களவா...ரமல்‌ செங்குஞ்சியாகிய விளக்கேச்திக்‌, 
கொலை களவு செய்ய விவவெதுபோல கரியபுடைவையுடுசீதி இழ 
போலுங்‌ கடுமொழியாற்றிக்குகளி ஐுள்ளாரைக்‌ கலககப. பிரம்க 
த்திப்பேயான து பின்‌ றொடாந்த த. 


௫ 
கவிசம்புக்களே, சுமதியானவன இங்ஙனமே தன்பின்றொ. 


ய்து :என்மைந்தனே, அஞ்சாதே வர்வென்றமைத்தனன்‌ அப்‌ 


கொன்றி ,அவன்றந்தை யினது முகத்தைப்‌ பார்தது. இ. வேதிய 
னே, இவனுக்கு தய ர ள 5 

மண்ரைக்கொன்றவன்‌, கட்‌ க டித்தவன, கீ £மது28 
களவன்‌, இவன்‌ செயல்களனைத்தும்‌ மகாபாதகள்‌ செயலக. 
சநதைதாயரை புபசரியாது வரு த்தியப்ர்வி, கெ ாணட்மனைவ்‌., 


A ர. 


“௧௬௮ சச துபுராணவசன்ம, , 


வர்‌ 


யைக்‌ சைவிட்டகுமதி. இவனை .நீ கவ்வ க்‌ உன்‌ 


“கனா முன்குலமுழுதை பங கெடுப்‌ே பன, தத த்‌ 


ல 


we 


உணக்கிடர்செய்யேன்‌, இவமெ ஞருவனுககாக உ ன்னையுமுன்குஈ 


ஷ்‌! கெடுத்தல்‌ மரபன்று, கருமநால்களையறிந்த A 


மிய நீ இவனைப்புறத்தெகழிக்தொழுகுவதே முறையாகு” மெ 
ன்றது, அது கேடடு வேதியர்பெருமானும்‌ ££ பிரமகத்திக்கழ 
யே,இழிச்துத்துரத்துங்‌ குண முடையனாயினும்‌ , யான்பெற்றபிள்‌ 


i 1! உலகத்தவர்‌ பெற்றபிளளை பிறந்தால்‌ மனங்கரைந்து 
௦ 


கரைந்து அழுது அதனோடு தாமுஞ்‌ சாகத்துணிவார்களன்‌ றோ, 

உயிரோடிருக்கிற இவனிறக்க கானுடன்படுவதெப்படி? இராத 
பகிர்க கல்விடக லெலயர்னெ ன செய்கெ னென்ஞுன்‌, அது 
கேட்ட பிரமகத்திப்பேயானது “(தனக்குரிய விதியொழுக்கமும்‌ 
குலவொழுக்கமும்‌ ஆச்சிரம வொழுக்கமுமாதிய வுண்மைவழி 
களை விடுத்து கழுவிய பதிதனை விடிக்குதி, இவனைக்‌ காணுதலு 
மிவனோடு கலத்தலு மதிபாதகத்துக்‌ கடமாக்கும்‌” என்று சொ 


லலி அவன்றந்தை பார்தீதிருக்கும்படியாகத்‌ தனது கையினாலே 


அவன அ எலும்புகளெல்லாம்‌ சகெறுநெறெனயுரியும்படி அடித்த 
து, அவவடிபட்ட வுடனே “ஏன்னையகோ என்னம்மகோ'' என்‌ 
அதுடித்துப்‌ பதைத்து நிலத்திலே விழுந்தான்‌, அதுகண்ட அவ 
ன்மனைவியும்‌ சந்தை தாயருக்‌ தங்கடங்கள்‌ முகத்திலேயடித்து 
“இவனிறந்தா' ்‌ னென்று நிலத்தில்வீழ்ந்து புரண்டு கதறிப்‌ புல 

ம்பினா, இங்ஙனமே பலரும்புலம்புஞ்‌ சத்தத்தை சிவவடிவா 
i அருவா ௪ மகரமுனிவரா னவர்‌ கேட்டு, அவ்வெச்சதேவனு 
டைய வீட்டிலே வந்தனர்‌, அவரது வரவைக்‌ கண்ட எச்‌சதேவ 
னும்‌ விரைந்து முனிவரது பாதங்களில்‌ விமுர்து வணங்கி யவ 
ஏது பாதத்தைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு சிவளூபமாகிய ஈற்றவத்த 
ரே, தேவரிரதுதரிசனம்‌ தீயாருக்குங்‌ கிடைக்‌ குமா! எனது ஏக 
புத்திரன்‌, கட்குடித் துப்‌ பிராமணரைக கொன்று பொன்களவா 
ண்டு பலதீமைகளைச்‌ செய்தனன்‌, ஆசலாலவனைக்‌ கொல்லும்‌ 
படி. பிரமகத்திப்பேய்‌ தொடர்ந்து மிகவும்வருத்துகின்றது, வது 
மாறும்‌ வழியைத்‌ தேவரீர்‌ கட்டளையிட்டருளாதொழியில்‌ இவ 
னிறப்பல்‌, இக்க ஏகபுத்திர னிறக்கி: லெனக்குச்‌ சந்ததியில்லை 
அஃதல்லையாகப்‌ பிதிரர்கடன்றிராது, ஆதலினால்‌ தேவர்ரிதுநீங்‌ 
குமுபாயத்தைக்‌ கடாட்சிததருளுகவென்று பலமுறை வேண்‌ 


டினன,. 2 


அதி கேட்ட துருவாசமகாமுனிவரும்‌ ப்ரிச்ததமுடைய 
எசசதேவனுக்காக மனமிரங்கி, நெடமபோது ஆனமாக்களது 


| ்‌ ்‌ ந ்‌ ]? வ - 
்‌ விச [8 சருக்கம்‌, ளின்‌ ஸ்‌ 


ர்க்‌ 
A 


பிற வீ வெத னே ய கறு ம்‌ பெருமானுடை ய இருவடிக்கமலங்‌ களக்‌ 


தியானித்து, அவரது திருவருளினாலமிர்து சொ.லலுவாந்‌- “இ 
வேதியனே, உன தமகன்‌ செய்த பாவங்களோ ,மிதக்கொடியன,. 
வேதங்களில்‌ விதித்தபடி பிராயச்‌ சித்தஙகளைப்‌, யதினாயிரவ கை 
யாயச்‌ செய்‌ மினு மவை தீரா ஆயினு மோருபாயஞ்‌ சொல்லு 
துங்‌ கேட்குது, | கென்றிசையிலே, ஸ்ரீராமனாலியற்றிய “அனுக்‌ 
“கோடி பிலே ) விதிப்படி சங்கற்பித து ஸ்கான ஞ்செய்‌ விபபின்‌இவ்‌ 
னைத்தொடர்ந்க பிரமகத்தி நீங்கும்‌, முற்காலக்திலே, அருவி, 
நீதன்‌ என்னு மொருவேதியன்‌ குருபன்னியைக்‌ கலந்த. பாதகது 
சை அத்தனுககோடியில்‌ ஸகானஞ்செய்து நீக்னென்‌?? என்றரு 
வினர்‌, அது கேட்ட எச்சதேவது மனமடழ்க்து, முனிவர்பெ 
ருமானே, தேவரீர்‌ சொல்லிய தருவிநீசன்‌ யாரது பத்தின்‌? 
அவன்‌ குருபத்தினியை யெங்கனஞ்சேர்ந்தான்‌? அவன்‌ தன்பா 
வத்தை எப்படித்‌ தனுக்கோடியில்‌,வந்து ஸ்கானஞ்செயது- நீக்‌ 
னென்‌? இவற்றை யுள்ளபட்‌. திருவாய்மலர்ச்தருளூக”' என்‌ வே 
ண்டினன்‌, அது கேட்ட அருவாசமகாமுனிவரு மகனைச்‌ சொ: 
ல்‌ லு£வரா, 


பொருனையாறு சூழ்ந்த பாண்டிநாட டிலே, பிராம்ண்குலத்தி:. 
லே, எண்ணெழுத்திலேற்றம்பெற்ற இத்துமவாகன்‌ என்னுமமபெ்‌ 
யருடை ய வொருவ்‌ னீருக்தான்‌, அவனுக்குத்‌ தேவாமுதஇினும்மி 
க்கசுவையையுடைய உருவருசி யென்னும்‌ பெண்மணி மனைவியர்‌ 
எெயிராயத்திலே தர்தை யிறந்தனன்‌, அறாவிரீதனானவன்‌, இத்து 
மவாகனான தந்தைக்குச்‌ செய்யவேண்டிய கிரியைகளை விதிப்படி. ; 
செய்து முடித்துச்‌ தானுந்தாயுமாக அங்கிருர்‌ த! வாழுங்கரீல்த்‌ 
துப்‌ பன்னிரண்வெருட மழையில்லா மலுலகத்திலே. பஞ்ச முண்‌ 
டாகக்‌ கொடை மடஞமுத லியவற்றிலே பிருப்பவர்களுங்‌ கொடை 
க்குணமில்லா து விடு மதக பஞ்சகா லத்திலே தானியவிலையெற்ற 
மாகச்‌ விக்க வழியின்றித்‌ இருக்கேர்கன்ன மென்னுக்‌ இவ்விய' 
க்ஷ த்நிரத்தை யடைந்து அங்கே தா யோடும னங்க ளித்து-.வா 
ழ்ந்தனன்‌, அருவிகீகனானவன்‌ இ ங்ஙன மி ருக்கு வ்காலததி லொ 
ருகாள்‌, பூறாவச ன்ம்‌ பாபத்தொடர்பினால்‌ மன்மதபாணத்தினால்‌: 
வருந்தி, பலமுறையுக்‌ தாயானவளிது முறையன்‌ ஜென்‌ அ அழகே 
வுமடங்காதவனாய்‌, வலாற்காரமாக த்‌. ன்றாயேர்டு. கலந்தன்ன.. 
தன்‌ னை வருத்தி ய ஆசையகன்றபின்பு, அ திவு தெளிந்து, “கை: 
மையாகி ய தனறாைக. கல ந்து. சுநிததேனே”' என்று பு: ல்‌. 


௧௭௦ சேதுபுராணவசனம்‌, 


கதறி “(இது தக்ககன்றே! இச்‌ சமையினின்று நீங்குர்‌ சருமவழி 
யாதோ! ஊர்வனவற்றுட்‌-பாம்புபோலவும்‌, உலாவுவனவம்றுட 
புலிபோலவும்‌ கொடியதுட்டனாயினேன்‌, எனச்சொப்பான்பாவி 
யுலகத்திலே யாவர்‌! யானின்னு மிவவுடம்போடு மிருக்கவேண்‌ 
டிமோ! தாயாகிய விவளன்றி யுலகததல வேறுபெண்களில்லை 
யோ! பேதுப்பெண்கள்‌ வேரோடு சழிந்கனரோ! பிறர்‌ மனைவி 
யரைக்கலந்தாலும்‌ பிராயச்‌ சித்தமுண்டே! இனிய ரவ ென்னைக்‌ 
கர்ப்பவர்‌! இது தீர்க்கு முபாயம்‌ யாது! யானிங்ஙனமிருர்து புல 
ட்பியாவதென்னை. மகாதபத்திகசாயடைந்து இது திர்ச்கும்‌ வதி: 
யை யாராய்க்து கேடடந்கனமே செய்வே னென்று அச அரு 
வர்தன்‌ மவ கா ல்‌ கு, அவ 
ர்கள்‌ பாசங்கனிலே விழ்ந்து வணங்க முூறையிடுவான்‌, “தபோ 
தனா்களே, வலாத்காசமாகத்‌ தாயோடு கலந்த பாபத்தைக்‌ ககை 
ச்கும்‌ல ழி யாதோ): உங்களையன்‌ றி யடியேனுக்குத்‌ தஞ்சமில்லை, 
'இதற்கிறப்பதே ம்‌ nr மப.துசெய்வேன்‌. வேறு 
நீங்களெதனைச்‌ சொல்லினு மதுசெய்வே னிதுசத்தியம்‌, , வேத 
விதிகளை. யாராய்ந்துள்ளபடி. சொல்லுங்கள்‌” என்று ட்டம்‌ 
பணிந்திரக்து நின்றனன்‌, இவவார்த்தையைக்‌ கேட்ட முனிவரு 
ள்ளே சிலர்‌ இந்த மகாபாவியைப்‌ பார்க்கினும்‌ பரிகாரமில்லை 
யென்று கண்களை மூடினர்‌, சலரிவனோடி ர க பெ 
ரும்பழியடுக்குமென்‌ அ பேசா திருந்தனர்‌, சிலர்‌ இக்கொடுமொ 
ழியை எமது செவி கேட்குமாவென்று சிவகாமஞ்சொல்லிச்‌ 
செவிகளைப்‌“பொத்தினர்‌, .சிலமுனிவர்‌ சாந்தகுணம்‌ விடத்‌ துக்‌ 
கடுங்கொபமடைந்தனர்‌, சிலமுனிவர்கள்‌ மகாபாதகனே, நீயெ 
ங்கள்‌ முன்னிலையி னில்லாது விரைந்து செல்லுதி யென்றனர்‌, 
இவைக எனைத்தையுங்‌ கேட்டு அருவிநீதன பேசவழியொன்று 
மில்லாமல்‌ காணமடைந்து தலைகுனிந்து நின்றனன்‌, அதுகண்ட 
வியாதமுனிவா சிறிது மனமிரங்கி அன்பினாலே, துருவிந்தனது 
முகத்தை நோக்கி, அவனத பாதகங்கழியு மூபாயத்தைக்‌ கட்ட 
ளையிவொராயினர்‌ 0 


ருவிக்தனே வருகுத, ீயஞ்சாதே, உன்தாயொடு தெ 
கடவை ரிசாமளுலிய்ற்றிய தனுக்கோடியிலே விஇப்படி 
இருவோருஞ்‌ செய்தபாவத்தைச்‌ க சங்கற்பித்‌து ஸ்நான 
ஞ்செய்யின, உங்கள து பாவமகலும்‌, வேத புராணங்கள்‌ ஸ்மிரு 
தியரதி: ன்‌ - சாத்திரங்களும்‌ எந்தவித பஞ்சமகா பாதகங்க 
கரீம்‌ . இந்தத்‌ சனுக்சேஷ்யிலே ஸ்கானஞ்செய்தால்‌ நீக்கு” மெ 
ன்று முழங்கும்‌, அத்தனுக்கொடியைக்‌ சரிசித்த மாத்திரத்திலே 


... துராசாரச்‌ சுருக்கம்‌, ௧௪௧: 
நிம்காதபாதகற்கனொன்று மில்லை, எனது.வார்த்தை பிசகாதெ. 
ன்று நினைக்குதி, எல்லாத்திவினைகளுக்‌ சனுக்கொடி யென்று பே 
ர்சொல்லவே நீங்கும்‌, மனுஸ்மிருகெளிலே பிதற்குப பரிகாரம்‌ 
வேறுவிதமாக விதித்திருப்பினும்‌, அது உனக்கு, அரிதாம்‌ 
இதுவே நீ பிப்பொழுது செய்யத்தக்கது” என்று சொல்லினர்‌, 
அத. கட்டண அருவிநீதவிப்பிரனும்‌ “ஐயனே, இன்றுமுதலெ 
னன யடமையாகக கொள்ளு” ம ச வணங்கு 
விடை ற்றுக்‌ தனது தாயோடுந்‌ நர திசயாத்திரைக்குச்‌ ச்ந்த்ற 
பித்து வெளிப்பட்டுத்‌ கனுக்கோடியை யை... ந்து றித்தபாவத 
தைச்‌ சுட்டிச்‌ சஜகற்பித்து தைமாதம்‌ முப்பது நாளும்‌ வியாத 
முனிவரிடடகட்டளை தவறாது உபவசியாக ஒவ்வொருதினமுந்‌ 
தவருது ஸ்கானஞ்செய்‌௫., பலவிததானங்களுஞ்‌ செய்து, இவி 
னையினின்றும்ரீங்கிப்‌ பரிசுத்தனாய்‌ இராமனாத்னை வணங்க பண்‌ 
டு வேதவியாதமுனிர்திரரை யடைந்து நமஸ்கரித்துத்‌ (தவா 
ரது கட்டளைப்படி. தவரு து அல கொடம்‌ ஸ்கானஞ்செய்.து 
இராமனாக க்‌ விடை பெற்று தி வந்தேன்‌, இனித்‌ தேவ 
ரீரைச்சரணாகவடைந்தேன்‌, மேல்‌ நான்‌ ௩௨. க்கும்‌ வழியைக்‌ கட 
டசாயிடுக' ர்‌ என்று வணங்கினன்‌. 


வண்கை ம்‌ அன பற அவனை நோக்கி வேதியனே, தா 
யைப்புணர்ந்தசோஷம்‌ நீங்கியது, உனது தாயும ப்ரிசத்தமுடை, 
யளாயினள்‌, இது சத்தியம்‌, நீ நம்மை யடைந்தபடியினாலும்‌, 
தனுக்கோடியில ஸ்கானஞ்செய்து சுத்கனாகிவக்தமையினாலும்‌, 
பிராமணர்களுக்‌.தவ,ச்தர்களூம்‌ உன்னை விரும்பி மேற்கொள்ளு 
வார்கள்‌, இனி நீ சென்று நின்‌ குலத்திலே குக்‌ வ 
யை விவாகஞ்செய்து இல்லற௩டாத்திப்‌ பலவுயிரகளுக்கு “மின்‌ 
பத்தை விளைவித்துத்‌ கருமவழியிலே நிற்குது, தயோர்கூட்டச்‌ 
தை வெறுத்து நல்லோர்கூடடத்தை யடைகுதி, திரிகாலச்ந்தி 
கீள்‌ தவறாத செய்குதி, பஞ்சேந்திரியவ[நி மனதை விடாது 
தடுத்து ௩ ல்வழியிலே செலுத்திச, சிவபெருமானையும்‌ விடடுணு. 
வையும்‌ பூசித்து வழிபாடு செய்குதி, பிறருக்கு அபவாதஞ்செ 
ய்யாதொழுகுகி, பிறர்‌ கல்வி செல்வங்களைக்‌ கண்டு பொறமை 
கொள்ளாதே, பிறர்‌ பொருளை விரும்பாதே, 'குலாசாரந்தவரு 
தே, வேதர்திகலைகளை மறவாமலோ துதி, பசிததவாகளுக்கு. அன்‌ 
னங்கொடிக்கு.இ, விதித்த சிரரத்தாதிகளைத்‌. தவரு து செய்குதி, 
பொப்‌ குறளை வஞ்சம்‌ கடுஞ்சொல்‌ பயனில்‌ சொற்களைச்‌ கொல்‌... 
லாதொழிகு குதி, தீயோருக்கஞ்சுதி, வேசம்‌ வேதாங்கீம்‌ கம்ம ப 


ட்ட 


“௧௭௨: செொதுப்ராணவ்‌ கனம்‌, 0 


இதிகாசம்‌ ப்ராணிம்‌ 5 ஸ்மிருதி கலைக்மொன்ம த; இய தால்சளை. ஐய 
ன ரிபின்றி ய்றிகுதி, சிவராம மரிகாம பாராயண்ஞீா செய்கு தி, 
ட 'வெப்சிமின்றி விபூதி யுருததிராட்சக தரிக்துக்சொள்ளுதி; வே 


தரகமவிதி.தவறாமல்‌ தளசியினால்‌' விடடுணுவையும்‌ வில்வத்தி: 
னற்‌' சிவபெருமானையும்‌ ஒவ்வொரு தினத்திலும்‌ ஒருகாலமிரு 
கால முக்கால்ங்களினு மியன்றபடி யருச்‌ சித்து வழிபாடு செய்‌ 
குதி, -துள்சியையும்‌ சலத்தையுங்கொண்டி அவவிருதேவர்களு 
க்கு. "மற்பித்த வன்னத்திலவிட்டாபோசனஞு செய்குதி, வைச்‌ 
சவதேவப்லியிகுி: உபவாச முஞ்‌ செய்யவேண்டிய இனங்க 


ளிற்‌' செய்குதி, வீட்டிலே வருக்துறவிகளை யுபசரிக்குதி, தந்தை 


தாய்‌ பிரமசாரி நோயாளர்‌ அகாதர்களானோசை யியன்றவரையு 
முபசரிக்குதி, சவத்தியானத்தோடு பிரணவாதி ஸ்ரீ பஞ்சாட்சர 
செபஞ்‌-செய்குதி, ஸ்ரீமன்னாசாயணனத அட்டாக்ஷரங்களையும 
மற்றைத்தேவர்கள,து மந்திரங்களையுஞ்‌ செபிக்குதி, வேதங்களில்‌ 

விதித்த மற்றைய தருமங்களிலு மியன்றவற்றைச்‌ செய்குதி, இங 


௮ ஙனமே இரத்தையோடுஞ்‌ செய்த்வருவையேல்‌, தேகாந்தத்தி 


௦ 


லே மோக்ஷவீடடைர்து பேரானந்தம்‌ பெறுவை'' என்றுபதே 
சித்தனர்‌, 5 

அருவிரீதனும்‌ வேதவியா தமுனிவரது உபதேசமொழியை 
க்கேட்டு, அவரை வணங்கி விடைபெற்றுச்‌ சென்று, அவவா 
றொழுக மோக்மடைக்தனன்‌, சீனுக்கோடி ஸ்கானவிசேடத்‌ 
'இனறாலவன.நு தாயுஞ்‌ சிவகதியடைந்தனள, 


“ஏச்சதேவனே, அருவிநீகன து சரித்திரதுதைச சொல்லி 


'த்தனுக்கோடிமகத்‌ தவத்தை யுனக்கு விளக்கினோம்‌, இப்போது 
நீயுமுனது மகனொடு தனுக்கோடியை யடைந்து சங்கற்பித்து 


ஸ்நானஞ்செய்குதி, இத்துயரம்‌ நீங்கு” மென்று தருவாசமுனி 


ந ப்தி அது கேட்ட எச்சதேவனுமப்படியே தன்ம. 
கனோடி:தனுக்கோடியை யடைந்து, அவரது கட்டளைப்படி ஆறு 


“மாசவரை தவ்றாது விரதநியமம பூண்டு சந்கற்பித்து ஸ்நானஞ்‌ 
செய்தனன்‌, அவ்வெல்லையில்‌ அசரீரிவாக்குத்‌ தோற்றி “எச்ச 
“தேவனே, த ண்ற்தல்‌ வேட்டுவப்பெண்ணைப்‌ புணர்ந்த பழியும, 


கட்குடிதீத்பாவ்மும்‌, பிரமகத்திசோஷ்மும்‌, பொற்கள.வெடுத்த 


ம்‌ & 


“தோஷமும்‌: கீங்கப்பெற்றய்ந்தனன்‌, இதிலே: சீந்தேகப்படாதே” ட்‌ 
'என்றருளியது, எச்ச்தேவீன்‌ அத கேட்டவுடனே மனங்களித்‌ 


“துத்‌ தனுக்கோடியின்‌' பெருமையைப்‌. பாராட்டி: வணங்கி.இ இராம்‌. 


னையும்‌ 'வண்ந்கி்‌ விடைபெற்றுச்‌ , தீன்தூரைய்டைர்‌ அ மழ 


ரன? அராசாரச ௪.௬௧௪ ID கனக. 


வ 


தீ 
2 மத ரன அட ட 7 டு ௩ ல்‌ தமை த க்‌ 
ஈதிருறதனன்‌, 5 அன்‌ வ்ன கவிச மLட/£? ளே, உங்கல Wi த்து த. து ரவி. 


நொய்நீங்கி நன்மையடைய வேண்மோபின. சலுக்கேர்‌ ஓன்‌ 
டையுங்கள்‌, அதற்காகச்‌ சுமதிகதையை புங்களுக்கு ௪. சொ 
னேன்‌, இப்பாவம்‌ வேறு பிராயச்த்சி i! களி லும்‌ பட்டபா: 


என்று ஏந்து பமுனிவர்‌ உபதேசித்தனர்‌. அ.னைக்கவிச. 
கள்‌ கேடடு அவரை வணங்கி விடைபயெற்றுத்‌ அங்கள்‌" மன்‌! ட்‌ 
யரமொ ழிந்து காடி. மலை நாடு முதலிய. பலவற்றையுறு“க. ட்‌ 
சென்று தனுக்கோடி.யை யடைந்து வீழ்த்து முழுகி விலகி 
லமொழித்‌.து ; மற்மைய டாவங்களும்‌ நீங்கத்‌ சேவவு [ரூவமரய்ப்‌ | 
பொன்முடியும்‌ வாகுவலயங்களும்‌ மற்றையபூட்ணங்களும்‌' விள 
ங்கத தசெவவிமானத்திலேறித்‌ தேவப்பெண்சள்‌ சர்மரமிசட்டத்‌ 
தேவர்கள்‌ பூமழைபொழியப்‌ போய்‌ வேற்துமையின்றித்‌ ( தெவ்‌ 
வி௩திரனோட மோராசனத்திறாந்தார்சள்‌, முனிவர்காள்‌. அவிசம்‌, 
புக்கள்‌ தனுக்கோடியிலே ஸ்கானஞ்செய்து சேவவுருவ்டைந்த 
சரித்திரத்தை யுங்களுக்குபதேசித்தோம்‌, இவ்வுலக்ததிலே-இச்‌ 
சரித்திரத்தைப்‌ படிப்பவர்களும்‌ கேடபவர்களும்‌ தனுக்கொடிமய்‌ர 
லேமுமுகய பூண்ணியப்பேறடைவர்கள்‌, 


சம்புவோடுகவிசனுக்சோடிவாய்த்சங்கள்பாவவிளை கெடப்போனதோர்‌ 
உம்புகாலை சயிவ ணுமக்கோ தினொோசன று கூஅம றநெறிக்சேண்மை௰ 
ரிம்பர்யாருமிதுதனைட்பேசுவாரின்பமோடுசெவிபுகப்பேணுவா 
ரம்புலாவுகொடுமரக்கோடி நீரங்கண்மூம்குபயனவாககாகுமே, 
கவிசம்பு௪சருக்க முற்லிமறு, 
ணக அண்‌? 


துராசாரச்‌ சருக்கம்‌. 


டி 


சூசமகாமுனிவரானவர்‌, சவுனகாதுமுனிவர்கள்‌ -கேட்கு 
மாறு பின்னு தனுக்கோடிதாத்த மகத்துவமொன்்‌ நுளதென்‌:று:: 
சொலலுவாராயினர்‌, முனிவர்காள்‌, துராசாரனென்னுமெரு- 
வேதிய்‌ னிக்தத்‌ / கீனுக்கோடியில ஸகானஞ்செய்‌.து. ஜேர்மனி 
தந்தனன்‌, _ அதனை. விரித்து ச்சொல்லுதுந்‌ கேட்‌ மீர்களாக. H 
வளம்ப்டைத்த கெள தமியா ற்றங்கரையிலே, தாாச்ப்னெண்‌ 7 
ருவேதியலுளன்‌ அவன்‌, தீன்‌ குலாசம்முழுதி! ஐழுவிய ரா: 


இணசத்தாலிந்தபபெயரை ம்டைந்கனன்‌, அனப்முறறல' 
ஸ்‌ 1] ்‌ : 
க்ஷ 


து 
௧௪௪ 2 (ச து புராண வ ௫ ன ற, 

டத்து மிழி தொ! லை செய்பவன்‌, கஞ்சோடுகலந்த கெருப.பு 
பய்போலத்‌ -இியவரோடு கலந்து தீத்தொழிலே செய்யும்‌ தீயன 
தீன துுபிராமணரகுலாசா.ர மொரு. றி துமில்லாதவன த எவனெ 
ருவன்‌ தன்குலாசாரம்‌ கழுவி இழமி*சவர்களோடு ஒரு.தினங்கல்‌ 
க்துவசிப்பனேல காற்பங்கும்‌, இரண்டுதினங்கலந்து வரிப்ப்னேல்‌ 
அரைப்பஙீறும்‌, மூன்றுதினந்கஎந்து வசிப்பனேல்‌ முக்காற்பங்‌ ட்‌ 
கும்‌, காலுதினங்கலந் து வசிப்பனேல்‌ முழுமையுநீங்கி அவருக்‌ 

.குந்‌தனக்கும்‌ வேறுபாடிலனா வன்‌ ஏ. திருமப்பால்ஈவிழக்கும்‌ பூஜை 
-க்கொப்பா இய துராசாரன்‌ தன்குலா சாரம்‌ வழுவியதனால்‌, அவ 
னஞ்சுமாறு வதா ளம்பிடித்து வருத்தப்‌ பலபலதேயங்களிலும்‌ 
வனந்களினுக்‌ திரிந்துழன்று நெடுநாள்‌ மிகவருந்தி, முன்னொரு 
நாட்செய்த புண்ணியவசத்திலை தனுக்கோடி தாதீத்க்கரையை 
யடைந்தனன்‌, வேதாளமானது முத்படவஞ்சிப்‌ பின்னிட்டுகி 
ன்று தானவனை யதிலமிழத்துவதிஷல்‌ தனக்குப்பிரிவுவருமென்‌ 
றறியாது அவனோடெழுர்க கோபத்தினால்‌ அவனை பபிட ரிலே 
பிடிக்தமிழ்தீதியது, நுராசாரனு மதிலே முழுகியெழுந்தவுடன்‌, 
அவனைத்‌ தீண்டமுடியா து தன்வேகாளவடிவை யொழிந்து தேவ 
வுருவாயது, துராசாரனுங்‌ கரையேயித்‌ தான்கொண்ட ' மயக்கம்‌ 
னைக்தமொழிக்து தெளிவடைந்து நினைக்கின்றான்‌, “ கெள தமியா 
ற்றங்கரையிலிருந்‌தயான்‌ டத்‌ அ யை யெப்படி யடை 
ந்கேன்‌ இஃதென்னமாய”” மென்று யோசிக்குமளவிலே, உத்த 
மகுணமுடையோராய்‌ யோகாப்பியாசமுடையோராய்‌ கலைக்க 
யானபண்டிதராய்ச்‌ சிறக்க தச்தாத்திரயமுனிவர்‌ தனுக்கோடிக்‌ 
கரையிலே ஸகானஞ்செய்யும்பொருட்டு வந்திருந்தனர்‌, அவ 
ரைக்கண்டமாச்இரத்தே பேரன்போடு வணங்கியெழுந்து குவி 
.த்தகையேர்டு நின்று சொல்லுவான்‌, 


“ஐயனே, இஃதெத்தகாட! செளதமியர்ற்றங்கரையிலிருந்த 
யான்‌ றனியே யிங்கு எப்படிவந்தேன்‌! இஃதெனக்கு மயக்கமாக 
விருக்கிற நு, தேவரீர்‌ கட்டளையிடடருளுக'' வெனவேண்டினன்‌, 
பதிலுப்காரங்‌ கருகாத முகில்போன்ற தீத்தாத்திரயமுனிவரும்‌ 
அதகேட்டுச்‌ சிமிதுகோஞ்‌ சிவத்தியானஞ்செய்து ஞா னதிருட 
ழூ. யானோக்கி யுள்ள சலக்‌ யறிந்து, துராசாரனை கொக்கிச 
சொல்லுகின்றார்‌, “*துராசாரனே கேடகுத, 8 குற்றமற்ற வே 
இயகுலத்தவன்‌, கூடசவொழுக்கம்‌ஆூண்டமையால்‌ பிராமணா 
(வொழுககம்‌: நீங்கியது, அபபோது வேதாளமான.து உனனைபபி 
டித்து நிலைகுலைத்து' 'நெடுகாளாகக்காடும்லை மு.சலிய விடங்களெ. 


7 கத்‌] 0 


ல்லாங்‌ கொண்டலைத்து வருக்தி இங்கே நினையாப்‌பிரசாரமாம வ 
நீது இனக்குப பிரி வுவருமென்பதை யறியா து, ஓ. ன்‌ னைக்தெர்‌ஃல்ல 


விச்கடலுள்‌ விழுத்திற்று, நீ சுகத முடைய சனுகசோட்‌. யில்‌:விழு ்‌ 


கீதுமூழ்கியெழுந்தமையால்‌, பாவங்கணில்கிப்‌ பரிசுத்தவானாயி 
னை, அதுகண்டு-வே தாளமுன்னைத்‌, தீண்டவஞ்சியோடிற,று, அத்த 
வேதாளமிப்படி வரும்‌த'தற்குக்சாரணம்‌, DG தற்துவெனனுமொரு 
வேதியன்‌, புசட்டாதமாதததிலே அட த மசாள்ய்கி 
ராத்தத்தை முறைப்படி. யக்நினிவளர்த்துச்‌ செய்திலன்‌. தென்‌ 
புலத்தார்‌ அதனால்‌ வருந்திக்‌ கோபமுற்று டத பவப்‌ 
ன்று சபித்தனர்‌, அதுலே புன்னை வருத்திய த, அந்த்வேதா.ள 
முந்‌ தனுகசோடியைச்‌ தரிகித்கவளவிலே முந்திய பாவத்தோடு 
வேதா ளவடி.வுமொழிந்து சேவவுருவாகி விட~ணுவுலகடைக்க 
அ. ஆதலினாற்‌ அராசாரனே, எவராயினும்‌ புடடாதிமாதம 
காளயபக்ஷத்திலே மகாளயசிராத்தஞ்செய்யா து விடவேரா யின்‌, 
அவர்கள்‌ வேதாள வுருவமடை. ந்து வருந்துவது சத்தியம்‌, அந்த 
மகாளயபட்சத்திலே, தங்கள்‌ தங்கள்‌ பிதிரர்களைச்‌ சுட்டிச சற்‌ 


பாத, இ ்ற்ய்‌ பிராமண்ர்களை வரித்து, அன்ன சிராக்தஞ்செய்‌,த- 


வாகள்‌ வறுமையடையாது?பெருஞ்செல்வசாவர்‌, மேலேசொல்‌ 
வீய வகுந்துவென்னும்‌ வேதியனும்‌ ஓ.ழுச்க்க்தவறாதவனாயிருர்‌ 
அம்‌, மகாளயசிராச்தஞ்செய்யாத குற்றத்தினுல்‌ வேதா ளவடி.வ 
மாகி யுழன்‌ அதிரிந்து ஒழுக்கந்தவறிய உன்னையும்திண்டி வரூதி 
தினன்‌, இந்த  மகாளயசிராத்சம்‌ புரட்டாதிமுதல்‌ கார்த்திகை 
மாதம்வரையிலுஞ்‌ செய்யலாம்‌, ஆயினும்‌ புரட்டாதமாத அபர 
பக்கமே மகாளயசராதீதத்திற்குச்‌ சிறக்தது. புரடடாதீமாதறப 
சபக்கப்பி தமைமுதலாக ஓ ஒவ்வொருதிதிபிலுஞ்‌ சிராத்தஞ்செய்‌ 
தவர்கள்‌ பெறும்‌ பேற்றையுஞு செய்யாதவா களடையும ௩ீரசக்கோ 
னயயும்‌ திரடடிச்சொல்றலுதுங்‌ கேட்பாயாக, 


க.ஃயாவராயினும்‌ பிரதமையிலே சிராத்தஞ்செய்யின்‌ , அக்‌ 
தினிதேவன்‌ மனமகிழ்க்து தனதுலகடைவிப்பன்‌, அவர்‌ வழிப பி 
இரர்கள்‌ பதி ஒயிரங்கற்பக ரலம்‌ மனங்களிப்பர்‌, அருகனஞ்செய்‌ 


யால்‌, பிதிரர்கள்‌ சாபம்துறைந்து அவன து செல்வததைககெ 


டுக்கும்‌, அவனது வயல்களும்‌.விளையா து டுதடும்‌, 


௨ அதிகையில்மகாளயஞ்செய்வரேல்‌, சிவபெருமான்‌: 2௫. 
வெள்?ரிஈலைே பாலச செலவ்மி. 


கும்‌, பிதிரர்களிருபதினாயிரவருடங்‌ களிப்ப்டைக்து. சந்ததிபெ 
ருகச்செய்வர்‌, அங்ங்னஞ்‌ செய்யாரேல்‌, இடயப்க்கொழ்யுடைய த 


மந்து கன துலகத்தரு£ தஅவோ, 


திராசாரச ச ர ஐம்‌, கி (0 ்‌ 


“நு 


இடா ம. வ்‌ ஜீ] ஓ. ரீ வ்‌ ரம்‌. &. 


| ன கா பதச்‌ தகர்‌ குன்‌௮ம்படிசெய்‌.து இ) 
ரெொன்ரவ நரகு தி: தி ரக! க !ல்ரூத்திரகரகத்னும்‌: புகுந்து வருதும்‌ 
- பம செய 5) ir, 


ர்‌ -திருசெகயில்‌ மகாளய இராததஞ செய்வரேல்‌, மும்‌ 
ட்‌ மவன்வச்மா; வர்‌. குபேரனு மனுத்க ிரகஞு செய்வன்‌, 
கவர்‌ திக மவன்‌ முற்றத்‌ ;துக்சிடக்கும்‌, பிதிரர்களு ( முபபதினாயி 
வருடங்‌ என்த டன்‌ சந்தியை வளரபபர்‌, அங்ஙனஞ்செ 
ய்‌ பயா ரல்‌ தேவர்களும்‌ பிதிரர்களும்‌ வெறுபபடைந்த செல்வ 
20) நக்கெடுக்தா த்வத்‌ ம) அர்‌ பின்னரகடைவிபபர, 


ட்ட 


கட சதுர்த்தியில்‌ மகா சயராத்‌ கஞ்‌ செய்வரேல்‌ விநாயக 
மூர்த்தி மகிழந்து புத்திராதி செல்வங்களைத்‌ தர்தறாளாவர்‌, பதி 
சர்கள்‌ காற்பதினாயிரம்வரு டங்‌ களிப்படைந்து சிறப்பா, அங்ங 
னஞ்செயயாரேல, சண்ட. சோ லா தலநரகத்திலே விழ்ந்து வரு 


6 
க்துலா, 


௫-டஞ்சமிதததிய்லே மகாளய! ஞூசெய்வரேல்‌, இலக்கு மி 
மிகவும்‌ களிப்படைந்து அவனது வீடடினடம்புரிந்து ிவன்செ 
யத எவ்வலைப்‌ பயிர்களையும்‌ வளரச்செய்வள்‌, அவனது புகழ்‌' 
சந்திரனுள்ளவரையும்‌ சிலைத்தோற்கும்‌, பிதிராகள்‌ ஐம்ப இனாயி 
சவருடங்‌ களிப்படைந்து சந்தானசெளபாக்கியா இ கொடுத்தரு 
ரூவா, அங்கனஞ்செய்யாரேல்‌, இலக்குமி வெறுப்படைந்து நீங்‌ 
குவள்‌, மூதேவிவந்துபுகுக்து பெருக்‌ நகலிஞ்செய்வள்‌. பெருக 
கத்துன்பமுண்டாகும்‌, 


௬--சட்டித்திதியிலே மகாளயசிராத்தகஞ்செய்வரேல்‌, அறு 
முக்க்கட்வு6 (எருள்செய்வர்‌, செல்வமதிகரிக்கும்‌,, அவனது புத்தி 
ஏர்கள்‌ யாலக்கிரசப்பசாசால்‌ வருக்தார்கள்‌; பிதிரர்கள்‌ அறுப்தி 
னயிரவரும்‌ பெருமகிழ்வடைவர்‌, அங்ஙனஞ்செய்யாரேல்‌, ஆனு 
முசக்கடவுள்‌ வெறுத்துச்‌ சிறுவர்களைப்‌ பாலக்கிரகப்‌ பசாசால்‌ 
வ்தைபபா, த ததத EE வறாத தும, அறுமுகக்கட.வு 
ளாணேயால்‌ அவன்‌ அக்கினிச்சுவாலே யென்னுங்‌ கொடியீநரகி 
னால்‌ வர்க்‌ தவன்‌, 

மே 


எ சத்தமியில்‌ மகாளயரொத்தஞ்‌ செயவரேல்‌, சூரியதே 
வன்‌:ம௫ூழந்து சந்தானசெளபரக்கயொதி பெருவளல்களைக்‌ கொ 
டுத்து. கோய்களொனறு மணுகாம்ற்காத்துப்‌ “யேர்ருளபுரிவன்‌, 
பிதிராகள எழுபதினாயிரம்வருடங்களிபப்டைக்து ஆசிர்‌ வஇப்பூர்‌ 
அவர்கள்‌ சந்ததி: எஞ்ஞானதும்‌ வளர்ந்தோங்கும்‌ “அங்‌ ப்ங்னகுசெ 


இராசர்ரச சருக்கம்‌; எள்‌. 


ப்யர்தவா, சய்ரோகாதிகோய்களினால்‌ வருர்த்வ்ர, பிதிரருஞ்ச்ர்‌ 
பமிவெர்‌, அதனால்‌ வருந்திப்‌ பின்பு ஆத்திரச்ய்பாந்ர்கடைந்து.£ 
வ்ருந்துவா, 

அ௮-அடட்்‌ மியிலே மகாளய சிரர்க்த்ஞ்‌ செய்வரேல்‌ அட்‌ 
டஞ்ர்த்தியநள்‌ சுப்பர்‌, மிருத்தியுவை வெல்லுவர்‌, மோட்ச” 
வுலகமவர்வயததகாகும்‌,; அவர்களுக்கரியபொருள்‌ பதினன்குல்‌ 
க்த்திதுமில்லை, பிதிர்ர்கள்‌ எண்பதினய௰ிரம்வ்ருடங்‌ க்ளிப்படை 
ந்து சந்தான செளபாக்கியாதி செல்வமதிகரிக்கும்படி ஆர்வ 
திபபர்‌. அஙஙனஞ்செய்யாதவர்‌, பஞ்சேந்‌இரியப்‌ பிரர்கதிபிடித்‌ 
துவருக்‌.துவர்‌; உடுபதியுள்ள்ளவும்‌ வைதரணியர்‌ ற்றில்‌ விமுஈது 
வருந்துவர்‌, 

௬_கவமியிலே மகாளப சிராத்தஞ்‌ செய்வரேல்‌; பர்லைக்‌ 
ஐழத்தி மகிழந்து பயனளித்து மிக்கவலிமையுடைய கும்ரசுண்‌. 
டன, குத்திரம்‌, பேய்‌, கயரோகம்‌, பிரேத்பீடை; குட்டம்‌. 
முதலிய நோய்கள்‌ வராம்ற்‌ காச்து அவரை ம்கிழ்விப்பள்‌; பிஇ 
ரர்கள்‌ முப்பததுமூவாயிரங்‌ கற்பகாலங்‌ களிப்பன்டந்து சந்தர்‌ 
னசெள்பாக்கியங்களையுங்‌ கொடுப்பர்‌; அங்ஙனஞ செய்யர்‌ தவர்‌, 
மேலே சொல்லிய வியா இகளினாற்‌ அன்பமுற்துப்‌ பெருகரக்‌ 
டைந்து மெடுங்காலம்‌ வருந்துவா, 

க்‌ தச மியிலே மகாளய கிராக்க்ஞ்‌ செய்வசேல்‌; சந்தி 
த ம௫ழ்ந்று பேரருள்‌ புரிக்து பலவிதப்பயிர்களையும்‌ பலிக்‌ 
கச்செய்து ஈல்விளைவை யுண்டாக்குவன்‌, பிதிரர்குழாம்‌. நாரு 
மிர்‌ கற்பங்‌ களிப்படைந்து வாழுவா; சறபுதீதிர்ப்பேறுண்டா 
கும்‌, இயன்றவரையிலேனு மத்சிதிபிற்‌ செய்யாரேல்‌, அவர்‌ செ 
ய்வனவெல்லாம்‌ வீண்செய்ல்களர்கும்‌; அவர்கள்‌ செய்யும்‌ பயிர்‌ 
கள்‌ கர்சமாகும்‌; . ட 

கக்‌ ச்சாதசியில்‌ மகாளய சிரர்த்திஞ்‌ செய்வ்ரேல்‌; உரு 
த்திரமூர்த்தி மிகக்களிப்படை ர்‌, ச்க்துரு செயமுண்டர்கும்‌, 
பதினாயிரம்‌ பிரம்க்த் திங்கும்‌, பலவித. ய்ர்கங்கள்‌ செய்த பய்‌ 
னுண்டாகும்‌, பிதிரர்கள்‌ இருகாறாயிரங்‌ கற்பகர்லம்‌ பெருமகி 
ழ்வடைவா, சந்தர்ன்‌ செள்பாக்கியங்கள்‌ வர்தீதிக்கும்‌, அங்கன்‌ 
ஞ்செய்யர்ரேல, சத்துருக்கள்ர்ல்‌ வருந்துவர்‌, அவர்க்ள்செயத்‌ 
ம்ற்ன்றய ய்ர்தாதி கருமங்கள்‌ பய்ன்டையர்‌; ப 
ர்‌ யில்‌ மக்ர்ள்ய சர்‌ த்தஞ்‌ செய்வரே ல்‌, ம்த்ர்‌ 
யிர்க்ளெலலாந்‌ களிப்ப 


ஸ்‌. 


கக அதுவாக 
விட்டுணு சக்ளிப்படைவா,; மற்றைய வ்‌ 
உ 


U 


௪௧௭4 சசசேதுபுராணவசனம்‌, 


டையும்‌, பூமிதேவியுங்‌ களிப்படைத்து பயிர்களை வளாப்பள்‌, 
தேவி குதகலமடைவள்‌, விட்டுணுவினது செளமோ.ததியெ 
ன்னுர்‌ தண்டாயுதமுங்‌ கும்ரகண்டன்‌ நுகலிய பேய்களையோட 
டீம்‌, சக்கரம்‌ பகைவரையழிக்கும்‌, பிதிரர்கள்‌ அறு நாமுயிரக 
த்பகாலங்‌ சுஷீப்படைவர்‌, சந்தான சத்குணவிருக்தியு .ண்டாகு 
ம்‌, ங்கனஞ்‌ செய்யாதொழிவனேல்‌, குமரகண்டன்‌ முதலியப்‌ 
சாசுகள்‌ வருத்தும்‌, பூகிவளம்‌ பொன்வளங்கள்‌ கு றையும்‌, ௮ 
க்திபேதமென்னும்‌ ஈரகையும்டைம்து வர்க்‌ துவா, 


௧௩-திரயோ தசியில்‌ ம்கரளம்‌ சீராத்தஞ்‌ செய்வரேல்‌; 
மன்மத னன்புகூரந்து பூமாலை மிருகமகஞ்‌ சச்தனம்‌ 
முதலிய போக்கியப்‌ பொருள்களைக்‌ கொடுத்து மகிழ்விப்பன்‌, 
சனனாதி மரணார்தவரையுஞ்‌ சுகத்தைமேயடைவர்‌, பிதிரர்கள்‌ 
இலக்ககற்பகாலல்‌ களிப்படைவர்‌, சச்தானசெளபாக்கியங்கட 
ழைத்தோங்கும்‌, அங்ஙனஞ்‌ செய்யாதொழிவனேல்‌, மன்மதனு 
ம்வெறுப்படைந்து போகங்களைக்கெடுப்பன்‌, வா/ந்கணிறைர்‌. ஆ 
அ௮ங்காரசையாப்‌ பிரமணமென்னும்‌ ௩ரகஷடங்‌. துன்‌ புறுவர்‌, 


௧௪ சதுர்த்தசியிலே மகாளம்‌ சராத்தஞ்‌ செயவரேல்‌, சி 
வபெருமான்‌ விரும்பிய இட்டசித்திகளனைத்தையுங்‌ கொடுத்து 
'மெஞ்ஞானவிளக்கத்தேர்டு மோட்சக்கொடுத்தருளுவர்‌, யொ 
ன்களவு களளுண்டலரதிய பதினாயிரம்‌ பாவங்கள்‌' குறையும்‌, 
சண்டாளி விடலிகளைத்தமுவிய தோஷம்‌: நீங்கும்‌, ஆவர்வழியி 
னரகத்தினுள்ள பிதிரர்களுஞ்‌ சுவரக்கமடைவர்‌, சந்ததி விருத்தி 
க்கும்‌, பதினொசாயிரம்‌ அசுவமேதம்‌ பவுண்டரிகாதி யாகபல 
னைக்கொடுக்கும்‌, பிதிரர்கள்‌ ஆரற்றுப்பத்திலட்சகோடி.வருடகா 
லங களிப்படைவர்‌.. அங்கனஞ்செய்யாரேல்‌; இருட்வெடிவா 
கிய மயக்கக்கணற்றிலே நாறுகோடிகற்பகாலம்‌ விழமுந்துவரும்‌' 
அவர்‌. அதனைமாற்‌அம்‌ பிராயச்சித்தமுமரிது, பொன்களவாண்‌ 
உ பர்வழுங்‌ கட்குடித்தபாவ, மூமுண்டாகும்‌, வேறெந்தததரும 
ங்களைச்செய்மீனும்‌ பயன்படாவாம்‌,, ம்‌ 

கட௫-அமாவா சியில்‌ மகாளய சிராத்தஞு செய்வரேல்‌, உமா 
மசேச்சுரர்‌ களிப்பிடைந்தருள்செய்வர்‌, பூசுரசைவரித்தன்ன ௪ 
ரஈத்தஞ்செய்யின்‌, பிதிரர்கள்‌ அழுதிபானஞ்செய்த தேவா்களி 
அமதிகமகிழ்ச்‌ியெடைவமர்‌, பிரமக்கொலைமுதலிய பஞ்சபாதக 
ங்கணிங்கும்‌, விதிவழுவா து. செய்த பாகாதிகருமபல்னுணடாகு 
ம்‌, மேலான பிரமஞானமுண்டாகும்‌, மும்மலங்களுமகன்‌ அ' அ 
த்துவிகமோக்ஷச்தையடைவர்‌. அங்கனஞ்செய்யாரேல்‌,. அந்த 


துராசாரச ச ரீக்சம்‌, ரு 


ஜடரது சந்ததியிலுள்ள பிதிரர்கள்‌ பிரம்லோகத்திருப்பினு' மீ 
சாரஈரக்டைவர்‌, சந்ததி விருத்தியாகாது, பிதிரர்கள இது ப்ரட்‌? 
டாதியென்றவளவில்‌ ““ஈமது சந்ததியார்‌ ஈம்மைக்குறித்து' ம்கா 
எயஞ்செய்வர்‌, காங்‌ களிப்படைவோம்‌'” என்று கூத்தர்வெர்‌, 


இங்கன மன்றிப்‌ புரடடாதிமாதமுழுஇனும்‌ ஒரு சற்பாத்‌ 
திரபபிராமணனுக்கு அன்னதானஞ்செய்யின்‌ அவர்கள து இரு 
வழிப்பித்ராகளு மன்புசெய்வர்‌, புரட்டாதிமாதம்‌ மகாளயபட்ச 
தீதிலே எண்ணெய்‌ கதி கெய்‌ பருப்பு முதலியவற்றோடு சற்பா 
கீதிரப்பிராமணர்களை வரித்தமுதுசெய்விப்பின்‌ அவர்வழிப்பிதி 
சர்கள்‌ ஒருகறபகாலங்‌ களிப்படைவர்‌, புரட்டாதி யபரப்டசத்‌, 
தீசமிமுதலாயேனும்‌ அவாதசிமுதலாயேனும்‌ அமாவா சியர்சம்‌ 
மன்‌ அபிராமணர்களை வரித்தமுது செய்விப்பின்‌ . இருவழிபபி 
திரர்களு மிக்ககளிப்படைவர்‌, இவற்றுளியன்றபடி. எதனையேனு 
மொன்றைச்‌  சப்பிந்த அனை செல்வங்களெல்லாமிழந்து வறி 
யராவர்‌, யாவரும்‌ பெற்றபொருளிலே லேர்பமில்லாமல மகா 
சய இராத்தஞூ செய்தல்வேண்டும்‌, பாயசம்‌ பால்‌ தயிர்‌ நெய்‌ 
பலவிதபணிகாரங்கள்‌ பருப்பு தேன்‌ நால்வகையுண்டி: .ஐவகை 
க்காய்ம்‌ அஅசுவைகளோடு பச்சரிசியன்னச்தை அருத்துவிப்ப 
பேல்‌ மும்மூர்த்திகளும்‌ இந்திரா திதேவர்களுற்‌ தென்புலத்தார்‌ 
களுங்‌ களிப்படைவர்‌. யாவரும்‌ விதிப்படி மகாளய சிராத்தஞ்‌ 
செய்வரேல்‌, திரிபுவனங்களுங்‌ களிப்படையும்‌, இருவழிப்‌ பிதி 
சர்பொருட்டுஞ்‌ சற்பாத்திரப்பிராமணரை வரித்து இயன்ற தக்‌ 
கிணையோடு மன்புகொண்டு மகாளயஞ்‌ செய்கலவேண்டும்‌.:யர: 
கஞ்செய்வார்க்கும்‌ அன்போடு தக்கிணைகொட ரஈதொழியின்‌: யாக 
பலன்‌ இடையாகவாறுபோல, மகாளயஞ்‌ செய்வாரக்கும்‌: அன்‌ 
போடு தக்கணைகொட்ராதொழியின்‌ அந்த மகாளயபலனையடை 
யார்கள்‌, சிராதகஞ்‌ செய்பவர்கள்‌ இயன்றளவு சிறிதாயினும்‌ த 
க்கிணைகொடுத்தலவேண்டும்‌, புத்திரரில்லாதவிதவையுர்‌. தன்னா. 
யகளைச்சுடடி பூரிபோசனமாகத்‌ தக்கிணையினறி மகாளயஞ்‌ செ. 


ய்யுக, வேறுவிசமாகச்‌ செய்யினவள்‌ நரகடைவள்‌, 


துராசாரனே, மகாளயமென்னுஞ்சொஜ்‌ மா லயம்‌ என 
.இரண்டாகப்‌ பிரிக்கப்படும்‌ மா என்பது இலக்குமி லய்‌ மா என 
பது. ஒடுக்கம்‌, ஆகவே விதிப்படி மகாளயஞ்‌ செயவ்ரேல்‌, வர்‌... 
அவ்விரூமொழி: மங்கலப்பொருளர்யெ இலக்குமி. வில்ர்சீந்தேர ்‌ 
டு'.நன்மங்கலப்பேறடைவர்‌ அங்ஙனஞு ' செய்யாதவர்‌ : பின்மெர்‌. 
ஜியாகிய லயமென்னுஞ்‌ சொறபொருளாயுள்ள -ஓகெக்டியின்‌. 


O 
௪.௮௦ சேதுபுராண வசனம்‌, 
னும்‌ பொருளுக்கிடமாகி வமிசபர்ம்பரைகெட்டுத்‌ தனிமையா 
ஸி பிரமகத்தியாற்‌ பீடிக்கப்பட்டுக்‌ கொடிய பாவத்துக்‌ கிருப்பி 


மாவா, 


அராசாரனே, இன்னுக தந்‌ைதைதாயரிறந்த ததியிலே சிரா 
த்தஞ்செய்ய இயலாதவர்கள்‌ என்னபிரயாசப்பட்டும்‌ மகாள 
ய சிரொத்தஞ்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. (எவ்ராயினும்‌ பகற்போ சனழி 
ல்லாஜ்‌ டெப்பினும்‌ இராப்போசனமில்லாது கிடத்தலரிது, அ 
துபேோலப பகற்போசனம்‌ அவரவரிறந்த இதியிற்‌ செய்யும்‌ வரு 
ட்சிராத்தம்‌; இராப்போசனமே மகாளயம்‌, ஆதலின்‌ இது நிய 
இயாகச்செய்தல்வேண்டும்‌, பதினைந்து திதிகளுக்குமேலே பல 
'ன்சொல்லியிருப்பினும்‌ எந்தமாதததிலே எந்தப்பக்கத்திலே எந்த 
த்திதியிலே யிறந்தவர்களுக்கும்‌ புரட்டாதிமாதத்திலே மகாளய 
ப்க்ஷத்திலே அவ்வத்திதியிலே செய்தலுத்தமம்‌) தம்மிடத்திலே 
மகாளயஞ்‌ செய்தற்குப்‌ பொருளில்லையா யின்‌ முதல்வருணத்தவ 
ராகிய பிராமணரிடத்திலேனும்‌, அவரிடமில்லையெனில்‌ இரண 
டாம்‌ வருணத்தவராகிய சத்திரியரிடத்திலும்‌, அவரிலலையெனி 
ல்‌ மூன்றாம்வருணத்தவ ராகிய வைசிபரிடத்திலும்‌, அவரிடமில்‌ 
லையெனில்‌ நானகாம்‌ வருணத்தவற்கிய சூத்திரரிடத்திலும்‌ யா 
சித்து மகாளய சிராத்தஞ்‌..செய்யுக, பூமியிலே பிரயாசபபடடு 
வினைகளைத்திரட்டி ஆறிலொருபங்கு அரசனுக்கிறுத்து எஞ்சிய 
ஐந்து கூஅகொண்டு தென்புலத்தார்‌ தெய்வம்‌ விருந்து ஒக்கல்‌ 
தாமென்தின்ற is A காக்குமவரிடமு மில்லையெனில்‌ 
ப்திதர்‌ கைப்பொருள்‌ வாங்கிச்‌ செய்த்லாகா து, இவ்வாறியாசித்‌ 
தேனு ம்காளயஞ்‌ செய்யவழியில்லையாயின்‌, தேவரூபமா கிய பசு 
க்களுக்கு யாதேனும்‌ வர புறையைக்கொடுக்க, அதுவும்‌ வழியில்‌ 
லையாயின்‌ விலங்குகள்‌ திரிகின்ற காட்டிலே சென்று சமதிரண்‌ 
டுகைகளாலும்‌ வயிற்றிலேயடித்துக்‌ கண்ணீர்சொரிய “நம்து ௪ 
'ந்தரனீவழியாகிய பிதிரர்களே, பாவிகளாகிய வெம்மிட. தீதுயா 
துமில்லை, யாசிக்கவெளிப்பட்டுக்‌ தருவாரில்லை, அம்மைசசுடடி 
ம்காளயஞ்‌ செய்தற்குத்‌ தவஞ்செய்திலேன்‌ திருபையுடைய'நீவி 
ிதனைப்‌ பொறுத்தருளுதி'' யென்று வாய்விட்டுப்‌ புலம்பினால 
'பிதிரர்கள்‌ அளவில்லாத. சறபாததிரப்‌ பிராமணர்களுக்‌ கருத்திய 
“பேறுகொண்டு: மழவர்‌, இத்த மகாளய சிராத்தஞ்‌ செய்தற்கு 
“குதகாதியிடையூஅு வருமேயாயின்‌, காரத்திகைமா தம்‌ வரையினு 
ஞ்செய்யுக, 

இங்ஙனமே மகழளய சிராச்கஞ்‌ செய்யுமிடத்துச்‌ சற்பாத்‌ 
இர்பீபிராமணர்களையே' வ்ரித்துச்செய்யுக, அசற்பாத்திரப்பிரா 
ழணர்களை வரித்துச்செய்யின்‌, மகாளயபலங்குறைகலோடு பாப 


துராச்௩ரச்‌ சருக்க ம்‌ கக்க 
-முணடாகும, மகாளயஞ்‌ செய்யுமிடத்து பிதா பி.சாமகர்‌: பிர்பி 
தாமகர்‌ எனப்‌ பிதாவழியின்‌ மூன்றும்‌, மாதுப்‌ பிதாமகர்‌ மாது 
பிரபிதாமகா மாதரமகர்‌ என மாதாவழி மூவருக்குமாக இருவழி ட 
க்கு மாறுபேசையும்‌ விசுவதேவர்பொருட்டு இருவமைபும சர்ட்‌ 
ஒூல்மாக மகாவிட்டுணுவின்‌்பொருட்டு ஒருவரைபுமாக ஒன்பது 
பேரை வர்ததுசசெய்யுக, (சில்‌ ஆகமவிதி:--மாதாவழி யிதாவ. 
ழியிரண்டுக்கும்‌ ஆறுபேரும்‌, நந்திமாகாளர்பொருட்டிருவரும்‌, 
அதிதிஅப்பியாகதர்பொருட்‌ இருவரும்‌, குருவின்பொருடடு 
ஒருவருமாகட்‌ பதினொருபேரை வரிக்குக என்பது) இற்கனஞ்‌ 
செய்தல்‌ கூடாதாயின்‌, மாதாப்‌ பிதா இரண்டுக்கு மிருவரையும்‌, 
விசுவதேவருக்கும்‌ விட்டுணுவுக்கு மிருவரையுமாக. கான்குபே 
ரை வரிக்குக, (நந்திமாகாளருக்கொருவரையும்‌, அதத. அப்பியா 
கதருக்கொருவரையும்‌, குருவுக கொருவரையுமாக ஐவரையும்வ 
ரிக்கலாம்‌) இங்ஙனமே செய்யின்‌ பீலவிதயாகங்கள்‌ துலாபாரதா 
னஞ்‌ சார்‌நிராயணமுதலிய விரதங்கள்‌ நான்குவேதாத்தியெனம்‌ 
காயத்திரிசெபம்‌ இதிகாச புராணபடன இரவணமாதிய செய்தப 
யனையடைவர்‌, மும்ஜாத்திகள்‌ பதவிகள்‌ பெறுவர்‌. இது நித்த 
காமியமாதலில்‌ தவறாது செய்கல்வேண்டும்‌, செய்யாரேல, கே 
டுண்டாகும்‌, இதற்கொப்பாயெ வேறுதருமங்களு மில்லை விரதங்‌ 
களுமில்லை. 

துராசாரனே, ஆதலினால்‌ விதிப்படி மகாளய்சிராத்தஞ்‌ 
செய்தவர்களிடத்திலே இராக்கத பூத வேதாள மண்ணே சாகி 
னி .இடாகினி முதலிய பிசாசகூட்டங்களணுகா, செல்வமதி 
கப்படும்‌. சுசரதமகராசன்‌ வடட்டமுனிவரது உத்தரவினால்‌ 
மகாளயஞ்செய்து ஸ்ரீராமன்‌ முதலிய நர்ன்குபுத்திரருடனிற்வா 
ப்புகழையும்‌ பெற்றான்‌, பயாதியென்பவன்‌, இந்தமகாளய்ததைச்‌ 
செய்து யதுமுதலிய பல புத்தரர்களைப்பெற்றுத்‌ துறக்கமடைக்‌ 
தான்‌, துட்டியந்தன்‌ மகாளயப்பேறரால ப.ரதனைப்பெற்றுப புக 
முடைநதான, நளமகாராசன்‌ மகாளயப்பேற்றால்‌ தமையந்தியை 
விவாகஞ்செய்து புட்கானாகய பகைவனைவென்று கலியையோ 
டடி இர்திரசேன்னைப்‌ பெற்றுவாழந்தனன்‌ அரிச்சந்திர னமகா 
ளயப்பேற்றினால்‌ விசுவாமித்திர முனிவரது வஞ்சனையைவென்‌ 
து சத்தியகீர்த்தியென்னும்‌ பெயரைநாடடி விலையாகவிற்றமனை 
வியையு மிறந்தமகனையும்‌ பெற்று இறவாப்புகழடைக்தான்‌ கார 
த தஷீ ரீயன்‌ மகாளயபல த தா ற ப மினெண்ணி லதனை யு மரச ரண 
டான்‌... ஸ்ரீராமன்‌ வனவாசமானகாலத்திலே மகாளயஞ்செய்த 
பல;கதினல சென்னி நெற்றி மூக்கு லாய்‌ கண்டமென்‌ னு 


க/2 சேது யூ சர ண்‌ வசனம்‌ ; டீ 


அறுப்பு மொவ்வொன்று பபபுத்தாய யைமப்தென்னுர்‌ தொகை 
யையும்‌ ப்ருவம்‌ கண்‌ செவி தோள்‌ கை என்னுமைநதுறுப்பு 
மொவ்வொன்று இருபானிருபானா ய்‌ நூறெ ன்னுந்தொகையை 

யும்‌ பெற்ற பெருவலிபடைக்தீ இராவண்னைவென்‌ று சிகையை 
ச்சிறையினின்று மீட்டான்‌, கருமன்‌ வனவாசத்திலே இயனற 
மகாளயஞ்செயதபேற யினால்‌ ந நா சத்துருக்களையும்‌ வென்று 
உலகரசாண்டு பெரும்புகழடைர்தான்‌, 0 ன்‌ 

கொளதமர்‌ அத்திரி வசிட்டன்‌ பரததுவாசன்‌ அகத்தியன்‌ 

பிருகு கு பத்த விசுவாமித்‌இரன்‌ வியாகன்‌ பராசரன்‌ அங்கிரா 
மிருகண்டு காசிபன்‌ முதலிய விருஷிகள்‌ மகரளயப்பேற்றினால 
யபாவராலுந அதிக்கப்படடு அட்ட மாதி சித்திகளடைற்து சீவன்‌ 
முத்தராயினார்‌, 

துூரர்சரரனே, இங்கனமாக வநேகர்‌ மகாளய சிராதீதஞு 
செய்தபேற்றினால்‌ இம்மைப்பயனாகிய பல இன்பங்களையும்‌ அழி 
யாப்பெரும்‌ புகழையும்‌ மறுமைபபயனாகிய பேரின்பத்தையும்‌ 
பெற்று வாழ்ந்தனர்‌, மகாளய சிராததஞ்செய்யாதவர்களுக்கு 
இச்சனனத்திலு மச்ச முண்டு வ.மிய்வர்களும்‌ பெருகோயாளரு 
ம்‌ கடனாளிகளும்‌ அக்கமுடை யவர்களும்‌ சந்ததியில்லாதவர்க 
ரும்‌ உறுப்புக்‌ குறைந்தவர்களும்‌ பூதவேகாளப்பேய்களினாற்‌ 
பீடிக்கப்பபெவாகளும்‌ ஆகிய இவர்களையே முற்பிறப்பில்‌ மகர்‌ 
ளயஞ்‌ செய்யாதவர்களெனக்‌ காணலாம்‌, உன்னை அறிவுகெடுத்‌ 
து அஞ்சும்படி... பிழ.த்தின்னாள்வரையு மலைவுசெய்த வேதாள. 
மானது யாரெனில்‌, குசற்பலீயென்னும்‌ நகரதீதிலேவசித்தவ 
ன்‌ பிராமணகுலத்தவன்‌ பிரத்துவாசனென்பவனுடைய புத்திர 
ன்‌ வேதநிதியென்னும்‌ பெயருடை யவன்‌ மகாளயஞ்‌ செய்யர்த 
பாபத்தினால பிதிரர்‌ சாபம்‌ பெற்று வேதாளவடிவாகித்‌ இரிந்து 
முன்று குலாசாரம்‌ ஈழுவினவர்களை அலைப்பதே தொழிலாயுள்‌ 
ளவன்‌, நீயுங்‌ குலாசாரந்‌ தவறியபடியால்‌ இதுநாள்வரையும்‌ 
வேசாளத்தரற்‌ பீடிக்கப்பட்டனை. இத்தனு னுக்கோடிஸ்கான தரிச 
னாபலததினா லீருவருஞ்‌ சுக்கமானீர்கள்‌, இனி நீ புசட்டாதிமா 
, அத்இல்‌ மகாளய பக்ஷத்தில்‌ மகாளயஞ்‌ செய்தால்‌ வறுமை நி 
“வைக்காது, பெருஞ்‌, செல்வமுண்டாகும்‌, இனிக்‌ தீயார்கூட்ட 
த்தைவிடுத்து உனதுஈகரதக்திற்போய்சு சுகமே யிருக்குதி?? ௮ 
ன்றனர்‌. 

.திரசாரனும்‌ இங்கனமே சொல்லிய. தத்தாத்திரய முனிவ 

ரைவணங்கி விடைபெற்று. அச்ச மில்லாமல்‌ தீன்தூரையடைக்‌ 
து, ப்ர்ப்ச்தொழில்களைவிஃடுப்‌. பலவிதப்ண்ணியங்களோடு; மகர்‌ 


ம்‌ 


ழ்‌ 1 
ஸ்‌ பாலோடைச்‌ ச ரூ ID, த்ர. 
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சாய சிராத்தஞ்செய்து தன்னையை -ம்தவர்களுக்காக்‌ கனுக்சோ 
டிம்சத்‌ அவங்களை பும்‌ மகாளய விசேடங்களையு | -மூப்தே௫த்து நெ, 
டுங்காலஞ்‌ சுகபோகங்களை யனுபவிக்‌ து மோஷ்மஸ்டந்தனன்‌, 

இருசொல்லா கய 1 டலை” என்‌ டது ஒருசொன்னீர்மைத்தா 
மாறு போ லத நிரிபதார்த்த கிர்ணய்பபேதுணர்ந்க அததுவிதஞா 
ன முடைய சவுனகா திமுனிவர்காள்‌, உமச்குத்‌ துராசரரனது சீ 
ரசிகை யுபகேசித்தேம்‌, ன்‌. ரோயச்சித்த்கக்‌ 
ளாஷிங்காதி திமைகளளை ந்தையும்‌. நீ நிக்கும்‌, சூத்திர றையிர்திட 
டைசெய தருச்சிக்குளு ன வலில்கத்தையாவ அ விடணொவாதஇி 
தேவர்களையாவ.து தீரிசிசகும்‌ ப்‌ பிரா மணனுச்கும்‌, பிராமணர்களை 
புக்‌ துறவிகளையம்‌ குரு்லயும்‌ சக்கைதாயரையம்‌ தமையனையும்‌ 
வேதாகமங்களையும்‌ கடவுளையும்‌ சிலச ரீத்தரங்களையும்‌ நீந்திப்ப 
வனுக்கும்‌, தாழ்ந்தசா தியாரது அ௮ன்னச்சைபபுசிக்கும்‌ பராப்‌ 
பானுக்கும்‌, தமையன்‌ தம்பிமார்கள து மனைவியரைப்‌: புணர்பவ 
னுக்கும்‌, செய்க்கன்‌ நிமறப்பவனுக்கு ம்‌, ஈம்பினவரைக்‌ கொலை 
செய்பவனுக்கும்‌, குதிரையையும்‌ பெண்பிள்ளைகளையும்‌ வேக்பு ! 
த்தகங்களையும்‌ தேவவிக்கிரகங்களையும்‌ தாகநிரையும்‌ செய்ததரு 
ம்ததையும்‌ அனுட்டித்த விரதத்தையும்‌ விலைசகு விற்பவர்களுக்‌ 
கும்‌ பிராயச்சித்தம்‌ அரல்களிற்பேசப்படவில்லை, முனிவர்கள்‌; . 
ஸ்ரீராமனாற்செய்த உ ்க்்த்ளன்‌? மேற்சொல்லிய பாபங்‌ 
களனைத்தையுவ்‌ கெடுத்தருளு ஆனால தனுக்கோடி மகத்‌ துன்‌ 
ததை யிதுகாதுஞ்‌  சொல்லினோம்‌ 'இச்சரித்‌ தரத்தை வாசித்தவ 
ர்கள்‌ செய்தபாவங்களெல்லா நீங்குவர்‌, என்றருளிச்செய்தனர்‌, 


வீறுவார்சனுச்கோடி நீர்மேன்மையாமுமக்கோதினோங்‌ 
கூஅவார்களிககாதைதான கூடுபாசகக்சாடெலா 
நூஅவாரக ns னார்சோன்மைசாலரூட்சோலமார்‌ 
நீறுவார்‌ அ சற்பாலனார்ரகேயமாதவச்‌ தா்களே, 
துராசாரச்சருக்கருற்றிறறு, 
3 சுங்கை இவக 10% 
பாலோடைச்சருக்கம்‌. 
றவு. அலத 


ஞ்தமகாமுனிவரானவர்‌ சீ [னகர திமுனிலர்கள து முக்தி 
ஷ்தநோககி முனிவர்காள்‌, இதுகர்றுஞ்‌ சக்கர தீர்தத்நதொட்ய்‌ 
இத்‌ தனுக்கோடியந்தமா கிய இருபத்துநான்கு. தீர்த்தங்களது மச்‌ 
த்துவங்களைச்‌ சொல்லினோம்‌, இன்னுமங்கே பல இர்த்தங்களுஞ்‌ 
சுரித்‌இரங்களுமுள்ளன.. அவைகளையுங்‌ , கேட்குமாதரவு நுமக்கு. 
ளதாயிற்‌ சொலலுதுங கேளுங்களெனறஞ்ளினர்‌ .. ச்வுன்கா தி. 
முனிவாகளதுகேட்டு “ஐயனே; பாலேர்டைமென்றொ௫ு தாக) 


சுனு௫ சச துபுராணவசனம்‌, , 
கஞ்‌ சக்கரதிர்த்தத்தின்‌ பாங்கேயுள்ளதென்று சொல்லியதே, 
அதனது விசேட மும்‌, அப்பெயர தற்குவக்‌,த வரலாறுங்‌ கடாட 
சித்தருளவேண்டுமென்றனர்‌, அவர்கள து பேரர்சையைச்‌ ந்து 
மகா முனிவரறிம்‌ து பெருமகிழ்ச்‌ சியுடையவராய்ச்‌ சொல்லுகி 
ன்றனர்‌, 

 முனிவ்ர்காள்‌, அது மம்டொசுரனைககொன்ற தூக்கை வீற்‌ 
திருக்குர்‌ தேலியுரத்‌இற்கு மேத்திசைக்சனுள்ளது., புல்ல 
ராமததுலே தசரதச்‌ சக்கிரவாததியின புததிரனாகிய ஸ்ரீராமனி 
யற்றிய அணைமூலத்தின்‌ பக்கத்திலே பாலோடையென்னுந்தர்த்‌ 
தமூளது, அது திராததீவினைகளனைத்அற்தார்க்கும்‌, அதனைஜத்தரி 
இக்கினும்‌, தண்டினும்‌, அதன்புகழைக்கேட்பினும மேற்பதவி 
யுண்டாகும்‌, முற்காலத்திலே வேதவிதி தவறாத முற்கலரென்‌ 
னும்‌ பெயரையுடைய மகாமுனிவரானவர்‌ விடடுணுவைக்கு மி 
த்து யாகஞ்செய்சனர்‌, விட்டுணுஞூர்த்தியதுகண்டு மனமகிழம்‌ 
து கருடவாகன ராயெழுந்தராளிவக்து நின்றனா, அவரது கரு 
மேசம்போன்ற திருமேனியழகையும்‌, உலகமுண்ட செவ்வாம்ப 
ல்போலுமதர்ததையும்‌, புன்மூரலிஞொளியையும்‌, சங்கு சககரர்‌ 
தண்டேந்திய தஇிருக்கரங்களையும்‌, சீதேவியுங்‌ கெளத்துவமணியு 
ம்‌ பிரகா9ிக்கின்ற திருமார்பத்தையுங்‌ கண்டு களித்து விரைவாக 
அவர்‌ சந்கிகானத்திற்சென்று வீழ்ந்து வணங்கிச்‌ சரீரபுளக।ஈ 
டைந்து திருவாய்மொழிகளைப்பாடிக்‌ கண்ணீர்சொரிய நின்று 
“மைவண்ணரே, ஆகாயாதிபூதங்களையழித்து மத்தியில்வைகி ௬ 
கிலையீனுகின்ற திரிவிதரூபரே,.தசாவதரரே, தாரகப்பிரமமான்‌ 
வரே, பரமானந்தரே, சேஷசயனரே, பூமிதேவி சீதேவிநாயக்‌ 
ரே, தாமோதமரரே, தேவரிரது காருண்ணியத்தை விலையாகப 
பெற்று இன்றென்ன விற்கிறேன்‌, யானோ பொய்யன்றி மெய்‌ 
சொன்னகாளில்லை, பெரியோர்களைப்‌ பழிகூறலாதிய இழிதொ 
பிலேயன்றி நற்றொழில்களொன்‌ அ மறியேன்‌, .விரைந்தழிகற பு 
தீதியன்றி முடிபறிகிற புத்தி சிறிதுமில்லை, , சாத்திர்வுணர்ச்சிக 
ரூமறியயென்‌, பேய்போலழயக்கமுற்றேன்‌, வேணவா வஞ்சகம்‌ 
அறியாமை கோபம்‌ இரக்கமின்மை அழுக்காறு வ்லாற்காரம்‌ 
லோபம்‌ முதலிய தீயெண்ணங்களையடையேன்‌, பிறர்‌ மனைவியர்‌ 
களது தொடைகளானெரிபட்டுத்‌ தன்பத்துக்காளாய தியேனை 
யாட்கொண்டருளும்‌; அதி ௫லமேயென்றழைத்த யானைக்கெதி 
ரே வந்திடர்தீர்த்த .கிருண்ணியத்தைச்‌ சிறியேன்மீது வைத்த 
ருளவேணு” மென்று துதித்தனன்‌, | 


ஸ்ரீமந்நாரர்யணனும்‌ முற்கலமுனிவரது இனிய தோத்தி.. 
சவாசகங்களைக்கேட்டு மகிழ்ந்து சொல்லுவர்‌ “முறகலனே- 


சேட்குதி,- 6: செய்த 'யாகததினாலும்‌ “தேர்தீடிர்த்தின ம்ழெந்‌ 


டய ம 


பாலோடைச்‌ சருக்கம்‌ 


தேம்‌ நீ செய்த யாகத்தி லவிரப்பர்கஞ்‌ செய்‌தருளவேண்டுமென: 
றனர்‌, அதுகேட்ட முற்கல முனிவனும்‌ மகிழந்து 'யானுமென்மஃ 
விய முய்க்தேம்‌ வ என்குலமும என்பிள்ளைகளு 
ம்‌ யானனுடடித்த ஆச௪ரமமும்‌: தேவரீர்‌ வருதலிஞலே' நல்ல்‌, 
வாயின, யோகெளது மனமும்‌ யாகசாலையு மொன்முகக்காட்டித்‌ 
சேவர்‌ ரது காட்டியையுக்‌ கீந்தருளினிர்‌, இது அனேக்கோ உ பல்‌ 
னேத்தரும்‌ யூகமென்று சுகர்சனம்‌ சுகந்தம்‌ சுமனசமாதிபூசோப: 
கரணங்களாற்‌ பூசிதீதுக்‌ குற்றமற்ற யாகப்புரோடாசமர்தியவிப்‌. 
ப்ரகத்தை நைவேதித்தனர்‌, உலகுண்ட வனு முண்டருளினன்‌, மு, 
ற்கலமுனிவரும்யாகத்தில்‌ வந்திருந்த. வேதியர்களாதியோர்களுங்‌ 
களித்திறும்பூதடைக்கனர்‌, உலகத்திலே சரா சரபேகங்கள்‌ இரு 
ப்.தீதியடைந்தன, ஸ்ரீமன்‌ காராயணரு முறகலனே, உனத்ன்புக. 
ண்மெகிழ்ந்தேன்‌, நீ வேண்டிய வரங்களைச்‌ சொல்லுது” யென 
றனர்‌, முற்கலமுனிவரும்‌ “தேவரீர்‌ அடியேன்‌ செயதமாகத்தி: 
லே வர்தவிப்பாகமுண்ட ருளினீர்‌, இதனினும்‌ பார்க்க்‌ வேது: வ: 
ரங்கள்‌ பெரிதோ! ஆயினும்‌, சிலையைப்‌ பெண்ணாக்கிய இருவடிக்‌ 
கனபொன்றுமே வேண்டும்‌, இன்னுக்தேவரீருக்குக்‌: காலை மர்லை 
யிரண்டினும்‌ பால ல வேள்விகெய்ய விரும்பினேன்‌, வேதஙகளுமி 
தனைமிகவியந்து சொல்லும்‌, அதலினால்‌, பசுபபால மிகவும்பூ 
ருவமாக விருக்கின்றது, அதனைத்‌ தேவரீர்‌ கடாட்சித்தருள: க 


ண்டிமென்று வேண்டினர்‌, 


ஸ்ரீ நாராயணரு மதற்திசைந்து தெவதச்சனை யழைக:துத 

தபதுயே, பொன்னினாற்கரைகோலி பூமிககழகென்று சொல்‌ 

லும்படி. படிகத்தினால்‌ படிகட்டிக கணிலமுழுதும்‌ வெள்ளியா 
ல்‌ ஓடையொன்ற கடடுதி'” என்றனர்‌, சேவதச்சனுமப்படியே 
செய்தனன்‌, அதுகண்ட விடடுணுஞூர்த்தி மனமகீழ்க்து காம 
தெனுவை வரும்படியழைத்அச்‌““சுரபியே, இக்தமுனிவன்‌ யரக 
ஞூ செய்தற்பொருட்டி. ருகாலமும்‌ நீ வந்து "இந்த வோடையைப்‌: 
பாலினால்‌ நிரப்புதி?” என்றனர்‌, சுர.பியுமங்கனஞ்‌ செய்வேனெ 
ன்றெழுந்து கன்பாலினலவ்வோடையை நிரப்பியது, விட்டுணு. 

வுமதனைக்கண்டு மகிழ்ந்து முற்கலமுனிவரை நொக்கி “மூனிவ. 
னே, இந்தத்தடாகத்தி னிறைத்திருக்கும்‌ பாலீனாலிருகா லமுந்‌ த 
வராமல்‌ யாகததைச்செய்குதி, உனக்கதனாலிட்டசித்திக.ளனை த்‌" 
அமுண்டாகும்‌, இது பாலோடை யென்று. பெயருண்டாகும, 

இதிலே. ஸ்கானஞ்செய்பவர்கள்‌ பஞ்சபாதகங்களினின்ற. நீங்கு 
வர்‌... ஆதலினால்‌ முழ்கலனே, நீ இங்நுன மிருந்து... 'செடங்தர்ல்ம, 


௨௫ 


குசு சதுபுராணவ.சன ம்‌, 


'யாகஞ்செய்து தேகாந்தத்திலே யெமமையடைகுதி” யென்று 
தழுவி நிற்கச்செய்து மறைந்தருளினார்‌, முற்கலமுனிவரும்‌ விட்‌ 
டுணுவலைவணங்கிப்‌ பாலினாற்‌. பலவேள்விகளைமுடி த்துப்‌ புல்லக்‌. 
கிராமத்திருக்து பேரறிவு படைத்துப்‌ பிற்காலத்து விட்டுணுவி 
ன்‌ சாரூபம்‌ பெற்றனர்‌, மூனிவர்காளிசவே -பாலோடையினது 
விசேடம்‌, இர்தப்பாலோடையிலே கத்தருவென்னும்‌ பெண்‌ 
கொடி கனதுகாயகனது கட்டளைப்படி. ஸ்கானஞ்‌ செய்து தன்னை 
ச்‌ சிறையிலிருத்திய மாற்றாட்டியாகிய சகோதரியை வென்று ஏ 
னைய பாபங்களையு மழித்‌ தப்‌ பெருமையடைந்தனன்‌ , 


இநக்தத்தீர்த்தத்திலே ஸ்நானஞ்‌ செய்தவர்கள்‌ விதிப்படிசெ 
ய்சயாகத்தோடு பிறபுண்ணியப்பேறுகளையுமடைவர்‌, அதன்காற்‌ 
அப்ப்ட்டவர்கள்‌, பிரமலேரகத்திருக்‌ த. மோக்ஷமடைவர்‌ இதி 
லே.சூரியோதயத்தின்‌்முன்‌ முழுகினவர்‌ வைகரணியாற்றையும்‌ 
'ஏனையகரகங்களையும்‌ நீந்துவர்‌, இந்தப்பாலோடை யிருக்கவே.று 
நீரை விரும்பினவர்கள்‌, பசுப்பாலிருக்க எருக்கலம்பாலை விரு 
ம்புபவ ராவார்‌, இதிலே முழுகினவர்கள்‌ பெறாத பேறொன்றுமில்‌ 
லை, அதுமோக்ஷக்தையந்தரும்‌, ,இதுசத்தியம்‌ கையுயர்த்திச்‌ 
கணு வேள: இருகர்‌ இஞ்‌ சத்தியம்‌, 

கூலோடபோன அனிகூார்ரோலாருஞானமுனிலிர்‌ 
“ ,நீலாழிசூழுநிலமேனீழ்சாதைமீ த அவ்ல்வார்‌ 

சாலார்வமோடு துளை சேர்தாழ்காதிரானா அகாவார 

பாலாகுமாசில்புகழார்பாலோடைகூழ்கு பயனே, - 


பாலோடைச்சருக்கமுற்றிற்று, 


பக் ்்‌ மண்ட 


கத்துருச்‌ சருக்கம்‌. 
ல. அ ப 

இங்ஙனமே சூதமகாமுனிவர்‌ சொல்லீயதைக்கேட்ட சவ 

னகா திமுனிவர்கள்‌ எழுந்து வணங்கி “ஐயனே, பரலோடையி 
லே கத்‌. துருவெள்பவள்‌ யரா! வஞ்ச்கத்தினாலவளுக்குனூ சகோ 
தரிக்கு£மெப்படிப்பகைவந்த த£ அவள்‌ யாரதுமனைவி? பின்னெ: 
ப்படி. ௮து£ங்கெள்‌? அவற்றையறியும்‌ பேராசையுற்றேம்‌; தேவ 
ரீர்‌ கட்டளையிட்டருளுகவென வேண்டினர்‌, அஃததிகக சூதமு 
னிவ ரானவர்‌ மகிழ்ந்து முறையே சொல்லுவார்‌, 


“முனிவர்காள்‌, முற்காலத்துக்‌ கிருதயுகததிலே - -பிரசாப்தி 
யிடத்தி.லிரண்டுபெண்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌, ப்ட்‌ மூத்தவன்‌ 


கத்துரு௪ சருக்கம்‌, குள 


(1 


விட்ரிணுவினது தசாவதாரங்களூள்‌ மற்சாவதாரத்தைக்‌, கண்‌. 
ணாலும்‌, கூர்மாவதர்ரதீதைப்‌ புறவடியாலும்‌, ஈரசிங்காவ்தாரத்க 
தை யிடையர்லும்‌ வென்ற பேழகுவாய்க்த சத்துருவென்னும்‌ 
பேருடையவள்‌, ௮வளதுத்ங்கை, காந்தள்மலரை 'வென்றகைக 
ளையும்‌, மேனகையை ககைத்திகளும்‌ பேரழகு வாயக்த வினதை 
யென்னும்பெயருடையவள்‌, இவ்விருவருங்‌ காசிபமகா மூனிவரு 
க்கு மனைவிய ராகவிருக்து கத்துரு அனந்தன்‌ முதலிய சர்ப்பக்கூ 
ட்டங்களையும்‌, வினதை கருடன்‌ அருணன்‌ என்னுமிரண்டு புத்தி 
சரையும்‌ பெற்றார்கள்‌, அவ்விருவருங்‌ களிப்படைந்திறாக்குங்‌ சா 
லதீதிலொருநாள்‌இச்திரனுடைய உச்சைரெவொ வென்னுங்குதி 
சையானது வந்தது, அதனை யவ்விருவரு£ தூரத்தே கண்டனர்‌, 
கக்துருவானவள்‌ வினதையையோக்கிப்‌ “பெண்ணே? இக்குதி 
ரையினதுவால்‌ வெண்மையோ கருமையோ சொல்லுதி” என்‌ 
வ்‌ அதற்குவினதையானவள்‌ து வெண்மை” எனறன 
ள்‌. கத்துருவானவள்‌ தனது தங்கையுடைய சொல்லைமதுத்து 
“அது தருமை” என்றனள்‌, இருவருமிக்கனமேமாறுபட்டு இ, 
த யாவர்‌ சொல்லு மெய்யாமோ அவருக்குத்‌ தோற்பவரடனமை 
யாதல்‌ சத்திய” மென்று சபலம்‌ பேசிக்கொண்டனர்‌, பினபு கத்‌ 
துருவென்பாள்‌ தனது புத்திரர்களாகிய சருப்பங்களை நேக்கி ம 
க்காள,நானெனத தங்கையோடு புத்திமீனமாகப்‌ பொயச்சபதம்‌ 
பேடிக்கொண்டேன்‌ அது மெய்யாகும்வண்ணம்‌ இந்திரன்‌ தகுதி 
மையின்வெண்ணிறவாலை பூங்கள்வல்லபத்சால்‌ கருமையாககிவா 
ருங்கள்‌ என்றனள்‌, வ்‌ ல்ல கெட்ட புத்திரர்கள, அ 
அ கீதியீனமாதலின ' “அ அ எங்களால்‌ கூடா? கெனமறுக்கனர்‌, 
அ அ கண்டு தாய்‌ கோபங்கொண்டு “மக்காள்‌, எனது சொல்லைம்‌ 
அத்து நீவிரன்னியரானீர்களாதலால்‌, பரீக்கிது வென்னு மனன 
வனது பாகத்‌ அக்கவியாகி யெல்லீருமிறப்பீர்களென்று: சபித்த 
னள்‌, அப்புத்திரறாள்ளே கார்க்கோடனென்பவன்‌ கிம்‌ கோ 
பசாபத்துக்கஞ்சி யெழுந்து வணங்கிச்‌ சொல்லுவான்‌ * காயே, 
வருந்துகலொழிக, கானேசென்று அக்குதிரையினது வாலை யிந 
ட்குழ்ம்பென்று சொல்லும்‌ வண்ணஞ்‌ செய்து வருகிறேன்‌ கோ: 
பஞ்‌ செய்யாதிருக்க” 'வெனவேண்டினன்‌, கத்துருவுமதுகேட்டு 
மகிழ்ந்து “மகனே, நீ விரைவிலப்படிச்‌ செய்குதி” “யென்றனள்‌, 
கர்‌ ர்க்கோடனும்‌ ரதத சென்று, அக்குதிரையின்வாலைத்‌தன 
அ கரியுவுருவத்தால்‌ வளைத்துச்‌ சுற்றிக்‌ குவளைமலாமாலை தொ. 
ங்குவதுபோல மறைத்திருந்தனன்‌, அதன்பின்‌ அவ்விருபெண்களு” 
ம்‌. ஈவரத்தினங்களுக்கும்‌ சங்கநிதி பதுமகிதிக்கும்‌ பாஞ்ச்க்ன்னி 


கன சச.துபுராணவசனம்‌,, 
ய்கதுக்கும்‌ சிதேவிக்கும்‌ இங்களுக்கும்‌ தேவயானைக்கும்‌ பிறபபி 
மாகிய: திருப்பாற்கடலின்‌ புறத்தேபோய்‌, விரைந்துசெல்லுங்‌ 
குதிரையின.து வால்‌ கருநிறமாக விருக்கக்கண்டனர்‌, வினதையா 
னவள தனவாககுக்கு மாறாக விருந்ததேயென்று நடந்த சங்க 
திதெரியாமல்‌ வருந்திச்‌ சத்துருவாகிய கச்‌ அருவுக்கு வீட்டுவே 
லைக்காரியாபினள்‌, கருடனானவன்‌, தனது மாற்றாளுக்கு வஞ்சத 
மாக அடிமையானகைக்கேட்டுக்‌ கோபமுற்று, மேரறாமலையெழுக 
ததுபோலெழுந்தனன்‌, உலகருழுது மதனாலவருந்திக கருடனை 
த்துதித்தன, ௮அதுகண்டகலுழனு மனமிரங்கித்‌ தனதுடலை யொ 
டுக்கிச்‌ சினந்‌ தெளிக்‌து, அருணனது முதுகிலேறித்‌ தாயிடத்து 
வந்தனன்‌, ௮வனதுவரவைக கண்ட கச்துருவானவள்‌ தன்னடி. 
மையாகிய வினதையை கோச்கித்‌ தாதியே, காம்‌ பாதலவுலகத்‌ 
துக்குப்‌ போதல்வேண்டும்‌, எனது மகளை நினது மகனைச்‌ சுமந 
துவரும்படி சொல்லுதி”” யென்றனள்‌, அதுகேட்ட, வினதையு 
மனவருத்தமுடையவளாய்த்தன்மகன்‌ கருடனைகோக்கி:“என்மக 
னே, இந்ச்க்‌ கதிதுருவை யான்‌ சுமர்துசெல்லுவேன்‌; இவளது 
புத்திரர்களாயெ சருப்பங்களை ௩ சுமர்த்‌ வருகுதி” யென்றனள்‌, 
கலுழனு மதுகேட்டு ஏனிப்படிமென்று வினாவாது அவர்களைமு 
துசன்மேலேற்றித்‌ தாயின்பின்னாகச்‌ செல்லுமிடத்துச்‌ சூரியகி 
ரணஞ்‌ சுடுதலினால்‌ பாம்புகள்‌ வருக்துதலைத்‌ தாயாகிய கத்துரு 
கண்டு இந்திரனைவணங்கினள்‌, இந்திரனுமுகில்களையேவி மழை 
யை வருவித்தான்‌, மழையினாலே குளிர்ச்சியடைந்து சருப்பங்க 
ள்‌ வருத்த மொழிந்த பாதளஞ்சென்றபின்பு, சருடனை கேரக்கிக்‌ 
கலுழனே, நீ காதிமகனாகையால்‌, இப்‌ பூமியினுள்ள பிறதீபங்களி 
ன்‌ சிறப்பைப்‌ பார்க்கும்‌ விருப்புத்றேம்‌, அது பார்க்கும்‌ நிமித்த 
மெங்களைச்‌ சுமந்து செல்லுதி?? யென்றனர்‌, அதுகேட்ட கலம்‌ 
ன்‌ தன்றாயைநோக்கி “அன்னையே, நீ இந்தக்‌ கத்துருவைச்‌ சும 
நீது இவளபணித்த ஏவல்செய்வதற்கு வநதவ்ழக்கியாது2 இவ 
ளத மக்கள்‌ ஏனனைதீதா திமகனென்றுபழிமொழி பகருதற்குக்கா 
காரணமென்னை? இவற்றையானறியும்படி சொல்லுதி”” யென்ற 
னன்‌, அது கேட்டதாயுர்‌ துன்பழுற்றுத்‌ தன்மகனை கோக்கெ 
சொல்லுவாள்‌: “*என்னரும்பேறே, ஒருகாள்‌ கத்துருவும்‌ யானு 
மிருர்‌ அழி இக்தின்து குதிரைவரக்கண்டு இதனது வால்வெ 
ண்மையென்றேன்‌, அவளதனைமறுத்துக்‌ கருமை யெனறாள, இ 
திலே தோற்றவர்கள்‌. இவன்றவர்களுக்கு அடிமையாகுக ; வென்‌ 
று. சட்தம்பேட காமிருவருமொப்புக்கொண்டு திருபபாற்கடலரு 
'சேசென்றுபார்ச்குமிடத்‌;த-வஞ்சகம்‌ தினாலதனைக்‌ கருமையாகும்‌ 


ச்௩ 


வண்ணஞ்செய்து வென்றாள்‌, அன்றுமுசல்‌ யானீவட்குத்‌ தாதி 
யாயினேன்‌; என்மகனாகிய நீய மிவாகளுக்கு அடிமையாயினை !: ட்‌ 


என்றனள்‌, 


அதுகேட்ட கலுமனும்‌ மனமமிகவருந்தி “அன்னாய, இவ 
வழமை நீங்குகற்கு உபாயம்‌ யாது விரைந்து சொல்லுதி” யெ 
ன்றனன்‌, தாயுமதனைக்கேட்டு “மகனே, முன்னே நாஞ்‌ சாபநி 
விர்தீதி குறித்துப்‌ கொண்டெ நீபுபாயமாக அவள்‌ 
புத்திரர்களாகிய சருப்பங்களைச்கேடகுதி” யென்றனள்‌, கலும 
னுமதுகேட்டவுடனே சருப்பங்களையடைந்து, தலைவர்களே, ௭ 
னது தாய்‌ கிறையினின்றும்‌ நீங்கும்‌ 0) ாருட்டு நிங்கள்விரும்பி 
யசெவையோ அவற்றைச்‌ சொல்லுதிர்‌. அதனைவிரைந்‌ த செய 
அ சிறையை மீட்டுக்கொள்ளுவேன்‌'” என்றனன்‌, சருப்பக்குழா 
அங்கால கேட்டுக்‌ “கலுழனே, நீ தேவருலகிற்‌ சென்று தே 
வாமுதங்கொண்டு வர்‌ ததறாவையேல்‌, உனதன்னை சிறையினின்‌ 
அம்‌ நீங்குவள'' என்றனர்‌. கலுழனுமதுகேட்டு மகிழ்ந்து தன்‌ 
ருமை சோக்கி£ அன்னாய்‌, உன்‌ சிறை நீக்கும்பொருட்டுத்‌ தேவா 
முதங்‌ கொண்வெருவதற்குத்‌, சேவருலகஞ்‌ செல்கின்றேன்‌. வ 
திபிலே பீசியாறும்‌ வண்ண மேசேனுமுணவு சீருகுதி”” என்றன 
ன்‌, வினதையும்‌ “என்னருமைமகனே, இது மிகவுமாகன்று, தே 
வாமுதமெத்து வரவிரும்பினையாயின்‌, வழியில்‌. வசிக்கும்‌ வே 
ட்வொகளை யுத்தஞ்செய்‌ தள்ளியுண்டு வருகுதி, அவருள்‌ ஒருவி 
ப்பிரன்‌ வேடுவப்பெண்‌ ணொருத்தியை விரும்பியந்‌ இருக்கின்‌ மான 
அவனைக்‌ கொலைசெய்யாதே, அக்கினி முதலிய தேவர்களெ 
ல்லாரும்‌ நின்பக்கமாகி யுன துறுப்புகளனைத்தையுங்‌ காவல செ 
ய்குவர்‌” என்றாசீர்வதித்து வழிக்குணவுங்‌ கொடுத்து விடுத்த. 


ன்ள, 


கலுழனுந்‌ தர்ற எதன்‌ பெற்று, மனமகிழ்ந்து: தே 
லோகத்தை நேர்க்கி விரைந்து சென்று வழியில்‌ வசிக்குமவே 
டர்களனைவரையும்‌ வாரி வாயிலிட்டதுக்குமிட.த.து விழுங்கபப 
ட்டுக்‌ கமுத்தழுவிற்சென்ற பிராமணன்‌ கனல, அதுவே தாய்வி 
ல்க்கும்படி சொல்லிய வ ப்்னெனறறி க்‌: அவனைுமிழ்ந்து: 
“விப்பிரனே, நீடே ஈகுதி”” யென்றனன்‌, விப்.பிர.னு ம்‌: ₹ஜயனே, 
என துபாரியாகயெ வேடுவிச்சியையும்‌ விடுக்குதி” என்றுலேண்‌ 
ழ.னன்‌, கலுழனும்‌ அவளையுமுமிழ்க்து “விபபிரனே, இனி: ந 
இங்கேயிராதேகுதி''யென்றனுப்பிச்‌ வ்‌ த தாசிபமு 


0 
௧௯௦ சேதுபுரரணவச்னம்‌, ர 
னிவரைக்‌ சண்வெணம்‌ இனன்‌, காசிபமுனிவரும்‌ மகனே, நீஎங்‌ 
குச செல்கினயு ய்‌” என்றனர்‌, ஐயனே, எனதுதாய்‌. மாற்றுளூ 
த ஜி வப்‌ அஅநீககுமாஅ தேவாமுதங்‌ 
கொணரச்‌ செல்நின்றேன்‌, ஐயனே, பசிப்பிணி வருததுதலால்‌ 
இறகுகளூளைர்‌?.காய்நின்றன. வழியிலெத்தனையேர்‌ வேடரைப்‌ 
புசித்தும்‌ பசிதிரவில்லை அதுநீங்குமாறு சேவரீர்‌ சிறிதருளவே 
ண்டு” மென்றனன்‌, காசிபமுனிவரு மதுகேட்ட சொல்லுவார்‌ 
“்சுலுழனே, முன்னாளிலே, விபாவசுவென்னும்‌ பெயரையுடை 
யயிராமணனுக்கும்‌ அவன்‌ தம்பியாகிய சுப்பிர இகனுக்கும்‌ பகை 
புண்டாகிஇருவரும்‌ பொருட்பங்கு காரணமாகச்‌ சண்டையிட 
டுக்‌ குசோதமுடையவராய்‌ யொருவருக்கொருவர்‌ மாறிச்சாப்மி 
டடனர்‌, தம்பி சுப்பிரதிகனுடைய சாபத்தினால்‌, தமையன்‌ ஆறு 
யோசனையுயர்ச் சியும்‌ பன்னிஈண்டுயோசனை பருமையுமுடைய 
கல்லானையாயினான்‌, தமையன்‌ விபாவசுவென்பவனுடையசாபத்‌ 
இனல்‌, தம்பி ஜூன்றுயோசனை யுயரமும்‌ பகீ துயோசனைபருப்ப 
'முமுடைய ஆமையாயினான்‌, அவ்விரண்டுமித்‌ தடாகத்திலே யி 
குந்து முன்னைக்‌ கோபாவேசத்தாற்‌ போர்விளைக்கின்றன, மைந்த 
னே, நீ அவ்விரண்டையு மூனதலகினாத்‌ கவ்வி யுண்டு பசியை 
யொழித்துத;தேவுலகடைக்து அமுதகலசத்தை யெடுத்துக்கொ 
ண்டி வருகுதி' என்றனர்‌, கலுழனுர்‌ தந்தையைவணங்தி விடை 
கொண்டுவிசைச்துசென்று பேருருக்கொண்டு ஆமையையும்‌ யா 
னையையு6 தனது காலினாறறரக்கிமேலெழுந்து விளம்டம்‌ என்னு 
ம்‌ பொய்கைக்‌ கரையை யடைந்துழி, அதன்கரையினிறகும்‌ ௨ 
ரோ கிணி என்னும்‌ பெரியகிளைகளையுடைய விருக்ூஷமானது கலு 
முனைகோக்டச்‌ சொல்லுகின்ற து, ஐ! கலுழனே, தாறுயோசனை 
யுயாந்த வலியகிளைகளையுடைய வெனது கொம்பரிலே நீயேறி 
யிருந்து யானையையு மாமையையு முண்டி.ளைப்பாறிச்‌ செல்லுதி 
யெனவேண்டிற்று, அதுகேட்ட கலுழனு மகிழ்ந்து அக்கொ ம்ப 
ரில்‌ வந்திருந்தனன்‌, அம்மரக்கொம்ப ரவற்றைத்‌ தாங்கலாற்றா 
தொடிந்து விழவும்‌ கலுமுனானவன்‌, அக்கொம்பரிலே வெளவா 
ல்‌ போலக்‌ தூங்குகின்ற வாலகில்லிய முனிவரைக்‌ கண்டு இக 
கொம்பர்‌ 2 மழ விழுமாயினிவரும்‌ விழுந்து வருந்துவா ரென்ற்ஞ்‌ 
௪ அக்கொ ம்பரையுர்‌ தூக்க்க்கொண்டாசாயத்திற்‌ செல்துவதை 
ககண்ட காசிபமுனிவர்‌. தனது புததிரன்கெரக்தி “மைந்தனே, 
இந்தமர்க்கோட்டை. பரந்தமலை மீதிலெறிந்து போடாது மிரு 
துவாக 'வைக்குதி” என்றனர்‌, கலுழலுச்‌ தந்தையினது சொற்‌ 
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கக்துகுச்‌ சரா கம்‌, த்‌ ச்‌ 


வருது அம்மரக்சொம்பை மலைமீது மிருதுவாகவைகத்து யா 
னையையும்‌ ௮மையையுமுண்டு பசியொழிக்து தேவலோகத்திறு 
சென்றனன்‌, 


இந்திரனானவன்‌ தனது தேவலோகத்திலே பலவித உற்பர்‌ 
தீங்கணிகழக்கண்டு " தனது குருவை நொக்கி “ஜய்னே, இங்சேப 
லவித வுற்பாதங்கணிகழுடின்றனவே யிஃதென்னை! ஆராய ஈத 
சொல்லுக?” வென்றனன்‌, அதுகேட்ட குருவும்‌ பலமுறை யேர 
சித்து இநனீரனை நோககி “இந்திரனே, முல்காலத்திலே தசப்பிர 
மாக்களுளொருவசாகிய காசிபமகாமுனிவரானவர்‌, ஒருயாகத்‌ 
தைச்செய்து அதற்குவேண்டி௰ உபகரணங்களைக்கொண்டு வரு 
மப்டி மற்றைய முனிவர்களையுஞூ சித்தர்களையும்‌, இயக்கர்களை 
பும்‌, கந்தருவர்களையுங்‌, கின்னரர்களையுமேவி வாலகில்லியரைப்‌ 
பண்ணிகாரங்‌ கொண்டுவரும்படி. யேவினர்‌, அவர்களவ்வாறே 
கொண்வெருமிடத்துப்‌ பெருவிரலளவு சிறியவடி வுடைய வால 
கல்லியர்கள்‌ பெருத்த பண்ணிகாரச்சுமைகளைச்‌ தலையிலே வை 
த்து வரும்பொழுஅ பசுவின,து குழம்பமிழ்ந்திய நீரிலே வடிவ 
முழுத்‌ தாழும்படி யமிழ்ந்தி வருவதைக்கண்டு நீ சிரித்தனை, 
அது-ண்டவாலகில்லியர்கள்‌ கண்கள்‌ பொறியெழும்பக்‌ கனன்று 
உனக்குவிரோதியாக வொரு புத்திரனுதிக்க வென்று நினைந்து 
அப்பண்ணிகாரங்களை அக்கினியிலோமஞ்‌ செய்தனர்‌, அதனாலே 
காசிபமகாமுனிவரிடத்தில்‌ ஒருபக்கச்சிறகினாலுல்கத்தை மூடுகி 
ன்ற பெருவலீபடைத்த கலுழன்‌ பிறந்தனன்‌, அவனே நீவைத்‌ 
து ர்த்தி கவருமாறு வருகின்றனன்‌, அதீனாலுற்பா 
தீம்‌ நிகமுகின்றது”' கட்டுடல்‌ 

அதுகேட்ட இந்திரனும்‌ அக்கினியாதி முப்பத்து முக்கோ 
டூசேவர்சளைநோக்கி “தேவர்கள்‌, பறவைவேந்தனாகிய கலு 
ழன்‌' அமுதமபகரிக்கும்‌ பொருட்டு யுத்தசன்னத்தனாய்‌ வருகி 
னழுன. அதலால்‌ நீவிர்‌ அமுதத்தையெடுக்க வொட்டாது காக்‌. 
குதா” என்றனன்‌, அதற்கு உடன்பட்ட அக்கினிமுதல்‌ முப 
த்துமுக்கோடி சேவர்களும்‌ மதத்தயா னை யின து வரவைத்தடுக்க 
-முய்னற குஅமுயற்குழ்ர்ம்போல அழுத்ததை வளைர்துகர்குலா 


ய்‌ நின்றனர்‌, ப 
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கலுழன$னைவன்‌ “மலைகள்‌ வேர்பறிந்து சாயவும்‌, உடுக்கள்‌ 
ஆலங்கட்டிபோலச்‌ சிதறவும்‌, ஆயிரகோடி காததூரத்துக்‌ கப்‌ 
பாலுள்ள அண்டங்கள்‌ கிடுகிடெனவுங்‌ கொடிய பெரிய: சிறகுக 
ளை வீசிவந்தனன்‌, தேவர்கள்‌ அவனது வரவைத்‌ தூரத்தே கண்‌ 
டு மிசவுமஞ்சி (வயையேர்‌! மனுடர்கள்‌ போல அச்சமுற்றவ 
ழி மூடிம்ப்டியான கண்களைப்பெற்றேமாயினிவ னைக்கண்டிப்பெர்‌ 
முது நாமஞ்சவேண்டுவதில்லை யே” யென்றனர்‌, தேவர்களிங்க 
ன மச்ச்முற்று அமுதத்தைச்‌ சூழ்ந்து நிற்குமளவில்‌, கருடன்‌ 
விரைந்து வந்‌.து பல்திளைகளையுடைய மரங்களை ஒரு குடாதந்தி 
றிப்பதுபோலத்‌ தனதலகினு லத்தேவர்களனைவமையுங்‌ கொக்‌ 
தியிழுத்துத்‌ தறித்தெறிந்கனன்‌, எறிபட்ட தேவர்கள்‌ வெம்பித்‌ 
தங்கள்‌ கைப்படைகளைச்‌ சிதறினர்‌, கருடன்‌ றன்மேல்‌ வந்‌.த:வி 
மும்‌ படைக்கலங்களனைத்தைபுஞ்‌ சிறகுகளினாலுங்‌ கால்களினா 
லு மூக்கினாலு முதறிப்பிடித்து முரித்தெறிந்கனன்‌, அங்க 
னமெறிதலுந்‌ தேவர்கள்‌ சிதறித்‌ இகாந்தரங்களில்‌ வீழ்க்கனர்‌, 
இவனது சிறைக்காற்மிலெழுந்த சுவாக்கலோகமின்னும்‌ வீழாம 
லந்கரத்திலிருக்றறெது, தேவர்கள்‌ அதுசமையத்தில்‌ பெருங்‌ 
கோபமடைந்து பிண்டிபாலம்‌, சக்கரம்‌, வாள்‌, இருப்புலககை, 
பணம்‌, மராமரம்‌, தாறு, சிறுசவளம்‌, தண்டு, வேல, மழு, ௧ 
ணயமுதலாகிய பலவித ஆயுதங்களைக்‌ கருடன்மீதெறிந்து ஆர்‌ 
வரரித்தார்கள்‌, , அத கண்ட கலுழன்‌ அவைகளனைத்தையுஞ்‌ ௪ 
றகாலடித்துப்‌ பூமிகடுங்கும்படி. யெறிந்து பூதூளிகளை யெழுப்பி 
இமையாத கண்களைப்‌ புதைக்கத்‌ தேவர்களதனைத்‌ தாங்கலாற 
ரூ.துகண்ணீர்‌ சொரிந்து மயங்கிக்‌ இசைதெரியாமல்‌ வருந்தி 
வாயுதெவனாற்‌ பூதூளியை மாற்றினர்‌, கருடன்‌ மிக்க கோபம 
டைந்து சூரியர்களையும்‌,, தேவமருத்துகமையும்‌, உருத்திராகளை 
யும்‌ வசுக்களையும்‌ மூக்கினாற்‌ குத்திக்கிழித்துத்‌. அரத்தினன்‌, ௮ 
அகண்டதேவர்களனைவரும்‌ பின்னிட்டோடினர்‌, டபக்‌ 
அக்கினிதேவன்‌ பெருங்கனல்சொரிந்‌ து அஞ்சாது நின்றனன்‌.. 
அவனைவெல்லும்படி,, கலுழன்‌ ஆயிர முகங்கொண்டு அனேக 
கதி ஈதீங்களைப்‌ பானஞ்செய்து வந்து அக்கினிதேவன்மீதுசொ 
ரிந்தனன்‌,- அக்கினிதேவன்‌ தக்கனது யாகத்தில்‌ கரியாயவாறு 
போல வொ ளியிழர்து கரியாயினன்‌” வேதர்களனைவரும்‌ அக்க 
ருடனுக்குத்‌ தோற்றசங்கதிக்குச்‌ சாட்சியாமாறு போலக்‌ கறி 


பஷி ழ்‌ 


ர்‌] ககீதுருச சருக்கம்‌, ட 


யாகி யக்கினிதேவனுச்‌ தோற்றபின்னர்க்‌ கருடனு மருதமடு 
க்கப்‌ போகுமிடத்து , அங்கே அக்கினிப்பெர்‌ மிகள்‌ சிதறும்ப்டி 
யோர்‌ சக்கரஞ்‌ சுழன்றுகொண்டு டெப்பக்‌ கண்டு, தன்னது பே 
ருருவையொடுக்கி, யணுருபமாடு புள்ளே த்றைம்கனன்‌. அங்‌ 
கே, இரத்தினம்பிரகாசிக்குஞ்‌ சுடிகையுடனே பிளந்தவாயையீ 
is, £௫ சகரம்‌ பட்டபொழுகே யாவரையுங்கொ 
ல்லுல்‌. பெருமச்சையுமுடைய இரண்டு சர்ப்பங்களிருப்பக்‌.க 
ண்டு, தனதலகினாலவற்றைக்‌ கொத்திக்‌ கார்க்திகை விழக்குக்‌ 
கொப்பாகச்‌ சுற்றி நில்த்திலடிச்து அவற்றுயிரையுண்டு, உடம்‌ 
பையும்‌ விழுங்கிக்‌ கடத்தை யுடைத்து அமுதத்தை யள்ளிக்கொ 
ண்ட ஆகாயத்திலெழுந்சனன்‌, விட்டுணுமூர்த்தி யவ்‌ வமினகே 
யனைக்‌ கண்டு, “ககபதியே, உனது ப.ராக்கிரமத்தைக்‌ கண்டு மெ 
சசினேன்‌, நீ நினைத்தவரங்களைக்‌ கேட்குது? யென்றனர்‌, கரு 
டனு மிகநன்றென்று பெருமானே, நீ ரெப்பொழுது மெனமீ 
திவருதல்‌ வேண்டும்‌; அன்றியும்‌, எக்காலத்தும்‌ ஈரைஇரடை மர 
தலம்‌ த வரந்தருதீல்‌ வேண்டு” மென்றனன்‌ விட்டு 
ணுவு மன்மகிழம்‌.து அவ்வரங்களைக்‌ கொடுத்தனர்‌, கருடன்‌ அவ்‌ 
வரங்களைம்‌ பெற்றபின்னர்‌, வீடணெவைரோக்கி, “பேகவரனே, 
நீருமென்னிட மொருவசம்‌ ட என்றனன்‌, விட்டுணுவு 
மகிழ்ந்து ““ககபதியே, நீ வாகனமாதலன்றி யெனது தேரின்‌ 
மீது துவசமுமாகுதி'' யென்றனர்‌, கருட னு மப்படியே கொடு 
தீதனன்‌, இருவருமிங்ஙனமே வரங்களே யொருவருக்கொருவர்‌ 
மாறிக்கொடுத்து, ஆகாயமாரக்கமாக வெழுத்து சன்றனர்‌, 


இந்திரனானவன்‌ கருடன்மீது பெருங்கோபமடைந்து: 4 ௮ 
ருந்தவ'வாணரைப்‌ பொருந்தாப்பூலோகப்‌. பறை வெல்லு தலு 
மாயிழ்நே'” யென்று புழுங்கி விரைந்துசென்று கருடன்மீது 
குலிசப்படையை விடடெறிந்தாரவாரித்தனன்‌, அதுகண்ட பற 
வைவேக்சன்‌ இர்திரனை கோக்கு “இந்திரனே, யுனது குலிகப்ப்‌ 
டை “யென்மீது படுதிலும்‌ படாதொழியினும்‌ விசேடமிலலை்‌; 
இதனாலெனக்‌ கபாயம வருவதில்லை; ஆயினுமுனது. டூ விசம்‌ 
வெற்றியடையுக”' வென்ு தனதிற்கிலொன்ற யிலையுது ர்ப்பது- 
போலுதிர்த்தனன்‌, அந்த இறகின து பேரொளியினாலே தேவ 
“லேோர்கமுழுதும்‌ பேசொளி குறைந்துபோயிற்று, தது கண்ட: 
கேவாகீள்‌ பேரதிசயமடைர்தனர்‌, ஆதினாலவனைச்‌ சுபன்ன, 
னென்று கூறுவர்‌ பின்பு கருடன்‌ பெருங்கெறுவ்மடைந்து: இர்‌: 
இரனை: நோக்கி “இந்திரனே, இங்குள்ள எ்லலாவற்றொடு 


0 னு 


பி ல. 
சச சேதுபுரா ணவ. ௪ன ம்‌, 
மூன்னையு மேர்தும்‌ பராக்கிரம முடையேன, அன்றியு முன்னை 
'நிகராகிய ஆயிரமிந்திரர்களொருங்கு, திரண்வெரினு மென்னை 
வெல்லமாட்டார்கள்‌, நீயோ வெனக்‌ கெதிராகவல்லை, ஆதலி 
னியபென்னோடெ தர்த்து இரக்கி. யென்றனன்‌ இந்த 
ரூணு மதுகேட்டுப்‌ “பறவை வேர்தே, நீ சொல்லியது நியாயமா 
மினும்‌, பெறுதற்கரிய தெவாமுதத்தை நீ வீணாகக்‌ கொணர்ந்து 
பிறருக்குக்‌ கொடுத்தால்‌ அவர்களதனை யுண்டு சாவாது நிலைச்‌ து 
எங்களோடு யு.ச்தஞ்செய்து. மிகவும்‌ வருதீதுவர்‌, ஆதலீனால்‌ கக 
பதியே, யாங்களுய்யும்‌ வண்ண டட. யிங்கேவைச்துச்செல்லு 
தி” எனப்‌: பலமுறைவேண்டினன்‌, இற்திரனது' வேண்டுகோ 
ளுக்கிரங்யெ கருடன்‌ அள்ளிக்‌ “இந்திரனே, யானொரு 
சபதத்தினால்‌ சகோதரர்களுக்குத்‌ தருவேனென்று வாக்களித்‌ 
அவந்தேன்‌, அதன்‌ பொருட்டுக்‌ கொண்டுசென்று அவர்கள்காண 
வைப்பேன்‌, நீ அவ்விட னத்‌ கவர்கீதுகொண்டு செல்லுஇி?”யெ 
ன்றனன்‌, இர்திரனதுகேட்டு மனமகிழ்ந்து, .கருடனைநோக்கி 
“கருடனே, அது மிசவும்‌ ஈன்று! நீ வேண்டிய வரங்களைக்‌ கேட 
குதி” என்றனன்‌. சருடனு மதுகேட்டு தத்வ ட எனது தாய்‌ 
வஞ்சகத்தினாலே நகர்க்‌ கடிமையாயினள்‌, அவளது மக்க 
ளெனக்குச்‌ சத்குருக்கள்‌, அவர்களைக்‌ கொல்லும்படியான வர 
த்தருதல்வேண்டுி”” மென்று வசத்தைப்‌ பெற்று, அமுத த்தையுங்‌ 
கொண்டு விரைந்து தாயிடங்கொண்டுிவர் து சருப்பங்களைகோ 
க்கி “சருப்பங்கரள்‌, நீங்கள்‌ விரும்பிய அமுதங்கொண்டூவந்தே 
ன்‌, நீவிர்‌ சாவதானமாகவைத்துச்‌ சரீரசுத்திசெய்து நித்தியகரு 
மங்களை முடித்து அமுதபானஞ்‌ செய்மினென்று கொடுத்தனன்‌, 
சருப்‌பங்களதுகேட்டு மனமகிழ்ச்‌ ஏ சருடனே, காமமுதமொப்‌ 
புக்கொண்டோம்‌, உனது தாயு மின்றே யடிமைத்தொழிலினின்‌ 
அம்‌ நீங்கினள்‌. நாம்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்து நித்திய கருமமுடித்து 
வருகின்றன” மென்றி அழுதத்தைத்‌ தருப்பாசனத்தில்‌ சேமி 
ததுவைத்து நீங்கினர்‌, இந்திரனுங்‌'சருடன்‌ அமுதங்கொண்டு 
வரும்பொழுது அவன்‌ பின்னாகவந்து மறைந்து காத்து நின்று 
சருப்பங்கள்‌ ஸ்நானஞ்செய்யச்சென்ற சமையம்‌ பார்த்து அமு 
தத்தை-யெடுத்‌ தம்கொண்டு மறைச்துபேயினன்‌, மதுரமான 
பழங்களை யபுண்ணும்‌ பழக்சமுடையா ரெட்டிப்பழத்தை துகருவா 
ரோ! “பிறருக்கு, ஈஞ்சைக்‌. 'கொடுபபவர்களுக்கு அமுதங்கிடை 
க்குமா] அமுதபான 6 'ஞ்செய்யும்‌ விதியில்லாத்‌ சருப்பஙக ணிய 
இகளை'முடித்துவந்து அமுத்தீதைக்‌ சாணாமல திகைத்தேங்கி [7] 


ஹுமய்ற்தி, அழு, ,காசனமாகிய தருப்பை யை. நக்கி நாக்குக்கிழி 1 


A) 


ர து ட] 


ப கத அரு # ஷ்‌ ருக்‌ க்‌ ம்‌ த ௧௯௫ 


ப்பெற்று வருர்தினர்‌, அ த்திமவைத த அசனமாகிய தீருப்பை 

ச்செழ மிதவிளச்சகமடைக்தது. காயை மிகவு மகிழச்செய்தடி 
கட ல்‌. மிகக்கோபமடை நீ கத்தையரையை மறுத து 
வஞ்சனையினாலே தாயைத்‌ தாதியாக்கிய நீவிர்‌ தர்தைதாய்க்‌ குரி 

யரல்லீரென்று சாபமிட்டு: விரும்பியவிடத்தே போயினன்‌, கத்‌ 
அருவும்‌ பு; ்திராகளுந்‌ கநதையாகிய காசிபரை யடைந்து வண்‌ 

ங்க ஒவர்‌ இவர்கள்து முகம்பாராது கோபித்து “(நீ வினஷ்த 

மனம்‌ வருந்தும்‌ வண்ணம்‌ வஞ்சகத்தினாலே சா தியாக்கிய வுன்‌ 

வன்னிப்‌, நீலியைக்‌ கண்டிலேம்‌, நீ யென்னிடம்‌ வரு 

தற்குத்‌ தருதிபுடையையலல்‌, உனது வஞ்சகமோ நின்மக்கள 

திகண்டத்திற்‌ கறையாய்‌ விளங்குகிறது, புலவர்கள்‌ பெண்களை 

வஞ்சியர்களென்பது அவர்களது இடையை நோக்கி யன்று 

இந்த வஞ்சகங்‌ குறித்தல்லவா। உனது சகோதரி யுனக்கடிமை 

யாலை உனக்கது இழிபன்றோ! கற்கள்‌ கருடனா லப்சய்ம 
டைக்ததற்குக காரணம்‌ நீயல்லவா? உனதகச்தேயுள்ள சூதன்‌ 
றோ. உள்ளத்துளடங்காம க லுூரதீதே வெளிப்படடிரூகொங்கைக 
சரரயின. பரவர்‌ வஞ்சகருடைய பேர்‌ சொல்லினும்‌ பெ 
ரும்பாதகமாகுமே, இங்ஙனமாய வஞ்சகரோடு பேசினும, அவ்‌ 
ரைக்‌ காணினும்‌, அவரோடொருபந்தியிற்‌ கலக்துண்ணினும்‌, 

அவர்கள்‌ விட்டில்‌ வசிப்பினு மீளாநரகடைவர்‌, இந்தமகாவஞ்‌ 
சகரை நினை்யாப்‌ பிரகாரம்‌ யாவர்‌ காண்பரோ அவர்கள்‌ நீரை 
யேனும்‌ அக்கினியையேனுர்‌ தரிசிக்துச்‌ சத்தராதல்‌ வேண்டும்‌. 

கோணுதலைக்‌ குளத்தேயன்றி புளத்தேயுமுள்ள நின்னைக்‌ காண 
மிக வருத்தமுறுகின்றேன்‌, நாணமாதி காற்குணமுமிழக்து நீ யெ 
னது முன்னிலையி சிற்குக்‌ தகுதநிய்ுடையையோ! கத்துருவஞ்‌ 
அதியே, யென்முன்னில்லா தேகுதி வினதையே, நீ நன்முகவர்‌ 
மூதி யென்றருளினர்‌. 


கத்துருவு மிதனைக்‌ கேடடு மனமேம்கி நாணித்‌ தனது 
காயதனது உபய திருவடிகளிலே. சரணாகதியடைந்து கண 
ணீரினால்‌ நிலத்தைச்‌ சேறாக்கிக்‌ கூந்தலிலே புரளுமாறு.. விழு 


நீது புலம்பினள்‌, அதற்குங்‌ காசிபமுனிவர்‌ சிறிது மிசங்கா ச 


வராக்ப புறக்கணிக்க, வினதையானவள்‌ தன்னா யகனை... வணங்கி 


Mel பிராணநாயக்ரே, சேவரீர்‌ குற்றம்பார்க்கில - “பூமியிலே 
அ வக ௪ தான்‌ 


0 ட 

௧௯௬ ச து ப] ்‌ ரண வ ௫:ன ம்‌. 

கலிறப்பதன்றிப்‌ பிழைப்பது ரறளதோ! பின்னும்‌ சேவரீரைச்‌ 
ச ரணடைவதேயன்றி இவள்‌ வேறெங்கன்ஞ்‌ செல்வளோ!'' எ 
ன்றவருக்கு அன்பு பிறககுமாறுரைத்தனள, அதனைக்‌ காசிப 
மகாமுனிவர்‌ கேட்செ சிறிது மனமிரங்கி **வினதாய்‌, இவளது 
'மனமோ மிகக்கொடிது, அதற்கொருசர்ந்திசெய்தாலன்றி மும்‌ 
முறையும்‌ நின்னணேப்படி பிவளை விரும்பேன்‌” என்று மறுத்‌ 
தனர்‌, வினசையு மதுகேட்டு எனது பிராண்நாதரே, இவளது 
குற்றத்துக்குத்‌ தக்க பரிகாரத்தைத்‌ இருவாயமலர்க்தருளூக, இ 
வள்‌ தேவரீரத கட்டளை தவறாது செய்குவ்ள்‌, என்னாளூந்தே 
வரீரது உரிமையையே இவளுக்கு வேண்டும்‌” :இமைசெயத 
வருக்கும்‌ நன்மையே செய்‌” என்றபடி. தன்மனதிலே சிறிதுங்‌ 
களங்கமிலலா த வினதையர்னவள்‌, கன்னை வருத்திய ஈத்துருவு 
க்குதவியாக மிகவுமிரந்து (வேண்டினள்‌, இங்றனமே காப 
மகாமுனிவா வினதையின த வேண்டுகோளுக்கிசைந்து, சிற்௪ 
மாநடேசமூர்த்தியைத்‌ தியானித்து ஞான்கிருடடியா லுணர்ர்து, 
“பெண்ணே, பூமியிலே தென்றிசையிலே சமுத்திரடிரத்திலே 
மேலாதிய.மோட்சத்தைக்‌ கொடுக்கற புல்லக்கிராமத்திலே பா 
லோடையென்றொரு இர்த்தமுள்ள3, அது குற்றமனைத்தையும்‌. 
நீக்கத்தக்கது, அதிலே இவள்‌ சென்று விதிப்படி.சங்கற்பித்து. 
ஸ்நரனஞ்செய்யி லிக்குற்றத்தினின்றும்‌ நீங்குவள்‌, வேறு பதினா 
(பிரம்‌ பிராயச்‌சித்தங்கள்‌ செய்யினும்‌ நீங்காது” என்றருளினர்‌, 
கத்துருவு மதுகேட்‌ட அவரை வணங்கி விடைபெற்றுக்தன து 
புத்திரர்களாகிய சருப்பக்களோடும்‌ பாலோடையை நாடிச்செ 
ன்று விதிப்படி மூன்றுநாள்‌ ஸ்கானஞ்செய்து நாலாநாளும்‌ 
ஸ்நானஞ்செய்தெழுந்தவுடன்‌ அசரீரிவாக்கான.து “பெண்ணே, 
நீ. சலஞ்சாதித்தகுற்றக்தோடு கருடசாபமும்‌ நீங்கியது, இனி 
நீ ன ர. மரீசி பு.த்திரராகிய காசிப சக்‌ வித்‌ 


i 


வர்‌ ்‌ என்றருளியு, அது ன ரிஷப மகிழ்ந்து 
ஆகாயவாணியைத்‌ துதித்து பாலோடையையும்‌ வணஙட அங்‌ 
குநின்‌ அந்தன த பூத்திரர்களோடு நீங்கிக்‌ காசிப்மச்முனிவரை' 
'வந்து' வ்ணங்கெள்‌. அவரு மிகமகிழந்து சத்‌ துருவைக்‌ தனது 
குனா 

மூனிவர்கா. ன்‌, இச்சரித்திரிக்தை. புக்க்ளுக்குச்‌ சொல்லிலே 
ம:இகனை வாசிப்பவர்களுங்‌. கேட்பவர்சனாம்‌. பாலோடையிலே 


0 


கவிதிர்த்தச்‌ சருக்கம்‌ ககா 


ஸ்கானஞ்செய்த பயனையடைந்து தேவசங்கசையிலே முழுஇிய்‌ 
பயனையும்‌ பெற்று அசுவமேதயாகபலனையு மடைவர்‌, 


மீனுலா வுமதிச்குடைமாரவேள்வேகமோடுபிறக்கெடவி.ற ர 
ஞானமாதவிரிக்கதைகாதனாணாபவொரகள்படிப்பவாநாளுமே 
யானுலா வமுதத்கதடமாடினோராவாதாமடை இற்பாசளா.சிலா 
வாலியாறுகுளித்திடு சிரொடேவா சிமேதமியற்றியபேறுமே, 


கத்துருச்சருகக முற்றிற்று, 


த னை 


கவிதீர்த்தச்சருக்கம்‌, 
DA 

ரூகமகாமுனிவரானவர்‌ பின்னும்‌ முனிவர்களை கோக்க, 
“மூனிவர்காள்‌, கந்தமாதனமலைச்சார்பீிலே குரங்குகளானவை 
கூடி மிக்கவிருப்பத்தோடு கவிதாத்தமெனப்‌ பெயரா சொடுத்‌.துத்‌ 
தங்கள்பேரினாலொரு தாத்தமுண்டாக்கின, உலகத்துயிர்களு 
க்கு அது மிக்க வுபகா ரமாகவிருக்கும்‌, இராவணன்‌ "முதலிய 
இராக்கதர்களிறந்தபின்னர்‌, குர்ங்குகள கூடிவந்து கிண்டி அதி, 
லே தீர்த்தமாடிக்‌ கரையேறின, அதிலே ஸ்கானஞ்செய்தவர்‌ 
க்ள்‌ பஞ்சமகாபாதகங்களும்‌ நீங்கி மோ க்ஷமடைவர்‌,. அவர்கள்‌ 
வறுமை, துன்பமென்பவைகளை படையார்‌, அதிலே ஸகானஞ்‌ 
செய்ய்வேண்டுமென்‌ நெமழுந்தவாகள்‌ ஈரகடையாது சுவர்க்சம 
டைவார்‌, அகற்கணெயான தீர்த்தம்‌ பிறிதில்லை, கு.ஈங்குகள்‌ இரா 
மனை வணங்கி “ஐயனே, எங்களுக்கொருவரர்‌ தரும்பொருட்‌ 
டுத்‌ தேவரிரை யாக்கின்றேம்‌”' என்றதை, ஸ்ரீராமன்‌. அனு 
கொண்டு ““வானரங்காள்‌, நீங்கள்‌ விரும்பிய வரத்தைத்‌ கருகன்‌ 
றேன்‌, க்ங்கை பிரயாகை யா திய பூமியிலுள்ள இர்த்கமாடியப 
லனும்‌, நான்குவேகங்களை அத்தியயனஞ்‌ செய்தபலலும்‌,. உமர 
ம்கேசுரரையும்‌ விட்டுணுவையுர்‌ தரிசித்தபலனும்‌, “விதிபப்டி 
பலவித யாகங்களைச்‌ செய்தபலனும்‌, படுவிக மந்திரசெபபலனு. 


ம; இததீர்த்தத்திலே ஸ்கானஞ்செய்தவரைச சேரும்‌”: என்றிரு, 
வினர்‌, குர்ங்குகளியாவு' மதிழ்ஈகன, பிரமன்‌, சூரியன, சந்தி 


U 


௧௯௮ சது பார ணவச்ன்ம்‌, 


ரன்‌, க்கி னி, நிருதி,-வ நணன்‌, வாயு, இயககா, விச்சுவதேவர்‌, 
“வக்கள்‌, சாத்தியரர்‌ திதேவர்சள்‌, குற்சர்‌, அத்திரி, பிருகு, 
கெளதமர்‌, அகத்தியர்‌, கண்ணுவர்‌, கெளசிகர்‌, சு திக்கிணர்‌, பரா 
சர்‌, சனகர்‌, காரகர்‌ முதலிய முனீவாகளும்‌, ஸ்ரீராமன்‌, கொடு 
த்த வரத்தினது பெருமையை வழுததித்‌ தாங்களும்‌ அன்று 
அதிலே. விதிப்படி முழுக *இத்திர்த்தம்‌ நெடுந்காலம்‌ நிலைத்த 


மற்‌. 


ருக்குக” என்ரு€ர்வதித்களர்‌, மோக்ஷமடைய விரும்புவோர்‌, 
கவிதீரத்தத்‌ கலே முழுகுவா, 


முனிவர்காள்‌, அரம்பையென்பவள்‌ கெளசிக முனிவரது 
சாபத்தினாற்‌ தடைத்த கல்லு நவமொழிந்து கேவருலகடைக்த்‌ 
னன்‌, அவள கல்லுருவமடை... _ந்சதும்‌ சவிதீர்த்தத்தின்‌ முழுக 
அஃதொழிந்த சங்கதியும்‌ நீவிர்‌ கேட்கும்‌ விரு! 'பமுடையீராக்‌ 
விற்‌ சொல்லுது கேளுங்களென்று சொல்லுவார்‌, 


முனிவர்காள்‌, பூமியிலே குசிகர்குலத்திலே விசுவாமித்திர 
னென்னும்‌ பெயருடைய மகாராசனென்பவ னொருவனிருந்த 
னன்‌, தனக்குகிகரில்லாச்‌ வலியுடைய அவவரசன்‌, அளவில்‌ 
லாதசேனைகள்‌ சூழப்‌ பூலோகத்திலுள்ள பலவளப்பங்களைய மர்‌ 
சாயும்பொருட்டுப்‌ பலவிடங்களிலுக்‌ திரி்துலாவி வசிட்டமகா 
முனிவரது ஆச்சாமத்தை யடைந்தனன்‌, வசிட்டமகாமுனிவ 
ரும்‌ அரசனது வரவை யெதிர்கொண்பெசரித்துக்‌ காமதேனுவி 
னால்‌: அரசனுக்கும்‌ படை சேனைகளுக்கும்‌ விருந்தளித்து மகி 
ம்வித்தனர்‌, அரசன்றனது சேனைகளோடு விருக்துண்ட சுவை 
மிகுஇயினாலே ய. தனை வருவித்த காமதேனுவைக்‌ கவரஙநினை தது, 
வசிட்ட முனிவரது சன்னிசானத்தை யடைந்து அக்கரமதேனு 
வைத்‌ தரும்படி. கேட்டனன்‌ .அவர்‌ அது தகா தென மறுக்க 
அரசனும்‌ காமதேனுவினது வலியை நோக்காது அதனையிழு க்‌ 
துக்கொண்டு போகுமாறு ரசுற்றிவளைக்கக்‌ காம்தேனுவு மளவி 
லாத .மல்லர்களைபுண்டாக்கி -யரசனது 'படைகள்னைத்தையு மழி 
த்தது, - அரசனும்‌ பெரிது மாச்சரியமுற்றுச்‌ 'வெபெருமானை 
வழிபட்டுச்‌ தோத்திரஞ்செயயச்‌ சிவபெருமான்‌” 'பிரசன்னராய்‌ 
பபிரமால்‌தரரு கலிய பல்வித பபைக்தலங்களையும்‌ - வரங்களை 


() 


ப கவிதீர்ககச ஏருக்சம்‌, ௧௬௯ 


புங்‌ கொடுக்கப்பெற்றுச்‌ சென்று வசிடடமகர்‌ முனிவாமீது ப 
டைக்கலங்களனை க்தையுஞ்‌ சொரிந்த்னன்‌ _ வசிட்ட மேனிவரும்‌ 
தான்வைத்திருந்க பிரமதண்டத்தை முன்னாககடமி அவைகள்‌ 
னைத்தையுக்‌ தடுத்தனர்‌, அரசனுக்‌ தன தபடைகளழிந்த தன 
மையை நினைத்து காணமுற்று ஒருவேதியருக்கு அனேகமர்சர்‌ 
"கூடினுலுமொப்பாவரோ[! எனது அயுதநங்களனைத்தையு மிவ்‌ 
து ௪ பிரமகண்டு தீடக்குமானா லீவரெதிர்‌ செல்லில்‌ யாவர்‌ முன்‌ 
னிற்பர்‌, வெட்கமற்று தரமுலகரசாறவது பெருமையன்று”” 
எள மனமிகவருந்தி இனிப்‌ பிராமணரது சிறபபைப்‌ பெறும்‌ 
பொருட்டு அருந்தவஞ்செய்வேனேன்று காட்டிலேபொய்க்‌ 
கீட்டிசையிற்‌ றவஞ்செய்சனன்‌, அங்கே பலபல இடையூனுக: 
ணிகழதலு மவ்விட த்தை விடடுக்‌ தெற்குமேற்கா கிய திசைகளி 
ந்சென்று கவஞ்செய்தங்‌ கைகூடாமல்‌ வட (சசையை யடைந்து 
இமயமலைச்சாரலில்‌ த்த ர வண்‌ பஞ்சேந்தி 
மியங்களையு மடக்கி புணவை யொழித்து அனைவரும்‌ வியக்கும்‌ 
படி. ஆயிரர்தேவவருட ம பஞ்சப்புலன்களாகிய புலிகணுழையு 
முளருசுகளோேயடை த மனமாகிய. கயிற்றினால்‌ துரியத்திலே 
பிராணவாயுவாகிய பாம்பைப்பிடித் துக்கட்டிக்‌ கோப்மா கிய யா 
னையைத்‌ தளையூட்டிப்‌ ப்கைகட்பு கொதுமலில்லாமல அவுரோ 
ஞ்சு கறியாக ஆனி ஆடிகளி லக்கினிமத்தியிலும்‌, ம ப்ன்து, 
னியில்‌ தண்ணீரிலும்‌ அவ்ணிபுரட்டாதியில தான்‌ கற்கும்‌: கலை: 
பபோர்வையோடு வெளியி டதீதிலேயுமிருர்‌.து தவக்கொடிபோ 
லத்‌ தனது கையை யுயர்த்தி மிக்கவிருப்பத்தோடு மருந்தவட | 
ழைத்தனன, 


இந்திரனானவன்‌ விசுவாமித்திர முனிவர்‌ கபக்‌ ச்‌ 
படிக்து, தேவரம்பையை நோக்கிச்‌ சொல்லுவான்‌ **அரம்பை 
யே, விசுவாமித்திரன்‌ கெள சிகியாற்றங்கரையிலே யருந்த்வஞ்‌' 
செய்ன்றான்‌, உனது கருங்கண்ணினால்‌ பலவிதலீலாவினே. 
தங்கள்‌ செய்து அவன்செய்யும்‌ தவத்தைக்‌ குலைக்குதிடி - ்‌ பெண 
கள்‌.சிகாமணியே, உன்னை யொபபான வழகூடை யவ: ரெங்கேனு 
முண்டோ! நீ நினைல்தாலுன்னிடத்திழ்‌ சிக்காது மே: கூத்மடை, 
பவா யாரவர்‌. என்றனன்‌, அரம்பைய மதுகேட்டுச்‌. சொல்லு 
வாள்‌, உழ வதிமன்ன்னே, சென்றுக்‌ 5 ருமென்‌ து“ 
ல்‌ ௨0 


ச்ம்‌ ்‌ போர்செயமபபிசரத மன்மதனை ச 


w [*! 


கத சேேதறுபுரரண வசனம்‌, ; 


மாகும்‌, விச்வாமித்திரமுனிவருடைய சரீ ரகாநதில்யக்‌ கர்ண 
வ நர்னஞ்சுகிறேன்‌, இதுவொன்றைவிட்டுத்‌ தேவரீர்‌ வேறெ 
தை ச்சொல்லினுஞ்‌ செய்வேன்‌” -என்று ம்றுததனள்‌, இந்திர 
னதுகேடடுச்‌ சிறிது மனம்வருந்திப்‌ பின்னரவன்‌ மனதிலே படு 
ம்ப்டியாகச சிலசொல்லுவான்‌, ல, டிக்கரும்பே நி யஞ்சாதே, 
உனக்குப்பின்னே மன்மதன்‌ கருப்புவில்லோடும்‌ இளவேனிற்‌ 
காலத்தோடும்‌ குயிலிசையா திய ன ட தா் ம்‌வைருகுவன்‌, 
நா.னு முனக்குத்‌ துணேயாகவருகிறேன்‌, நீ சிறிதுங்‌ கவலைப்ப 
டாது செல்லுதி” என்றனன்‌, 

தேவரம்பையு மவன்‌ து சொல்லை ம்றுக்கமர்டடாம்ல்‌ செ 
ன்று, விசுவாமித்திரருக்கு முன்பாக மின்னற்கொடிவழுவிய து 
போலத்‌ தனதழகுமுழுதும்‌ பிரகாசிக்கத்‌ தோற்றிரின்றனள்‌, வச்‌ 
ந்‌ தகாலம்வக்‌கது, குயில கூவிற்று, மன்மதனும்‌ கருப்புவில்லை 
வளைத்துப்‌ பஞ்சபாணங்களைச்‌ செலுத்தினன்‌. விசுவாமித்திர 
மகர முனிவர்‌ தவஞ்செய்யும்‌ தீனதுமன்மொருப்படாமற்‌ குலைவ 
தைக்‌ கண்டு கண்களை விழித்து எதிரேநிற்கு மரம்பையைக்கண்‌ 
டு இது தேவேந்‌திரனுடைய சூதென்றறிந்து கடுங்கோபமடை 
ந்து அரம்பையை நோக்கி “அரம்பையே, வீணாகவென அ கோ 
பத்துக்கடமானாய்‌; ஆதலால்‌ பதினாயிரம்வருடங கல்லாகக்‌ இட 
க்குதி்‌ அர்தப்பதினாயிரம்‌ வருடங்‌ கடந்தபின்பு, ஆகமவேதஙு 
களையறிக்த சுவேதமகாமுனிவரால்‌ கல்லினது மேனியை விடு 
த்துத்‌ தேவருலகஞ்செல்லுதி” யென்று சபித்தனர்‌. இங்கனம்‌ 
விசுவாமித்திர ராலே அரம்பை கல்லுருவமடைந்தீனள்‌, தவசி 
சேட்டர்களுக்கு வஞ்சகமியற்றி யாருலகத்திலே தப்பினவர்‌? 
அவளையேவித்‌ துணையாயவந்த இந்திரனும்‌ மன்மதனும்‌ அஞ்சி 
யோடினர்‌, ௦ 

விசுவாமித்திரரது சாபத்தினால்‌ அரம்பையென்பவள்‌ கல்லு 
ருவமாகி அவரது பர்ணசாலையிலிருக்தாள்‌, விசுவாமித்திரர்‌ மு 
'ன்போலத்‌ தவஞ்செய்து பெரும்புகழை நிறுத்தி வசிட்டமுனி 
வ. ராலே 'பிரமரிஷியென்றழைக்கப்‌ பெற்றனா, அவரதாச்ிரம்‌ 
சீ தினருகே அகத்தியமகாமுனிவாது மாணாக்கராகிய சுவேதமு 
னிவர்‌ சிவகதியை விரும்பித்‌ தவஞ்செய்தனர்‌, அங்கனமவர்‌ 
தவஞ்செயயுமிடத்தெரரூகாள, அங்காரகையென்னுமரக்யொன 
'வள்வநீது, சமுத்திரம்போ லாரவாரித்தெழுந்து, மலசலததரல்‌ 
முனிவரது சரீரத்தை யசுசிப்படுதநினள்‌, அதுகண்டு சுவேத 


© 


முனிவர்‌ கண்‌ சிவந்து ர்வ அ.ரம்பையாகிய - ஜ்‌ 
லைத்‌ தூக்கி ய்வளுக்கெறிந்தனர்‌, அவ்வரக்கி தென்றிசையிலர்‌ 
ள்ள சமுத்திரக்கரையை நோக்கு யோடினள்‌, அரமபையாகிய 
கல்லும்‌ பின்றொடர்க்கது, தன்னைத்‌ அுரத்திவருதலைக்‌ கண்ட்‌ 
அரக்கயொனவள்‌ ஓடியாற்றாது கவிஇர்த்தத்‌ தள்‌ விழுர்தனள்‌, 
ஊ.ரமபையா கிய கல்லும்‌ விரைந்து அத்தடத் துள்ளே விழுந்து : 
அளை தலையை யுடைத்தது, உதிர வெள்ளம்‌ பெருக்கெடுத்‌ 
தோடியது, அரக்கியு மிறநதனள்‌, அ.ச்ம்பையர்ன்வள்‌ முனிவ 
ரிட்ட சாபத்தின்‌ க்ர்லவெல்லையிலே கவிீர்த்தத தில்‌ முழுகிய 
புண்ணியப்பேற்றினால்‌ சாபத்தர்ற்‌: கிடைத்த்‌ கலலுருவத்தை 
6ஙடித்‌ தேவர்கள்‌ பூமழைபொழியப்‌ பேழ்குவாய்ற்‌,தூ உருப்‌ 
பசிமுதலா கிய தேவப்‌ பெண்கள்‌ மெச்சத்‌ துர்ண்டாவிள்க்குப 
போல வொளி சிறக்க விமானததஇிலேறித்‌ தனது சாபத்தை 
நீக்க க்விதிர்த்தத்தை வணங்கி, இராம்நாதனையுர்‌ தேர்த்திர்ஞ்‌ 
செயது தேவருலகம்டைக்‌ தின்பூற்றனள்‌, அ_சக்கியும்‌ முற்ச 
ன்னத்திலே கிருதா யென்னும்‌ பெயர்‌.பூண்ட்‌ தேவதாசிகளு 
ளொருத்தி; அவள்‌ அகஸ்தியருடைய சர்பத்தால்‌ அ௮ரக்கியாகி 
தெடுகாளுழன்றுதிரிந்து புண்ணியவடி.வர்‌௫ய்‌ கவிதர்ததத்திலே 
முழுகிய பேற்றினால்‌ சாபநீங்கிச்‌ சொர்க்க்லோகமடைம்‌ “தின்‌ 
புற்றனள, 

முனிவாகர்ள்‌, இருதாசி அரம்பையாகிய இருவரும்‌ சுவே 
தீமுனிவருடைய காருண்ணியத் தினால்‌ கவிதாத்தத்திலே ஸர 
னஞ்செய்து சர்பநீங்‌கி யின்புற்றனராயின்‌; நீவிருஞ்சரீரம்‌ வரு 
நீதியாவது கவிதிர்த்தத்திற்‌ சென்று விதிப்படி ஸ்கானஞ்செய்‌ 
து பேரின்பமடைவீர்களாக, 
ஒருகிருகாசியசம்பையாகயவுவரிருவோர்களுமும்பகுரினி 
லிருடி.சுவேசனதன்‌பினான்‌முனமிடர்பசொபமகன்‌ அுமேவினர்‌ 
வருமூறையாலிசிரந்தவாவியின்மனனொடுமேனிவருர்தியாயினு 
மருமுனிவீர்களவிரும்பியாடுமினறநெறிரீடுகலங்கள சேரவே 


ச்விதிர்த்தச்சருக்க முற்றிற்று, 


உ பம்பல்‌ டல்‌ ர 
1} ச 


௨௬ 


மய்ய ஆ: 


'ஞூதமகாமுனிவரானவார ௪௨ [னகாதிமுனிவர்களை கோக்கு 
.சீசொல்லுவார்‌; முனிவர்காள்‌, இன்னும்‌: அங்கே காயத்திரி 
சரசுவதியென்னு மிரண்டுதீர்த்தங்கள்‌ உள்ள்ன, அனை உல்கத்‌ 
இலுள்ளவர்களை யதிசுத்தஞ்‌ செய்விக்கும்‌, ' சொல்லுதற்‌. கரிய 
மோக்ஷத்தைத்‌ தரும்‌, தமது பெருமையைப்‌ படிப்பவர்கள்‌ கே 
ட்பவர்களது பாவங்களைக்‌ கெடுக்கும்‌, தம்மை நினைப்பார்கிகுத்‌ 
தருமங்களனைத்தையு்‌ தரும்‌. அவர்களை நரகத்திலே விழுத்தா த 
சனனத்தையொழிக்கும்‌, ஆதலீனா லவ்விரண்டூ தீர்த்தம்‌ பெரு 
சமகளனைதீதையும்‌ தும்மனோருக்குச்‌ சொல்லுவேன்‌ கேளுங்‌ 
கள்‌, முனிவர்காள, ரமாவின்‌ மனைவியர்களாகிய சாயததிரி 
சரசுவதி யென்னு மிருவரு மெக்காலத்து கங்கு பிரியா.திருப்‌ 
யவராதலின்‌, தமது பெயராற்‌ றடாகங்களை வருவித்தனர்‌, அவ 
ர்களெதற்காக வந்திருந்தன ரென்‌ கீரேல்‌, விடடுணுவின்‌ புத்திர 
னாகிய பிரமன்‌ தான்படைத்தீ ச ரசுவதியின து கலவியை வீரு 
ம்பிப்‌ பெருமயக்கமுற்றுப்‌ பின்றுரத்தனன்‌, சரசுவதியுந்‌' தன்‌ 
னைத்‌ தொட ருஞ்சங்கதியை யறிக்து ராணமடைக்து பெண்மா 
னினுருவெடுக்கோடினள்‌, பிரமனுற்‌ கலைமான்‌ வடிவுகொண்டு 
கரந்தன்‌, ட்டைக்குக்‌ தொழிலுடைய பிரமன்‌ தான்படைத்தீ 

மகள்மிது பேராசை கொண்டு பின்றொடருவானானால்‌ தருமத 
தை யாவர்‌ அறுட்டிப்பா! சேவர்காள்‌, “(இத்துணப்பெருமை. 
யுடைய பிரமன்‌. இவ்விழிசொழிலைச்‌ செய்யலாமா?” வென்று 
இகழ்ந்கனர்‌. சிவபெரு மான்‌ வேட்டுவ வடிவுகொண்டி பினா 
கமென்னும்‌ வில்லை ர்‌ அதனிடத்தோரம்புபூடடிச்‌ சர 
சுவதியா திய பிணைமானே வலிதிற்‌ புணரும்‌ பிரமனுகிய கலை 
மானுக்‌ கெய்தனர்‌, பிரமனாகய: மானின்றலை வெடடுப்பட்டுச்‌ 
சோதிருபமாகி நகக்தத்திரமண்டலத்திலே மிருகசிரமாக வின்‌ 
னும்‌ விளங்குகின்றது, சிவயிரானுர்‌ திருவாதிரை என்கி 
யீன்னு மந்தமான்றலையை வருத்‌அகின்றார்‌, சரசுவதி மா 
' தீதிரியா கிய இரண்டு பெண்களும்‌, நாயகனாகிய ர்‌ ஒரு 
பின்னர்‌, அமங்கலிகள்‌ ளாகிப்‌ பலவிடங்களிலுக இரிக்துழ்லுவாரா 
இக்‌ இருமகளுர்‌ திருமாலும்‌, இ இந்திரனு மிஈஇிராணியுங்‌ கலந்து 
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லாவுங்‌ கொலாகலத்தைக்‌ கண்டு மாணி யுடல வெதும்பி, நாளு 
க்குகா 6 வெழுப்படை 8.து தங்கள்‌ கனிமையை நினைத்து சோ 
ர்ச்து தங்கணாயகன்‌ பின்பு தோற்றுமா றுபாயஞ்‌ செய்துகொள்‌ 
ரூம்‌ பேராசையுடையோராய்ப்‌ பலசிவஸ்சலங்கடோறுஞ்‌ செ 
ன்று பார்த்து விரும்பிய பேதுகளனைத்தையுங்‌ கொடுக்கும்‌ பெ 
குமையுடையதாகிய கந்தமாகனமலைச்சாரலை யடைந்து தங்கள்‌ 
பேகினா லிரன்டுகடாகமுண்டாச்சி, அதிலே மும்முறை .ஸ்கா 
னஞ்செய்து சிவபெருமானைத்‌ தியானித்துக்‌ காமா திகளைக்‌ கட்‌ 
ந்து நித்தியோபவாசிகளாய்‌ ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷாத்தைச்‌ செபித்து 
அருக்கவஞ்செய்கனர்‌, 

சிவபெருமா னவ்விருவரது அருந்தவங்கண்‌ டருள்செய்யு 
மாறு உமாதேவியாரும்‌ விசாயகப்பெருமானும்‌ சுப்பிரமணிய 
ப்பெருமானும்‌ பக்கத்திலே வரத்‌ தேவர்கள்‌ போற்றப்‌ பிரசன்‌ 
னராயினர்‌, காயத்திரி சரசுவதியாகிய விருபெண்களும்‌ சிவ 
பெருமானது வரவைக்‌ கண்டு களிப்படைர்கு, அன்புக்குதியீ 
டுகளோடு புட்பாஞ்சலி செய்து பதறி அவரது திருவடியில்‌ 
வீழ்ந்து நீமஸ்கரித்துத்‌ தோத்திரஞ்செய்வாராயினர்‌, “சூலாயு 
தகரரே, இட பக்கொடியுடையரே, கொடியிடையாகரே, சருவ 
சராசரங்கடோறுங்‌ கலநதுகங்‌ கலவாதவரே, காலாதீதரே, புலி 
த்தோலாடையுடையரே, சந்திர்சேகரரே, தமது சொளுபத 
தியானஞ்செய்வார்களுக்குப்‌ பேரரூளுடைய ரே, விகாயகா சுப்‌ 
பிரமணியருடை ய தந்தையே, இருக்கமிலாயமலையையுடையரே, 
மேருவில்லையுடையசே, சந்திரனையுஞ்‌ சருப்பத்தையும்‌ பகை” 
க்இத்தரித்த கங்காதாரே, அடியார்கள்‌ வேதகோஷத்தோடிசூமழ்‌ 
ந்து தொச்திரஞ்செயுயும்‌ புடை புடையோசே, முலைவளைத்தமு 
ம்புடையசே, அடியார்களிகை யாரவிந்தபிடே, விட்டுணுவா. 
இதேவர்கட்கரியவரே, முப்ப்ரதகனரே, பாபவிமோசனரே; 
இகாம்பரரே, மதனசங்காரசே, பத்தசகாயரே, சருப்பகுண்டல. 
மே, இயமனையுதைத்து மார்க்கண்டசை ரக்ஷித்தவரே, நஞ்சமு 
தாச னே, நினை த்த ற்‌ கரியவே ச்‌. 0) காடி. ரூ ரி ப்பி ப சே, அழ... 
யாகளெண்ணப்படி. யருளுபவரே, 'வெண்ண்ற்‌ றரே, 2 
றைச்சடையரே, சனனமற்றவரே, யா னெ ன தீற்றவர்கள து சித 
கா உன்ட ம்‌, உன்ம ன திகஞு ரனசூமியரே, மழுமானேம்திய கருத்தி... 
ரே, கெவர்ரை யன்‌றி யன்னியரை மூழுமு கலென்று கருதி ்‌ வ ள்‌ ப 


2௨-௦௫ கலனை சனான்கைவ்‌ , 
படுவார்‌ கதியாதோ! அக்கினியேர்திய கரத்தசே, ௩டனகுஞ்சித 
வாரே, தேவரீரது தேககாந்தியைத்‌ “தோர்கறிபவர்‌ யா!” ௪ 
ன்று.பலவாகிய கோத்திரங்கள்‌ ச்‌ சொல்லிக்கண்ணீர்சொரியத்தி 
ஆம்‌ வு வீழ்ந்து வணங்கினர்‌, சிவபெருமா னவ்விருவரை 
யும்‌ பார்த்து, “பெண்களே, நீங்கள்‌ செய்த அருந்தவங்கண்டு ம 
இழ்ந்தேம்‌, நீவிர்‌ விரும்பிய வரங்கள்‌ யாவை சொல்லுங்களெொ 
ன்றனர்‌, அதுகேட்டவுடனே அவ்விருபெண்களுஞ்‌ சொல்லு 


வாரகள, 


“ஐயனே, முற்காலத்திலே எங்கள்‌ நாயகரும்‌ விட்டுணுவு 
ம்‌ அன்னமாயும்‌ பன்றியாயும்‌ முடியடிதேடியறியாத தேவரீர்‌ அ 
டியேங்காணவெளிவந்தீர்‌, இதுவொன்றும்‌ போதாது, வேறு 
வரங்களும்‌ வேண்டுமோ! ஆயினும்‌ நாங்கள்‌ சரீரத்திலே மங்‌ 
கலமாகிய பெருமையை யிழந்தோம்‌, நஞ்சுண்டு தேவரைக்கா 
த்த ஈம்பனே, தேவரீர்‌ தாதையாதலின்‌ சத க்கள்‌ எங்‌ 
களை  தேகவரீருடைய அம்பினால்‌ வதைத்த நர்யகருடைய்‌ -பிரா 
ண்னைத்தந்து ரக்ஷிக்கணேடும்‌'' என்றிரர்தார்கள்‌, அதனைக்‌ கே 
ட்டு மனமதிழெர்து சிவபெருமானானவர்‌ நந்தி பிருங்கியா கிய பூ 
தீகணத்தலைவரை நோக்கிக்‌ “(கணத்தவர்களே, நீவிர்சென்று பிர 
மனது பிணத்தை யெடுத்துவாருங்க' ளென்‌ றெடுப்பித்து அனுப்‌ 
புண்டதலையையுமுடம்பையும்‌ ஒன்றாசுப்பொருத்தியொட்டி உ 
றற்கிக்கடெப்பவ்ரை யெழுப்புவ.துபோல எழுப்பினர்‌, காயத்திரி 
சாவித்திரிகளிருக்கும்படியாக வெழுக்தபிரமன்‌ தனது மனைவி 
யரோடு சிவபெருமானை வேதவாக்கியங்களாற்‌ றுதித்துக்‌ சண்‌ 
ணீர்பொழிந்தழுது “*கிருபாசமுத்திரமே, அடியேன்‌ தருமநீதிக்‌ 
குமாறாய்‌ ஈடர்தவைசண்‌ முழுவதையும்‌ பொறுப்பவரே, மேலி 
ரியங்கனம்‌ நடவாமலீனுக்கிரகிக்கவெணடுிமென * வணநஙனெ 

ன்‌, “சிவபெருமான்‌ “பிரமனை கோக்கி யருள்செய்து “பிரமனே, 
திரிசரணங்களினா.லு மேலினி ப்‌ செய்யர்தே, இத்‌ 
- இய்செடலை யார்‌ செய்யினு மவர்கலை யறுபபோ மிதனை யறிகு 
இ” என்றருளிப்‌ பின்‌ காயத்திரி சரசுவ தியை நோக்கிப்‌ “பெண்‌ 
காள, பிரமனுக்குயிரகொடுத்தோம்‌ நீவிர்‌ அவனோடு பிரமலோ 
கஞ்சென்று களிப்பை டந்திருங்கள்‌, நீங்கள்‌ வருவித்த. தாத்தங்‌ 
களிரண்டும்‌' தும்மிருவோர.து பெயரையும பெறுக, இவற்றி 
லே ஸ்கானம்ப்ண்ணுவோர்‌ பிஐவியடையார்சள்‌, பேரானந்தப்‌ 


தட்‌ காசிபச சருச்கம்‌, டட 
பேற்றை யடைவர்‌, தீர்த்தங்க ளனைச்தினு மிவை யதிசுத்தமூ 
டையன, இன்னும்‌ இஸை சம்மைத்‌ தீரிசிப்போருக்குப்‌ சீல 
கிுகளனைத்தையுங்‌ கெடுக்கும்‌, பெரிய. சாந்திகளையுந்‌ சீரும்‌, பெ 
ருஞ்செல்வத்சையுச்‌ தரும்‌, இவைகளில்‌ ஸ்க்னஞ்‌ செய்தவர்‌ 
களை விட்டுஷ வுக்கும்‌ ஈமக்கும்‌ அதிப்பிரீதியுடையர்களாக்கு 
ல்‌, இவற்றிற்கு ஒப்பான இர்த்தங்க ளூலகதீதிலீலலை, நித்தறை 
மிக்த்காமியி கூன்றையுஞ்‌ செய்யாதவரும்‌, சீரும்‌ தவமுதலிய்‌ 
வற்றிற்‌ சிறிது முபலாதவரு மிவற்றைத்‌ தரிக்க னவர்க ளப்‌ 
பேறுகளனை த்தையு மடைவா''்‌ என்றருளிச்செய்து இடபாரூட 
ராய்‌ மறைந்தருளினர்‌, பிரமனுர்‌ தனது தேவிமார்களோடு தன்‌ 
ன்கரமடைக்தின்புற்றனன்‌, 


முனிவர்காள, தருமவழிக்கு மாறுபட்ட வர்களுக்கு இத்‌... 
இர்த்தங்களே தக்க சாந்தியளிப்பன்‌, பிரமனானவன்‌ வெட்டுப 


பட்ட தலையைக்‌ தனது மனைவியர்களது வேண்டு கோளினபடி 

பெற்றுப்பிழைத்த சரித்திரத்தைச்‌ சொல்லினோாம்‌, இதனைப்ப 

ட்ப்போருங்‌ கேட்போரும்‌ பாராட்டி மெச்சுவோரு மிவற்றிலே 

ஸ்கானஞ்செய்த பேறடைவர்‌, 

நனையுலா வன சத்தலர்வேசனார்ஈவிரம்வேறுபடுத்சது மீளவே 

மனைவிமா ர்கள்வமுத்தலுமீசனார்மறைய னாவியளிச்ததுமோ தினோம்‌ 

வினையிலாததவ்த்‌ தறைவாணாகாள்விரைகொணீரிவையிற்படி பேறெலா 

மினையகாதைபடிப்பவர்சேள்வியாரெதிர்வினாவும்விருப்பினந்சேர்வரே, 
காயத்திரிசரசுவதிகாத்தச்‌ சருக்க முற்றிற்று, 


பூ 
வவ கனகன்‌ 8 HE வாய்வை அவையயு 


,காசிபச்‌ சருக்கம்‌. 


| 
ணட அனை 


்‌ முனிவர்காள்‌, காயத்‌இரி.சரசுவதிகர்ச்ச மகத்துவம்‌ "இன்‌ 
னுமொன்றுளது அதனையுஞ்‌ சொல்லுகின்றேன்‌ கேளுங்கள்‌. பதி 
ன்று சூதமுனிவர்‌ சொல்லுவா, த 


மூனிவர்காள்‌, அத்தினாபுரியிலே, பஞ்சபாண்டவர்‌ குலத்தி 
லே பிரிக்கிற என்னு மரசன்‌ மனுமுறையறஞ்‌: இற தும்‌: பிறழா... 
னர்‌, அருச்சுனனுடைய்‌' புத்திரன்‌ : -வாள்பி 
மன்‌ அவனது புத்திரன்‌ பரீக்சிது, அவனே அனத. ஒரு 


4) 
௨௦௬ செதுபுராணவ சனம்‌, 


t 


ம்‌. பூமியை பரசரண்டு களிப்படை புங்கரலத்‌ திலொருகாள்‌, மிரு 
பவேடடையாடவிரும்பிக்‌ கொடியகாட்டைச்‌ செனைகளோமெ 
டைந்து வேடடையாடி எ௫ும்வழி யொருமான்‌ அரசன்‌ செலு 
த்திய அம்பினால்‌ வருந்தியோடி மறையவும்‌, அரசனானவன்‌ அதீ 
னை அம்தக்‌ காடுமுழுஇலுக்‌ திரிந்துபார்கதுக்‌ காணாமல்‌ பசிதாக 
மதிகரிக்க மிக்க வருத்தத்தோடு தேடி வரும்‌ வழியிலே சமீக 
முனிவரர்னவர்‌ வேதங்களை யாராய்ந்து மனோவேகம்ட ங்கி, மர 
வுரி புனைந்து பஞ்ச ப்புலன்க௧ளை வென்று அருந்தவஞ்செய்தலை 
க்கண்டு அவரை நோக்கி “(ஜயனே, நீ ரிங்கே விழித்‌ தப்பார்த 
தீபடியிருக்கிறிர்‌, நானெய்த அம்பினால்‌ வருந்தி யொருமானோ 
ஓவந்த.து..௮.து எங்கே போயிற்று? அல்லது அம்மான்‌ மறைக்க 
ப்பட்டதோ சொல்லுதிர்‌'' என்றனன்‌, அம்முனிவரது மனமா 
எனது கற்பனைகளைக்‌. கடந்து விருப்பு வெறுப்பில்லாமல்‌ சிவத்‌ 
தோடு கலந்திருத்தலினால்‌ அரசன்‌ சொல்லியது கேளாமலு மத்‌ 
ற்குப்‌ பதில்சொல்லாமலு மிருந்தனர்‌, புலன்கள்‌ மன்தொடுபொ 
ருந்தாதவிடத்து அறிவுண்டாகுமோ!: அரசன்‌ சோபமனீடர்து 
பக்கத்திலே பிணமாகக்கிடந்த பாம்பை வில்லின்‌ கமுந்தினாற்‌ 
தூக்கு அவரது கழுத்திலே மிட்டு வேட்டையாடுகலை விடடித்‌ 


தனது நகரமடைந்தன ன்‌,. 
ப 


சமீகமுனிவரது புதநிரர்‌ சிரிங்கியென்பவர்‌ அயலாச்சிர 
மத்திலிருக்கும்பொழுது கிருசனென்னு மவரது சினேகிதன்‌ 
வேறொரு சம்பவத்தினால்‌ சிரிங்கியை நோக்கி “சிரிங்கியே, நீ 
யதிகமேன்மை பேசுகிறாய்‌ உனது தந்தை செத்தபாம்பைச்‌ சும 
நீதிருப்பதை யறியாய்‌ உனக்கென்ன மேன்மையிருக்கிறத போ 
போ?” என்றனன்‌, அதுகேட்டவுடனே சிருங்கி அதிககோபம 
டைந்து இவவப&ர்த்தியை வருவித்தது பீரீக்கிது மன்னனென்‌ 
றறிந்து அவ்வரசன்‌ ஏழுவாரத்துக்குள்‌ தக்ககனென்னும்‌ பாம்‌ 
பாற்‌ “கடி பட்டிறக்கக்‌ கடவனென்று சபித்தனர்‌, சிரிங்கியொன 
வர்‌ விழித்துக்‌ தன்மீது இடந்த பாம்பை யகற்றித்‌ தனது மக 
்‌னரசனுச்கிட்ட சாபத்தை யறிந்து மகனை நொக்கி மகனே, நீ 
யாதுசெய்தனை, பூமிதேவி அவவரசனை யிழந்து மங்கலம்பெ 
வாளா! -'தவத்திகளுக்கு யாரிடையூறு-செய்வார்‌ யாரவரை 
நிறுத்தூவர்‌. மனதைத்‌ தருமவழிக்குத்‌ தணையாகிய்‌ பொறுமை 
யில்லாமல்‌--கோபத்தைப்‌ பொருளாகக்கொணடவர்‌ நனமைய 
“டைவாரா. 


கா்பச ௪ ர்க சம்‌, ட ச்சு 


ழூ 


இ சன்‌ த்தினால்வரும்திமையத் தினம்‌ தீபமிறப்பு 

ன ன்ன மங்லனுட கையும்வதமையுகரகு ல ௮ 
மனைத்துகலஇமிமாதலாலொ ருபொழு, கயா த்து 
தனக்குகலலவன்வளர்பபனோு£ற்ற்மாந்தமலை, 


கோபமே தீய பிறப்பையும்‌, மனமயக்கத்தையும்‌, வறுமையை 


பும்‌, நரகத்தையும்‌, வேறுபல இமைகளையுந்‌ தரும, ஆதலா லத 
னகீகு நல்லபெறியோர்கள்‌ மறந்தரயமினுங்‌ கோபாககினியை வ 
ளரக்காரகள்‌, மகனே, பொறுமையினு லின்பமுண்ட ஈகுமென்௮ 

சிந்திக்கவேண்டிய நீ யுண்மையை யுணராதிங்கனஞ்‌ செய்யலர்‌ 
மா என்று மனமுருகி வருகீதமுற்றுக்‌ தன அ மாணாக்கர்‌ பல்‌. 
ருள்ளே கெளரமாமுகனென்பவனை நோக்கி மகனே, நீ பாக்‌ 
திதுவேந்தனையடைந்து நமது ம்கன்‌ தக்கககனென்னும்‌ பர்ம்பி 
னால்‌ நீ ஏழுவாரதது ளிறப்பாயென்று அபித்ததைத்‌ தெரிவித்‌ 
டி அதனைத்‌ தடுக்குதி யென்றநைந்து லருகுதி” யென்றேவினர்‌, 
கெளரமாமுகனும்‌ அங்ஙனமே பரீக்கிது வேர்சனுக்‌ சறிவுறுசது 
வந்தனன்‌, பரீக்கிது மகாராசனும்‌ **விளைவிளைச்ததே”” யென்‌ 
நு தன்பமுற்று இதற்‌ இனியாது தாவெனயோ௫த்துக்‌ கங்கை 
யாற்றிலே தனது செங்கோல்போல ஒருதம்பத்தைக்‌ கட்டுவித்‌ 
து அதன்மேலொரு மண்டபத்தை யுண்டாக்கித்‌ தானங்கே கு 
டியேறி விட்ணெவினிடத்தே மிக்க பத்தியுடையவளுப்‌ கஞ்‌ 
சையோட்டுகின்ற பலவித ஓளஷதங்களையும்‌, பூல விடவைத்தஇ 
யர்கூட்டத்தையும்‌, தேவர்களையும்‌, அர்தணாகளையும்‌, முனி 
வர்களையும்‌ வருவித்துத்‌ தன்னைக்‌ காக்கும்பழ. வைத து ததக்ககணு 
க்கஞ்சித்‌ தனது மனத்துயரைத்‌ தன்குலமுதல்வனாகிய. சந்திர 
னுக்‌ குணாத்துவான்போன்‌ அயர்க்தம்ண்டபத்திலே,தன்னை யி 
வவாது பாதுகாத்திருந்தனன்‌, 


, பரீக்கிதுமகாராசன்‌ மாந்திரிகரை வரும்படி வெளிப்படுத்‌ 
திய பிரசித்த விளமபரத்தைக்‌ கேட்டி தாசிபன்‌ என்னும்‌: வே 
தியனொருவன்‌, சர்வவிஷங்களையும்‌ போக்கும்‌. மாந்திரிக வலல்‌ ' 
பன்‌, தனது. வறுமையினாலே. அரசனது கிடத்தைப்போக்கிப்‌ 
பொருள்‌ பெறுமாறு வழிககொண்டு வருமிட த்த; 'தக்க்கனான்‌ 
வன்‌ தனது ஈஞ்சணிர்த தலையே பின்‌ குடுமியாக'. வசையவும்‌; 
வெண்மைவரிகளே புபவீதமாக விளங்கவும்‌ பிராம்ண்‌ஃவர வர: 


கொண்டு காசீபளைச சந்தித்துக்‌ காசிபனை நொக்கி: (ஜே: உயர்‌ 


ஜு சேச்து பு ரர்ண்வ்‌ சனம்‌. 


0 


வொப்பில்லாத வேதியர்பெருமானே”' யாதுகாரியததைச்‌ கட்‌ 
பண்ணை அண்னாவ்ல்க சொல்லுதி”” யென்றனன்‌, அது கே 
ட்ட காடபனும்‌: * “ஐயனே, தகசுகன என்னுஞு சருபபமானது 
ஏதோ சாபகாரணமாகப்‌ A தனது கஞ்சா 
த்றதிக்குமாறு போவதாம்‌, அதனை மந்திர்வலியாற கெடுக்கும்‌ 
படிபேரடன்றேன்‌”” என்றனன்‌, அது கேட்ட தச்சககனென்னுநு 
கட்செவியானது காசிபனை கோக்க *6( வேதியர்பெரறுமானேழ “ப 
ரீக்கிது மன்னனைக்‌ கொல்லும்படி.வந்த தக்ககன்‌ யானே, நீமய 
க்கமுற்றனையோ! யாவராயினும்‌ நானூட்டிய நஞ்சை நாதவரு. 
டஞ்செல்லினும்‌ விலக்குமாற்றலுடையரோ! சானிவ்வாலமர 
த்தை ஈஞ்சூட்டிப்‌ படச்செய்கின்றேன்‌, நீ இவவர்லைத்‌: தளி 
ர்க்கச்செய்வையே லரசையும்‌ தழைக்கச்‌ செய்குவை, ஆயின்‌ 
உனது மந்திரவலியைக்‌ காண்பேனென்று பக்கத்திலே நின்ற 
ஆலமரத்தைக்‌ கடித்து ஈஞ்சுட்டியது. பெரியோர்கள்‌ பூகசு 
த்தியிலே தியானவிசேடத்தா லுடம்பு' சரம்பராயவாறு போல 
அவ்வாலமரமும்‌ இவ்விருவரு।௦றியாம லதனுள்ளிருந்த ஒரு 
மனுடனும்‌ வெந்து சாம்பராகி ஆகாயவாசிகெள்‌ கண்களைச்‌ 1) 
மிழ்ப்பப்‌ பறந்தது, விட்டுணுவுக்‌ கோரிலையைச்‌ சயனஞ்‌ செ 
ய்யும்பழ கொடுத்து உலகமுழுஅந்‌ தனது நிழலைப்பரப்பிய 'வட 
விருக்ஷத்தைக்‌ கணப்பொழுதிற்‌ சாம்பராக்கிய விடத்தினது 
பெருமையைக்‌ கண ட வியந்து தக்ககனை நோக்கிச்‌ சபதமிட்டி 
“எனது 'தவவலியின்‌ பெருமையைச்‌ சற்றே நின்னு: பார்க்குதி”்‌ 
யென்று தனது மந்திரமாகிய அமுதத்தை பூட்டி. உருத்திரமூ 
ர்த்தி யழித்த வுலகத்தைப்‌ பிரமன்‌ பின படைக்குமா அபோல 
அம்மரம்பட்டது பொய்யென்று சொல்லும்‌ வண்ணம்‌ முன 
போலத்‌ கழைத்ுநிற்கும்படி. செய்கனன்‌ அதுகண்ட. தகக. 
கனு மக்காசிபனை வணங்கி “ஜயனே, ஈதெனக்குப்‌ பே. ரதிசயத்‌ 
ஷை விளைத்தது, ஆயினும்‌ சமீகமகாமுனிவர்‌ புத்திரன்‌ சபித்த: 
சாபத்துககுத்‌ தவறிழைத்தலாகாது, உனக்கு அரசன்றரும்யொ ்‌ 
ரூளி னிருமடங்கு தருகின்றேன்‌” என்று அளவிறந்த இரத்து 
னங்களை வருவித்துக்‌ கொடுத்தனன்‌, காசிபனும்‌ அரசனது 
வயது அற்ப மென்றெண்ணி யப்பொருளை வ்ர்ங்கிக்‌ கொண்டு ச்‌ 
ன்திருப்பிட்த்தை யடை்தனன, , ன்‌ 
எ்வரையும்மனரந்திரிப்பதுமீன்றவர்‌ தமக்குத்‌ 
தீவறிழைத்திடப்புரிவதுக்தையலார்தங்கள்‌ 


A ன ததி 
கர்சிப்ச்‌ சருக்கம்‌; 


கவரில்கற்பினையநிப்பதுற்சற்குற்ர்ற்கலைக்‌ I 
ளவையெலாங்கெடச்கெடுப்பதம்பொருள்விகுப்ப்தே 


எ்வரமனதை மாறுபடச்செய்வதும்‌, சந்தைதாய்ருககுத்‌ அவ்‌ 
அசெய்ய்‌. வேவுவதும்‌, சிறி தமனர்‌ இரிய்ர்த்‌ பெண்களைக்‌ திரி 
வுபடுத்தி ' 'யவர்கற்பைக்‌ கெடுப்பதும்‌, கற்ற்கல்விக்ளிஜொமுங்கு. 
களைக்‌ கெடச்செய்வ தும்‌, பொருள்விருப்பல்லவா! இக்கினமே 

பெஈருளாசையால்‌ காசிபன்‌ மீண்சென்ற்தைக்‌: க்ணட்‌மகக்க்ள்‌.. 
கக்கு ட எட்‌ ச்‌ முப்புல்களே்‌ வ்ரஉழைத்கி. 


12: 


சனுக்குக்‌ கொடுத்த கல்வ வ்கொல்லுிக்க ளொன்தேவித்‌: தர்‌, 


ன்‌ 


ஜும்வர்க்ள்‌ கொண்டுபோகுங்‌ கனிகளுள்ளே, இரிலநீதைகம “ 
விச்குட்‌ சிறபுமுவினது. வர. வா பவரொருவு நச 


Na 


திய தவத்தர்க்ள்‌ பலலித்கனிகள்யு மரசஞ்க்குக்‌ கெண்ட பேர்‌ 
ய்க கெர்கெ தா£ீர்வ்தித்த்னீர்‌, அரசன்‌ ம்வைகள்ளைதஸ்த்யும 
பெற்ற மகிழ்ர்து, வந்தவர்களைத்‌ தக்கதக்க்பழி. ய்பச்ரித்து,. பூ 
பிபழ்ங்களையுர்‌ தன்னைச்சூழ்ந்த முனிவர்‌ பலருக்கும்‌ கொடுத்‌. 
லே மெம்‌ அன்டு ட ன ர ன த 


ன்றி நக | ண்ணு கன்னிகளின்‌ பருக்த பக்‌ ஏன 


ன்ற வெளிப்படக்‌ சுண்டு 1இதவும்‌ நம்மைக்‌ கழக்குமோ??. ஏ 
னது பரிகாச்மாய்தீ சீன்‌ தர கழுத்திலே வைத்தழுத்தினன்‌, 2. > 
ட னே அவி ள்‌ சை டு ன ர சதம்‌ 


ஸ்டூ நெல்லு ஜு வாரக்‌ த ளர்‌! 


2:௧0: சேதுபுராணவ சனம்‌, 
'ஈதிக்கணாட்டுமோர்கான்‌மிசைமண்டபனாப்பண்‌ 
ச்‌ இ க்குலத்து யர்ப்ற்குனன்‌ றிருமகன்மக னைக்‌ 
கஇக்கொள்பாதில்த்‌.துறையராவணைந்துயிர்கவாக்கால்‌ 
விதிக்குமேலொ। ருதெய்வமுங்கொள்வரோமேலோர்‌, 


திரிக்சமுனிலர்‌, அரசனைச்‌ “சருப்பத்தாலிறக்குஇ” யென்று. 
சபித்தா. மே. சருப்பத்தைப்‌ புழுவாகுதியென்‌ று கூபிக்கவில்லை 
யே. இங்ஙனமாறிவருவ து. ஊழ்வினைப்பயனென னும்‌ வழக்இனு: 
ல்‌ உகைமனைத்த:ம்‌ ஊழினாற்கிடைக்த கன்மவடிவேய்ன்றி வே: 
றல்லவென்றெண்ணுக, ௦ 


பரீக்கதுமகாராசனிறந்து தேவருலகைடைர்சபின்பு, வேதி 
யர்களும்‌, அரசர்களும்‌, 'இடடர்களும்‌, உறவின்ரகளும்‌, மந்தி 
ரிமார்களு மாதிய பலருங்‌ கூடித்‌: அக்கமடைநக்து, பிோதக்கிர்‌ 
யைகளை முடித்துத்‌ தகனஞ்‌ செய்தபின்பு, அவன்புத்திரனாகிய 
சன்மேசய மகாராசனை முடிசூட்டி யரசாளவைதக்தனர்‌, 


இஃதிங்ஙனமாக, உலகத்திலேயுள்ள கரடு நாடு ஈகரங்களி 
லுள்ளவர்களனைவரும்‌ அரசனுக்குவரும்‌ விடத்தை-காத்றி யுயி 
ர்க்குறுதிசெய்து காக்க நினைத்‌ துவந்‌நு, பொருள்‌ விருப்பத்தினா 
ல்‌ மீண்டு சென்ற காசிபனை நிந்தித்துப்‌ புறக்கணிப்பாராயினர்‌- 
காபெனு மதகேட்டு இனி என்னைப்‌ பழிப்பாரிடத்துப்போ 
கே”. "னென்று சில ஈட்பாளரிடத்துப்‌ போக, அவர்க்கூ 'மிழித்‌ 
தரைப்பக்‌ “கேடடுக்‌ கண்ணீர்சொரிய வேங்யெழுத; தன்னை 
ப்பலரு மிவவா திழித்துரைப்பதறகுக்‌ காரண்ம்‌ யாதென்றும்‌, 
இதற்கு யாதுசெய்வதென்றும்‌, யாரிடத்துச்‌ செல்வ்தென்றும்‌ 
மீன்வியர்குலத்தோ வருமிடத்துச்‌ சாக்லலிய முனிவரைக்க 
ண்டு வணங்கி “ஐயனே, தேவரீரைச்‌ கரணாகதியடைந்தேன்‌. 
உலகத்திலே என்னைமனைவரும்‌ பழிக்கின்றனர்‌, கான்‌ பிரம்ச்‌ 
கொலை செய்திலேன்‌., கட்குடித்திலேன்‌, களவெடுத்திலேன்‌, கா 
மித்திலேன்‌, இர்தப்‌ பாவிகளோடு கூடியுமறியேன்‌ என்னை வீ 
கு அனைவரும்‌ பழிக்இன்றனர்‌, யான்செய்த பாதக மின்ன்தெ 
ன்றறியேன்‌, தேவரீர்‌.என்‌னிடத்‌ தறியா து புகுந்த. பாதகத்தை 
யின்னதென்‌ அ கடாட்செத்தருளுக” என்று வேண்டினன்‌, அது 
கேட்ட சரகல்லியமுனிவர்‌ ஒரு முகூ.ர்த்தகாலஞ்‌ சிவத்தியான 
ஞ்செய்து, உள்ளபடி ௫இிர்து, காபெனைமோக்கிச்சொல்லுவர்ரா 
மினங்‌, “காசிப்னே, உன்னிடத்திலே குற்றமில்லாமல்‌” கெரி 
போர்களுனனையிகழார்கள்‌; நீ ப்ரீக்கிது” வேந்திதுடைம. வில்த 


| 0 
காசிப ௪: சர்க்‌ கம்‌ க்க 
தை மாற்றக்‌ குறித்துச்சென்று,. ,அஅமாற்று.ம்க்திரவலியிருர்து 
ஞ்‌ செய்யாம்‌ லிடை வழியிலே பொருள்விருப்பினால்‌: கருமத்த, 
ரேரக்காது திரும்பினை, பெண்களையும்‌ குதிரைகளையும்‌... விறப்‌ 
வர்கஞ்க்கும்‌, நன்றி மறப்பவர்களுக்கும்‌ பரிகாரமுண்டு.. ஒரு. 
கோயை நீக்கும்‌. வல்லமையுடையவன்‌.; அர்கோயுடையானொரு 
வன்‌. வருந்தக்‌ கண்டு, அஃது நீக்காதொழிவனேல்‌ அவனே ப்‌ ப்‌ 
ஞ்சமாயாததன்‌, விடத்தைமாற்று மந்திரசித்தியிருர்‌.தும்‌, , தது. 
மாத்றாதொழிவனே லவனுக்குப்‌ பிராயச்சித்தமிலலை. அவனை 
க்‌. காணுதல்‌ பேசுதல்‌. கலத்தல்‌ செய்வாகுங்‌ குற்றமுடையர்‌, 


இ 
நீக்கலாமுறைநீண்மறைவல்லனாய்தீ 


தா க்கெஞ்சந்தலைக்கொளுவார்‌ தமைக்‌: 
காக்கிலானெனிற்காமருன்னா மின 

லாக்கினான வனேபவமஞ்சையும்‌, 
வல்லனுகியும்வல்விடமாற்று த 
லில்லனேற்பரிகா.ர முமில்லனா 

மல்லனோ டொருபற்திய பென்‌ பில ள்‌ 
சொல்லல்கரண்டலிம்முன்‌ மினுந்‌ கோமுறும, ட 


ந்த அரசனோ இரக்கமுடையவன்‌, விட்டுணுவிடத்தி ல்ன்பு 
ள்ள்வன்‌, யோகசாதனையுள்ளவன்‌, ஈான்குவருணத்தவராதி: iy 


ட்‌ களை நன்று காப்பவன்‌, சுகப்பிரம முனிவரிடத்திலே . விட்டு: 
ஹுவாதி தேவசரித்திரங்களைக்‌ கேட்டவன்‌, ..அவ்விதப்‌ பெறு: 
மைகளையுடைய அரசனைக்‌ காக்காது மனம்‌: வேறுபட்டு இடை, 
வழியி ல இரு ம்பின்‌, பெரியோர்களுயிர்களுக்கு ஆபத்துவரின்‌. 
தனை இயன்றவரையி லுத்விசெய்து காக்காமல்‌ இரும்பிவ்ரார்கள்‌. 
இதுவே நீ£செய்த. குற்றம்‌, இதனால்‌'நீ நித்திக்கப்படுதின்றாய? 


என்றருளினார்‌. g 


காசிபஹு மது சரிசானென்‌ றொப்புக்கொண்டு “ஐய்னே, ப 
தேவரீர்‌ கருணைவைக. இந்தக்‌ குறிறம்கலும்ப்டியான்‌*" அய்ய 


CL 


தைக்‌. கட்டளையிகெ” வென்று வண்ஙளனென்‌. சாகல்லிய் முக ) வ்‌ 


ருஞ்‌ -சிறிதுநோஞ்‌ .. சிவத்தியான த்திருந்.து *வழியறிக்து, காரி 
பனை மோக, ந ம்ஸ்வ்த்து 2 யஸ்‌ னர்‌ ப 


௩ be ப ம்க்‌, 
சில்‌ 0 
a 2 


பூ [%] 
கல சேதுபுராணலச௫னம்‌, 


லே யடியுங்‌- காற்றுபபழ.னும்‌,இடடதெதிகளெல்லாம்‌ அஸ்ல்‌ 
(ஆதலின்‌; நீ இப்பொழுதே விரைநட்துசென்று விதிப்படி 
தீர்த்தமாடி பரிச்த்தனாகுதி?' என்றருளினர்‌: காசிபனும து 
கேட்டு; அவரது பாதங்களை வணங்கி விடைபெற்று, -கந்தமா 
தன்மலையை அடைந்து, தீர்த்தங்களிர்ண்டையுங்‌: கண்டு: வண்ங்‌ 
இ, அவற்றின்‌ -சமீபத்தலுள்ள தெண்டபாணியைபும வை வத்‌ 
க்ம்வுளையும. வணங்கி எழுந்து, தர்னசெய்த பாவத்தைச்‌ சுட்‌ 
டச்‌ சங்கர்ப்பஞ்செய்து, அவற்றிலே ஸகானஞ்செய்து, தன: 
பாதகத்தை நீக்கி, நித்தியகருமத்தை முடித்து, அக்கரையிலே 
இறிதுகேோம்‌ இருந்தனன்‌ அப்பொழுது, அவ்வேதியன கணு 
மாறு காயத்திரி சரஸ்வதநியாகிய இரண்சென்னியரும வந்தன 
ர்‌, காடுபன்‌ அவ்விருவரையுங்கண்டு எழுந்து வணங்கு “பெண்க 
ளே, நீவீர்‌ யாவர்‌” என்று வினாவினான்‌ அவ்விருவரும்‌ ௮.து 
கேட்டு “நாங்கள்‌ பிரமாவினுடைய மனைவியர்கள்‌, காயத்திரி 
சரஸ்வதி என்னும்‌ பெயரை யுடையேம்‌, எப்பொழுதும்‌ இங்‌ 
கே வசிப்பேம்‌, நீ எமது பெயாபூண்ட இத்தடாகங்களிலே ஸ்‌ 
தானஞ்‌ செய்‌தபடியால்‌ உனது பாவம்‌ நீங்கியது, நீ விரும்பி 
ய வரங்களைத்‌ தரும்படியாக்‌ வந்தோம்‌ கேட்குதி”” என்றனர்‌, 
காசிபன்‌ ;ச்சொல்லாகிய அமீர்தத்தைக்‌ காதின்வ்ழியர்கக்‌ 
கொண்டு களித்து, அவரை நோக்கித்‌ துதிப்பானாயினன்‌. 


பிரமதேவரது பத்தினிமாரகளே, நாம்‌ கற்கும்‌ கலைகள்‌ வ 
டவாகினீர்‌, அவற்றின்‌ பொருளுமாகினீர்‌, அட்ச.ரக்களுமாகி 
னீர்‌, வாக்கியங்களுமாகினீர்‌, அவற்றின்‌ தாற்பரியமுமாகினீர்‌, 
இவபெருமான் து இட்ப்பாகத்திலிருக்கும்‌ உமாதேவியும விட 
மிணுவினது மார்பிலே யிருக்கும்‌ இலக்குமியும்‌ உண்மையாக 
ஆராயுமிடத்து நீவிரே, உலகத்க்ளனைத்தையும்‌. படைப்பவரும்‌ 
காப்பவரும்‌ நீர்‌, .உங்களையின்றி உலகத்தில்‌ நிலைப்பவர்‌ யாவர்‌, 
பிதரர்களுக்கும்‌. தேவாகளுக்கும்‌ செய்யும்‌. கடன்கள்‌ உங்களை 
பன்றி இல்லையே, உலகத்‌ நை உண்டாக்குவதன்றி அதன்‌. மு 
டிபைக்‌ காண்பவரும்‌ நீவிரே, சந்திரசூரியர்கள்‌ பிறவிருளைஒ 
ட்டுவர்கள்‌,. நீவிரோ அகவிருளை ஓட்டும்‌ “பேரொளி யுடையீர்‌, 
அவ்விருவரும்‌ உங்கள்‌ கண்களே, ஆதலின்‌, நீங்கள்‌ - கண்களை 
விழித்தலினாலே -௨6 லகந்‌: தொற்றுதலும, ம்டதெலினலே. உலக 
ழ்‌. அழிதலும்‌ உண்மை, வேதாகம்ம்‌ . என்னும 'இருபெயர்‌ | பூண்‌ 
டு, சிவபெருமானுடைய : “இருவாயினின றந்‌: தேர்ன்றிய : பெண்‌ 
களே, . உங்களது பெருமையை : யான்‌ எனன. சொல்லித்‌: துதிப்‌ 


0). 


பல.இரதிதச சுருக்கம்‌, “க்க 


பேன்‌ உங்கள்‌ பிர்சனனத்தால்‌ என்து கவலைகளெலலரம்‌:ஒ 
ழிந்தேன்‌, “இனி என்னுடையம்னம்‌ கருமவழியிற. செலல்தில 
அவபாவவ்ழியை நீங்கவும்‌ அருள்‌ செய்வீர்‌ அன்றியும்‌ என்னையா 
வரும்‌: பழிக்காதது சிறப்புச்‌ செய்யவும்‌ தருவருள : யுரிவீர்‌ என்‌ 
து” இவர்களுடைய தாமரைமலர்போன்ற பாதங்களிலே::: த்‌ 
ணங்கென்‌. காயத்திரி சரஸ்வதியென்னும்‌ இருபெண்களும்‌: கா 
சிபுன்‌ கேப்ட மூன்றுவரங்களையுங்‌ கொடுத்து, அவவாவிகளில்‌ 
மறைந்தருளினர்‌, காசிபனும்‌ அவ்விருவரையும்‌ அவ்விரு. இரத்‌ 
அற்களையும்‌ வணங்கி விடைபெற்று வரும்பொழு து;.௮வனைக்‌ 
கண்ட முனிவராதி யனைவோரும்‌ பெருகண்புகொண்டு DETTE 
ஒப்‌ புகழக்கேட்டுத்‌ தனது நகரத்தை யடைந்து இன்‌ .ற்றனன்‌. 


முனிவாகாள்‌, கா.சிபனது சரித்திரச்தை உமக்குச்‌ சொன்‌ 
ஷேம்‌. இச்சரித்திரத்தை விரும்பி வாசிப்பவர்களும்‌ கேட்பவர்‌ 
களும்‌ அவ்விரண்டு இரத்தங்களிலும்‌ ஆடியபேற்றை அடைவர்‌ 
கள்‌, 
உலூலன்றுயர்காசபனாமமாமொரு வனம்‌ சணன்மாசறுசாதையா 
நிலவுமிங்கிதுபெசிடுமாசையோர்கிறையுமன்பொடுகேள்விசொணீர்மையார்‌ 
பலருமைம்புலவேடர்க ளோடவேபமுதில்வென்திகொண்மாத்வமேலை யீ. 
ரிலகுபங்சயநீண்மனைமா தராரிருசடங்சளுமாடின ராவரே, 


காசிபச்சருக்க முற்றிற்று, 
க்‌ எனா 
பல தர்த்தச்சருக்கம்‌. 


சூதமகா முனிவூரானவர்‌' என்ன்‌ நிமன்வர்கள்‌: “தொக்கி: (0 
னிவர்காள்‌, சமுத்திர இரத்தினுள்ளே இன்னும்‌ பல. இர்த்தந்க 
"ள்ளன, 'பாதகங்களைத்‌ தீர்க்கின்ற அவற்றின்‌ ,கன்மைகளைச்‌ 
சொல்லு.தும்‌, அவற்றுள்‌ இருணமோச்ன மென்றொரு. தீர்த்த 
்ல்ண்டன்‌்‌ க யாரவது: வந்த கம்‌” ஸ்‌: 


னுக்குள்ள்‌ ல்ச்‌ கவள சுத க்‌ 'இருன்மோ. 


௧௪௧௪ மேச துப ராண வு ௪.னம்‌, ்‌ 
சுனமென்‌ லும்‌ காரணப்பெயருள்ளதாயிற்.று, | இருணம்‌ - கபன்‌: 
மே்சனம்‌ - நீக்குவது, ] 

“ஜீவுனா இிமுனிவர்காள்‌, பிரமச்ரிய விரதத்தேர்‌டு மிருக 
த்‌ தேவாகள்கடன்‌ இருடிகள்சட ஜெழிப்ப்வர்களர்‌ யினும்‌, இ 
மணீமோசன்‌ இர்த்தீத்‌ துண்‌ மூழ்சுர்ராயின்‌ சிறந்த மகிழ்ச சிய 
ஸ்ட்யார்‌:  உல்கத்திலே கடன்பட்டு வஅமையடைந்தவர்க்ள்‌ இ 
திலே விதிப்படி ஸ்கானஞ்‌ 'செய்வார்களாயின்‌, கட்னகெற்டுக 
குந்‌ தனவ்ந்தரர்வர்கள்‌, பிநரிடம்வாங்கிய க்டன்கேட்க்பப்ட்டு 
வ்ருக்தவோர்‌ தாம்‌ பிறர்க்குக்‌ கொடுத்த்‌ கடனைக்‌ கேட்டு ம்கிமு 
வ்ர்‌, இசனதுகொழில்‌ இருணமோசனமாதலின்‌, அனை வீரு" மி 
திலேபடிந்அ இருணமோசன ராவீர்கள்‌, 


தருமபுத்திரர்‌ முதலிய பஞ்சபர்ண்டவரகள்‌ யாதன செய்‌ 
தற்பொருட்டு 'கறுமணநிறைக்த தடாகத்தை யுண்டாககினர்‌,.௮ 
திலே பஜினாயிரகோழி. இர்த்தங்க ளெக்காலத்தினு மிருக்கும, 
அட்டவசுக்களும்‌, பதினொருருத்திரர்களும்‌, 'ம்ற்றைய தேவர்க 
ஞூ மென்றுமங்கிருப்பர்‌, தேவர்களுக்கும்‌ பிதிரர்களுக்கு மிதனா 
வந்தத செய்யி னின்பமுண்டரகும்‌, இதிலே; தேவர்‌ பிதிர 
ர்களைச்‌ சுட்டிச்‌ தருப்பணஞ்‌ செய்யின்‌, 'இிவினைகளனைத்‌ தும்‌ நீ 
ங்கும்‌. செய்தவரும்‌” ர அப இச்தடாகக்‌ கரையி 
லே பிராமணபோசனஞ்‌ செய்யின்‌, இருமைச்‌ செல்வமும்திக 
மாகும்‌, கான்குவருணத்தவர்களூள்ளே யாவராயினு .மிதிலே 
ஸ்கானஞ்செய்மின்‌ மேலே. பிறவியடையார்கள்‌, புண்ணியகால. 
ஙகளிலே .ஸகானஞ்செய்தவாகள்‌, பேரின்பமடைவர்‌,. இதனைத்‌ 
இயானிப்பவருங்‌. கங்கைமுதலிய. வலு ஸகானஞ்‌ செய்‌. 
தபேறடைவர்‌, இதிற்‌ .சிறி.துமைய.மில்லை 


இது இவ்வளவினிற்ப, க்ல்பற்கிப்்பத தங்கள்‌ சத்து 
ருக்களாகிய :தவுணர்கள்‌: 'கெடும்வண்ணம*:யாகஞ்‌ செய்த.தடா 
க்மெரின்‌ தள து: அது தேவதர்த்தமெனப்படும்‌,. அதிலே சங்க 
றப்பூருவமாக. - -ஸ்கரனஞ்செய்தவர்களது-. .பாவங்கணிங்கும்‌, -அ 
வர்களழியாத பேரின்பமடைவர்‌,. இன்னுமது' பிறந்தராளதெக 
ட்டுச்‌ செய்த அகாமிய கன்மங்கணிங்கும்‌, தேவர்களுள்ளே வி 
ட்டுனு விசேடித்தவாறுபோல, தீர்த்தங்களனைத்தினு மது வி. 
சேடமாகும்‌. அதிலொருகாள்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்தவன்‌ காறுவரு. 
டம்‌ யாகஞ்செய்த பலனையடைவன்‌்‌ முனிவாகாள்‌, வேற்ப்ட 
ககருதன்‌.மின. இதிலே ஸ்நானஞ்செய்ய, இத்னருகிலேவசிகக்‌, 
கான ஞ்‌. செய்ய, அசுவமேத பலனுணடாகும்‌, தேவர்‌ பிதிர்‌ 


பூ 


i! 


பலதிதீதச்‌ சருகைம்‌, சகட: 


இருடிகள்‌ மசிழச சியடைவர்‌, இதிலே ஸ்ந நானஞ்‌. “செய்பவாலி 
டடுணனு லோகமடை.வர்‌, இதிலே முப்பாதுகாள்‌ நான்கும்ீன்‌' 
மூன்றுநாள்‌ இரண்ட ளெ னும்‌ வசிப்பவன்‌ மேலே: பிறவியெ 
டான்‌, ம்ன்றுகாளிதிலே வசிப்பவன்‌ வாசபேயபயன்டை வன்‌: 
இசனை மனதிலே நினைக்கச்‌ சகலபாவக்களு மோடும்‌, பிதிரர்க்‌ 
ளே யிதன்கரையிற்‌ பூசித்துத்‌ தருப்பணஞ்செய்யின்‌ ஓட்டிச்‌ 
திகளுண்டா கும்‌, _பரிகல்கணமுமுதனு, ரூ. செய்க பலனுண்டாகும்‌, 
இதற்கணையாக வேறு தடாகமில்லை, இம்மை மறுமை பிஸ்‌ 
டனும்‌ பேரானந்தமுண்டாகும்‌, இதனது பெருமையைச்‌ சுரு 
க்கிக்‌ சொல்லினோம்‌, இதனது பெருமை சொல்ல யென்னால்‌ 


மையா து, 


மேலும்‌ சுக்கிரீவன்‌ தன்‌ பெயரினா லொரு தடாகமுண்‌ 
டாக்கினன்‌, அதிலே முழுகினவர்‌ சூரியலோகமடைவர்‌ .௮ச்‌ 
வமேத யாகபலனையு மடைவர்‌, தஙிரல்‌கோதானஞ்‌ செய்தப்‌ 
லனையடைவர்‌, இதனை மனதினினைத்தால்‌ கான்குவேதாசத்தியே 
ன பலனையடைவர்‌, இதிலே மூன்றுநா ளூ ளூபவசியாயிருக்‌து ஸ்‌. 
நானஞ்‌ செய்பவர்‌ பிரமகத்திமுகலிய பாவங்களினின்று. நீங்கு 
வர்‌, அந்தத்‌ ிர்த்தத்தினால்‌ "தேவர்கள்‌ பிதிரர்களை யபிடே கர்‌. 
செய்தவர்‌, எண்மடங்கு நரமேதயாகம்‌ அதசோர்யாம்‌ யாகப்ல 
மடைவர்‌, குலாசார மேன்மைகளையு மறிவா, 


இதனருகில்‌ ஈளன்‌ தனது.பெயராலியற்றிய தர்ச்தமொன்‌ 
அள்து, அதிலே. -ஸ்கானஞ்‌ செய்யின்‌, வினைகளனைத்தையுமெர்‌ 
பிக்கும்‌, மேலுலகமடைவிக்கும்‌, யாகபலனைத்‌. தரும்‌; மூற்ன்னு 
இன முபவசியாயிருந்‌து ஸீகானஞ்செய்து.. தேவர்களையும்‌ பிதி 
ராகளையு மருர்சிக்கின்‌, சூரியனைப்‌ போலப்‌ பிரகரசிப்பர்‌; துச்வ 
மேதயாகபலனை யடைவர்‌, 


அதனருகில்‌ அக்கினிதேவன்‌ புத்திரனாகிய: நீலன்‌: என்பன; 
ன்‌. தனது பெயசாலொரு சடாகமுண்டாக்கன்‌.. அதிலே விதி. 
ப்பீடி ஸ்நானஞ்‌ செய்தவர்‌, யாகபலமுமுதையு மடைவர்‌-'பின்பு 
௮அக்கினிலோகமடைசம்‌ இன்புஅவர்‌, 


* 
பசுக்கண்ணனென்பவ வன்‌ தனது பேராலொரு இர்த்தமுண்‌ 


டாக்னென்‌, அதிலே 'ஸ்நானஞ்செய்த்வர்‌ கர்கத்‌ இலே. யுக்தா. 
ர்கள்‌, “தேவகற்பகாலங்‌ கற்பக்நீழலில்‌ ஒசிப்பா்‌,. 


ன்ட்‌ 
ப; 


அங்கதன்‌, கயன்‌, சரபன்‌, பனசன்‌, குமுதன்‌, மின்‌: ps 
தீல்நய்‌. குர்க்குப்‌ படைத்தலைவர்கள்‌ அங்கே தங்கடற்கிள்‌ப லெ 
இ 


ம்‌ ௦ 
௪:௧௯. சச து.பர ட ணவ:௪ னம்‌, 


0 


பரா..லெொர வ்வொரு தாத்தங்களை -வருவிததன ர்‌, அவைகளில்‌ 
ஞூனஞ்‌ செய்தவர்களுக்கு மிக்க பேறுகளைக்‌ கொடுச்கும்‌, 
விபீடணன்‌ தனது பெயராலொரு இர்கதமுண்டாக்கெ 
ன்‌: 2: அலே பல்வ அலற்தானாதத்‌ மிக்க க்குத்‌ சோய்‌ ப 
இ சாக்கில்‌ விழுந்து வருந்தார்கள்‌, இவர்‌ கனா ர்வ 
முதீலிய நீ நீங்கிப்‌ பெருஞ்‌ செல்வமடைந்து வைகுண்டலோகம்‌ 


க்‌ 


டைவர்‌, | 
விமீடணனது மந்திரிமார்கள்‌ நால்வரும்‌ தங்கள்‌. பெயர்களி. 
ஞ்லே . கானகு தாத்தற்களை வருவித்தனா, அவ்ற்றிலே ஸ்நான: 
ஞ்செய்தவர்கள்‌ பாவங்களினீங்குவர்‌, அவற்றைப்‌ பிரமன்‌ உப 
விதத்தினடுவாகிய பிரமர.ந்தரமென விதந்தனன்‌ 


ஸ்ரீரரமன்‌ தாபித்தருச்‌சித்த இராமனாதனைச்‌ செவித்த்ற 
பொருட்டுக்‌ கந்தமாதன்த்திலே சரயுஈதியானது வந்திருக்கும்‌, 
அதிலே யுலக்த்திலுள்ளவர்க எனைவ வருந்‌ தீமைகளினிங்கும்பம.. 
வந்‌து-ஸ்கானஞ செய்வர்‌, ஒருகோடியே பதினாயிரத£ர்த்தங்களு, 
மங்கே வந்திருக்கும்‌, கங்கையும்‌ சத்தசமுத்திரங்களும்‌. விட்டு. 
ணுவாலயங்களும்‌ சிவாலயங்களும்‌. அங்கே றெக்தோங்கும்‌, தே. 
வர்கள்‌ சித்தர்கள்‌ கின்னரர்கள்‌ .இயக்கர்கள்‌ . .தவத்தாகள்‌.. முனி. 
வர்கள்‌ .பிதிரர்கள்‌ ஸ்ரீராமனுடைய". வேண்டுகோளினால்‌: அய்‌: 
கே யெக்கால்த்தும்‌ விற்‌ மிருப்பர்‌, 


த முனிவர்காள்‌, சூரிய குலோற்பன்னனாகிய ஸ்ரீராமனாற்‌ செ 
ய்த சேதுக்கரையினிடத்தே யிருக்குஞ்‌ சகலதிர்த்த மகத்துவம்‌ 
களையு-முமக்குச்‌ சொல்லிலோம்‌.. இச்சரித்திரத்தைப்‌ பழ.ப்பவு: 
ர்களூங்‌ கேட்பவர்களும்‌.. உலக மயக்கருத்தலிய திமைகளினிங்‌,, 
மேலான நன்னிலையை-ய்டைவர்‌ 


இகலிலாப்பொருள்டட்‌ஈவித்திே ளுமிரவி கோத்நிரலிறைக ரைகக ஸ்ரீ 
பு தீர்‌.த்தமமையும்க்கரேர்‌ தவ்திலா, த்‌  திருமுனிகணத்தரே- 

புகலுமா க்கதை பி.அபடி த்த ே பர்புகலிலாச்செவிவழிவிடு த்த்பே 
ரகெமாத்பெருவி்‌ னே யெர்டிச்ியேய்ள்ில்ர்ச்க தி, வல்‌ பக்கது, 


இராமகாகச சருக்கம்‌, ௨௧௪ 


இராமநாதச்ச ருக்கம்‌. 


கழ்‌ க்‌்‌ 

முனிவர்காள்‌, கேட்ட வளவிலே அஞ்ஞானம்கற்றி மெ 
ஞான மோட சசாம்பிராச்‌ சியமீயும்‌ ஸ்ரீராமலிங்கப பெருமர்ன்‌ 
அ சரித்திரத்தைக்‌ கேளுங்களென்று சொல்லுவார்‌, ப்ரீராமன்‌; 
கந்தமாதனத்திலே பத்தியோடு தாயித்தருச்சித்த்‌ இரர்மலிங்க 
ப்பெருமானை இம்மையிலே யாவர்‌ கண்களிசூற்‌ நீரில்‌ து“ வண்‌ 


ற்ற பாவியர்கி மனைவி மக்கள்‌ செல்வமுதலிய வில்லாதவனாய்‌' 


ஷ்யயும்‌, இவையமுதீலிய பல மைகளையும்‌, கோடிகோட்‌... பிறவி, 


மிலலை,. அவர்களே மானுடலழ்‌.வெடுத்த்‌ பேறடைமதவாகள்‌. 
இ : 


குரு முடஞ்‌ செவிடர்திய பெறறப்‌ பச்ரசாமாவன்‌; இராம்‌. 
தனைச்‌ சேவித்து வரும்‌ பத்திசாலிகளை அருச்சித்து வணங்‌. 


னுலும்‌ கங்கையா இ. தாத்தங்களாலு படை யும்‌ பேறுகளொன்று” 


ல 


9 ௦ 
௨௧௮ Q சது.புராணவசன ப்‌, 


தொடர்ச்சியினாலேலும்‌, மகிழ்ச்‌ சியினாலேனும்‌, அச்சத்தினானே. 


டூ லோபத்தினாலேனும்‌ இராமகாகனை நினைத்தய்‌.. பேர்செர்‌. 


ன்னவர்கள்‌, தீமைகளை நீங்கி யிருமையினு... மின்பமடை வர்‌... 
ட்ட்மூர்த்யொயெ இராமகாகனுடைய தொண்டுகள்‌: Oe 
ப்படும்‌, அவையாவன: இராமநாதனுடைய பத்தர்களிடத்துப்‌. 
பத்தியுடையஞசல்‌, அவா த. அருச்ச்னையிலே மூழ்சசெயடைதீ 
ல்‌, அவரது அறாச்சனைக்குக்‌ கைத்தொண்டுசெய்தல்‌,. அவரது. 
சரித்திரத்‌ லன்புகூருதல, அவரிடத்து மெய்யன்போடு குண, 
வேர்வை கொள்ளுதல, அவரது பேரைக்‌ கேடடலிட்த்து. நாத, 
த்முதமுத்தல்‌, கண்ணீர்‌ சொரிதல்‌, மெய்ம்மயிர்‌ சிலிர்த்தலா.தி. 
iL அன்புககுறிகளை அலை டதன்‌, அவர்‌ வடிவததை யெப்பொழு. 


அச்‌ தியானித்தல்‌, அவரது சிவலிங்க சேவையாலே. தான்‌ வி 


த்தல்‌ ஆகியவை, இந்த: ம வத களும்‌, மூடனிடத்‌ துமுள 
தாயின்‌, முனிலா்காள்‌,, அவனே மோட்சலோகத்‌அக்குரியவன்‌ 


முன்‌ மூன்‌ றுகங்களிலும்‌ பத்தியினாலும்‌, .பிரமஞானத்தினாலும்‌, 


தரிசனத்தினாலு மோட்‌ சமுண்டாகும்‌, வேதாந்த ஞானத்தினு 


லும்‌ வேதாந்த நூல்விசாரத்தினாலு மோட்‌ ௪ முண்டாகும்‌, இந்‌. 
தக: கலியுகத்திலே, வேதாந்த ஞானமில்லாம்லும்‌, ௩ நான்குவரு 
ணச்தாருக்கும்‌ ஆச்ரெமானுட்டானத்‌ துறவு. முதலிய வொழமழு. 
க்கங்களின்றி, இ இசாமனாதனது தரிசனத்தினாலே மீளாத, மே. 
ட்‌. சமுண்டாகும்‌, இம்மையிலே பெருஞ்‌ செல்வமுண்டாகும்‌, 


அத்தலத்‌ இலே ச்னித்த கிருமியாதி செக்துக்களுக்கும்‌, தேவ்‌ 


ருக்கும்‌, மனுட்‌ருக்குர்‌ தாரகம்மியமில்லை, கற்றவர்கஞ்க்குக..க 
ல்லாதவர்களுக்கும்‌, வறியவருக்கும்‌, செல்வருக்கும்‌, இருளையக, 
ற்றலாற்‌ சூரியனைப்போல்‌ இராமகாதன து காருண்ணியத்தினா 
லொருசிறிதும்‌ பேதமில்லை, இராமநாதனைத்‌ தரிசனஞ்‌” செய்‌. 
வோனுக்கு நான்குவேதக்களை அத்தியேன்ஞ்செய்த பிராமண, 


-அுமொப்பாகான்‌, அவனும்‌ யோக£ீச்சுரர்களுமடையும்‌ பேறு. 


ம்‌ 


ளெரன்றே, இராமநாத தரிசனஞ்செய்தவனைத்‌ தரிசிப்போருக்‌. 
கும்‌ செய்த பாவங்களஜியும்‌, அத்தரிசனமில்லாத்வன்‌ “நான்கு. 
வேதங்களைக்‌ கற்றாலும்‌ தான்‌ பாத்திரனாகான்‌, அத்தரிசனமு: 
டையவன்‌ நாயைக்‌. -கட்டித்திரிர்தாலும அவனே தான்‌. பாத்திர 


“மாவன்‌, அந்தத்தலத்திலே வசிப்பவர்கள்‌, ஐந்துமுகமும்‌; மா" 


5. 


ன்மழுவேந்திய கமும்‌, கங்கையையுஞ்‌ சுந்திரனையிர்‌, தரித்த: 
சடா முடியும்‌, டுலித்சோலரையும; யானை த்தோற. 'போர்வைய்‌. 


ம்‌, :விூதியை- உத்தூளீகரித்த தேகசாந்தியும;: கர்ளகண்பீகம; ்‌ 
இன்ணிய்‌. தோள்களும்‌; நெற்றிக்கண்‌ ணும, கெர்ன்றைமாலையயை: 
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(சீ ழி 


இராமராதச்‌ ௪ ருக்க்ம்‌, அதில்‌ 


gr 


இராமனது சன்னிதானத்தில்‌ _ அன்னதானஞ செய்வர்‌ 
வ்வொரு பிடி. ய்னனக்துக்கு உ பமுவ்தையுல்‌ கொடுத்தவ 
சாவ்‌, இரர்ம௩ வ்‌ புகழைச்‌ சொல்லவும்‌, அருச்சிக்கவும, 
அதிக்கவும்‌, கால்‌ மரிக்கவும்‌ யாவ்ருககுங்‌்‌ இடையிற்‌! செல. 
ரே “ 'முழுமுக லென்ற இயானமுடையவர்‌, இருமையினும்‌ லெ 
த்றியடைவர்‌, இவரை மனத்தினானினைப்பவரே யுலகிற்‌ : இறந்த 
வ்ர்‌ அவரே புரூடாரத்தப்‌ பேறுடையா. அவரை நினையாதவ்‌' 
ரீ£புருட்ரர்த்தப்‌ பேறடையார்‌, அவரே பதிஞயிரம்‌' 'பிர்மகதஇ.. 
ய்லையோர்‌, அவரோடு பேசினவரும்‌ ஈரகடைவர்‌ “வேதாகம 
சர்த்திரங்களும்‌, யாசாதி புண்ணியக்கிரியைகளும்‌ இராம்நாத்‌. 
னேயன்நி வேறல்லவென்‌ று கருதி ப்ன்போமெவ்ரைப பணிக்‌ 
தீவர்து திருவடிகளைச்‌ ச.ரணமடைந்தோர்‌ துனபங்களனைதஇனும்‌: 
நீங்கித்‌ 'தவற்‌ தான தரும பாகாதி புண்ணியப பேறிகளனைத்‌ 
தைய்ம்‌ பெற்றுச்‌ சைவநாடடிலே வசிப்பவராவர்‌-. "இராமநாத: 


ர ன்‌ கக ei வண்‌ 


லே நில்யாக ரிப்பன்‌, பட்லு மு அல்‌ இராமகதை" ட்‌ 
துய்த்த: லழுத்தித்‌ இயானித்தவன, இம்மையிலே. 'இடட்போச்ங்‌ 
களைய ஓுபவித்து முடிவிலே சவரூபமடைவன்‌, திரிகாலங்களி' 
னும்‌ நினை த்தவனுஞ்‌ சிவரூபமாவன்‌, பிராதக்கால்‌' தரிசனம்‌ பா 
வ்ங்களைபபோக்கும, உச்சிக்கால தரிசனம்‌ ஆயிரங்குடஙக்ளள 
ருக்திய்‌ தோஷத்தை நீக்கும்‌, சாயங்காலத்ரிசனம்‌ கார்மவிகார்‌ 
5 ர 0. படும்‌ அர்த்தமாம்‌ 
சாத்தேரிச்னச்‌ தானில்காத பாவம்‌ கற்கக்‌ லகர 
வர்ம, 'தனுக்கோடியிலே ஸநானஞ்செய்து பின்‌ இர்ர்மகாதத' 
ரிசனஞ்‌ செய்தபேறு சன்கைபிலே ஸ்கானஞ்‌ செய்யினுங்‌' இடை: ட்‌ 
யாரது, அது செய்யா தவா குடிபபிறர்தவ்ரல்லர்‌, காலையிலெழு 
ந்தவ்ட்ன்‌, இராமலிங்கடுமன்று மூன்றுதான்‌ சொல்லின்‌ முற்‌. 
பராவங்களனைத்தும்‌ போகும்‌. அவ்விலிக்கச்‌ திருமேனி கன்னை 
வ்ண்ங்குவரரது பாவப்பனியைப்‌ போக்குமாஇத்தனாகும்‌; “எவ்‌! 
ச்யினு. மிறக்கும்பொழுது இரரம௩ாதா.வென்று' சொல்லுவரரா' 
யின்‌; மேலே: யவர்கள்‌ பிறவியெட்ாது * 'வெர்பமாவர்‌ இர்‌ 
காதரவேனறும்‌ மாதேவாவென்றும. கருணேககடலே 
ந்து! இப்பவா” வ்‌றுமைய்டைய்ரர்‌, “முனிவர்காள்‌, ்‌. WG று 
முல்க்மானய்யி: ல்முக்தாதூ மிறவியொழிக்களேன்மொயின, - நீல்‌. 


௨௦ ரா 2 0 ட்‌ 
லோகதிதா,. உலகந்ரதா, . இராமகாதா, செஞ்சடாமூடியா,. சதா 
சிவா, காளகண்டா, காலகாலா, ஆலாகலஅசனா, புராக்தகா% எ 
ன்று தோ, கீதிரஞ்செய்தவர்கள ஆசாபாசக்கடலு எழுந்தார்கள்‌, 
இராமசாதன து: கோவிலை மரத்தினாற்‌ செயதவர்கள்‌ மூன்று கோ 
ட குற்றஞ்‌ சூழவிருப்பர்‌, அதனைச்‌ செங்கல்லினுற்‌ செய்தேரர்‌ 
தள்‌ வைகுண்ட லோகமடைவர்‌, கற்களினாற்‌ செய்தவர்கள்‌ ப 
ரமலோகமடை-வர்‌, பளிங்கினாற்‌ செய்தவர்கள்‌ சிவபுரமடை:வ 
ம்‌, செம்பினாற்‌ செய்தவர்கள்‌ க ஞானமயமாவா வெள்ளியினாற்செ 
ய்தவர்கள்‌ சிவரூபமடைவர்‌, பொன்னினாற்‌. செய்தவர்கள்‌ வெ 
மேயாவர்‌. பெருஞ்‌ செல்வன்‌ செய்த: பொற்கோயிலுக்கும்‌.. வ்டி 
யவன்செய்த்‌ மட்கோயிதுக்கும்‌ விலைப்பயனொன்றேயாம்‌, பக 
கத்திலே நின்று பாடலாடல்‌ செய்தவர்களுக்கும்‌, அபிடேககா 
லத்தில்‌ வாத்திய முழச்கஞ்‌ செய்வோனுக்கும்‌, உருத்திர,.சமக 
நமக பவமான பஞ்ச சாந்தியா இய, மந்திரங்கள்‌ சொல்வோனுக்‌ 
கும்‌, பாவங்கணீங்கிச்‌ சிவபுரய்‌. கைவசமாகும்‌, இராமநாதனுக்கு 
பாவினால்பிடே கஞ்‌ செய்பவன்‌ சிவலோகத்திலே ஏழுதலைமு 
றையு மூவகைச்‌: சுற்றத்தோடும்‌. வசிப்பன்‌, தயிரினா லபிடேகஞ்‌ 
செய்பவன்‌ வைகுண்டலோக மடைவன்‌,, நெய்யினா..லபிடேகஞ்‌ 
செய்பவன்‌ ஈற்பகாலங்களிலுஞ்‌ செய்த. இமைக ணீங்குவன்‌ 
சேனினஞலபி0: ட்கஞ்‌ சேயபவன்‌ கண்ட சித்தியுடையலாய்ப்‌ யி 
மீலோகமடைவன்‌, .எண்ணையாலபிடேகஞ்‌ செய்பவன்‌ அளகா 
புரியடைவன்‌,, கருப்பஞ்சாற்றினா லபிடேகஞ்‌;. செய்பவன்‌ ச்‌ 
திரலோகமமை வன்‌, எலுமிச்சம்பழத்தினா லபிடேகஞ்‌ கெய்ப 
வன்‌ பிதிரர்லோகமடைவன்‌ இளகநீசாலபிடேச்ஞ்‌ செய்துவன்‌ 
பிரமக்கொலை முதலிய பாவங்களி னீங்குவன்‌. வாழைப்பழமுத 
லிய, பழங்களினா. லபிடேகஞ்‌. செய்பவன்‌ சென்றகாட்டிலேஃபெ 
ருவரிசைகளை யடைவன்‌, வடித்த சுத்தசலத்‌ இனா லபிடேகஞ்‌ 
செய்பவன்‌ வருணலோகமடைவன்‌, சந்தனக்குழம்பினா லபிடே்‌ 
கஞ்‌ செய்பவன்‌ டா த்தல்‌ த்தம்‌. வண்ட வர்‌ 


வன, தத] அலரி, புன்னை, ' செல்கமுசீரா இயவூகிய னை ல 
பிடேகிபீப்வன்‌"- 'குத்றங்களினீங்குவன்‌ , ஏனைய சுகந்தா கமுதி 

ய்‌ ச்லத்தினு. லடிடேகஞ்‌, செயப்வன்‌.. சவலோகமடைவன்‌ ஏல 
ங்‌ கோல ரட்‌ பக்கத்‌ கருப்பூச்மர்திய கலந்தநீரினா . லபி 
பேகன்‌ 'செய்பவ ன்‌ பெருஞ்‌ செல்வத்தோடு மக்கனிலோகம, 
டைவன்‌, - -மண்குடங்களினாலே பண்ணியதர்த்தங்களையளளி, ய: 


பிடேப்பவன்‌ அது வருட ம்‌. பெருஞ்‌. 'செல்வனாவன்‌, தாமிர: 


[த] 


ல்‌ 

ல்‌ இரர்மநாதீஎ ச்ரு* கும்‌. ட்த ௮ 
ஒந்களா லபிடேகிப்பவன்‌ இந்திரனாவன்‌, வெள்ளிக்‌ குட்ட 
எர்லபிடேகெப்யவன 'பிரமலேோகமடைவன்‌, பொன்குட்ங்கரி ஸ்‌ 
ல்பிமேகஞ்‌ செய்பவன்‌ சிவசானித்திய மடைவன்‌. 'இச்தீதீன 
கல்சத்தனா ல்பிடேகிப்பவன்‌ அவரது பக்கத்தில்‌ விற திருப்ப. 
ன்‌ இராமகரதனுக: தபிடெ கத்துக்கேனும்‌ நிவேதன்‌ துக்கேணு 
ழ்‌ பாற்ப௬: கொடுத்தவர்‌ அசுவமேத யாகாதிபலன்களைப்‌. பெற்‌ 
ற. சோதிசொஞ்ப்மாய்ச்‌ சிவலோசத்திலே வீற்றிருபபர்‌, ௮ 
ன்னாபிடேகஞ்‌ செய்தவர்க ள்டையும்‌ *பேறென்னாற்‌ : 'சொலலமு 
இயாது, தனுக்கோடியிலே இர்த்சமாடி. இராமகாதாவெனது த 
ரிப்பவர்‌ (வேறெந்தத்‌ தீர்த்தமாடி னுஞ்‌ சேதுவிலாடிப்‌ பேறே 
டைவா, இராமகாதனது கோயிலிற்‌: பழுசடைச்குைகிகச்‌ இ 
ருத்துபவர்‌ புதிதாகக்‌ கட்டினவாகள் டையும்‌ பேறின்‌ தர்றும்ட 
ந கீதிகபேறடைவர்‌, அவ்வாலயத்தி லுடைக்‌ தடையர்ளப்ப்ட ட்‌ 
விடங்களைப்‌ பூசித்திருத்தினவர்‌: பதினாயிரம்‌. பிரமகத்ததோஷூ்‌ 
என்த க ர அ்தி அருவின்க்கி 


ர்க கடை பாலமகி, செய்யின்‌. எள்ளமுது,” 'பயத்றிஞு 
தாதிய. இத்திரான்ன கைவேந்தியஞ்‌ செய்பவர்‌ சேலாகளுக ௪ 
தஇபராவர்‌, இர்ம்லிங்க பூசைசெய்ய அத்னைத:தரிரிக்கலுக்கோ 
லத்தை நினைக்க அவ்வடிவக்தைத்‌: தீண்டத்‌ இவிளைகளனைத்தும்‌ 
நீங்கும்‌, இசராமநா,கனை நினைத்துச்‌ சன்னிதானத்இலே . கண்டா 
மணி கண்ணாடியிடுபவர்‌ நூறுதேருக்‌ கதிபராயிருந்து சிவலேர்‌ 
கமடைவர்‌, அவரது சன்னிதியிலே குடமுழா இமிலை ஒருகட 

பறை, நந்தி தட்டை'படகம்‌ சிறுபறையா இய" 'வாச்‌ ியமொலிப்‌ 
யவர்‌ சவலோகத்திலே. பலவாச்சிய முழக்க இறுமாக்திருப்பர்‌ 
இராம்நாகனது சன்னிதானத்திலே கொடுப்பவைகள்‌ அணுவ்‌ 
ளவதாயினு மரந்நத்முடங்கு பேறடைந்து சிவசன்னிதானத்தி 
ல்‌” 'பேரின்பமடைந்து வாழ்வர்‌, அறிவுடையோர்‌ தங்களரயுள்‌ 
இளமை:புத்திரர்‌ செல்வம்‌ பெண்டிராதிய்வெல்லர்‌ ' “மநித்திய 
மென்று வெறுத்துச்‌. சவத்தியான மொன்றே. செய்குவர்‌,. 


்‌ முனிவர்காள்‌, இராமநாதனது .இருவடிகளே சர்ண்மென்‌. 
நீடைக்தவர்‌,. திமைகளினற்கி யெல்லாமேன்மையையு- மடைவர்‌, 
இராமநாதனுக்கு நித்தநைமித்திசங்களுக்குக்‌ இிராமர்தி: ப்ப 
ன்மிடடவா'சிவரூபமாவர்‌, பூலோக சற்பர்தநிரக்களுளளே ' தி 


நீந்த சீற்ப்ர்த்திர . மிராமநாதனாதலால்‌,. அவருக்குத்‌ கானஞ்செ, 
ய்பவர்‌ பெ த்த பம ன்றும்‌ ல வ விசிறி ந்தி 


ப (இ) 


உல்‌ ே சது பு. ரரணவ்‌ ௪-னம்‌, 


வர்‌... இராமராததரிசனம்‌. எவருககுக! 'இடைப்பதரிது; நிடைகஃ 
குமிடிபின்‌. அவர்களுக்கு யாகாதிதவங்கள்‌ வேண்டியதில்லை மர்‌: 
ன்‌ ம:;தம்‌. கத்தரரி கொடுப்பவர்‌ வேதங்களின்‌ கரை. கண்டுணர்க்தி 
வரார்‌, முததுமாலையா திய ஆபரணங்களைக்‌ கொடுப்பவா வீறு' 
மைய்டையார, கங்கா தர்த்தத்தினாலே ஸ்ரீசாமனபிடேகஞ்‌' செய 
தீமையால்‌''கங்காசலங்‌ கொணர்ர்‌ தபிடேகஞ்‌ செய்பவர்களுக்கு, 
இக்கும்‌ a செய்வர்‌, மித 
பே மனஞ்‌ க்வி 49 என்னை படர மரணம்‌, 
வருமுன்னரே, இராமகாசனுக்‌ கருச்சனைசெய்து. வணங்கு, ஸர்வ 
'னருளையடையவேண்டும்‌, புராணசாத்திர இதிகாசங்களெல்லா 
மிராமநாதனது சொர்பமென்று கருதி யருச்‌சித்து வணங்குப 
வர்‌ புத்தி பெளத்திரராதிகளோடும்‌ இம்மையிலே. சிறப்புற்றி. 

LF} பின்பு சிவானந்தமடைவா, “இச்சரித்தொ தைப்‌ ய்டிப்‌. 

“போருங்‌ கேட்போரும்‌ தனுக்கோடியில்‌ மூழ்கி இராமநாததரி 


சனப்பேறடைர்து களிப்படை.வர்‌, 


கற்க்ர்தையி அபேனிநா ep ம கா டுவா. ர்‌ 
த்தன தப வார்‌ பொய்க்கால்‌ 
செற்கேறிராமகாதன்மேன்‌. மைதானிப்போதுகூறினோமியர்ம்ரோ 


இராமகாதச்சருக்க. முற்றிற்று, 
இராமனருசசனைச்‌ ௪ ருக்கம்‌: 
ர்‌ 


இங்கனஞ்‌. சொல்லிய சூதமகரமுனிவடாச சவுன்காதிமூ: 
னிவர்களனைவரும்‌ வணங்கி,. “ஐயா, தேவரீரே. .வேதமெய்‌.பயொர்‌ 

ணாக்தவர்‌.. தேவரீரே பல சரித்திர சாக்ரக்‌ கரைகண்ட 
ச... “தேவரீசே வேகாருண்ணியர்‌, சேவரீருக்கொப்பானவ-. ரல: 
கத்திலில்லை;, வேதவியாதருடை ய ஈன்மாணாக்க்ரே, தேவரீர்சே: 
திமகத தவத்தை. யுபதேசித்ததாலே . அதுகேட்ட 'யாமெல்லாம்‌- 
ஞானமடைக்தோம்‌; 0. இன, னு. தேவரீர்‌. ஸ்ரீராமன்‌. -இ.சர்மநா தனை DoT: 
எப்படிப்‌: பிர.திட்டைசெய்தான்‌... அது கய்‌ மாதர்‌ வுற்- 
சனம்‌; அதனைத்‌, தேவரீர்‌. கடாட்சித்தருணா .என-வேண்டினா'': 

து கேட்ட: -சூகமகோழுனிவர்‌: மெனிவர்களை கோக்க. பன்‌ னி 
வாகாள்‌; கந்தமாதன. மலையிலே: இசாம்லிங்கபபிரஇம்டை செய! 
க.சரித்நொத்தைச்‌ ... -சொல்லுதுங்‌ சேஜுங்களெள்று-" சொல்‌ 


ட்டு (ச 
ன இரரபனருச்ச னைச்‌ ச ருக்க ம்‌, தக 


வார்‌, இராவணன்‌ முன்னாளிலே, ஸ்ரீராமனது மனைவி. தைம 
'க களவாண்டு .செல்ல, ஸ்ரீராமன்‌ தம்பி இலக்குமணலோடுசீ க 
ரக்குச்‌ சேனைகே ட்டில்‌ காட்டினிடத்தே வில்லையே... ப்கே 
நீதிரமலையில்‌ வந்தபின்பு, சீதாபிரராடடியாரது மயக்கம்‌. வக்க. 
ட்வெதுபோல, க வீசுவதைப்‌ பாத்து, அதனதரை 
பிலே பர்ணசாலையொன் று கட்டி, அன்று அங்கெயீருந்து,, ம்னு 
நாள்‌: ப்‌ சிலம்பீலேறி யிருக்கனன்‌ அப்பொழு. 
து *ர்திரனுத தய்மாகிச இறையிலி ரத்‌ சீசாபிராட்டியைக்‌- கண்‌ 
ணுற்று அவளடை நச வாடடமுழுவதையுங்‌ கண்டு முறையிபெ 

வன்டோல வந்தனன்‌, ஸ்ரீராமனுஞ்‌ தையை நினைந்து முகம்வீர்‌ 
ழ்மேனி கருக்‌ சோருதலைக்கண்ட சந்திரனும்‌ வாடிக்‌ கருகி 
த்‌ தேயதலைப்‌ பெற்றனன்‌, ஸ்ரீராமன்‌ சுவேலைமலையலே: யிருப்ப்‌ 
தைக்‌ காணவிரும்ப்‌ இராவணன்ற்ன து மேல்மண்ட்பச்தேயி நி 
ன்று பர்ர்த்தனன. அதனை க்கண்டி குரக்குக்செனாதிப்ர்‌. பல்ரு 
ளொருவனாகிய சுக்கரீபன்‌ விரைந்து பருப்ந்து அவனது ' முடியை 
ப்‌ பிடுங்கி .அரக்காது அப்சயத்தைக்‌. காட்வொன்யோலத்‌. கொ 
ண்வெந்து ஸ்ரீராமன்து பாதங்களில்‌ வைத்தனன்‌ இராவண 
னு'முடியிழச்‌ தபசயப்பட்டு இறங்கிப்‌ போயினன ப்ரீராமன்‌: நி. 
லத்திலிழிந்து. குரக்குச்‌ சேனைகளைக்‌ கருங்கடன்மருங்கிலே:சூழ: 
நிறுத்தினீன்‌, ௮து அவனது படுக்கையகிய. திருப்பாற்‌ 'கட்ல்வ. 
ந்து. ஞூழந்ததுபோலிருந்த அ, 


அதுகண்ட இரர்வணனானவன்‌ கடுங்‌ கோப்மடைந்து : பரு 
ப்பணன்‌, பூதனன்‌, அரிசன்‌, குரோதன, அசன்கரன, சருமப்‌ 
ன்‌, பிராரிசன்‌, அரி முதலிய சேனாபதிகளை உரத்த தேசமுமை:; 
யவாகளும்‌ பிக முகங்க ரூடையவர்களுமாயெ அளவிறந்த 
சேனைகளோடுக்‌ அனுப்பினன்‌, விபீஷணனானவன்‌ யுத்தசநகுத்‌ 
தராய்‌ வரும்வர்களைக்‌ கண்டு, அம்புமழைகளைச்‌ : சொரிந்து: ர. 
ல்ரைக்‌ கொன்றனன்‌,, எஞ்சிய சிலரைக்‌: குரக்குவீர்ர்கள “தங்க, 
ள்‌.வெண்பற்களாற்‌: கடிக்க அவர்கள்‌ இறந்தராகள்‌, அதுக்ண்ட்‌. 
இராவணன்‌ மதிலின்புறத்தே வந்து, தீன வில்லைவளைத்‌, து 
மக்குவிராகள மேல்‌ அம்புமழைகளை அட்டதிக்குகளுமஅசை : 
யுமபட- சொரிந்து: வருந்தினன்‌, அதுகண்ட. ஸ்ரீராமன்‌ சுண்‌ ப: 
ந்து கடுங்கோபமடைஈது இராவணனுக்‌ கெதிரே வந்தனன்‌ இ. 
சாவணனும தனது சேனைகளைப்‌ பலமுகமர்க அணிவகுத்து பு 
த்தந்‌ ' 'தொடங்கினன்‌, இரண்டுயானைகள்‌ எம்‌? லேவ துமே 1 
இருவரும்‌ யுத்தஞ்‌ செய்யும்போது: இருபது , ஸ்க்களை டப்‌ 
சரவணன்‌: 'செயயும்‌' யுத்த்ததினும்‌* இரண்டு: டட 
ராமன்‌. செயயும்‌: முத்தமஎண்ம்ட்ஙகு. விசேட்மாயிருத்‌, த 
வர்கள்‌-சண்டு ..களிபப்டைநசனர்‌ இராவணனுடைய” 

a 


க்‌ ௦ 

௨௨௫ சே துபுசரண ல:சனம்‌, 
மாரனு ப இந்திரசித்தனும்‌, ஸ்ரீராமன்‌ தம்பியாகிய இலக்குமண 
னுல்‌, எதிர்த்து புத்‌ சஞ்செய்கனர்‌; சுக்கிரீவன்‌ விருபாக்கனோடு 
ம்‌, அங்கதன்‌ .சுருவட டம்‌, நளன்‌ பவுண்டரனோடும்‌, பனச்ன்‌ 
படசனேமோக இரு வீரர்களும்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ எதி 
17 தொக்க புத்த்ஞ்‌ க அஙஙன்ம போர்செய்யுமிட 
ட்‌ குரககுச சேனைசளால்‌ அரச்சசெனைகள்‌ தோறறோடின்‌, 
அதுகண்ட இராவணான இந்இிரசிச்தைச குசக்குச சேனைகணி 
மீசவினன்‌, இந்திரசித்தனலே குரச்குச்‌ சேனைக்ளனை த்தும்‌ 

பின்கொடுத்‌ தோடின, நாகபாசத்தினாலே ஸ்ரீராமனு மிலக்கும 
ணனுங்‌ கட்டுண்டு வருந்திக்‌ கருடனது பேருதவியினா லது நீங்க 
னர்‌, பிரகத்தனத தீண்டாயுதத்தினா லடிக்க விபீடணன்‌ கீலங்‌ 
கி ஒரு வேலினாலவனைக்‌ கொன்றனன்‌, அதுகண்ட துமிராக்க 
னானவன்‌ மனது புழுங்கிக்‌ சேனைகளை வருததிவரும்பொழு த, 
அனுமானொரு மராமரத்தை முரித்து அடிதது அவன்க்‌ கொன்‌ 
றனன்‌, அரக்கசேனை தானைத்‌ து மிவ்வாறு நிலைகலங்கி இராவண 
னிடத்தேபோய்த தங்கள்பசயதீதைச்‌ சொல்லினா, இராவண 
ன்‌ அதுகேட்டு வருந்தித்‌ தனது தம்பியா திய கும்பகர்னனை நி 

த்திரையினின்று மெழுப்பிப்‌ போரினது சங்கதியைச்‌ சொல்லி 
யனுப்பினன்‌, குமபகர்னனும்‌ யுத்தகளத்திற்‌ சென்று அ 
மோடு எதிர்த்துக்‌ சடும்போர்‌ செய்து பிரமான்‌ தாத இன 
நதனன்‌, தாடணனும்‌ அவன்‌ றம்பீயரகளும்‌ நீலனாலும்‌ த 
மானாலு மிறக்தார்கள்‌, நளன்‌ வயிரகந்தனைக்‌ கொனழான, அக 
ம்பனைக்‌ குமுதன்‌ கொன்றான்‌, மறுகாளிசாவணன்‌ தோறறோடி. 
னன, அதிகாயன்‌ திரிசிரன்‌ அதியோன்‌ இலக்குமண்ன கொன்று 
ன்‌, கராந்தகன்‌ தேவாந்தகனாதியோரைச்‌ சுக்கிரீவன்‌ கொன்று 
ன்‌, கும்பகன்னனுடைய புத்திரரிருவர்களை அனுமார்‌ கொன்‌ 
முர்‌, மகரரேத்திரனே விபீடணன்‌ கொன்றான்‌, இங்கனமே ய 
னைவருமிறக்‌தபின்னர்‌, இராவ்ணனானவ்ன்‌ இந்திர சித்தனையேவ, 
அவன்‌ வந்து கடும்போர்‌ செய்து வான்மச்‌ சேனைகளனை த்தையு 
மழித்‌ தோட்டியபின்பு, , அங்கத்னனவன்‌ கோபமடைந்து, அவ்‌ 
னது; தேரை யழிக்கவும்‌, இந்திர சித்தன்‌ அகாயத்திலே மறை 
ந்து நின்று சாம்பவன்‌ நளன்‌ சுக்கிரீவன்‌ ஆம்பலான்‌ முதலிய ௮ 
னைவரையும்‌ மோகாத்திரத்தினன்‌ மயக்க, அவர்கள்‌ சோர்ந்து 
௮.மிவுகெட்டு மூர்ச்சையாகிக இடப்பதைக்‌ கண்டு, ஸ்ரீராமன்‌ 
வருச்தினன்‌, அலதைிக்கண்டு. விபீடணன்‌ எழுந்து நமஸ்கரித்து 
சொல்லுவான்‌, “ஓயமே, இயக்கரகேர்ன்‌ குய்ய்கனுடைய கை 
யிலே ஒரு. தேவதாத்தங்‌ கொடுத்திருக்கன்றான்‌. அதனைக்‌. தேவ 
8ீர்‌ கையினால்‌-வாங்டிக்‌' கொடுக்க, அதனாலிவர்கள்‌ .கண்களைக்‌ ௪ 
ழுவினால்‌ - ஆகாயத்திலிறுக்கு. ம்னைத்துர்‌ தெரியும்‌; தேவ்ரீர்‌ வரு 
சீதமடைய' வேண்டியதில்லை” மென்றனன்‌. அதுகேட்ட ஸ்ரீராம 


[க 


* க்‌ ட ட 1 ட்‌ த்‌ டி 19 ட்‌ 
ச இரரமனருச்சளேச சருக்கம்‌, ௨௨௫ 
ட கக, = 


வ எனவ யல லவஷக வால 


டனர்‌, அவருள்‌' இலச்குமன்‌ க்‌ இக க து 
லே பாய்ந்தீடித்தனன்‌, இந்திரசிச்தனும்‌. பெருங்சேரேபமல்ட்க்து 
போர்செய்த்னன்‌, இப்படி இருவரும்‌ ஆறுகாள்வமையும்‌ விடா 
மற்‌.கமெபோர்‌ செய்தனர்‌, இலககுமனு மியன்றயட்‌: ன்ட்‌, 
நுகதஞ்செய்து அடுகா ளவனைக கொன்றனன்‌, ஸ்ரீரர்மனு 12 ம்‌..வி 
பீடீணனுதலியால்‌ மூலபல விராக்கதரைச்‌' சொன்ற்ன்ன்‌;., ய்‌ 
பொழுது இ.ராவணன்‌ கோபமடைந்து சீதாபிராட்டி “கெ 
லலும்படியாகப்போ. யவளது -பெேரழ.கைக்‌ கண்டு மயறகி;:. இவ 
சர்க்‌ கொன்றதினாற்‌ பயனொன்‌-றுமில்லை,, சத்துருக்களேயே. கொ: 
ல்லுவோமென மதச்‌ துத்‌ தெரிலேறித்‌ தனக்கொப்பில்லாத.. ஞ்‌ 
இரைபூண்ட தேரின்மீதுவருஞ்‌ சூரியனைப்போல அணிகள்‌ 10 
காசிக்கப்‌ பிறவித்‌ துயமைக்‌ கெடுக்கும்‌ ஸ்ரீராம்னுக்கு" [i 
வ்ந்து படைக்கலங்களைச்‌ செலுத்துதலும்‌, ஸ்ரீராமனும்‌ ட நடும்‌: 
போது, பெரும்போர்செய்‌ த பிரமாஸ்‌இரத்தினால்‌ அவன்து' முழி 
கள்‌ பத்தையும்‌ வெட்டிக்‌ கொன்றனன்‌, 


அதுகண்ட அருந்தவத்தரு ம்ம்ரரு மாடி ப்பாடிக்‌ க்ற்ப்ச்‌ து 
லர்களைச சொரிந்து ஸ்ரீராமன்‌ து வெற்றியைப்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌: 
பின்பு ஸ்ரீராமன்‌ புட்பவிமானததிலேழிச்‌ சதையை” 'சிறைமிம்‌. 
டு மணம்புணர்ந்திஞான்‌ றடையுங்‌ களிப்படைந்து; விபிட்ண் னு” 
க்கு முடிசூட்டி, இலங்கா புரிக்‌ கமகனாக்பிச்‌ ( சேனைகளோ 'டுந்‌” கர்‌ 
தமாதகனமலையையடைந்து தேவர்களெதிரே அக்கினியை வள. 
ர்த்துச்‌ சதையின.து கற்பைத்‌ தெளிவித்து வீ ந்திருந்தன்ன. 


அகத்தியர்‌ முத சலிய முனிவர்க: ளொருங்குஇரண்டுவத்து? இ 
தாபிரரட்டியாசோடு, ஸ்ரீராமனை நமஸ்கரித்து ச: அதப்பாரரயினர்‌ 


எந்‌ சதமிவைகேண்மதியிலங்கொளியிர TDs 
சத்திமவிராகவதயா ப்‌.ரகரங்கச்‌- 

சிற து£வு டையாளை யருள்செய்குதல்பொருட்ட ால்‌ 
வந்தனையுனை ப்பதம்வணங்குதுமியாம்‌, 


அராவண்ன்முடிததலையதன்கணமர்ஞால. 
மராவணமதா வவத்ரித்திமெருட்‌ 

தராவணமுலைத்தெரிவைதா. கைதன்னாவி, 
கராவணர்சிலை த்தலை லைவதாழ்க்திதெம்யரமே; 


ப டம்‌ es டி] ர. ்‌ கே 
௨௨௭ சேதுபு டண வ ௪ னம்‌, 


“காதிம்கன்வேள்விநிலைகா த்தருள்சுரந்தோய்‌ 
4 ம்குருறவச்திசெவாகுவைவலதீத்தோய்‌ 


மேதிகையதான திறன்மாரிசனைவென்றோய 
கோதமன்மனைக்கருடாள்கும்பிடுதுமயா மே, 


ஜீர்லெகுனித்தடனொ௫ தீதிலகுசுட்டி. 
வார்சிலைதுதற்சனவொஞ்சைதணிவித்தோய்‌ 
சேர்‌சலைவயப்ப்ரசிராமனிகல்‌ சிந்தக்‌, 
கூர்சிலை :வளைத்தமுகில்கும்பிதெம்யாமே, 


மாதவள்கைகேசிகொள்வரதீ தருமையாலே 
தாதைசொல்வழாமலொ ருதம்பியொடுமம்பொற 
இதையொடும்வாசமதுசெய்திடவனத்தே 
போதமுன சேவடி கள்போற்றுதுமியாமே, 


பிந்பரதனன்னைசெய்பிழைக்குளமிரங்கு 
மத்புகெறிக்ண்டருளடி.த்துணைபினானே 
யெற்புருவகன்‌ றுசரபங்கனினிதேறப்‌ 
பொற்புவிகொ டுத்தபுகழ்போற்திடதும்யா மே, 


"வெற்றிகொடிறற்படைவிராதனைவதைக்தோய்‌ 
'குற்றமிலசடாயுவொடுகொண்ட மிகுகண்போம்‌ 
மற்குலவுமானுருவமாரிசனையட்டோய்‌ 
பொற்கமலநின்னடி புக்ழ்ந்திடு தும்யாமே, 


இடுிக்கணிலிராவணனெடுத்தசனடிக்காத்‌ 
தடுத்தம்ர்விளைத்தசெட ாயுவுபிரேக 


முடித்திகென ற்ரொழிலைமுத்திடுபு முத்தி 
கொடுத்தநின்ன டித்‌ தணைகள்கும்பிடு அம்யாமே, 


கவந்தனைவதைத்ீதனைகக்கரியவென்‌ றித்‌ 
தீவதருகலத்தினொடுதாவிலருணேய 
முவந்தரியவந்தனையுடன்‌ சவரிபோற்றுஞ 
சிவந்தகதமழல்சென்னிமிசை சேர்த்திடுதும்யாமே, 
'மேலிரவிமைந்தனொடுமேவரியகண்பாய்‌ 
வாலியுயிருண்டனைவய்க்கவியினத்தாற்‌ 


-கோலியொர்குரம்பதுகுயி; றறினையலக்காப்‌ 
"பரலினையகின்‌ னடிபணிர்திடுதும்யா மே,. 
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இராமனருச்சனைச்‌ சருக்கம்‌, 


எண்ணரியரக்கருமிசாவணனுமாளக்‌ 
இண்ணவரிவிற்குனிவுசெய்ததிறல்வீரா 
வுண்ணினையுமன்பரிடரோடவருள்கரு 
மண்ணலுனசேவடியடை க்திடுதம்யாமே, 


காசமறுூரணமெய்ஞ்ஞானசுகரூபா 
மாச றுமிசரமமுதன்மக்‌தரமுரைப்பா 
சாசறுப்வச்கடலினம்பியெனவந்த 
கோசலைகதருங்குமாகும்பிடுதும்யா மே, 


இ. 
முத்தொழிலிழைத்திடுமுதற்கடவுளாட 
மெதீதுகருணைச்சலதிமேனியொடும்வக்த 
தெர்த்தரு ளியன்பர்கணுவப்பு றுமுளங்கூ 
சத்தவுன்னடிக்கபயமாயினமியாமே, 


வெங்கொலையாக்கர்களைவேரொ டுமகழ்ந்தே 
சங்கையறகோன்புபுரிகன்மையருள்செய்தா 
யெங்களையளித்திதியென்‌ அமெனவேத்தி 
யங்கைமல்ர்கூப்பின்‌ரருக்கவர்களெல்லாம்‌, 
இங்ஙனமே. தோதச்நிரஞ்செய்த்‌ இவைகளை, யார்‌ இரிகாலம்‌. 
உ களிலஞ்‌ சொல்லித்‌ அதிப்பார்களோ அவர்கள்‌ இட்ட த்தி 
ளோடு மேனிலைய டைகர்‌. ஒன்றுக்கு மச்சமடையார்கள; இப 
பதிசான்கு பாடல்களைப்‌ படிப்பவர்களிடத்தே பூதவேதாள 
பைசாசற்களும்‌, கொய்‌ வறுமை யாதியவைகளும்‌ நீங்கும்‌. யுத்‌ 
இரப்பேறுண்டாகும்‌, கன்னியர்கள்‌ படித்தால்‌ நல்ல்‌ ,,நரயக 
ரை யடைவர்‌, நினைத்த தொழில்களை யிடையூதின்றி. யினிதிமு 
டிட்பர்‌, இங்ஙனமே முனிவராதியோர்‌ தன்னைப்‌ புகழ்ந்த ' தோத்‌ 
தசல்களைம்‌ ஸ்ரீராமன்‌ கேட்டு மகிழ்ந்து இவர்களை யெழுந்து வ 
ணங்க, “ஜயர்காள்‌, எனது கண்ணெதிர்ப்பட்டவர்கள வென்று. 
த்தர்யினும்‌, என்னை “மு,3ல்வ” னென்றும்‌, “மேலானவ?னென்‌ 
அம்பலவாறுபுகழுவர்‌, ஆயினும்‌, அவர்கள மன்னுயிர்கஷினிட ்‌ 
தே யன்புகொண்டு சாந்திபெற்று, யானெனதற்றுப்‌. யஞ்ச 
லன்களையடக்கி மேம்பட்ட அம்மிடத்து காங்‌ குறையிசப்ப்‌ த 
ன்றுள் து, இலங்கைவேந்த்னாகிய்‌ க ள்‌ 
நீங்கும்‌ வ்ழியெதுவென்றாராப்ந் த்‌ சொக்றுமி ளென்று வண 
ங்கன்ன்‌' ட்‌ 2 
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உறு சேத புராணகசனம்‌, த 


அகத்தியர்‌ முதலிய முனிலர்க ளதுகேட்டுச்‌ 'சொல்லுவார்‌ 
கஸ்‌, “ச த்தியவிரதனே, உலகவேந்தனே, ஸ்ரீசாமனே, நீ செர்ல்‌ 
லிய த மிகநன்‌ ற, முத்தித்தானமாகய இந்தக்‌ 'ககத்மார்‌ தன்த்தி 


லே உலகத்தா ருய்யுக்பொரு ட்டம்‌ சிவசுத்திசாநிச்தியமாகுஞ 


ஒிவலிங்கப்‌ பெருமானைப்‌ பிரதிட்டை செய்குதி, உன்னையடுத்த 


'பாவங்களனை த்‌ தும்‌ நீங்கும்‌, பிரமனு மிங்கே செயயு மிலிங்க்த? 


பனமகத்துவஞ்‌ சொல்லமாட்டா: னென்ரால மனுடர்கள்‌ எப்படி 
ச்சொல்வார்கள்‌, கரசியிலிருந்து லிங்கத்தை வரவழைத்துத்‌ தாபி 
க்இன்‌ கோடிமடங்கதிஃ பலனுண்டாகும்‌, அதனைத்‌ தரிஏியட ர்ரூக 
கும்பெரும்பேறுளதாகும்‌, இக்க ர முனதுபேரால்‌ இசாமேச்சர 
மென்றும்‌, இவவிலிங்கம்‌ இராம்னாகனென்றும்‌ இராம்லிங்கமெ 
ன்றும்‌ வழங்குக, அண்ணலே, நீ இதுவிரைந்து செய்கு வையே 
ல்‌, அது இருவினைக்சாட்டுக்‌ கெரியாகும்‌”” என்றனர்‌, 


சீதாபதி அதனைகீகேட்‌ூ முனிவர்களோடு கூட்‌ மன்மகிழ்‌ 
ந்து இரண்டகொள்வரையுஞ்‌ சிவத்தியானஞ்செய்து, அதிக 
ட்டியினா.லிங்கே யிவையிவை யின்னவின்ன விடத்திலே செய்ய 
த்த்க்கதென்றாய்ந்து சங்கற்பித்து, வடகயிலையினின்‌ நுஞ்‌ சிவலி 
ங்கப்பெருமானை வரவழைக்கும்‌ கோக்கமாகச்‌ சகல£ாமார்த்தி 
யத்திலுஞ்‌ சிறந்த அனுமானை நோக்கிச்‌ சொல்லுவான்‌, “அஞ்‌ 
சனாதேவியினது கண்ம்ணிபோன்ற்‌ செல்வக்‌ குமாரனே, நீ ௨ 
த்தரகயிலையிற்சென்று சிவப்பிரதிட்டை செய்தற்கு 'இன்திய 
மையாத சிவலீங்க்ப்பெருமானை வருவிக்க விரைந்து செல்லு.இ” 
யென்றனன்‌, வாயுபுத்திரனாகிய அனுமானு மதுகேட்டு மனம்‌ 
இழ்ந்து அவனது பாதங்களில்‌ வீழ்ச்‌ து ஈம்ஸ்கரிதது, அங்கன்‌ 
ஞ்செய்வேனென்‌ நெழுந்து விடை பெறறுக்‌' கந்தமாதனமலைநில 


தீதில்‌ -குழிந்தாமும்படி. யூனதி யெழுந்து ஆகாயமார்க்கமர்க 
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ச்சென்று இருக்க/பிலாயமலையை (படைந்து . சிவததியானத்தோ 
டு. தருப்பாசனத்திலே கிழக்குகோக்கியிருந்து கைகுவித்துப்‌ Li 
ஞ்சீப்புலன்களையுக்‌ தத்தம்விஷயத்திற செல்லர்‌.ஜ்தடுத து. மெள்‌ 
னமாகி உபவமொயிருந்து அருந்தவமிறை தீதுச்‌' வொனுச்கிரக்‌ 
த்தாற்‌ அஅிவலிஙகப்‌ பெருமானை ப பெற்றுத்‌ திருமபிவந்தனன 


முனிவர்கள்‌ ஸ்ரீராமனை நோக்கி, “பறீராமனே,. ஆனி 
மாதத்திே ல பூருவபக்கத்‌ தசமியும்‌ புதன்கிழமையும்‌, . அத்தா 
ட்சத்தரமும்‌ -வியதீப்ததநாமயோகழும்‌ அனிசகரண்மும்‌ , ௧௪ 
'யேர்சமும்‌ இடபலக்கினமுங்கூடியதாக நாங்கு தித்த ச்பலக்னெ 


“மரா வந்தது, 1 ஆன்னுயதும்‌ ய்ய வருவிக்கச்செனற . அனு 


ச 


உ 
(சப 2 


is 


0. க்‌ த 
இராம்‌ ன்ருச்சனைச்‌ சருக்கம்‌; அலக்‌ 


'நர்னை யின்‌ னு. க்ர்ணோம்‌, இர்தச்சுப்ல க்சினந்‌ சவறுமரபி டன்‌ 
அவல சித்‌ இக்காது, அதலின்‌, சீதாபிராடடி வினோ தமாக 
ய்த வலில்கப்பெருமா னையே பிரதிட்டை செய்குதி” இ ன்ற 
னர்‌ விலல்ர்சிரியனாகிய பந்து அவ அதனைக்கேட்டு அது வதி 
ற்ந்தது; அங்ஙனமே செய்வே” னென்று முனிவர்கள்‌ தேவர்த 
2 இதர்பிராட்டி இலக்கும்னு இயோரசோடும்‌ பெருமகழ்ச்சிகெர்‌ 

ண்‌ ெழுக்னு ஸ்கானஞ்செய்து, நிதீதியசருமா ககளை முடித்து: 
விபூதி உருத்திராக்கந்‌ தரித்து இரக்ஷாபந்தனமிட்செ சவெப்பிர்‌ 
திட்டைக்கு விதித்த விதிகளைச்‌ செய்து, சிவமக்இிரங்களால நி 
ய்சித்துத்‌ தன்னைச்‌ சிவ்மாசப்‌ பாவித்துக்‌ தனது இருதயத்தினி 
ன்று க்ங்கைய்ணிர்த சடாமுடியும்‌, ஞானசந்திரப்‌ பிரயையும்‌ ்‌) 
ச்ரூபபச சரட்டிற்‌ே கரா தத தாமரைமலாவா ச மும்‌, பஞ்சவன்‌ 
ங்களின்‌ பேரொளிவீசும்‌ ஜந்துமுகங்களு ரூம்‌, சே மசூரியாக்கினி 
யாகிய திரிநேத்திரங்களும்‌, சருப்பகுண்டலமணிந்த திருச்செ 
விகளும்‌, காளகண்டமும்‌, பத்துவித ஆயுதங்களோடு சருப்பக 
ங்கணமணிந்த பத்துச்‌ திருக்‌ உரங்களும்‌, தான மீளா வடிலமையெ 
ன்பதை யுணர்த்து மாமையோடு பன்‌ ஜிக்கோடுகள்‌ வரிசையாக 
மாலைபேலத்‌ தொங்கு திகுமர்ர்பும்‌, ஈஞ்சையுமிழும்‌ வெண்ப 
ற்ஈ்காயுடைய சருப்பக்கசீசிறுக்கிய புலித்தேர்லாடை தொர 
ங்கு மிடையும்‌, வீரக்கழ்லும்‌ தேவர்£ளது: முடிதீதமும்பும்‌, 
தானசாரத்திய கண்மல்ருங்‌ கிடந்தெர்ளிர்ர்‌ இிருவ்டி.யும்‌, முத்து 
வடமணிந்த்‌ தனங்களையுடைய மல்ர்வள்ர்காதலி நிஙகாத்‌ "இட்‌ 
பபாகழும்‌ ஆகிய செெர்பத்தைத்‌ தன்‌. து அஞ்சலியத்தின்‌” டல்‌ 
தெதுச்‌ ச்முமுனைவழியாகத்‌ துவாத்ச்ரீந்தமட்டுங்‌ கொண்டே 
யச்‌ சோ திம்ய்மர்க மந்தி? 'ரூபமாகித்‌ தனது அஞ்சலியில்‌" வந்தி 
தாகப்‌ பாவித்துச்‌ ச்த்தியோசாத்‌ மந்திர த்தின்லே, பிர்ரண்பபிர்‌ 
இட்டைமுதலிய செய்து தாபித்தனன்‌, அச்சவலிங்கபபெருமர்‌ 
னுக்கபிடேகஞ்‌ செய்யும்பொருட்டு, அவரது சந்நிசானத்துக்‌ 
கைசானியதிக்கிலே தனது வில்லின்‌ கோடியினாலே ஒரு, கூப்‌ 
ததை. யுண்டாக்கிக்‌ கோடி நீர்த்தமெனப்‌ போ 'தாடுத்து, அவர்‌ 
அ சந்கிதான்‌த திலே பசுரூபமாகிய இடபதேவசையும்‌. பிர்நிட 
டைசெய்து, அச்சிவலிங்க[்‌! பெருமானுக்குப்‌ வு 
யினன்‌, 


ரதத ட ன | 
உற சேறுபுராணவச னம்‌, ௦ 


டுத்தித்‌ தானன றுதெடிக்‌ காணாத திருவடியைக்‌ கண்டு மலர்ந்த 
முஃமுடைய்னாகிப்‌ பாத்‌, தயமும்‌, பஞ்சமுகங்களுக்கும்‌ ஆசம 
னமும்‌, சிரங்களுக்கு அருக்கியமுங்‌ கொடுத்துச்‌ குங்குமக்கு 
ழம்பும்‌ திருமுடி ஆரமா திய திருவாபரணங்களுஞ்‌ சாத்தி, அறுசு 
வைகடடிய திருவமுதை கைவே அத்துப்‌ பானயங்கொடுத்துத்‌ தூ 
பஇபங்‌ காட்டிச்‌ சோடசோபசாரங்கள்‌ செய்து வேதாகமவிதியி 
நழாது செய்யவேண்டியவைகளனைததையுஞ்‌ செய்து, பஞ்சா 
ட்சரத்தை நூற்றெட்டுநச்‌ செபித்து நானாதிகங்களைப்‌ போக்கி 
ப்‌ பூசாபலனையுர்‌ தததஞ்செய்து ௮க்கினிதிக்கிலே குருபீடமு 
ம்‌ மேற்கே யோகபீடமும்‌ வித்தியாபீடமும்‌ பூசித்துத்‌ தத்துவ 
த்திரையஞ்‌ சாத்தி வேதமந்திரங்களினாலே தோத்திரஞ்செய்து 
மூன்‌ அதரம்‌ பிரத்க்ணெஞ்செய்‌ த சன்னிதானத்திலே அன்பினா 
ற்‌ கைகொட்டிக்‌ கூத்தாடி ஆ௩ந்தக்கண்ணீர்‌ சொரியுமாறு பர்‌ 
வசமாய்‌ நின்றனன்‌, 


சிவபெருமான்‌ உமாதேவியாபோடு பிரசன்னராகி ஸ்ரீராம்‌ 
னுக்கு அதுக்கரகஞ்செய்வாராயினர்‌, “ஸ்ரீராமனே கேட்குதி, 
கந்தமாதனச்‌ சாரலிலே சேதுவின்டிமூலத்திலே .நீ பிரதிட்‌ 
டைசெய்து கோடி தீர்த்தத்‌ தினா லபீடேகித்துப்‌ பூசித்த லிங்கத்‌ 
தை: யரவா தரிசிப்பர்ர்க்ளோ அவர்கள்‌ மூன்னிட்‌ டிய பாவ்நுக 
எனைத்தும்‌ நீங்கும்‌, அன்றியும்‌, தனுக்கோடியிலே சென்றுவி 
திப்படி ஸ்கானஞ்‌ செய்து வந்து இந்த இராமலிங்கத்தைத்‌ தரி 
இத்தவர்‌ செய்த, பாவங்க ணீங்கி மோட்சமடைவர்‌, இதுசத்தி 
யமென்‌ றருளினர்‌'” அவ்விடத்திலே முனிவர்‌ தேவர்‌, அரம்‌ 
பையர்‌, சித்தர்‌, யாணராதியோரும்‌ ஸ்ரீராமனைச்‌ சேர்க்சவர்கள 
னைவோருர்‌ தனித்தனியே சிவலிங்கப்‌ பிரதிட்டை செய்து வி 
இப்படி. யருச்சித் தனர்‌, 

இங்கே இங்ஙனமாக்‌, அனுமான்‌ இரண்டு சிவலிங்கப்‌ பெ 
ருமானை 'யெடுத்துக்கொண்டு திருக்கைலாயத்தினின்அம்‌ நீல்கி 
விரைவாகக்‌ கக்தமாதன மலைச்சாரலிலே வந்து ஸ்ரீராமனையும, 
இலக்குழனையும்‌, €தாபிராட்டியையும்‌, சுக்கிரிவனையும்‌ வணங்‌. 
இ, நடந்த சங்கதிகளொன்றுர்‌ தெரியாமல்‌ உற்று' கோக்கச்‌ வி 
சர்பிர்ர்ட்ட்‌ கூட்டிய திருமணலையே சிவலிங்கப்பெருமானாக “வ்‌ 
ருவித்து ஸ்ரீராமன்‌ பிரதிட்டை செய்து பூசித்திராப்பதைக்‌ கண்‌ 
டு அடங்காத கோபங்கொண்டு, நாணமுறறு, “நாம்‌ வீணே செ 
ன்‌ நுலைந்து: 'வருந்தினோமே?? யென்று வெமபி வெடித்துச்‌ கண்‌ 


ட ஆ, ள்‌ 


இராம்‌ னருச சனை. சருக்‌ லம்‌ உரத்‌ 


ணீர்‌ த சர்திம்‌. நின்று தாங்கமாடடாது ஸ்ரீராமனை மகோக்டிம்‌ 
சொல்லுவான்‌ ஓ சதோபதியே,. யானெடுத்த இப்பிறப்பு: அத்க 
த்தின்பொருட்டன்்‌ றி, இப்பிறப்பாற் சுகமெ ரன று. மடை 0: OV: 


ன்‌, கொம்பர்களின்‌ வசிக்குங்‌ குரங்கு எவ்வாறு பெருமையடை 
யும்‌! அன்றியும்‌ அமரர்களாலும்‌ அரக்கர்கள்‌ லு மளவுபடாதீ து 
ன்பத்தையடைந்த வென்னைத்‌ தந்தைதாய்‌ தனையரும்‌ விரும்‌ 
யார்கள்‌, தாரமானவர்களூமயங்கா ராயின்‌ இப்பிறவியே. எல்லை 
யில்லாத கவலைக்கிடமாயிற்று, முன்பு திருவடித்தொண்டி லம 
பின்பு பேசமரிலும்‌ பெருவருத்தமுற்றேனே, அன்பிலாத அன்‌. 
னையினுக்கொப்பா கிய நீ, யா வருமெனனை யவமதிக்குமா று: செ. 
ய்தனை, யானுனக்குச்‌ க குற்றம்‌ யாது! சுக்கிரீவ்ன பெண்‌ 
ணாசையினாலே தமையனைக்‌ தொல்லுவித்து . .நின்பின்‌ திரிந்‌-: ஹோ 
ழலுகின்றான்‌. விடீடணனும்‌ பூமியை அரசாளும்‌ விருப்பத்‌ தனு 
லுனதுபின்‌ திரிக்துழலுகின்றுன்‌, ஸ்ரீராமனே, கா.னெ.தனை- விரு 
ம்பி நின்பின்‌.றிரிர்‌ துழன்றேன்‌, என்னை இவ்வாறு துயரப்படுத 
த.ரநினைத்தோ இந்த்‌ வீரர்களனைவரும்‌ உனது ஏவலின்‌- வழிகிற 
௪, என்னைத்‌ *இருக்கைலாயஞ்சென்று வெலிங்கங்‌ கொணருதி' 
ரது யான்வீரைந்து ஆகாயமார்க்கமாகச்‌ சென்று 
திருக்கைலாய மலையையடைந்து சருகுணவுகொண்டு: தவங்கிட 
ந்து 4 கோத்தாஞ்செய்து, சிவலிங்கப்பெருமானைப்‌ பெற்றுவந்‌, 
கேன்‌, இதில்‌ கானனுபவித்த கட்டத்தை யொருசி.றி.துஞ்‌: சிந்தி 
யாத, மாஅபடச்செய்த நின்‌ திருவுளம.றியேன்‌, ம்ணலிலிங்கது: 
தை யாவர்‌ தரிசிக்கப்‌ பிரதிடடை செய்தனை? இதற்யொனென: 
னசொல்வது, இனிதிர்தமூர்த்திகளை யானென்னசெய்வத!” பூரு: 
வசன்ம தபோபல மில்லாசவன்‌ ஒரு செயலைச்‌ செ ய்வானாமின்‌. 
அது ஏித்தியாகா த A வ ர என்‌ 
குச்செல்லேன்‌] இந்த க பர என்‌ வருத்த 
மொருவா நிருக்க, இப்புண்ணியபூமியான அ பாபியாகிய: வெ 
னனையும்‌ சமக்கின்றதே என்றவருத்தம்‌ மேலோங்குகிறைது,, 
ஸ்ரீசீமா, உன்னாற்கிடை த்த ஆவமானத்தைப்பெற்ற. இவ்வுடலை; 


ச்ஈமக்கேன்‌, ஆயின்‌, உனது கட்ணக்‌” களிக்கும்‌ ப 


ல்‌. யழு.து புலம்பித்‌ க ல்ச்குலன்‌ விழந்து! மாடை 
னன , 


« 


தடம்‌ வ அவனா கீழ்‌ ழ்ந்து,. சாச்சா: தத்‌ ள்‌ 


உர்உ ல்ச துபுரர்ண்வசனம்‌, 
த. 
€ 


ப்‌) 


களைச்‌ சொல்லுவான்‌, “அனுமானே கேட்குதி,, யான்‌ என.து..நி, 
யையும்‌ பிறவுயிர்கள து நிலையையுமறிவேன்‌., யான.தியாத்து 
ஜஷ்று மில்லை, திரிகாலச ம்பவங்களையு மறிவேன்‌, மாருதியே, இ 
வான்மா ஒன்றே பூருவ்சன்மவினைப: போகங்களை பனுபவித்தற்‌ 
காகப்‌ பிறந்து அவை முடிந்துழியிறக்கும்‌, அடங்காத கன்மங்க; 
மாச்‌ சொற்கஈரசங்களி வனுபவிக்கும்‌, பர்மான்மாவாகிய, பரம்‌ 
பொருள்நிர்குணமாய்‌, சோதிச்சுவ்ருபமாய்‌, ஒன்றாய்‌, தொடர்பி, 
லலா.ததாய்‌, அண பெண்‌ அலியா இய. குறிய கெளில்லீரகதாய்‌ட நி 
சாதாச்மாய்‌, வேதனாவிகாரங்க ளற்றதாய. விளம்குக்‌ தலைமையு 
டையதென்றதறிகுதி, “அகம்பிரமாஸ்மி? என்ற நிலையிற்றவ.ஜி) மெ 
ய்ஞஞான வழிக்கு அருசமாயிருக்கும்படியாய்‌. வழியைத்‌ தடுக்கு, 
ம்‌. ௮சங்காரதசை யொழிகுதி, பிறவுயிர்கட்‌ தனனாசெய்தலை, 
யொழிகுதி, ல வல தருமஞ செய்குதி, தீயார்க்ட்டத்‌ 
தை. வீடுக்கு, ச யவற ஜின்‌. வழி- செலுக்தாது 7 கடிக்கு. 
இ, புறங்கூறு தலை யொழிகுதி, வொதிதேவர்களை வழிப்டுகுதி,, 
உண்மையே பேசுதி, அகமும்‌ புறமு மடியுமுடியும்‌ ஞானவடிவா 
இய, சைதன்‌னியத்திலே பிரிவின்‌ றி நிலைக்குமறி.வில்லாமையினா 
ல்‌.உலகமயக்கப்‌ பொருள்களின்‌ மேல்‌ ஆசையுண்டாகி யெழுச்‌ 
தபிராந்தியினாலே.. -நல்லசெயல்களனைத்துக்‌ தீயனவாகத்‌ தேரன்‌; 
அதும்‌, கற்பனாசங்கத்தினால பொருள்விருப்புண்டாகும்‌ அவ்வி, 
ழைவினாலும்‌ வெுப்பினாலும்‌. காமாதர்ம்‌ முண்டாகும்‌; அவறி: 
முற'றேவர்‌ மனுடர்‌ ஈரகராதி பிறவி பேதங்களுண்டாகும்‌, மாரு. 
தியே, நீ பிவற்றைச்‌ 'சிதிதுஞ்‌ சந்திமா து துன்பமடைதல்‌ யார 
தாகும்‌, சந்தனம்‌, பச்சை க்கருப்பூரம்‌, அகில்‌, புழுகு; சுஸ்‌ தூரி 
யாதிய வாசனாதிரவியல்களா லழுக்கடைந்த விவ்வுடம்பு தனது 
துற கந்தஞ்‌ சிறி.துமா ஜினு நீ துற்கந்த இரடசியாகிய வுடம்பு சத்‌ 
அக்களாலே மதிக்கத்‌? க்கதே ! சருக்கரை பழவகை தேறாதிய 
சுதிதவஸ்துக்கள்‌ இவஉடம்‌ ற்‌ புகுக்சன்றோ தியகாற்றத்சையு 
டைய மலமா தின்றன, நறு கதையை ப பால இளநீராதிய 
சுத்தப்பொருள்கள்‌ இவீவுடலிற்‌ புகுக்தன்றே உவர்நீராக வரு 
கின்றீன, சு த்தமாகிய வெள்ளைவஸதிரம்‌: இவ்வுடலி ஓடுக்கப்ப 
ட்டன்றோே அழுக்கடைந்த நர்றுவது அதலினால்‌ பெரியோர்க 
ளிவ்வுடம்பு சுழியுமவ்ரையுஞ்‌ சுமததற்கு: காணாமலிதிற்‌ களிப்ப. 
டைவரோ, மாருதறே, இன்னு. முண்மையாகச்‌ சொல்லுகன்றே: 
ம்‌. ; வினைவலியினாலே புலன்களு மொவ்வொன்ராக நித்திசையின்‌: 
ழி வநது கூடியலைக்கும்‌ திரிகரணங்களின்‌ றடுமாற்றத்தினாற்‌. 
கபொய்விளைகளைச்‌ செய்திளைக்காத சிறைச்‌ சாலையாயெ .இவ்வுட. 
ம்பினாஜ்‌ பெறுமின்பம்‌ யாது, ஊறிப்பாய்‌தின்ற. சுக்கில. அணி 


ட ச 

இராமனருச்சனை ௪ சருக்கம்‌, உ௩௩ 
தக்கலப்பாற்‌ திரண்டு வேறுவேறு உறுப்புகளாய்‌, பால தர: 
ணனாகி வளர்ந்த சரீர மொடுங்கித்‌ திரங்டித்‌ களளாடுநிலை வந்தீர்‌ 
ல்‌ மரணமாகாதோ, இந்தப்‌ பிறபபினாற்‌ றுன்பமன்‌ றி யின்பூ மோ 
ருசிறிதுமிலலை, கடந்தபிறப்பிலும்‌ வருபிறப்பிலும்‌ வருவது “ஜ்‌! 
ன்பமாயின்‌, சனனத்துற்கு யாவரஞ்சார்‌, பிறவிக்குருடன்‌. பின்‌ 
ஜனோரிடததுச்‌ செல்லும்‌ வழியில்‌ வருங்குழிபில்‌ விழுந்து எழு 
நதுபோய்‌ மீண்வெரும்பொழு த மக்குழியில்‌ விழுந்து வருந்துவ 
துபோல மரணசனனத்தினா லுயிர்வருக்‌ துவதே, அவையொழிந்‌ 
தாலன்றி யின்புறுவதெங்கனம்‌, மாருதியே, பிறவிக்கே துவா கிய 
பாகிந்திருவருளாகிய கதிரா னழிவதன்‌ றிப்‌ பிறிதொன்று னழியா 
து, இதைச்‌ சுத்தவேதாந்த ஞானமே வெளிப்படையாகச்‌ சொ: 
ல்லும்‌, அது யாவரது மனதையுங்‌ ர மூன்று மகா. வா 
க்யெங்களினு லுண்டாகும்‌, அரிய கலைகளை யறிர்த 'ஞானாசாரி 
யனது சட்சு திக்ஷையினாலே இப்பியில்‌ வெள்ளிபோல விபரீத. 
மாய்ப்‌ பிரகாசித்த சகமுழுதும்‌ சருவசங்க பரித்தியாகமாக ந௫ 
க்கப்படடு வெள்ளியென்னும்‌ பிராக்‌ தியற இப்பியாகத்‌ தோன்‌ 
அவதுபோல, பொய்‌ யென்பது: திடமாகும்‌, இகத உ ண்மைஞா. 
னம்‌ தாம்‌. விலாப்புடைத்கப பேருணவுகளை யுண்டு. பிரம 
ஞானமாகிய இிரியைகளொன்றையு்‌ செ காடங்காமல உறங்கி! வி 
மிக்கும்‌ அவிவேகெளை இயமனே ன ல வட இடையே 
பற்றிச்‌ சூழ்ந்தவைக எனைத்தும்‌ பிரியும்‌, தோற்தியவனை த்து 
மொடுங்கும்‌, உயாந்தவைகளனைத்துந்‌ தாழும்‌, மாடமாளிகைக , 
எனைத்தும்‌ பாழ்ங்குழியாகும்‌, பழுத்சபமம்‌ விழுமானால்‌ எடுத்‌ 
தசரீர மிருக்குமோ! இனறு என பதழியுமானால்‌ காளையென்ப்த 
மியாதேர! இ )ந்தமாத மோடுமானால பிறக்குமாத மகற்கு 
இவவாண்டு செல்லுமானால்‌ எதிராண்டுசெல்லாதோ இஇது: பூதி 
தன்றே, அதலால்‌, மரணம்‌ நிச்சயமே, .நாங்‌ சாகெளிற்‌ புகினும 
மலைமுழைஞ சில்‌ அழையினும்‌, எவ்வளவோ ட... நிலத்திரு 
ப்பினும, பெருங்கடலுண்‌ முழுகினும்‌ மர்ணகால்ம்வரின சிறிது, 
ந தடைபடாது, மாருதியே, ஈம்துறவினரும்‌, நாமிருக்தகாடுந 
கா வீகெளும்‌, ஈமதென்று.கொண்ட மனைவிமக்களும்‌, கிரைய; 
க்கும்போது சேரந்தும்‌ பிரிக்துமோடுெ இருணம்போலலும்‌, வ்மி 
ச்செல்வோ ரிடையிற்‌ கலந்தும்‌ பிரிசதும்‌ போவது ,போலவுஞ்‌, 


சேருங்காற்‌ சேர்த்தும்‌, பிரி யுங்காற பிரிந்தும்‌ போகுமேயன் ஜி: 
நிலைக்குமோ, இதற்கே து பரிகாரம்‌, உயிரானது. பெருங்கடற்‌ | டி... 
சவாகம்போலச்‌ செய்துகொண்ட வீனைக்குவைகளினாலே, நெடு” 


ஙசால மோரிடத்தி னிலைப்பதில்லை, சுவாக்க மத்திய பாத்லஙிகளி 
௦ 


& ‘ih ௮ 
உட ே ச று புரர ணவ சனம்‌, ஸ்‌ 


லெங்கே ய்னுபவ மிருக்குமோ அங்கே தீங்கும்‌, “வினைப்போ 
கமொழியிற்‌ நினைப்போ துமிரா ” என்றப்டி. பின்னனுபவமுள்‌ ள்‌ 
விட்‌ பிழ்துச்‌ செல்லும்‌, இதுவே யுண்மை, மாருதியே, தன்னைத்தா 
னுணரிற்‌. றனியன்றி வேறு சகசமிலலையென்றறிந்த நீயு மிதனை 
க்குதித்து வருத்தமடைவையோ, அ! ஆ! இதுபெருமயக்கம்‌, னே 
தாந்தமுடிவிலே நின்ற ஏகவஸ்துவைச்‌ .சதாத்தியானஞ்செய்‌ 
குதி, யான்‌ செய்தேன்‌, பிறர்‌ செய்தாழென்பது இல்வழக்கன்‌ தூ 
யுண்மையன்ன, அது இரத்தசம்பந்ததீதா லூவிதாயினு முற்று 
கோக்கின்‌ வேரும்‌, ஆதலின்‌, யான்‌ பிரதிட்டை செய்த சிவவடி 
வம்‌ நீ செய்ததே, இதற்கு வருந்துவது புத்தியல்ல, மாருதியே, 
உன்னோடு வேற்றுமைகொண்டு செய்தேனல்லேன்‌, குறித்த சுப 
லச்னம்‌ வத்தமையால்‌, அது நமது செளகரியத்தைக்‌ காத்திரு 
ச்சாகாகையால்‌, தோபிராட்டி. கூட்டிய மணலையே சிவலிங்கமா 
க்க் கொண்டு பிரதிட்டை செய்தே னிஃதுண்மை, அன்றி, ௨ 
ன்னையவமதித்து இது செய்தேனென்று சினக்காதே, நீ கொ 
ணர்ந்த சிவலிங்கத்தைப்‌ பிறிதிடத்திலே கின்பெயராற்‌.சுபதினத்‌ 
இலே பிரதிட்டைசெய்குதி, நீயு மனேக மிராக்கதரைக்‌ கொ 
ன்றனை, அப்பழி சுழியமாறு சிவொரச்சனை செய்குதி, நீயருச்சித்‌ 
க அனுமேசலிங்சத்துக்கே முதற்பூசையும்‌ வணக்கமும்‌ செய்து 
பின்பு நமது இராமலிங்கத்துக்கு அருச்சனைவழிபா டத்துக, 
நீயருச்‌ சித்த சிவலிந்கச்தைச்‌ தரிசிப்பார்க்குப்‌' பேப்பூக வேதா 
ளக்களடையாது, ஈன்மோட்சமுண்டாகும்‌, இவ்விரண்டு சில 
பெருமானையும்‌ யோசனைதூரத்துக்‌ கப்பாலிருர்‌து நினைப்பாருக்‌ 
கு, இட்ட சிச்திகளனைத்துங்‌ கைகூடிப்‌ பாசங்களொழிக்து மோ 
ட்சமுண்டாகும்‌, அவர்கள தவம்‌ யாகஞ்‌ செய்யவேண்டி யதில்‌ 
லை, இவ்விரண்டு இலிங்கத்தினுமன்‌ றி இலக்குவன்‌ ஒீல்த சுக்கி 
ரீவன்‌ நளன்‌ சாம்பன்‌ . அங்கதன்‌ நீலன்‌ அனந்தன்‌ விபிடணன 
ஆகியோர்‌ தங்கடங்கள்‌ பேரினாற்‌ பிரதிடடைசெய்த சிவலிங்க 
மூர்த்திகளிட தீ திலே சிவபெருமான்‌ என்றுஞ்‌ சரநித்‌ தியரரீவர்‌, 
அன்ஜியும்‌, என்னாற்றாப்த்த இசாமலிங்கந்‌ தரபித்தமுகூர்ததவ 
வலிமையினால்‌ சத்தபாதாள லோகங்களையு மூடுருவிக்‌ -ழ்‌௪்செ 
ன்று வேரூன்‌ தியது, அருணாசலம்லையி னடியைக்‌ கண்டாலும்‌, 
மேருமலையை பசைத்தாலு மிதனழயைக்‌ காணவு. மசைக்கவும்‌ 
முடியாது, உனக்கு வலியிருக்குமாயின்‌, [டுங்கிவிட்டு நீகொண 
ர்ந்த: லிங்கத்தைப்‌ பீரதிட்டை செய்குதி” என்றருளினன்‌ 


ரது ப்‌ ie Fa ப பட லச 
இ) ராமன ௬௪௪ னைச்‌ சரக ம்‌, உட்டு: 


அனுமானு மதுகேட்டு மனது சற்றேயாதி, இரர்மனாதனை 
யெடுத்துப்‌ பிறிதிடத்திலே வைக்கவுந்‌ தான்கொணர்ந்த்‌.. ல 
லிங்கப்‌ மெ ருமானே அவ்விடத்திலே தாயிக்கவும்‌, விரும்பிப்‌ 
ருமகிழச்சியோடெமுர்து அனைவ நட! காணும்படி ன்‌ 
களாலுஞ்‌ சிவலிங்கப்பெருமானை யசைத்தனன, மனவலியேர்டு 
பலகாலசைக்கவு மஸ்து சிறிது மசையா திருக்சக்கண்டு- “பின்னு 
ம்‌ "பெரொலிசெய்து மார்பை நிமிர்த்தி வாலைக்கிழ்பபி யசைக்க 
வு மசையாதாபிற்று, அதுகண்ட பலருஞ்‌ “சீதாபிராட்டி கூட்‌. 
டங்‌ மணத்கும்பமே ஸ்ரீசசமனது அன்பினால்‌ ருகூர்ச்கல்ற 
இருலுஞ்‌ சிவர்னுக்கிரகத்தினாலும்‌: பக்கந்களோடு மசைந்தொ 
ன்றாகியது, அனுமானசைத்தெடுப்பதற்‌. கென்ன” மருத்து. 
மாமலையோ?' வென்றனர்‌, ௮னுமா னதுகேடடுப்‌ பெருங்‌ கோய்‌ 
மடைந்து, தனது வாலினாத்‌ சிவலிங்கத்தைப்‌ பலமுறை சுற்றித்‌ 
தோள்களை நிலத்திலே யூன்‌ ஜிப்‌ பெருவிசையோடு மேலேதொ 
ங்கியிழுத்தலும்‌, உலகமுழுதும்‌ நடுக்யெது. சிவலிங்கமொருசி 
ஹிதும்‌ மசைந்திலது, பூட்டிய வாலறுந்து மேருமலையின்‌. சிகரம்‌ 
விமழுந்ததுபோலக்‌ கூப்பிடுதூரம்போ யிரத்தஞ்‌ சொரிய விழுக்‌ 
அது இரத்தக்குழியி லமிழ்ந்தினன்‌, அதுகண்டவர்க ளனைவரும்‌ 
சித்ததித்துப்‌ பிரபஞ்சங்க எனைத்தும்‌ கலந்திருக்குஞ்‌ சிவபெரு 
மானது மகிமையையும்‌ அவரைத்‌ தாபித்த ஸ்ரீராமனது அன்பை 
யும்‌ புகழ்ந்தனா, 


தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ அனுமானது நிலையைக்கண்டு 
வரு£தினர்‌, ஸ்ரீராமனும்‌: இலக்குமனும்‌ சீதையு மற்றையோரு 
ஙகண்டு மன௩டுங்கிப்‌ பதைபதைத்‌ தழுகனர்‌, ஸ்ரீராமன்‌ பின்பு 
அனுமானைக்‌ குழியினின்றுந்‌ தூக்கி மடிபிலவைத்து அவனது 
ச்ரீரத்திலுள்ள இரத்தத்தைத்‌ துடைத்து “அஞ்சனைக்கினியவ 
குமகனே, வாயுகுமாமனே, பம்பையாற்றங்கரை யிலே என து. சவ. 
லேயொழியுமா அ தெளிவித்துச்‌ சுக்கிரிலலே,0 நட்‌. புறச்‌ செய்த 
வன்‌ நீயன்றோ! அந்தநாள் முத லெம்மைத்‌ தந்தைதாயாக “வுட்‌, 
கொண்டு கடல்தாண்டினையன்றோ!சு ச சை சாயை. யெனப்வர்களை 
க்கொன்றது யார்பொருட்டே ரதி க. லைக்‌ கடக்த.துங காசிரு களில்‌ | 
இராக்கதர்கள்‌ சஞ்சரிக்கு மிலங்கைமுழுதுங்தேடிச்‌” தவக்‌ 
காணாதேங்கி யிறைதததும்‌, பின்னசோகவனத்தை . யடைந்து 
கண்டு அவள்‌ தேறும்வண்ணம்‌ மோதிரங்கொடுத்துச்‌ -சூட்ரமணி 
யை ஹங்கிவர்‌.து' என்னைத்‌ கெளிவித்ததும்‌ நின்பொருட்டோ!.,. 
அதம்டடோ, இராவணனை ிகர்த்த்‌ எணபதினாயிரம்‌, இராக்கதா 


களையும்‌. பிருகத்தனுடைய மகன்‌ சம்புமா லியையும்‌, யல்‌ ப்ட்‌ 


0 
உக்ர ச து | ர்ண்வ சன ம்‌. ல்‌ 


தலைவர்களையும்‌, அமா.த்தியர்களது 'புத்திரரெழுவரையும்‌, சது 
நங்கசேனைகளோடு மட்சயகுமா ரசனையும்‌ வதைக்‌ த, இராவண 
னை வைய்துகாட்‌ டும்பொருட்டே இர்திரசித்தனாற்‌ கடணெடு ௮ 
வன்முன்னிலையிற்‌ சென்று, வேண்டியபடியவனை வைததுச;.பி 
ன்னவன து இலங்கா புரிமுழு தும்‌ கெருப்புமூட்டியதும்‌, இன்னு 
மென்னைக்குறித்து நீபட்ட கட்டங்களை நேரே கண்டயா னுன்‌ 
னை மறப்பேனே, பிரதியுபகாரங்‌ கருதாது பெருந்துன்பமடை. 
ந்த்‌ நீ மரிக்கின்‌ யானுயிரோ டிருப்பேனே. நீ யிறப்பின்‌, தை 
யையு மிலக்குமனையு மெனக்கு யாதுக்கு, கண்ணிழந்தவனுக்கு 
ப்‌ பிறவுறுப்புகளாற்‌ பயனற்றவாறுபோல நீயிறக்கின்‌ மற்றை 
யோராலென்ன்பயன, சுக்கரிவனாதியோர்‌ வாட்டமாற்‌ உன்னை யி 
முந்து பின்‌ நாணமின்தி முடியும்‌ புனைவேலே. கனிகாய்‌. இழங்கு 
முதலிய உணவுகளையுண்ணாமற்‌ சரீரம்‌ மண்படத்தச்ககாக ஏ 
ன்‌ டெக்கின்றனை, அன்றமுதசஞ்சீவினி கொணர்ந்து உயிர்காத்‌ 

த தோன்றலே, யான்‌ 'ஸ்கானஞ்செய்யப்‌ புகும்போது தண்டு 
மண்டல்‌ தருப்பையாதி கொண்டுவருவையே., அரக்கரகந்தை 
யுஞ்‌ தை அயருமகற்றிய வள்ளலே, யானுனது புயவலிகொண் 
டன்றோ அரக்கரை வென்றது, இதையைச்‌ சேர்த்தமைபோலத்‌ 
கம்பி. பரதனோடென்னைச்‌ சேர்க்காதொழியின்‌, நின்னை யுலகத்‌ 
தவரென்சொல்லார்‌” என்‌ ஜின்னோரன்ன பலவுஞ்‌ சொல்லிப்‌ பு 
ல்ம்பிக்‌- சண்ணீரினா லனுமானது சரீரக்‌ கறையைக்‌ கழுவினன்‌, 
ஸ்ரீசாமனது கண்ணீர்பட்ட புண்ணிய விசேடத்தால்‌ மாருதியா 
னவன்‌ இராமலிங்கப்பெருமானுக்குச்‌ செய்த அப்ராதநீங்கியறி 
வுகெரண்டெழுந்து ஸ்ரீராமனைக்கண்டு, சீதாபிராட்டியு மிலக்கும 
னு மற்றைய குரக்குவேந்தரும்‌-களிப்படையத்‌ தோத்திரஞ்‌ செ 


/ய்வான, 


£அ திராராயணனே, தண்டபாணியே? கட.எவண்ணனே, ௪ 
ன்ற கன்‌ பிதாமிகன்றக்தையே, சகலலோககாதனே, ௮ 
க்சரீரியே, 'ொமிரானே, மாதவனே, பத்தசகாயனே, சங்குசக்‌ 
கரபாணியே, மற்சாவகாரனே... கூர்மாவதாரனே, வாம்னனே, 
கார்சில்மனே. இசணியசட்சகனே, பலரா மனே, ஸ்ரீராமனே, அ 
'கலிகாசாபமோசனனே, தாடசாசங்காரனே, வாலிமோசனனே, 
கோயாலனே. தசரதகுமாரனே, சுத்தநிராமயனே,. காயரவண்‌ 
ணனே, பரிபூரணனே, தேவாதிபனே, உனக்கு வணக்கம்‌, அவ 
“த்தா த்திர்யத்தினுமாள்பவனே, யுனக்குவணக்கம்‌, தேவரிரது. புக 
ழை, யாவ ர்செ ர்ல்‌ லுவார்‌, தேவ ரீ ட ர என்னைக்‌: காத்த ரு மக,” 


ல D த்‌. ர 
இராமனருசசனைச்‌ சருக்கம்‌, ஆங்கிள்‌. 


உன்பாலுறுசீர்ததியை பிம்பரிலும்பர்தம்மாற்‌ 
' கொன்பான்மதிகொண்டுவகு த்தனர்கூற்ல மோ 
வன்பாலடைவாரவர்பாலவர்தம்மில்ன்பா 
வென்பா லருள்கூருதரின்பொ ருட்டென்வணக்கம்‌, 


என்று வணங்கி, சீதா பிராட்டி யை நோக்கிக்‌ தாமரையீர 
மணியே, பொன்விளக்சே, மாளாகசெல்வமே, அ௮ம்பையரர 
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சே, சுகதுக்காவுடதமே, சனகன்றவமே, நிச்தியவாழ்வே என்‌ 


னையாண்டருளுூதி” 
கீருமத்தின்வடிவேவானிற்சந்தினுடன்பிறர்த 


சருமைத்தண்கயற்கணல்லா யகவுத்துவமழுங்கக்கண்ணன்‌ 
மருமத்தின்மருவுமா தேமலவிரு ட்படலைமா லைக்‌ 
குருமத்திற்கதிரநின்கனுவமனும்பொருளுமாவரய்‌, 


என்று தோத்திரஞ்‌ செய்தனன்‌ இத்தோத்திரங்க&ர யா 
வர்சொல்லித்‌ துஇப்பார்களோ அவர்களிட்ட சித்‌ இசளைப்பெற்று 


நரகடையாது வீட்டின்பமடைவர்கள்‌, 


ஸ்ரீராமன்‌ சீதாபிராட்டியோடு அனுமான்‌ சொல்லிய தோ 
தீதிரத்தைக்‌ கேட்டுமகிழ்க்‌து, அனுமானைநோக்கிச சொல்லுவா 
ன்‌, “அன்பனே, அஞ்ஞானத்தாலே யடாதசெயலைச்‌ செயதனை, 
முப்பத்துமுக்கோடி தேவர்களாலும்‌, இந்திரன்‌ பிரமன்‌'விட்டு 
ணுவாலும்‌, மற்றை யாவர்களாலும்‌ கானிவ்விடத்திலே பிரிட்‌. 
டைசெய்த சிவலிங்கத்தை யசைக்கமுடியா த; நியேனிதற்குத 
அணிரந்தனை, யாங்களனைவரும்‌ வருந்தும்படி. யாக யுத்தஞ்செய்‌ 
தபெ ருமையையுடைய இராவணன்‌ இருக்கைலாயமலையை “யெ 
டுத்துப்‌ பட்டவேதனையைக்‌ கேட்ட றிர்திலையோ, மாருதியே, ழூ 
ன்னொருகாலத்திலே ,தேவர்களது அகங்காரத்தை யொழிக்கும்‌ 
பொருட்டுச்‌ சிவபெருமான்‌ ஒர்‌ தரும்மை நிறீஇ “இதனை யசை 
யுங்க”' ளென்று சொல்லியவளவிலே, யுன்து தந்தையாகிய வாயு 
சேவன்‌ றிது மசைக்கமாட்டா து வருந்தியதை நீ கேட்ட நிந்தி 
லையோ, அண்டங்களாகியும்‌ ஆன்மாக்களுக் கான்மாவாகியும்‌:. 
வற்றின்வேறாயும்‌ நிற்குஞ்‌ சிவபிரர்ன.து குணத்தை. “அன்னியர்‌ 
க்கன்னியன்‌;, அடி.யார்க்கெளியன்‌” என்ற, சத்தத்தா லதிந்திடா 
யோ, "மாருதியே, நீ செய்த வொபராதத்தாலீவ்வாஅ கண்டனை 
ய்டைந்தனை, இனிமேற்‌. சிவபெருமா னுக்காவது அவனடீய ஈருக 
சாவது இங்கு நினைக்காதே, சிவசாநித்தியமா கெ மணலிலிங்கத்‌ 
கை..விலக்கி வேது: சிவலிங்க ததையே தா பிக்க. நினைத்தடிய்‌ r 
ட 
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ல்‌ அக்குற்றத்தைப்‌ யொறத்தருவர்‌, அவர்‌ வெறுக்கி னுச 

த்தி லெதுநிலைக்கும்‌, மாருதியே, நீ விழுந்த இந்தக்குழி இன்று 
கல்‌ அனுக; குழி யென்று வழங்குக, இதிலே நீ விழுத்லாற்‌ 
மீமையனைத்தும்‌ நிங்னெ. இதனது. மேன்மை கூறின்‌, சிவபெரு 
மரனது சடையினின்‌௮ங்‌ கெளதமியாறு தொற்றியது, அதிலே 
விதிப்படி ஸ்கானஞ்செய்வோர்‌ ஆயிரம்‌. அச்சுவமேதயாகபலன்‌, 
டை.வர்‌, நாறுமடங்கு விசேடமுடைய சரசுவதி கங்கை யம 
னையாகிய்‌ மூன்றுதீர்த்தங்களு மோரிடத்‌ இங்கேயுள்ளன; தனித 
தனியவற்றிலே சென்றாடும்‌ பேற்றினு மாயிரமடற்‌ கதிகபலனை 
ச்‌ சமீப்மா நிய இம்மூன்று தீர்த்தங்களுங்‌ கொடுக்கும;, அத்த 
ன்றினு மனக்தமுறை திர்த்தமாடும்‌ பயனை நீ விழுந்‌ கவிக்‌ குழியி 
லொரு முறையாடும்‌ பலன்‌ கொடுக்கும்‌, பெறுதற்கரிய மக்களா 
ய்ப்‌ பிறந்து மிக்குழியினருகே சிராத்தஞ்‌ செய்யாரேல்‌ கென்‌ 
புலததார வெறுப்பர்‌, இதிலே ஸ்கானஞ்செய்யாது ஆகுதியுஞ்‌ 
செய்யாராயின்‌, அவரைத்‌ வ வெறுப்பர்‌, அவர்களுடம்‌ 
பெடுத்ததும்‌ வீண்‌, யாவராயினும்‌ நினது குண்டத்திலே யெ 
ள்ளோடு தருப்பணஞ்‌ ௦ செய்யின்‌, அவர்களுக்கது கெயயாருகப்‌ 
பெருகும்‌” என்றனர்‌, ஸ்ரீராமன்வார்த்தையை அனுமான்‌ கேட்‌ 
டப பேரானந்தமடைந்து, இராமனாதனுக்கு வட.இசையிலே ௪ 
மீபமாகத்தான்‌ கொணர்ந்த சிவலீற்கப்‌ பெருமானைத்‌ தாபித்து 
அருச்சித்தனன்‌, இராமனாதலிங்கத திலே அனுமான்‌ வாலினாற 
சுற்றிய மூன்று வரைகளென்றுங்‌ காணத்தக்கதாய்‌ விளங்கும்‌, 
ஆதலினு லவ்விலிங்கம்‌ வேண்டிய இட்டசித்திகளைக்‌ கொடுக்கு 
ம்‌, உலகத்திலே நன்மைவிளங்கவும்‌, இரகுகுலக்‌ தழைககவு மூல 
பத்தியாகிய ஸ்ரீராமன்‌ சிவலிங்கப்‌ பிரதிட்டைசெய்த வரலாற்‌ 
றை.இதுகாறுஞ்‌ சொல்லினோம்‌, முனிவர்காள்‌,இதனைக்‌ -கற்போ 
ருங்‌ கேட்போரும்‌ இராமலிங்க தரிசனைப்பேறடைந்து மேலே 


மோட்‌ சம்பெற்‌ அய்‌ வர்கள்‌, 


இருடி ரர்‌ தலகத்தைவிளக்‌பயேரகு குலர்தறை ழலிச்சவுதித்தகோ ட 
னருளிலிற்கநி துத்‌ ்‌ திவழுத்‌துமாற.து தவன்றனாற்றவிர்கற்‌ றுளோர்‌ 

பொருவினன௧ை தமிக்கசெவிக்கொள்வார்புகவிலிங்கமு தற்றரிசித்தலால்‌ 
வருபயனறனைமுற்பெறுடிற்பர்மேன்மறுவ றுஞ்சிவமுத்துபடைப்பரே, 


இசாம னருச்‌ சனைச்ச ருக்க முற்திற்‌ அ, 


பிரமகத்திச்‌ சருக்கம்‌. 


முனிவர்களனைவருஞ்‌ குதபெளராணிகரை சொச்திகஜு 
யனே, கொடிய இராவணன்‌ இராககதனன்‌ 1 அவனைக்‌ சொ 
ன்றது யாவருக்கும்‌ ௦ பெருகன்மையாயிருப்ப, அது பிரமச த்தியா 
திஸ்ரீராமனை வருத்தியது எப்படி! பிராமணரல்லர்தோரைச்‌, 
'சொல்வதுழ்‌ பிரமகத்தியாகுமோ? 'அன்றியும்‌ தன்ளையடைக்தீக! 
ர்களது பழிபாவங்களனைத்தையு மொழிக்குஞ்‌ ஸ்ரீராமனை யும்‌. பிர 
-மகத்தி பற்றுமாயின்‌, வேறியாரைவிடாத, இதிலேயுள்ள எங்க 
ளது! சந்தேகத்தை யொழித்தருளவேண்டு” மென்று வணந்டு 
னர்‌, அதுகேட்ட சூதமுனிவர்‌ செளனகாதி முனிவர்களை கோ 


க்கச்‌ சொல்லுவார்‌, 


முனிவர்காள்‌, காரணமின்றிக்‌ காரியமுளதாமோ, பிரமாவி 
னது புத்திரனாகிய புலத்தியனுக்கு விசசிரவாவென்றொரு புத 
திரனுதத்து நெடுங்கால மருந்தவஞ்‌ செய்தனன்‌, இவனிங்ஙன 
மருந்தவ்ஞ்‌ செய்யுங்காலத்திலே, சுமாலியென்னுமரச்கன்‌ ' பாத 
லத்தினின்றும்‌. புறப்பட்டுத்‌ திமைகளின து தூ தவன்போல்த்‌.தீ 
னது குலம்பெருகவுக்‌ சேவகுலச்‌ தாழ்வுர்‌ தான்பெற்ற பேர்ழ 
குவரய்ந்த சைகசியென்னும்‌ பெண்ணையுங்‌ கையிற்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு பலவிடந்களினுகத்‌ திரிவானாயினன்‌, அக்கால்த்னு அல 
னது பேரனாகிப புடபகவிமானத்தி லேறிவருங்‌ குபேோனைக்‌ க 
ண்டு * இவன்போற்‌ சிறக்தவொருவன்‌ ஈங்குலத்துதிப்பனானால்‌ 
*ம்பினத்தவர்களனைவ ர மெவருக்கு மஞ்சாம லெங்குந் திரிவ 
ர்களே”' யென்று சிந்தித்துத்‌ தனது மகளை கொக்கி, “என்‌ தரு 
மைமகளே, உனது பேரமகைக கண்டா லுருப்படியும்‌ நாணுவ்‌ 
ள்‌, இல்க்குமியம ம்பத்‌ கன்‌, நீயும்‌ பூரணசந்திரன்‌0 பலச்‌ ச 
றந்தனை, உன்னைக்‌ கண்யொவர்‌ பிரிந்துபோவர்‌, .ஒருவன்‌ பூமியி 
லே விலைமஇப்பிலா த இரத்தினத்கைப்‌. பெற்றால்‌ அதனைத்‌ த்க்‌ 
கபடி பொன்னணியின்‌ த பதித்தாலனறிச சிறக்காது, A] 
துபோல உன்னையும்தக்கவொரு புருடனிடத்திலே யொபப்டை 
க்க நினைக்கிறேன்‌, பேரழகுவாய்க்த பெண்ணைப்பெற்றவர்கள்‌ ௮ 
வளைத்‌. சக்க கணவனிட படர்வது பல்‌ அவ்ர்களிட்த்‌: 
கத்‌ திருமகளும்‌ வடடல வெறுத்து மூே அவைக்‌ ச” 
மினிதாகும்‌. ரட்‌ க்கக்‌ சால்திஇலே த நகக்‌. 2. கணவனே, 
டு. தழுவ்வா ராயின்‌, தந்தைதாயரோ தாமும்பேரினபமலீடவர்‌, 
தேவர்முகத்தைத்‌ சேவர்களன்‌ ஜி ம்னு டரும்‌ விரும்புவர்‌, னது 
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போலச்‌ சிறந்தவுன்னை யாவரும்‌ விரும்புவர்‌, உன்கருச்தெப்படி. 
மோவெனவஞ்சி யிதுகாறும்‌ நினையா மலிருக்கிறார்சள்‌, உனத 
ம்ஷ்க்கு ௪ வாய்ந்த கணவன்‌ ர 5 தழுவட்டும்‌, முன 
பு நீ எங்கள்‌ குலம்‌ தழைத்தொங்கும்பொருட்பெ புலத்தியன்ம 
கனுகிய விச்சரவாவென்பவ னதோ தவஞ்செய்கின்றான்‌, அவ 
னை நீபடுத்து “கானுனக்கு மனைவியாக விரும்புகிறே' ன்ற 
தழுவுதி, குபேரனைஙிகர்‌ த்த பலபுத்திர ருனக்குளராவர்‌' என்‌ 
றருளினன்‌, அதனைக்‌ கைகசியுங்‌ கேடடு நகைமுகத்தா லுத்த. 
ரவு கொடுத்து விச்சிரவா வென்பவன்‌ றவஞ்செய்யு மிட த்தடைந்‌ 
து மாலைக்காலத்திலை மின்னற்கொடியொன்று வந்ததுபோல 
முன்வந்து அவரது ஓம க்கினியால்‌ வாடியதுபோலச சோந்து 
நாணத்திற லொல்கி முகத்தைத்‌ தாழ்த்துக்‌ காலின்‌ விரல்கள்‌! 
ல்‌ நிலத்தைக்‌ கீழிநின்றனள்‌, 

விச்சரவா என்பவனும்‌ அவளைக்கண்டு “பெண்ணே, நீயார? 
உனது.தந்தை யார்‌? நீ இந்த நேரத்திலிங்குவக்த்‌ ட அட்ட 


னோ! சொல்லுதி” என்றனன்‌, அதுகேட்டுக்‌ கைகசியுஞ்‌ சொ 


ல்லுவாள்‌ “புலத்தியகுலப்‌ புண்ணியமே, பஞ்சப்புலப்‌ பகை 
யைவென்ற புங்கவனே, தவவிசேட்த்தா லெப்பொருளை யு மெ 
தனையு முள்ளபடி யஜியுமதிவினையுடைய வக்கு யான்‌ சொல்‌ 


வதென்னை! ஆயினுந்தேவரீ ர து பணியை மறுத்தல்சாலாது, யா 


ன்சுமாலியென்பவனுடைய மகள்‌, அவனது உத்தரவினால்‌ 'தேவ 
ரீரை யடைந்தேன்‌, குணக்குன்றமே, இனித்‌ தேவரீரது கருணே 
யன்றிப்‌ பிறிதிலலை”” யென்றுசொல்லி வணங்கிளள்‌, அதுகேட்‌ 
ட முனிவரும்‌ பின்‌ சிறிதுபேோம்‌ யோசித்த, உள்ளபடி யனைத்‌ 
தையு மதிக்து சொல்லுவார்‌, “பெண்ணே, நீ புத்திரப்பேறுக 
ரு.திவந்தனை, காலவயத்தாலும்‌, இடவயத்தாலும்‌, கருவயத்தா 
லுமுதிக்கும்‌ பொருள்கள்‌ .பலவேறு பேசம்படும்‌, நீ வந்தது மா 


லைக்காலமாதலால்‌ உன்வயிழ்‌ ஜிற்பிறக்கும்‌ புதல்வர்கள்‌ எளியவ 


ர்களயத்‌ தாழ்ந்த சகவாசமுடையவர்களாய்ப்‌ பொய்யர்களாய்‌ 
க்கொ செதொழில்‌ புரிபவராயப்‌ புலாலுண்பவராய்‌ அரக்கர்க்ளா 
ய்‌, வருவார்க” ளென்‌.ஐருளினர்‌, அதுகேட்டுக்‌ கைகசியும வண 
ஙூச்‌ சொல்லுவாள்‌, “முனிவர்பெருமானே, எனக்கு எவராயி 
னுமென்ன பொல்லாதவர்களரக வ்ருகுதல்‌ தேவரீரது புகழுக்‌ 
காகுமோ?”்‌ என்று சொல்லி வணஙகினள்‌. முனிவரு மதுகேட 
டச்‌ சிறிது கருணேகூர்ந்து “பெண்ணே, ஆயினும்‌ நீ பெறும்க்க 
ளூள்ளே. இளையவன்‌ இராட்சதகுணமில்லாதவனாய அறிவு கெர்‌ 


1... பிரமசத்திச சருக்கம்‌, ல்க. 


டை சவம்‌ நீதி இர க்கம்‌ ஒழுகாமுடையவஞய எங்கள்‌: ஞ்‌ ்‌்‌ நத 
கியைகந்து ௮ரசனாகிப்‌ பிறப்பான்‌ என்றனர்‌ கைக$ி யகது. 
சேடி ல வு சல்காள்ங்கிறார்து கலந தவசி பூய க்ரில்‌. 
தீதில்‌ பத்துத்‌ தலைகளும்‌, இருபது சைகளும்‌, செங்க ஞ்சியும, 
பலைபோன்ம சரீரமும்‌, பிளந்த வாய்களும்‌; வெண்பறகளூ ல. 
பெருத்த வயிறு. ட யவனாகி இராவணன்‌ என்ற பேரு லோ “ 
பூபிவார்தவும்‌ அன்பு கொடை யருளில்லாதவனாகிப்‌ பெரிறோர்‌ 
களஞ்சதத்க் ஈத கவும்‌ ஒருபுச்திரன்‌ பிறந்தான்‌, ்‌. தை ச.ச. பின்லுங்‌. 
ுஃ்ப்கன்ன ன ஒருவ்னையுகு , ஜாப்ப்ள்ச  பெனறொருயெ 
ண்ணையும்‌ பெர்‌ ஹப்‌ பின்பு, ஓழுகம்‌ வலிமை கொ ல்‌. இன்‌ 
சொல்‌ அன்பு அருள்‌ கல்வியாதிய பிற நற்செய்சைகளையுமு 
கடய விபிடண னென்றொருவனையும்‌ பெற்று முனைஞ்லர்கல்து 
தையும்‌ பின்‌ னு கீதையும்‌ பெற்ற திருப்பா ற்கடல்பேரல வின்‌ 
தூகி அவர்களோடு சென்றனள்‌, முனிவர்காள்‌, இராவணன்‌ கும 
பசனன்னாதிய வீருவரும்‌ பிர மவிந்துவாகையர்‌ ல்வர்களைக்‌்‌ கொ 
ன்ற ஸ்ரீராமனுக்குப பிரமகது நி தோஷம்‌ ப்ற்திய து, து : வு லி 
ங்கப்பி.ர திடடைசெய்‌ தருச்‌கத்த்லா லும்‌, புண்ணிய ஒர்.தத ஸ்தா 
எத்து லும்‌ நீங்யெது, பின்பு ஸ்ரீராமன்‌ சீதாபிராட்டி இலக்கு 
மோடு மவ்விடத்சே ( குத்றரீல்யிருக்தனன்‌, முனிவர்காள்‌, ஸ்ரீ. 
ராமனைப்பற் திய பிரமகத்தியை நீக்கிய திவ்விய இிர்ததமொன்‌ 
து; அதன்பெயர்‌ “பிரமகததிமோசனி' யாம்‌, அதுசகல பர்வ: 
விருளுக்குச்‌ சூரியனாகும்‌, அவ்விடத்திலே கீன்னிழல்வடிவாக, 
த்‌ தோன்றிய பிரமகத திப்‌ பேயைக்‌ கண்டு ப்ரீர ராமன்‌ கோபிச்து.. 
அதனருகேயொரு 0 பெலச்துவாரமுண்டாக்கி, யதிலே விற கக 
ய்து, அது மீண்டெழா வண்ணம்‌ றப தத்க படு அடைத்து, 
அதன்மேலொரு மண்டபததையுங்கட்டி, அதிலே சுவானவாக்‌. 
ல்னாடிய - வைரவனைப்‌ பிதிடடைசெய்து காவலாக 'ளைத்தளை: 
ன, வைர வக்கட.வீளின து கடுங்காவ்லினாலே பிரமகத்திப்பேம்‌:, 


Gy fe வலீசெடடு ஈசிக்கத்தேடு கிடந்தது, 


ஸ்ரிஇசாமன' பின்பு. இராம௩ாதனுக்குத்தெனபரலில்‌' பருவம்‌. 

வர்த்தனியையும்‌ பிர்திட்டைசெயதீனன்‌, மேலும்‌ "இராமா? வ 

க்கு இடப்புறத்திலே சுந்திர னையும்‌, வலப்புறத்தலே' சூரியனே ம்‌: 
6 மன்னுக ர்க்‌ ழக்கு, ட த்‌ 


ணிய ய்ரை 7. ிடபபக்கத] லும்‌, வீரமததிரன்றேலா மூ முர ஷ்‌ 
யாணர்‌ சித்தர்‌. முதளிய கணக த்‌ சீக்கதிகக,. இட்‌ 


௨௪௨ சே துபுராணவசன௰, 


யமுனை கங்கை கயை சரயு வாணி முதலிய தீர்த்தங்களை மற்‌ 
துடி. களிலு மிருக்கும்படி. வேண்ட, அவர்களனைவரு மிரரம௩ர்‌ 
கனை வணங்கிக்‌ குதித்த இடம்களிலே யிராத்‌தனர்‌, 


ஸ்ரீஇராமன்‌, இசாமகாதனது அருச்சனைக்குரிய சில சிவப்‌ 
பிராமணர்களை வரச்செய்து, அவர்களுச்குக்‌ கிராமம்‌ ஊர்‌ இர 
விய முதலிய த க்‌ கொடுத்‌ இருக்கச்‌ே சய்து, இராப்கா 
தனுக்குப்‌ பூஃசாபகரணய்க களாசப்‌ பொன்னணி முடி ருண்ட 
லம்‌ கடசம்‌ முத்துமாலை நாகரத்தினம்‌ கப்பல்ல யய 
பதக்கமாதி வேண்டு பணிகளும்‌ திரவியங்களும்‌ லீ திகம்‌ பல 
வர்ணப்‌ பட்டாடைகரூம்‌ தேயங்களும்‌ வேண்டுவன கொடுத்து 
வேதாகமவிதிப்படி தவழாதருச்‌சித்‌ இருக்குமாறு கடட போய்ட்டு 
இசாமலிங்கப்பெருமானை வணங்கினன்‌. 


| 
இச்சரித்திரத்தைப்‌ படிப்பவருங்‌ கேடபவருக்‌ தீமைகளி 
னின்றும்‌ நீக்கி வைகுண்டமடைர்‌ இன்புறுவர்‌, 


காகையீதுபட.க்குனர்கா திஜூபெடுக்குனர்‌ 
திதெலா மும்விடுத்கணிசேயவா ரிசமட்டவீழ்‌ 
போ தில்வாழ்வுபடை.தீதமர்பூவையேவுபு யத்து ர 
யாதிமேனியிலொற்றுமையாவரா சிறவத்தசே, 


ரஷ 


பிரமகசஇச்சருக்க முற்றிற்று, 


தோத்திரச சருக்கம்‌. 


சூதருனிலரானவர்‌, மற்றைய முனிவர்கள்‌ து முகக்தைதோ 

தகி முனிவர்காள, ஸ்ரீஇிராமன்‌ இங்கனமே செளராதிசண்டாம்‌ 

கமாதிய தேவர்களைப்‌ பிரதிட்டை செய்தபின்னரே தோத்திசஞ்‌ 

செய்தனன்‌, | இஎக்குமனும்‌, சீதையும்‌, சுக்கிரீவன்‌ முத 

லிய குரங்குவி ச ரர்களும்‌, பிரமன்‌ முதலிய தேவர்களும்‌, அகத்தி 

யர்மு. கலிய இருடி களும்‌, தனித்தனியே ரத்தா செய்சனர்‌, 
அதனைமுறையே உங்களுக்குச்‌ செரல்லுதுங்‌ கேடபீர்சளாக, 


' உலகிலயர்ந்தாய்பெருமாமையுடையாயமீலைமூன் ற டைச்சமுமு 
ளிலகுபடையாயிணைமலர்த்தாளிறைஞ்சுமடியாரிளைப்பனை தீம்‌ 
விலகும்பா(;னதெப்பொருளும்வீட்டுமுதலேலண்ணஹறழையு 
மல? நவர்சர்தேவேயுருமாமறையின ௪ ரத்சறிவே, 


ட்‌ ட a, த ( லிக்‌ |] இரவ தல்‌ யவ 
சொத்திர்சி சீருககடி, உச 


யோ கழுனிவர்‌ சீ குண்மைநெதியுை ரப்பாயென்‌ துமொ ருங்கெலவையு 
மாசகிறை$சவானகச்‌ தாவகிலறாதாவுலசளிக்கு 
மேசமுதலேசுகவடிவாமிறைவாவணங்குமெழிற்றொண்டர்‌ 
சோக்மருவும்பய நீக்கற்ற ணை ய. ரசரண்மலர்ததுகளாய்‌, 


பேராருயி ரயிறும்பூதபிறங்கு ம்‌ வீரப்பெற்றியினாய்‌ 
சோ ராமகபாசசத்தீர்க்கும்‌த ணைவாவலிச்சை தடைப்பர்னே 
காரார்காலசாலனேகாலமானாபதகடக்தாய்‌ 


சாசார்போக்குவரலிண்டா ந்றவிச்குக்தாபர்சணிப்பானே. 


இலங்கைகிருதனபிரமகத்தியென்கணீலையாம்வகையருளால்‌ 
விலங்கமுனிச்தவேதியனேவிடமுண்டிருண்மிடற்முனே 
யலங்ஈன்முருகுகமழ்கூ.ர்த௨ரிவைபாகாவமரஈஇச்‌ 
சலங்சொண்முடியாயிஆதிபடாத்தலைவாலிரூபத்தழற்கண்ணா, 


வணங்கும்பினசபாணியினாய்மதலை மெரிச்சாய்மாசவத்தோர்‌ ப 
கணங்கொளிமையோர்கழமொமற்காங்காலங்கருதச்சடை தீசலைல்‌ஈ 
யுணங்கு சயிலைத்திருக்சோயிலுடையாய்ஈமவென்றுளத்தன்பா 
லிணங்குமிராமனெடுத்சே த்தியிராமனாத்னறுன்பணிர்தான, 


என்று ஸ்ரீராமலும்‌, 


* 
இளவலிஃகுமணனபின்னரி ராமநாதாவெயின் ஒன்‌ அ 
மளவிறுகளாம்படி.ஈகைத்சாயடுக்கன்மகளாமம்‌ தவர்‌ வாய்த்‌ 
களவ£கையாஞயிர்ச்சணவாதனிவேற்கரனைச்சடிலமஇப்‌ 
பிளவுகிகருமொருகோட்டுப்பிசானைப்பயர்தபெரியோனே. 


படச்‌ செங்கதிர்வெண்மதியழலாற்டயிலுகயன சூன்‌ அடையாய்‌ 
சடருமகுடகோம ராசோமரூபாடார்க்கண்டற் 

கடருங்கூற்றின பயங்கடிந்தாயண்டமனை ச தமாக்தியளித்‌ 
அடனங்கழிம்குமுச்கரனேயொனருய்முமுஅமுணர்ர்தோனே, 


டன 


வரனேவரதாவைவசைய ரமற்ஜ்களெ ா£ழிப்பாய்வாய்மைபயி 
ல ரஞரின்பவுருலினனேயு லும்பவகோய்ச்சொருமருக்தாம்‌ 
பரனேபயமில்பட்டிகர்க்கும்பண்புளளவர்ச்கும்பதியாஞ்சங்‌ 
கரனேசணக்கில்கணக்தலைவர்சாடுபுரச்குங்காவலனே, 

ர 


காட்டுமலைத்திரு வுருவாகாணுமவ ற்றினகரியாளு 


யீட்டும்வினையாலெக்கெங்சேயான்போய்ப்பிறப்பனங்கய்குன்‌ ச்‌ 
ருட்டண்பதமத்‌ தணையிலன்பு சருவாயவ்லந்தருநெதியில்‌ இ ம 
கேட்டு டத்தலருளாமல்வேதரொதியில்விருப்பருளாய்‌, க டக க்ஷ சீ 
ட றா இ 
என்ற இலச்குவனும்‌, A 7 ட 
த்‌ 
என்‌ ற்பரசியெதிர்பணிர்தானிதன்பின்பவளவிதமழ்இறிர்‌ த ட ன்‌ Ar x 


மன்றலளசமயிற்தைமலையாண்‌ முலையித்குங்குமச்சே ன்‌ ஆ S 


பதட்ட எ ப 
ர ப்‌ ர. 
ஸ்‌ 


க - ன்‌ 


க்ஷ 


"ஜென்‌ தில்ளங்குங கலினுராவாவுலசமெலைக் குமொரு a ல 
- அ்முசடிலசேகரமேற்சுமக்கு்‌ இரைவுரன இியானே, . 


'சேலித்லேயொருபாலிற்செம்மையொருபர்ற்சருமையதாய்‌ 
ரந மேவுமேனிச்‌ சங்கரனே வேரோர்வ்டிவாமவிழிநுதலா 

'யோவில்‌ :ருணை பாலயனேயுடல்சொண்டுலகிர் பிரா அழன்று 
ந சரிவவருந்தலி னெைக்கஞுசாதவத்சோர ச்சந்தவிர்ட்பா னே; 


என ஃணிலை நின்றெழும்பார்வையெ£சஞான்‌ றுமிராசவனா 

ம்ன்சண்ட்ட ர்ம்ற்றவ ர்பானமருவாசொழி:பவ்‌ ர ருவா' 

யன்‌ சண்டைப்‌ 3 மார்க்கண்டனுயிருண்‌ கூற்றையுசை ச தவன்‌ றன்‌ 
க ்ர்த்தி்‌ [னைச்சே ரும்புவிதர்க்சரியபொருளு ளண்டோ, 


"இறையின்‌ நும்‌. ?சபேரிறைவர்விராமராசரவின்புருவா 
ம்றைவர்‌ 'தடைவார்தமைப்புரக்கும்வன்‌ளாலெனக்கெனமகிழ்கன்பா 
இறையுங்கருத்‌தமவனேவ லவச்குஞ்செயலுமுத்‌ வுதிமென்‌ 
 றறையுங்கழல்பூண்டேறுகைச்குமம்போருகங்களாசரித் தா ள்‌ 
a 
என்று தையம்‌, 
அளியினீசிகிதியமேயகிலலோககாதனே 
.-யொளிகொடேவே ,சவனேயுன்பொருட்டிறைஞ்‌ சுன்‌ 


விளிலிலாதவன்புகின்மெய்ட்‌ யதசீ இனல்கிய 
“யெளிபனேனையாளுமாதிரங்கிராமகர்‌ தனே, 


உனையலாமலுலிசனுண்‌மைதோன்‌ திரின்‌ நிட 

லெனுமிரண்டுமினமையா லிவ்விரண்டி னுருவமர 

முனைவஞானவில்பமா முதல்வனென முண்டக 

ம்னையதாள்கள்‌ போர்‌ நினைஞ்சனைக்கொர்மஞ்சனே, 
- என்று அனுமானும்‌ தேசத்‌ திரஞ்செயதனர்‌, 


சி 


மேலும்‌, “இவ்வுலசமனைத்தும்‌ ௫ குணாதிதராதிய தெவரிரின து 
கிரு: மேனீயி ஜெளியினா லன்‌ றி விளங்கா, அதனது அதனை நே 
ரேநின்‌.று ஆளுகின்றஇகாமகாகனே, எல்லாமானவரே்‌” அழ்புவே 
என்று வாலிகுமா ரனாயெ அம்சுகனும்‌,, ! (இன்பமென்றயாவுத்‌, 3 தே. 
வரீரிடத்தனனே, இவ்வுண்மையை மெய்பபுல வாச றிவாரிகள 
அபின்‌... னது .ரவங்களைநீத்கதி யென்னை யாள்வேண்டும்‌” என 
று சாம்பவனும்‌ அசயாதி குற்றங்களை நீக்கி அடியேனை, மர்ள்‌ 
வேண்டும்‌” என்று நீலனும்‌ “தேவாகள காணும்படி. பீர்ம்விட்டுணு 
க்சள்‌ : 'முஉயுமடி யற்‌ தெரியாது. மோ.கிக்கச்செய.த தேவரிரே, மர 
தி 


நருக்குமேலான மலரத்‌ டக்‌ வ உம்மை “விண, 16 


வதி; / 
க்‌ 


எரிய டோ 


71 ௬ 
5 க்‌ அட 
ட பலத்த அலரி ‘ 


தத ழ்றுர்ஷ்வாக வ. 


தல்‌ தல்‌ FE 


3 ஆலத்கையவ்ம்பயப்மட்‌ ச 12 பழ அகி விற்‌ ராடு ண த்க்‌ ப்‌ சட ட பதக போர்ட்‌ லல 
ரல ன ட 2 க ம்‌ ai 587 அணல்‌ தின்‌ ்‌ | ரை பயக ப க என] ம்க்‌ 
ம்‌ ப ன 9 திப ட்‌ [on 
அ. 
| ல்‌ ண ௪3 
௩ [3 ழ்‌ ட்‌ தக 
மத்து ரதத (ரகக ட்‌ 
த்‌ ன i i ப்‌ 7 [ன்‌ 
மு கட பர்‌ 
ட 
“ல்‌ படு 
oe ப 


வரதிவார்‌' என்று. குமுதனும்‌, சாச்ரெசுவ! பன்‌ : சமூ டம்‌ 
யும்‌, அக்கனகி காணுமிடத்துத்‌ அரியா இதவடவ- பு மிஞ்சநித. 
வள்ளலே' என்‌. பனச னும்‌, *சார்க்தேர்கள சேலரி£து ஜென்ம, 
களை இன்னதென றுணராமையால காரிய்ன்க: க்‌ செல்லா ாம் அ. 
ணுவேமுதலென்று .வாஇபபா. அதுவும்‌ £யேயென்‌. மணா: 
என்னையாண்டருளவேண்டும்‌' என்‌ று குசனும்‌, (அவிசசையாவெ 


யிற்றினாற கடணெடு துன்பப்பட வாரிீட மலுக்கிரசசாஈதரே, 


சுட்ணெர்‌ லாஜ்வனே, இராமகா தா, எனனை பிரடசிக்சவேணடு" 
ம்‌ ௪ எனறு ௧௦ வாக௯தனும, சகலலோகத காரகவஸ்‌ துவாகிய தெர 
ரே, பிறவிப்பிணிக்கு அமுதசஞுசவியே, இராம்கர்த்னே; சந்திர 
சேகரனே, மலைமகள்மணாளனே, வக்கிர காதத 'ருளுக்‌' என்று. 
கவயனும்‌, “கேவரிரை மெய்ப்பொருளென்‌ மியா தவர்கள்‌: அந்த ' 
க்கரணங்கள்யே தெயவமென்பர்‌, இராமநாதனே, தேவரீரே 
உயிருக்குயிரா யிருப்பவர்‌” எனறு சரபனும்‌, கணாதிபரே; 'இரிசே. 
த்நிரரே, பார்ப்பதிபாகரே , ஸ்ரீசாமகாதனே, ஸ்ப பாலங்களை 
நீக்கி இறட ிக்கவேண்மே' என்று குந்தமா தன்னும்‌, “மசண்சனன. 
“மென்னு மகாபஎத்தோடு பெண்டு பிள்ளை பண்டப்தார்த்தம்‌ 
பொன்‌ பூமி கணவன்‌ து திரைகண்ம்றிப்பப்‌ பிரபஞ்ச வாழக்கை 
யென்னும்‌ பெருங்கடலுட்‌ புகுந்து அழுந்தி ஏங்கி அலறிப்‌” பஞ்‌. 
சபபீலன்களா இய பாம்புகளாற்பதைப்பு ற்றுப்‌ பெருரோயகளாகி 
ப்‌. முகலைகளாலும்‌, தாபத்திரய ரகக சா எனக்‌ வாடினேன்‌; 
இராம்காதனே, வமபனேனை வந்தாளுக' என்று சுக்கிரிவனும்‌,. 


மெம்‌ 


ஜமபுலவேடர்க்ளும்‌, பெருகோ ப்களாதி கரடிகளும்‌, மரணாவ்‌, 
ஸகையரீகிய அரவங்களும்‌, பிறவிகளா திய புலிகளும்‌, பால்‌ 
தருண விருத்த பருவங்களாகிய பசையற்ற பாண்கிணறுகளும்‌, : 
விடையபோகங்களாகிய துறுகன்மலைகளும்‌, அமுக்காராகிய்‌. ரெ 
ருப்பு சுவாலைகளும்‌, கோப வஞுச்சங்களா திய கடுங்‌. கூரிய மூட்‌ 
கரம்‌, சத்தியஞான வழிகளொரு சிறி.த.மின்‌ மி அசசம்‌ அலக்‌. 
சணாுதுய தீவினைச்‌ செடிகளடர்ந்த காடடின்‌ மகதியிலே: பிறிதொ.. 
ருதஞ்ச மின்‌ றிக்‌ கிடந்தலையுங்‌ ண்மசனாய வென்னை இராமநர்‌.. 
தனே, அடிமைக்‌ கொண்டருளுக' என்று 'வீபடீடணனும்‌,' “ஒன்‌... 
நினொன்று. மேனென்று மொன்‌ தினொன்று கிழெனறுஞ்‌' சொச* ச: 
ப “ ல்லபபடுவனவா இய எணபத்துகானகு நழுவி யோனியேத்க. | 
கப்‌ ணும்‌ பிறந்‌ இறந்திளைத்துக்‌ குமபிபாகர்‌ இ. நரகபேதங்களி.: 
லாழ்ர்தெழுந்திளைத்‌ து மீளவும பூமியிலே கன்மசேட ததால்‌. வரு. 
மபிறவியா। இய... கதேதகிகளில்‌. விழுந்தின. னள்வை யம, வரும்‌ 
. இளம, இராம்நாதக்கட வும்‌ மள, இனித த சவ T அ: இவவிம்‌ ய்பரதார்‌. 


௨௪௭ சசதுபுாாாண்சனம்‌, | 
% ரு 
வத்‌ 2 த்தல்‌ ன்‌ என்று மற்றையவிராக எனைவரு 


சாலி ர்‌ சீதுத தந்தன ர, 


4௮ சம்பு, ஓ. கசல்‌ சீமிட்‌ 1 மயக்கத்தை யொழித்‌ 

சாரரூகு' என்று பிரமனும்‌, “மலைமசளாக்‌ A மா 
தாவர கய உமாதேவிபாகமே” என்று இந்திரனும, 'இடபாரூட 
0 ,விகாயகருக்குஞ்ச்ப்பிர மணியருக்கும்பிதாவே, காத்தருளூக , 
என்‌ நுஇயமனும்‌, எம்பிரானே, எனது இத ததன்‌ பத்தீருளுக: 
என்று வருண்னும்‌, க வழ்ப ன்‌ சாபலத்தினாற்‌ சாரூபம்‌ பெற்ற 
தேயன்‌ ஜி வேறென்ன பெற்றோம்‌ என்று ஈசானனும்‌, | இயம 
னானவன்‌ வருணன்‌ காணும்படியாக நின்று மார்க்கண்டேய்மு 
னிவர்‌ எவரது பூசாபல திறனால்‌. என்னை வென்றாரோ, அவரை 
யான்‌ வணங்கு நிறேனென்ற "தித்தன்‌ என்று சகோடலுமொ 
ன்‌. ] குழைக்கா துடை யாரே , செம்பஞ்சிபோ அர்‌ திருமேனி 
யுடையவரே, உமக்கு வணக்கம்‌” என்று குபேரனும்‌, “என்னையு 
மொருபொருடபடுச்தி பிருகண்களோடொன்றாக வைத்‌ தெண்‌ 
ணச்‌ செய்தவரே, Oo ாக சத்சாரனே' என்று சூரியதேவனு 
ம்‌, “சூலப்படையையெந்தி வீபூதியைத்‌ அளித்துச்‌ சருப்பாபரண 
ல்‌ கள்ளிருண்மயானத்தினட்டமா டும்‌ நாதனே, உமக்கு 
வ்ணக்கம்‌' என்று சந்திரனும்‌, “இந்திரனாதி யென்னோடுக ட்டி 
யெண்ணப்படும்‌ எண்மர்களும்‌ வண்ங்குந்‌ திருவடியை யாஞுமே 
த்த றேன்‌” என்று ௮௧ க்னிதேவனும்‌, 'சருவசாமார்த்தியசே, 
புலித்தோலாடை யா பரணபே' என்று வாயுதேவனும்‌, “எல்லா 
வற்றுக்கு மத்தியாயிருக்து எவற்றுக்குஞ்‌ சாகஷிமாத்திரையாய்‌ 
நிற்பவர்‌ தேவரே ரயனதி வேர ல்லை த்‌ பத்‌ மயக்கத்தை 
த சீடுத்தாளுக” என்று தேவகுருவும்‌, ட வஞ்சகரே 
மந்திர மூர்த்தியே உமக்கு அடைக்கலம்‌. என்று சுக்கிரனும்‌, 
ஸ்ரீராமகாதா, நினையா தவர்க்‌ ககலமாயும்‌ நினைபபார்க்‌ சருகமாயும்‌ 
நிற்கும்‌ யோகிகளுயிரே! யுமக்கு வணக்கம்‌' என்று பரிமருத்து 
வருத்தோத்திரஞ்செய்தனர்‌, 

“அரஈாதியே, விசுவநாதா, அம்பிகாபதியே, அர்த்தசர்திரசே 
கரே, இடபக்கொடி யசே, சோதியே, நித்தியவஸ்‌ தவே, தேவ்‌ 
முதலே, வேதவித்தகரே, செய்தி மற்க்ல்‌!! பொறுத்து மே 
லே குற்றஞ்செய்யாமற்‌ கரப்பவரே, யானல்லாத உடம்பை யா 
னென்றும்‌ எனதல்லா த, மக்கண்‌ மனைவியரா திவினைக்டேர்ச வந்‌ 
அவளர்கது நீங்கும்‌ பிரபஞ்சப்பொருள்களையெல்லாம்‌ எனதெ 
ன்றும்‌ கத நடக்குமெனது குற்றத்தை நீக்கியருளு ரூவீராக 
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7 ப்‌ ள்‌ A a த்‌ ்‌ ல்‌ த 
(ற தா து ரீஸ்‌ சீ ர ரத ஓட. ச 


இராமசாகனே' எத அற்பப்‌ “அடை யணியகிரம்‌ 
மனைவி மக்சள்‌ உறவு ஈண்பா திய வனைத்தும்‌ மத்த வெத 
வியாகவசமாட்டா, அதலி விவையனைத்தையும்‌ விட்டுத்‌ அறத்‌ 
தலே சீறா ரசல்‌ வேண்டு மிராமமகாதேனே' என்று ச தீச்சிணமு னிவ 
ரம்‌, சாத திரவுரைர்ச்சிபும்‌ லேசாத்தியேனமும்‌ பி. வீ திகளோு 
ஞ்செய்து தேவரி ரிடத்திலே பத்திபிலலாக மனித்ரை மதியாது 
செவரிா து திருவடிக்கன்பொன்‌்றுமே தரவேண்டும என்று விசு 
வாமித்திர முனிவரும்‌, “தெவரீரது தட்‌ யை வணங்காதாரு 
கருத த சான அரும்‌ சவ விரத கெறி நி WD ENN தி திரியைகள 
னைத்தும்‌ பயனிலலையே' என்று காஎவ, ஏிவிலரும்‌, எவவளவ 
கோடி பாவங்களைச்‌ செயினு மவையெல்லார்‌ சேஉரீரது சன்‌ 

தானத்திலே இர விமுன்னிருள்‌ போல வேகுமே' என்று ல்‌ 


வீ வசிட்ட முனிவரும்‌, இமமைய்லே இராமநாதா [லி அ இ ௦ ய 


ர 
டியை யாவா வணங்குவார்களோ அவாசள, மேலே பிறவி! மில்லா 
அ அகண்ட பரிபூரணராவார்‌' என்று அத்த யு னிவ வரும்‌, ஸ்ரீசா 
மகாதனே, தேவரீரை வணங்கித்‌ சேவரீசது சொ ண்டரகரர்க்கு 
த தொண்டராக யார்‌ வசிப்பாரகளோ அவர்கள்‌ திவீனையிக னங்க 
ஈன்னெழியடைகுவர்‌' என்று கந்து அப்படியே 
சொல்லிக்‌ கவு5ம முனிவரும்‌, “மமாட்ச விருப்புடையாருக்கு 
இராமநாத தரிசனமொன்றுமேயபோதும்‌' என்று சதானந்த முரி 
வரும்‌, “தேவரிரை யார்‌ நினைப்பார்களோ அவர்சள தேவரீசது 
திவ்விய சோ இவடிவாவர்‌' என்று பிருகமுனிவரும்‌, “ஸ்ரீஇசாம 
காதனே, சேவரிரை வணங்கவேண்டுமென்று மாசையுடையா£ 
நரசுடையாரா யின்‌, யார்‌ சேவரீரை வணங்கப்‌ பீன்னிற்பாா' 
என்று குசசக முனிவரும்‌, “ஸ்ரீதிசாமகாகனை வணங்குவாருக்கு 
கா றைய தருமங்ாள்‌ வேண்டியதில்லையே” என்று காசி 
பழமுனிவரும்‌, £ஏகவஸ்துவே, இரொமநாதா, இவ்வுடம்பொழியுங்‌ 
காலத்திலே சத்திசமேதரா யெழு ச்தருளித்‌ திருவடி தந்தாளுக” 


என்று அங்கிராவுந்‌ துதித்துப புகழ்ந்தனர்‌, 


சந்திரசேகரரே, “இராமலிங்கமே' ஆசாபாசமா ய அழ நீ 
ருக்‌ அன்பங்களாகிய அலைகளும்கிறைந்த பீறவிசாகரத்தி விதுநா 
வவ கிடந்தா ழ்ந்தனம்‌, இனித்‌ சேவரீ ரகனை மாறஜியரு 
நக என்று கந்தருவர்களும்‌, பொன்போல விளங்கும்‌. பொலி 
வுடைய இராமகாதா, சொடுகோய்களாரகிய விக்‌ அச்‌ 
சர்தங்டிய வுடம்பா கிய காட்டை. யொழித்து, மோ சூதவ்ழியடை 
யக திருபிசெய்குக்‌ என்று தின்னராக ரூம, 'பஞ்ர்ப்புலவே 


ப ஒல்‌ . அல்‌. ல. 
6. ்‌்‌ பம்‌ டச்‌ ஸ்‌ 


ன ௩ தரி பட்டம்‌ ர வி தா்‌ தல்‌ பதத ்‌ டம்‌ 4 
க்சி சது: லு ர லவ அ. மு; ௦ 


ஞெ முனைபபமுக க்க “மாற திச சிவததியடைவ்தீம்‌: 
அற்கரசே ப்‌ என்று. இயக்‌ காகளும, ஸ்ரீராமன்‌ து” பிரம்‌: 
கம்‌இமை! 22. தேவதேவ, தெவ்ரீரைத்‌' து. இயப்தற்குமா” மரா 
ரென்று” காகாகற்ம்‌ முல்‌! த இல்‌ பிழக்திறந்துமலால்‌ 
ணம்‌ ே டட பு புரவி ராக்‌ எனறு. கம்பு நட ர்குறநம்‌, “பார்ப்ப 
தியாக? Dy A பல்திருகாமலகளைச சொல்லி: வித்தியா? 
கரரும்‌, அறு யனமே வசுக்களும்‌ விசுவகேவர்களும்‌. ம்ருச துர்க 


ளும்‌ சாத்திபர்களுக்‌ துதித்த னா. 


தயந்குபேரொளியாய்த்த ானேசச தானந்தமதாகி 
விய்ங்குயூ ரனமாயத்தோன்‌ றன மறைத்‌ இடல்சுருக்ச லின்றி 
(த வ்குமோர்பொருள்‌ே வறின்றிமு னடுமுடிவிலாமற்‌ 
அய்ங்கிம்‌ விகாரமின்திச்சு ச்சமாய்கித்‌; சமாக, 


...முற்றொ ரடுபிராச்திரீக்இப்பல்ல வாப்பிரமாணங்சட்‌ 
குற்றநிவளிப்பதாதெதித்திடவுகைந்தன்‌ பான்‌ 
மீற்ற்துதனக்குத்‌; சானே. மருவுமோர்‌ ர்சரியாய்கிற்கு 
முற்திலாவ்கண்டஞான மூர்தீதியேடேர்ற்‌; கிபோற்றி, 


'போச்மும்கீடுமில்லாப்புனித னேபோற்திபோற்றி 
யாகுமா; ற்வையிரண்டுமட்‌ யவர்ச்‌ச ஸிப்பாய்போ ற்றி 
மொகமர்ர்மாயைதன்ஞள்முகுக்ச ஞயயஞய்ததோனறு 
“மகனே பாற்றிபோற்தியிராமார்யகே மன்போற்றி, 
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ஏச்தையேயினை மேலில்லாவிறைவனேபோ ற்தியாங்‌ ஈசர்‌ 
“பக்தியியமருளான்‌ முன்னம்பரிக்ச வெம்பாத்சற்கள்‌ 
'சிர்துமாசிர்‌ தித்‌ தன்‌ றன்சேவடி.பணிதுமென்னா 
வந்தனை செய்தா ரேனைவானவரானோரெல்லரம்‌, 


என்றுசொல்லி மற்றையதேவர்களும்‌' வேறுபலவித்நாமறு 
களைச்‌ சொல்லி விபீடகள்னது மந்இரிமார்களுக்‌ கோத்திரஞ்செ 
ய்தரரிகள்‌, 


ய்‌) 


"இங்ஙனமே பலருந்இிசண்டு. ஸ்ரீசாமகர்‌ தனது திருவடிகளை' 
த்‌ தேர்த்திஞ்செய்த. பேரொலிகள்‌. இரண்டு சத்தா கர்வொலி 
போலச்‌ இகாந்த £மெங்குஞ்‌.. 'செவிடாக்க: யுன்மனா தே நிடகளம்‌; 
ரம்வெனாரது 'குண்டவேமனிக்த்‌ இடச்செவிவழியாகப்‌ புகுந்து, 
-மீடழ்கித்தமா த்திர த அவர்‌ சத ிசமேதபிட்‌ பாரூ ரா யெ 
தருளி ே தரே: வந்து. காட்சிசெரதெதன்‌ இங்கு ஙி 
சல வ்தத்‌! சிட்‌ 


சுக்சைலயையல்‌ 


“ஏர, 


ததையும்‌, வாகுவலையத்தையும்‌, கொன்றைமாலையையும்‌;- யானைத்‌ 
லய எ அரையிலுடுத்த புலித்தோலையும்‌;' தரும்‌. 
ரைமலர்போலு க லு ப்பத்‌ உமாதேவிபர்க த்தைஷ்க: ல 
ணடுதரிசித்‌ துப்‌ பேசொளி/ப வியந்து அதனைக்காணாதர்‌:: தெ, 
ளிமையையும்‌, கண்டுதரிசிச்‌ த தங்கள துகளிப்புமேலீட்மையும்‌, 
தங்கடீவினைகளஞ்சியோடு தலையும்‌, பிறவிகளபின்னிடு3லையுமீ; 
ஞானசுகேர்தய விளக்கத்தையும்‌, காணாத்‌ காக்ஷிகளனைத்தையுக்‌' 
கண்டு களித்துக்கைகொடடிப்‌ பாடியாடிப்‌ ப்வசராய்‌.. அன்பு: 
பிகளாய்‌ நின்றனர்‌, இராமலீக்கபபெருமானும்‌ ஸ்ரீசாமனிமததி: 
மே , இருக்கண்சாத்தி “அயோத்தியரசனே, இரகுமகாராசா வின்‌. 
குலமுதலே, சிதர்‌ பதியே, புணணியளுமீமே” என்று" 'ஸ்ரீமாமனை' 
யும்‌ தா தேவியையும்‌ இலக்குமனையுஞ்‌ சுக்கிரீவ்னா னாதி: குரக்கு: 
a பிரமாதி தேவர்களையும்‌ அகத்தியர்‌ முதலிய' இ. 
ருடிகளையும்‌ “வாருங்சள்‌' என்று விழித்து'“இவ்விடத்து நீங்கள்‌... 
சொல்லிய தோத்திரங்களை யாவர்‌ தோச திரஞ்செ ய்வார்களோ;, 


சேட்பார்களோ, அவர்சள௩மமை விதப்படி பூசிததபேறும்‌,”' ஒரு 
வ நடஞ சே துவில ட பேறும்‌, தனுக்கோடி. ஸ்கானபே. 
அம, இம்மலை ௪: சா.ரலிலுள்ள. "இர்த்தங்ச எனை த்தினு மாடியயேறு- 
ம்‌ பெறுவர்‌, இறந்தபின்‌ னெம்மோடு நிங்கா இருப்பர்‌ இதிற்‌ 
சி திஅஞ்‌ சந்தேகமில்லை” என்றருள்செய்து பிய முனி, 
வர்காள, இது ஸ்ரீசாமனா தியோர்‌ சொல்லித்‌ துதித்த தோத்‌ த இரங்கு 
ளன்று சூதமகாமுனிவர்‌ முடிததனா, 
மகிழ்ந்திராமகா தர்சர்வயங்கரொமனாதியோர்‌” 
நெகிழ்க்த்காதலோடகொனிவத்கவீடெடவே 
உக பதத தல என வம்‌ சாடெ 
ய *ழ்ந்துபாசமாசெலாமகனறஞானயோகரே, 


தொத்‌ திரச்சருக்க முறி இற்று, 


ஆவ்‌ 4 
உ, டன ௧ ன்‌ ப) ° . 
சங்கரபாண்டியச்‌ சருக்கம்‌. த்‌ 
ப - வாளை வடு 


5. 


ட ரித்த 2 ரி அது கெ: விரிவதை ன்‌ ன்‌ ன ன்‌ 
பாலங்களைே யாட்வெகு, அதீ ளைச்சொல்று துற. சேகல்‌ 


அசொலலுவார்‌, 
௩௨. 


௫௦ சே௪.து.பூரரா ண வசன ம்‌, 


ல்‌ 
பாண்டி: ர்க்‌ ௪ந்திரகுல்த்திலே அவதரித்த பாண்டு 
பகுளொருவன்‌, சநாதரமாண்டுயன்‌" என்னும்‌ பெய்ருடையல 
னந இிசாஸ்‌ கஞ்‌ சிறிதும்‌ பிற்ழமாவகை உல்க- அரசாட்சி 
செய்பவன்‌, வேதங்களையும்‌ வேக சிரசா கிய உபகிஷ.3 க்கள்‌ 
யும்‌ கந்த பரத நாடகா தி பலக லணனையு மையர்திரிபற்வ திந்த 
வீன்‌... மிராமண விசுவரசமுடையவன்‌, பலவித யரஈங்களைச்‌ 
செய்துமுஒித்தவன்‌, க ற்குணது தாடு நான்கு மட்டன்‌ அல்லது 
யும்‌ நான்காச்சிம்‌ ன்பிகளிற்‌ மவ து நடத்துவிபயவன்‌, பீனா 
மதன்‌ பேரன்ற: பேரழ குடையவன்‌, சிவபத்தி விட்டுணுபத்தி 
யுடையவன்‌, செ “ல்ல த்திலுஞ்‌ ௪௪ தியததிலும்‌ ஒழுக்கததிலும்‌ 
கொடையிலும்‌: வலிபிலும்‌ பொமையிலும்‌ அனக்கெதிரில்லரதவ 


ன 'இரக்கமுடையவனாதலால்‌ தீ கன்‌ ஆபிர்போல மன்னுமிர்கபைக்‌ 
காப்பவனாயுமிருந்தரன்‌,, 


அவனொருகாள்‌ யானை இரலை சிங்கம்‌ கரடி. மாள்‌ மரை 
புலி கடமை யாரளிக ள்ரதிய' மிரு சங்கள்‌ செய்யுங்‌ கொடுமை 
யால்‌ வேட்டையாடும்படி காட்டிலே. போனான்‌, அவன்‌ சென்‌ 
ற காடானது, சிங்க முதலிய: மிரு£ங்களினாலும்‌, யாறுகளினு 
லும்‌, மயில்‌ குயில்‌ புறா கிளிஎளா இய பறவை விசச்திப க்சளினா 
லும்‌, தாமரை நீலோற்பலம்‌ அல்பலா திய நிறைந்த தடரச்ச்‌ 
செ றிவினாலும்‌ நெருங்கிச்‌ சிறிதும்‌ வெளியிட மின்றி விள ங்கும்‌. 
மலைமுழைஞ்சுகளிலே பாம்புகளும்‌, கொடுமுடி களிலே. சிறக்க 
குருளைகளும்‌, சோலைகளி னிடமெலலாச்‌ தவத்தர்‌ கூட்டமும்‌, 
கொட்‌ செடிகளெக்கும்‌ மான்‌ கூட்டமும்‌, நீர்க்கரைகடோ றும்‌ 
பலவித பட்சிக்‌ கூட்டங்களும்‌, அ.வைகள்‌ செய்க கூடுகளனினெ 
ல்லா முட்டைகளும்‌ வேட்டுலரகவினிடமெல்லரர்‌ அடியேர்சை 
யுமாயிருந்தன, யானைசள்‌ முரிக்காத மரங்களும்‌, புலியின்‌ து 
வாலினிழுப்படியில்லா த வழிகளும்‌, தபோசகனர்களுலருமபழு: 
விரித்த. மரவுரிகளில்லாக கற்பாறைகளும வேட வெந்களது இ 
சைவிழி குறையா விடங்களு மங்பெபலேலை, சரபற்களோடு இங்தக 
ங்கஞ்ம்‌, சிங்கங்களோடு பன இகரம்‌, “வேடடுவார்களேோ டு: மூய்ன, 
களும்‌, வேட்வெக்குடிகளேரடு கரன்யாறுகளும்‌, சருடனோடு 
' பாம்புகளும்‌, புலிகளோடு மானகளும்‌, யாளிகளோடு கலைகளு 
ம்‌:ப்கையில்லாமலும்‌, தினைப்புனங்களெங்கு மருவி மீரும்‌, மலை 
ச்சர ரலெங்கும்‌ ட யாகேளும்‌, மலைகளின்‌ மேலிட ்லலா 
மூங்கில்களும்‌, பள்ளத்தாக்குகளெல்லாம மூதலைகளும்‌,, தொ 
ம்பிடங்க' ளெல்லாம்‌. கு ரங்குகளும்‌,, 'வழிக்ளெல்லர்ம' யர்‌ ளை மத 
மேம்‌, வேங்கைமர மல்க்டோதும்‌. புலிகளும்‌, 'மபில்க்ளரடுஷ்‌. 


சி 


னை சங்கரபாண்டியச்‌ சருக்கம, அடு 
சாரலிலே மூகில்களும்‌, -இடங்களெங்குந்‌ இவத்திகளும்‌, “கள 
ளிச்செடிக ளெவ்விடமு தன வடட 'வெளியிடமெலஷூங 
காற்றும்‌, நீர்ரிலைக ளெவ்விடத்திலும யானைகளும்‌, பூஞ்சோலை 
களிலே விலங்காரவாரமு மாதிய பலவித வினேதச்‌ (சிறப்புகளை 
புடைய து, 
கங்கரபர்ண்டியராசனானவன்‌, காடடிலே இவ்விதப்ப்ட்ட 
உயுலவகதை வீசித்திர ப்களையுவி சுண்டு, பிருகவேட்டை யாட நினை 
தது, இராசவேடச்தை நீக்கித்‌ தோற்‌ செருப்பிட்டு, - கடுமயுத்‌' 
தோலினால்‌ கைத தோற்‌, கடடும்‌ பசுமை நிறமுடைய சட்டை. 
பும்‌ சிகப்பு வஸ்தித்தினாத்‌ றலைப்பா கையும்‌ இடையிலே கச்ச்ம்‌ 
உடை யனாப்க்காற்றுவேசுத் தில 0 மனோவேசுத்தினுமதிவேகத்தை 
யுடைய குதிரையின்மேலேறி வந்தனன்‌, அரசோடு கூடிவ்ந்த 
வெவெர்களிற்சிலர்‌, உசெசையும்‌ பம்பைப்பறையையுமடி த்தனர்‌ 
சிலர்கொம்புவாத்தியத்சையூதினர்‌, சிலர்செடிகளையுழக்யும; வ: 
லைகளை விரித்தும்‌, விலங்குகளோடும்‌ வழிகளை ரோக்கியொளியி்‌ 
ருந்தும்‌, 'வெளிகளிலே நின்றும்‌, திவகமிருகத்தைக்‌ கைக்கொ 
ண்டும்‌, நாய்களைக்‌ கயிற்றினாற்‌ கடடிக்கொண்டும்‌, இலைகளி 
னாலே தமதுடலை மறைத்தும்‌, மரக்கொம்புகளி லேறு மிருகம்‌ 
£௧ ளோடுவதைப்‌ பார்த்தும்‌ வருவா ராயினர்‌. இப்படியே கலக்கு 
தலினால்‌ மான்களும்‌, கலைகளும்‌, சிங்கங்களும்‌, யானைகளும்‌, 
பன்றிகளும்‌, காட்டாக்களும்‌, கு௮மூயல்களும்‌, மரைகளும்‌, 
வெல்களும்‌, கவுதாரிகளும்‌, புருக்களும்‌, சாதகங்களும,' சசி 
லிகளும்‌, பருந்துகளும்‌, சலுடனாதி. மிருகபட்கெளும்பிறவும்‌ நி 
லைகுலைந்‌ தேங்கித்‌ திசைதெரியாம லோடின, இங்ஙனமே: மிரு 
கபட்சிக ளோடுவதைக்‌ கண்ட பாண்டியராசன்‌, வில்லைவளைத் து. 
ானணோதைகொண்டி அம்புகளைப்‌ பூட்டி விடாமழைபோலச்‌ 
சொரியவும்‌, அவைகள்‌ யானைகளது முசத்திலும குதிரைகள்‌ 
மான்கள்‌ புலிகள்‌ ௫ங்கஙுகளா திய மிருகங்களின்‌ து. உடம்புகளி 
னும்பட்டு ஊடுருவுதலினாலே, சிலவற்‌,மினுடை ய்‌ தல்களுஞ்சில 
வற்றினுடைய கால்களாதி யேனைய வுறுப்புக்களும்‌ வெட்ீடுண்‌ 
டன, பறவைகளுஞ்‌ சிறகு முகலிய வுறுபபுக்கள்‌ வெட்டுண்‌. 
“டுவிழுக்தன. இங்கனம்‌ வேட்டையாடுகலினாலே, பாண்டியனு. , 
மிளை.த்தனன்‌ குதிரையு மிளைத்த.து.. விஒனாணு மிளகிறலு 
ஈரிகளும்‌ பிண்ற்க்ளை தீ தின்று இன்‌ திளைத்தன இவ்வாறு: பாண்‌ 
யன்‌ வேட்டையாடிக்‌ களைத்து வரும்‌ வழியி ல்‌, தரி த்திலே:- ள்‌ 
சாகல்முனிவர்‌ மனைவியோடு புலித்‌! மடம்‌ போர்த்துக்‌ க்‌ 
ஞ்செயதிருக்தனா A 


௨:௫௨ மேச. து பு ரள ணவகனம்‌, 


© ல்‌ 

க ரன அனல்‌ அவ்விருவரையுங்கண்டுஇசண்டு. புலிகள்‌ 
தழபியேர்டி. யிங்குவந்து மறைந்திருக்கின்றன என்‌ று சிந்தித்து 
கு அம்பைச்‌ செலுக்தனன்‌, அதுபட்டிருவ ருடலையுங்‌ கிழி 

சிதாடுருவியவுடனே யவ்ள்ருவரும்‌ வீழ்ச இறந்தனர்‌, அவாக 
ளது புச்தினாகிய சாங்கலன்‌ என்பவன்‌ இறந்த தந்‌ ஜாய 
நிருவரையுங்‌ கண்டு நிலத்‌ இ? மல்‌ யடி த்து விழுந்து. புரண்டு ஐய 
கோ! நீவிரிறந்‌ ரச ளே! யாசெனக்குத்‌ துணையாவர? . ல ம 
றந்‌ இர்சளோ ? என்னை யுங்‌ கூடவா வென்றழைத்துச சேல்லிரோ? 
எனக்குணவு சருபவர்‌ யார்‌? கான்‌ கோபித்‌ துணவை வெறுத்து 
சசென்றால்‌ அறுதலசொஎ்லி யூட்டிவைப்பவர்‌ யார? வேதாதி 
கலைகளைக்‌ கற்பிப்பவர்‌ யரா? உங்களாயுசு பலமஜிக்த நீவிர்‌ சிறு 
வனாக வென்னைவைத்தது யாதுக்கோ? என்னை யிவ்விட தஇல்‌ 
வைத்து நீவிர்‌ தேவருலகடைந்தீ ராயின்‌, என்னை *இதுசெய்யத்‌ 
க்க து இதுசெய்யத்சகா, தது” no அடுப்ட்‌. வாயார! ட்‌ 
அங்களனந்‌ தீசெது எவரவழி, இலவுலகத்திலே . மகப்பழி சுமக்தீ 
ர்களன்றோ! இங்கேயுள்ள என்போன்ற சிறுவர்கள்‌, தக்தைதாய 
ரோடு கலந்து கொண்டாடியராக்சக்‌ கண்டு என்மனந்‌ தனியி 
ருக்கத்‌ கீரிக்குமேர்‌! சறுவனாதலிற்‌ பிறிதோரிடத்திலுஞ்‌ செல்‌ 
லவதஜியேன்‌, நீங்க ளெருவராவதிருந்து சிறிது காளைக்கு ஆறு 
தலசொல்லுவிரல்‌ தாங்குவேன்‌; அன்றி யிருவரூ மெரரேச 
மையத்திலிறப்பிரேல்‌, யாது செய்வேன்‌, உங்களிருவசையு மொ 
'சேசமையத்திலிறக்சக்கொடுத்த: தமியேன்‌ -செய்த தீவினை யென்‌ 
னே: தரயை யிறக்கக்‌ கொடுத்த சன்று பதறுதலைக்‌ கண்டில்‌ 
ரோ! கண்டி. ர-॥ பின்‌, யானிப்படியே வருந்துவேனென்ப அறிவீர்‌, 
நீவிர்‌ இறந்தது உண்மையோ! அல்லது எனது மனத்தைரிய ம 
“ஜிதற்காக வஞ்சகஞ்‌ செய்தீர்களே] யானிவ்‌வாறு வருந்துதல்‌ 
பிரமனுக்கும்‌. மதிழச்சிகருமோ! இயமனை வேறுப்பதென்னை! ௮ 
'ம்புபட்டிற க்திர்சளே! அதற்கு * “அத்தி” மென்று பேருண்மையா 
ல உபிருக்கழிவுசெய்வது என்று பொரு ப! சிறிதும்வஞ்சமறி 
மீர்‌ செய்த. குற்றமென்னே!”” என்று பலவாறு சொல்லிப்‌. பல 
மம்பினன்‌, 


'இக்ஙனமே புத்திரன முதல்‌ சேட்பெ பாண்டி. பயனும்‌. (ஏங்கி 
யோடிவந்து 4 ங்த்தனன, பக்சத்தலுஸ்ளபர்ண்ணசாலைகளி 
லேயீருந்த முனிவர்சள்‌ மனைவி ய வந்து கண்டு 
மனம்‌ வதம்‌ பதன நோக்கி, “வே £?' வெனறெடுத்தணைத்‌ 

௮5 சணணீர்‌ துடைச்‌ துக்‌ “குழந்தாய்‌, நீ கட்‌ இறவாமலு 
யிபோடு பிமைத்திருக்சாரை எந்கவிட்ச்திலு மெர்த' நுரலிலு 


ட, 


சங்கரபாண்டியத ௪ ரக்‌ சம்‌, 010 


மழியோம்‌; சொல்ல 'வுங கேட்டிலோம்‌, கமா விட்டுணு மதத. 
லிய தேவருக்குங்‌ கால ங்கு தித்திருக்கிறூே தத, லட்‌ ழிற. 
வா.து காக்க யாரால்‌ முடியும்‌, அதலின்‌, உனது சந்தையுற்‌. Am 
முன்னூழின்படி யிறந்தர்ர்சள்‌, டடத யே வினைஞுட்‌. வில்‌ நிய 
மிறபபாய்‌, இறந்த பிணங்கள்‌ மேல்‌ விழுந்தழுவாரைப்‌ பேய்க 
ளென்று பெரிமே ஈர்‌ சொல்லுவார்‌, உலகத்திலே இறவாத: தி 
கயை யஜிந்தால்‌ ஒரு இருமியு ப 2. எல்லா வுயிரு மியா 
னணுணைப்படீயே யிறப்பன, கழ்‌ தாய, கோழை மூளை மம்‌ 
சலம்‌ சுவேசநீர வேர்வை யரதிய யிழிந்தகாற்றப்‌ புரைபாகிய. ட 
டம்பை அறிவுடையார்‌ விரும்பிக்‌ காக்கமாட்டார்‌ ஐயனே. அ 


ருவமாய்ப்‌ மாணஞானானத்தமாகிருக்கே பிரமமே, தன்தரு ளினா 


ல்‌உருவமாய்ப்‌ படைத்தல்‌. காத்த லழித்சல்களைச்‌: Ds அன்ச்‌ 
கொரு பிரயோசனமுமின்‌ றி யெல்லா மான்மாக்கள்‌ பொருட்‌ 
டாகச்செய்யும்‌ வஸதுவெொன்றே மரண எனன மற்றது, அன்‌ 
மொழி? கூறினும்‌, கல்வியறிவாற்‌ பன்மொழி கூறினும்‌ இல்லா! 

தவற்றைச்‌ சொலலிலு மதை கதத சொல்லினுஞ்‌ செர்ன்‌ 
லின்‌ பிரிவன்றி த உலகத்திலே தோன்றிய வெல்லா 
மொடுங்கும்‌; இ.து. சத்தியம்‌, தீந்தைதாயருக்கு, முனச்குஞ்‌... ௪ 


தவர்களிறக்குகாளிலே நீயுமிறப்பாய்‌, இறவாதவரை க்கு 
ச்சராதது வத்தக்‌ துயரத்தை வீகெகுதி, குழ 

அ. 
ன்ற அல்ள்றர்த்பினத்தின ன்‌ குக்க்காகுர்தும்‌, ஆசலால்மிண 
தீதின்மேலே கண்ணீர்‌சிந்தாது விதிப்படி செய்யவேண்டி ய.:க 
டனை விரைந்துசெய்‌, அன்போடுனைப்‌ பெற்ற தந்தைதாயர்சள்‌, 
துமபுபடடி.றத்தலினாலே துன்மாணமாகும்‌, அக, குற்றம்‌ நீங 
கும்பொருடடுத்‌ தகித்து அஸ்த தியெடுத்துக்கொண்டு போய்க்‌ கந்‌ 
தமாதனமலைச்‌ சார்பில இராமேச்சரத்தில £ர்த்தக்கரையிலே. 
புதைக்குதி அதனாலவாகள மோக்ஷமடை வார்கள்‌ இ.தலினால்‌ 
'குழந்தாம்‌, நீ சிறிதுர்‌.தாமதமில்லாமல்‌. அந்தப்‌. புண்ணியதல்க்‌ 
திலே சபிண்டாந்கமாகெ கிரியைகளைச்‌ செய்து: புத்திரனாசப்‌... 
3பிறந்‌த.பயனை யடைகுதி, அக்கிய/தே யெழுந்திரு”' என்றதே 


றஜினாகள்‌, TT 

சாங்கலனென்னும்‌ புத்திரனும்‌ அமமுனிவாகள்‌' சொல்லிப்‌. 
வார்த்தையைக்‌ கேட்டு இறந்த தந்தை தாய்றாக்குச- "செய்ப ci 
ண்டியமயரனக்‌ இரியைகளைமுடி. த்து, அஸ்‌, இசளை- “00௧௪9 


பப்‌ 


உ௫௪ ௪ புராண வச னம்‌, . 
ண்டுழனிளாகள்‌ கடடளையிடட்படி தி ர்த்தக்க்ரையிலே. யுதைத்‌ 
மாசிதசபிண்டர்ந்தமாயு அபசக்கிரியைகளை ஒருவருடம்வரை: 
டிஷ்‌ வி. கநியமரந்‌ தவறாதிருந்து முடித்தனன்‌, அங்ஙனமே செ 
ய்‌.அமுடித்தபின்னர்‌, சாநுசலன்‌ கனவிலே தன துதந்தைதாயல்ர்‌ 
ச: சங்குசக்கசாதி பஞ்சாயுத்ங்களைத்‌ தனன க ப்‌ டப 
டையுடையவ: நமா கிக்‌ கருடவாகனச்தேறித்‌ துளபமாலை “தொ 
ங்க மகரகுண்டஎ ககள்‌ பின்னக்சவு,த்துவமணி மார்பிலே யிரகம்‌ 
சிக்க இலக்குமி சாராயணராசக்‌ கந்தமா தனமலையில்‌ வீழ்றிருப்‌' 
யக்‌ கண்டு, பெருமகிழ்ச்சிகொண்டு நித்திரைவிடடெமுக்து தன 
தோரை யடைந்து தன்னையேவிய முனிவர்களுக்குத்‌ தான்கண்ட 
சொப்பனத்தைச்‌ சொல்லிப்‌ பேரன்‌ போடு மங்கிருந்தனீன்‌ 
முனிவர்களுமதுகேட்டுப்‌ பேசதிசயமடைநர்திருந்தனர்‌. 


அஅ அவவளவினிற்பக்‌ கையிலே திய வில்லோவெக்து மி 

ன்ற சங்காபாண்டியனை முனிவர்க ணோக்கிக்‌ ச்டுக்கோபமடைக்‌ 
அ சொல்லுவார்சள்‌, “கேபடமற்றம்னீனனே, இந்தத்‌ தவசிரேட 
ட்ரை அம்பினால்‌ வதைத்து என்ன தீங்கு செய்தாய்‌! பிரமக்கொ 
லையே யன்றி அவர்‌ பத்தினியைச்‌ கொன்றபழியும்‌ வந்தது, ௨ 
னனைப்போல உலகத்திலே பெரும்பழியடைந்தவர்‌ யாவர்‌? இத்‌ 
இவினைக்கியொ தசெய்குவை? கோபமுதலிய குத்றங்களில்லாமல்‌ 
மனோவாக்குக்‌ காயங்களாலொரு. சிறுகு ற்று ப மணுகாம லரசிம்‌ 
ந்றுவதே இராசநீது; வேடரும்‌ விலங்குகளை யே கொல்லுவார்‌ 
கள்‌; நீ பிரமக்கொலைசெய்தோ: அரசியற்றுவது? நீ கற்கும்‌ 
பொழுது “நில்ங்காக்க?? வென்பதைக்‌ கரக்கவென்று படித்தாய்‌ 
போலும்‌, இப்பழி நிக்குதற்கு நீ பிபபொழுதே நெருப்பில்‌ வி 
முர்திறக்கவேண்டும்‌, வேறுபரிகரரத்தா லிதுநீங்கா து. உன்னோ 
டு பேசிய வெம்க்கும்‌ பதினாயிரம்‌ பிரம்கத்தி தோஷமடை யயும, 
ஆதலா ற்ப கண்முன்‌ னில்லா அ செல்லுதி” யென்றனர்‌ 


அதனைப்‌ பாண்டியனுங்‌ கேட்டு நடுங்கி “ஜயர்களே, நினை 
யாட்பிரகாரம்‌ கேரிட்டபழிக்குப்‌ பிராயச்சித்த மிதுவா பின்னல்‌ 
இனம்‌ நுங்கண்‌ முன்னிலையிலே செய்வேன்‌?” என்று: துணிந்து 
, மந்திரிகளை தேக்கி “மத்திரிகாள்‌, எனக்குச்‌. காத்திராப்பிரகார 
மிந்தக்கடும்பழிவந்தது; என்றலைவிதியிதுவானால்‌ :வேறென்னசெ 
ய்வது; இதற்குப்‌, பிராயச்சித்தஞ்‌: செய்யா துவிடின்‌ ஈரகவேதனை 
யனுபவிக்க முடியாது; கானிபபொழுதே கெருபபில்‌ விரு 
திற்ப்பேன்‌; நீவிர்‌ அன்புறவேண்டாம்‌; என்‌ மகனுக்கு முடி 
சூட்டி யர சாளுங்கள்‌; : “இவவிட தீதிலே யக்கினியை வள்ரு 


சற்கரப ஈண்டிய ௪ ௪௫௬ கசம்‌. 
ங்கள்‌” என்றனன்‌, மந்திரிக ளஅகெடடவுடனே யோகி: மனம்‌... 
வருந்தி ்‌ “அரசே, எம்மைப்‌ புத்திரர்யோல வளரத்தனை[-: "எக. 
ளுக்கு மிவ்வர்ழ்வு போ தும்‌, உன்னையிழந்‌ தரசாடி செய்ப மிர்‌ 
ட்டோம, நாரமுமொருங்கே மிறப்போம்‌' ்‌ என்றனர்‌ அர்சனு 
'மதுகேடடு “மந்திரிகாள்‌, அடத பைக ச்ம்ந்து சிக்காச்ன்மோ 
றேன்‌, ஆகலின்‌, னது மகணுக மி. யரசாட சி யுரியதுழ. நீவிர்‌ 
என்னிடத்துள்ள நண்பிலு மெண்மடங்கு விசேடமாக “எனது” 
மனிடத்தேவைத்தரசா ளுங்கள்‌; விரைந்து கெருபபை: மூட்ட 
ங்கள்‌ என்றேவி நீரிலே விமுஈது முழுகியெழுர்‌ த்ர சுத்தமன்மு- 
டையவனாய்‌ அக்கினியை வலமாரகவந்து சிவசதியானத்தோடு, 
மிதம்‌ தளராகெழுக்து கெருப்பிலே குதிக்குஞ்சமையத்திலே.. 
ஓரசரிரிவா.க்சான து *சற்கர.பரண்டி. பயனே, நில்லு நீ ய்க்கினியி: 
ல்‌ விழாதே, இப்பழிசணீங்குதற்‌ குபாயஞ்சொலலுதுங்‌ சோ 
குதி, நீ சிவத்தியானத்தோடு ஸ்ரீராமனாற்‌ பிரட்டை செய்த 
இராமேச்சரத்திலே இராமலி 'ஐகமூர்த்தி, ச்ன்னிசான ததை ய... 
டைக்து ஒருவருடமுழுதும்‌ மூன்று காலங்களினும்‌ பிரத்கள்‌ 
ணஞ்‌ செய்து, அரோணளவு (பதக்கு) தேனாலும்‌ அ; தனிரட்டி 
கெய்யாலும்‌ அதனிரட்டி பாலாலும்‌ மற்றைய அபிபேசுத்திர. 
வியங்கள லு மபிஜஷேகஞ்செய்து, சந்கனாதசுகந்சகீவஸ்துக்களைச்‌.. 
சாத்திப்‌ பாலன்ன்முதலிய சித்திரான்னங்களை நிவேதிச்துத்தூப்‌ 
தீபாதி சோடசேோபசாரங்களோடு பூசித்துத இரிகளங்களிலுல்‌ 
விரக நியமமாகத்‌ கரிசிப்பையேல்‌, நின்னைச்சேர்க்தபழிகளிரண 
டிம்நீக்கும்‌, இசாமலிங்கதரிசனக்‌ தினாலே பஞ்சமாபாதகங்களும்‌ 
ன கண்ணப்ப சட்குடித்தல்‌, po குருபத்தினிக்ம்‌ 


ன்‌ ட்‌ ர்‌ 


4 கக்கல்‌ கலந்த வங்கள்‌ ச ணட்பொழு2. ற்‌ 
கும்‌, ம்ற்றெந்தப்‌ பாவங்களும்‌ இராமகாத தீரிச்னத்தர்‌ லழியும, 
ஒருவனுக்கு இராமக*ததரிசனற்கிடைக்குமானால்‌, கங்கைகயை 
பிரயாகையாதிய புண்ணிய தர்த்தற்களாதும்‌ வேறுயாகாதி க ர 
மங்களாலு. மாவனவொன்றுமில்லை, ஆதலின்‌: அரசனே, அங்கு” 
விரைந்து செல்லு என்றது, மூனிவர்களு மதுகேட்டு* மன்‌ 
முவந்து பேரதிசயமடைக்து அரசனே, இது “மிக்கது! ர்‌... 
நு என்று, ' இதனையறியாமற்‌ சொல்லீனோம்‌. 'சிவாலுக்கிரகமிப்‌ 
படியானால்‌ விரைந்துசெல்லுஇ' யென்றனர்‌, 


௪ னு ம கேட்டு: மகிழ்ந்து சதுரங்க” சே ர்கஞ்ஞ்‌: குற்‌ 
வேண்டிய இர்வியங்களை: யொடுக்‌ துக்கொண்டு: இராமேச்சரதை ட்‌ 
யடைந்து இரர்ம்லிங்கப்பெருமான து' 'இருவ்டியை: வண்ங& | ஒழு 


உடற ச்துபுரிரணவச்னம்‌, 
© 

வருடங்‌ ராறு. ௦ மொருவேளை யு: டுவது சனுத்கோடியிலே ஸ்‌ 
க்ஞ்செய்து, உனவு சல்லி ட்ப சவருது அபிடேக 

pa இனவ த்தி எ a அர்ச்ஷி ய்‌ பழிக 
ங்கப்‌ பரிசுத்தஞய்க்‌ குறித்தகாலமவபையு மிருந்து வி. தமுடி. 
த்து, ம்‌ தூதிப்பரனாயினன்‌, 
**ஓருவ்‌ னேநித்தாமுத்தாவுத்தமாமத்த'? 2வழம்‌ 
வெருவபவுரித்து துப்சீபார்த்தவிரனேசூபனஞ்சுங்‌ 
தருவ்மர்ங்கி?ெ, நற்‌ நிக்கண்ணனேகண்ரித மில்லாத 
அருவனேயிராமகாதரசெங்கணே றுகைக்குஞு செல்வா, 


லு பேயி. விகோடியவீரொளி விளங்குஞ்சோதி 
மெய்யனேவிரிஞ்சனுச்சிவிளங்கொளிபுசிசாற்கிள்ளுங்‌ 
கைய்னேகாலனஞ்சுங்காலனேகடுச்கையந்தார்ச்‌ 
செய்யனேயிராமசாதா இங்களங்கண்ணியானே, 


அபையனேயயன்மாலுள்‌ ளத்தளவையினளக்கற்கக்தக 
கரைய சின்மகுடவேணிக்கற்றைமேற்கங்கைவி சந. 
திரைய்னேபுர ங்கள்வேவச சிறுநகைபுரிந்தவெள்ளி 
வரையனேயிராமநாதா வாரிகா ன்மறையினானே, 


நீம்ம்னேகண்டிமாலைகிமலனேநினையுமெலலைக்‌ 
ஜீற்றனேயிறுதியில்லா விறைவனேயிலலை'யென்னாத்‌ 
தேற்றனேதெருண்டே ரருள்‌ ளத்செறலேகருணேந் தெண்ணீ 
ரூற்றனேயிராம காதா வொப்புயர்வின்மையானே, 


அறவனேயறத்தின்பேறேயசும்பறவகன்றஞானத்‌ 
துறவனேதுறந்தோர்காணுஞ்‌ சா.தியேதொழும்பர்க்குற ம 
வுறவ்னேயன்பர்பாவமொித்திட்‌ ிஞ்செயலிலஞ்சா 


மறவ னயிர. ரமராதாமலமைகள்பர்கததி! னே, 


அடியனேன்முனியினேமோயிழையொருத்தியாவி 
முடியநேரெய்துசெற்றமூர்க்கனேன்முறைதவிர்க்த 
கொடியனேனுன்னைவரம்‌ துகு அகினேன்குணத்திற்சால்‌ 
மிடயனேன்புரிக்தபுர்வ ம்வீட்டவொயன்‌ திமேலும்‌?” 


தேவாதி தேவ்னே யிந்தத்தீப்பழியினின்‌ று நீக்கிய்தேயன்‌ 
ஜி இனிசு சிறிதும்‌. மவதாகமவிதி தவறாது -டக்கச செய்வது 
தேவரீரனு : கட்னே” என்று: செர்ல்லித்‌ துதித்தனன்‌ இுய்யொ 
முது. அவனது : 'முகத்தினின்றும்‌ யிரமகத்தி ஸ்ரீமாமனிட்ததிற 


ப்‌ ்‌. பட்ச 


டட . 9 . 8, & ரி ப்தி அதா 
சங்கரபாண்டியச்‌ சருகீகம்‌, இடு 


றோன்திய்‌ பிர்மக்த்திப்பேயின து சம்பியென்றி: சொல்லும்வண்‌ 
௦ம்‌ செங்குஞ்சியுங்‌ க்ரும்படாருழமாக : யாருமஞ்ச்த்தல்க. வட , 
வோடு வருதலும்‌, அகா வைரவக்கடவுள்சண்டு, சூ சூலாயுதத்‌ தினா 
ற்‌ குத்‌, சத்தனர்‌, அப்பொழுது சிவபெருமான: பிரசன்ன 
ரா யவனை கோது : “அரசனே, உன்னைப்பற் றிய பிரமப்ழிக; ணீர்‌ 
இல்‌ நீ கொடலீய தோசீதி ங்களை கேடடு மசிழ்க்கோம்‌ சர 
யினிச்‌ சென்றசசியத்றுி, இங்கு வந்து ஈமமைத, தரிதித்தவ்ர்‌ 
கள்‌ மீண்டு பிறந்திறவார்‌. அயிரம்‌ பிர மகத்திதோ ஷ.நீங்‌்‌. மேலா 
ன சிறப்படைவர்‌ இஅ சத்தியம்‌, அரசனே, ரீ£சொல்லித்‌ துதி 
த்தி தோத்திரங்களை யாவர்‌ சொல்லித்‌ அதிப்பாரோ, அவர்கள்‌ 
்‌ ீவங்களினின் றும்‌ நீதி நன்மையை யடைவர்‌ இன்‌ னு ம்‌ நீ 
விரும்பிய வரற்களைக்‌ சேட்குத”' யென்றனர்‌, 


அ துகேட்டு அரசனுமகி] ற்ந்து “தேவரிரது தரிசனமே: வேன்‌ 
டய பேறு களனை ததையுந்‌: த நமாயின, யான வெறு. வேண்டுவ்‌ 
_தொன்றமிலலையே, ஆயினுந்‌ தெலரிரது திருவடியை” ம்றவ்ரத 

ந்தையுன்‌ சிறந்த மோக்ஷமு மித்தோத்திரங்களைத்‌ சொல்லித்‌ 
துதிப்பாருக்குத்‌ தேவரீரது கரிசனப்பேறுக்தசகருஞ்ச”' என்‌: “yj 
வணஙற்கினன்‌, சிவபெருமானுமப்படியே யனுக்கிரகித்‌ ௪ . இவ்‌ 
லிங்கத்‌ இலே மறைந்தருளினீர்‌, சங்கரபாண்டியனு மிராம்நாத 
னை வணங்க வாழ்த்திச்‌ சதுரங்கசேனைகள்ளூ சூழத்‌ தன்‌-து' நகரை 
யடைக்து அதனை முனிவர்களுக்கு சொல்லினன்‌ (முனிவ 
களு மதுகேட்டு மகிழ்க்து “இனி நீ யர்சாளுதி”்‌ யென்றபிடே 
கஞ்செய்தனர்‌, சங்கரபாணடியனும மந்திரி மனைவி மக்கள்‌ 4 
ற்றத்தோடு மிருந்து சிலகாலம்‌ பூமியை யரசாண்டு ஸ்ரீஇராம்லி 


ன க்க கல்‌ 


வச்சிர 


சங்க] பாண்டியசசருக்க ந்து 
சே துமாதவர்‌ சருக்கம்‌- 
அம்‌ ௧6 னல 
பண்பி. அனன்கா்‌.. 


ரத மக முனிவரான வூர்‌ மற்றையமுனிவர்களை சோக்ிமு 
னிவர்காள்‌; இனிச சே அுமீர்தவருடைய சரிததிரமொன்றுள அ த 
து துகேடப அ: இன்‌ ஜிய்மையாத்‌ சிலாக்பெமாகும்‌: எனு: கல்‌ 
இவாராயின்ர்‌. 


நடை 


கட ௦ ள்‌ 


௨௫௮ சசதேபுராஸைவ.சனம்‌, ர 


0) 0) 


முற்கால தத. சல பொருளை நாட்டிலே: சற்திகுஎ த்தி லே 
புன்ணியநிதியென்னும்‌ பேரையுடையவன்‌, சோமசுந்தரக்‌. க 
வுளரசோண்ட மதுராபுரியை டட உ குண திதியென்‌ லு; 
த காரணப்பெயருடையவன்‌; அவன தி, நுகந்திசேவர்‌.. இருக்க 
யிலாய மலையைக்‌ காப்‌... துபோல மதுராபுரியைக்‌ காத்துவருங்‌ 
கர்லத்திலே, ஒரு எபதினத்தில்‌ கன மகனுக்கு , சூட்‌ அ 
கந்தமாதனமலைச்சார விலே சேதுதாத்தமபடிவரு த்ற்கு நினை த ௰ 
துச்‌ சதுரங்க: சேனைகளும்‌ ஐ வகைச்‌ சற்றமுஞ்சூழு அழிக்க 
ண்டு, ஸ்ரீராமன்‌ சதையோடு தான்வசித்த சேதுவினிலையைக்‌ 
காணுதற்கு மீண்டுவ்ருவதுபோல்‌ மனைவியோடு பலவித: அல 
ங்காமங்களும்‌ பொருந்தக்‌ சே துதீர்தீதக்‌ ரில! அமை ந்‌? 
விதிப்படி. -சங்கற்பித்துச சேதுவிலு மற்றைய தீர்ச்கங்களிகு ர்‌, 
ஸ்நான்ஞசெய்து, இசாமலி ரசப்‌ பெருமா 2 னை புக்‌ தரிசித்து அமு 
கே சிலநாளிருர்து, விட டுணுகூர்த்தியும விரும்பும்படி பலவித 
யாகங்களைச்செய்து முடித்து, யா கதீர்த்தத்தோடு மீண்டூந்‌ தனுக்‌ 
கோடியிலே முழுகி, இராமலிங்கப்பெருமானைக்‌ தோச்திரஞ க. 
ய்து பிரத்கதிணமாசவர்து: கமஸ்கரித்து 'இவவண்ணமெ நியதி 
பூண்டிருக்குங கரா லத்திலே.. இலக்குமியானவள்‌ த தனி து நாயக 
னாகிய விட்டுணுவினோடு இருகலகத்தை வீணாசவருவித்து தள 
டல்‌ காரணமாக உக்தரவு9பற்றுக்‌ கநதமாதன மலை சசி ரபிலே 
சே.துதர்த்கக்கரையை யடைந்து குணகிதி மகாராசன தும்‌ வீர்‌ 
தாவலியென்னும்‌ மனைவியின்‌ தும்‌ மனதைப்‌ பரி க்ஷிக்கும்படியாக 
எட்வெயதடைய சிறுபெண்குழந்தை நற்கு தனிமையரய 
த தனுக்கோடி தீர்த்தக்க்ரையிலே நின்றுலாவினள்‌, 


குணநிதிமகாராசனுக தன்‌, மனைவியோடு தீர்த்தமாடி. நித 
இயகருமங்களை முடித்துக்‌ கோடிதுலாபார தானங்களை ௪ செய்து 
சமுத்தி! ம்போலச்‌ சேனைகள்‌ சூழ மீண்டு வரும்பொழுது, பெர்‌ 
ன்போலும்‌ பலதளிர்கள்‌ நிறைந்த: பூங்கொமபு போலவும்‌, மின்‌ 
னற்கொடி போலவும்‌, விளக்குச்சுடரபோலகும்‌, பேரொளிவர்ப்‌ 
ந்த சாயலையுடைய மயில்மிபா லவும்‌ நிற்கும பெண்‌ குழந்தையை 
ச்‌ கண்டு பேரானந்தம்‌ பெற்று, தாமரைப்பூவைப்‌ பிரிந்து மல்‌ 
னது 'பேெ ராளிபோல விளங்குந்‌ திருவடி ச்சோதி பூமியை வின்‌ 
க்கும்படியாக நின்று பெண்மணியின்‌ முகத்தை ரோக்கிச. சொ 
ல்லுவான்‌, “பெண்‌ மணியே, நீயார்‌? உன்னைபபெற்ற தந்தை 
.தாயராகிய தவவலியூடையவர்‌ யார்‌! உனனைப்‌ பூமிப்‌ பெண்‌ 
ணென்று சொல்லுதல்‌ தீகாதாயினும நின்னூர்‌ யாது? க்ன்பெ 
ய்ாயாது? நீ யெங்கு' ஒப்ரகின்றாய்‌?: சொல்லுதி' எனறனன 
அதனைக்‌ கேட்ட இமகளுஞு' சொல்லுவாள்‌ “ஓ மகாரர்சனே;, 
பூமியிலே: என்னைப்பெற்ற: த்தை தாயர்களோ ருவருமிலலை, “இ. 
ங்கே வட்ல சகேர தர” சொருவருமிலலை, உலகத்‌ 


ட ல்‌ (ரதன்‌ தியி; ருக்கும்பொருடடு உண வீட்டுக்கு: ருந்தே, 


[்‌ D ப ப ன 
செெதுமாகவச ௪ ருக்கம்‌, 2. (நி.௯ 


இலே 5 எனக்குத்‌ தண்யாவா ரொருவருமிலலாத: தமியேன. 


ன்‌ று 2 ற்‌: ர. வருத வண்டாவண்ணனு ச: வய துடை ப்பட்‌ ர்‌ ன்‌ 
ள்‌ தாக குதிலவேண்டும்‌'' என்றனள்‌, அதுகேடம்‌ குண்கி! மகர்‌ 
iF தக்‌ பெருங்‌ களிபபடைட்ன்‌, யெண்குயிலின்‌ து! முகத்த. 
க; ரக்கிப்‌ டென்‌ பான்‌. பெறுதற்கரிய பேறா இய: இரக்தனமே, 
எனக்கோ ராண்மகவு (டா - முண்டு, என்‌ குல்முழு.து' மும்‌'. 
யும்ப்மு புன்னை ௦0! து புத்திரியாகச்‌ சீமாட்டி 'வளாப்பேன . நி: 
விருமபினவரெவரே அவரன்றி க்ப்‌ க்க வுன்னை ய்‌ ர்‌ 
தண்டி னு ப்வரைக கொல்லுவேன்‌. தேவியே நீ்‌ யாதுக்கு... 
மஞ்சா து என்‌ மனைவியாகிய விர்தாவலிக்கும்‌ ன கண்ட ய்வ்‌்‌ 


ளோ ருந்து ட்டது வீட்டினில்‌ வ்‌ என ணு ர ர க 


A 


ளாக நீயெ வ ர்‌ என்று கையிலே ர்க 


வித்காவ வலியுர்‌ தன்து காய்கனது உத்தரிவின்படியே பெருமகிழ்‌ 


வ்டைந்து தனஇரண்டுசையினாலு மேச்தி யணைத்துப்‌ பலமுறை 
யுசசிமோக்து ஆடையணிகளைத்‌ திருத்தி யலங்கரித்து- அமுதை 
பூட்டித்‌ தான்பெற்ற பிள்ளேயினும்‌ பதின்மடங்கு பேரன்பேர 
வளர்த்தனள்‌, தேவியும்‌ கூணநிதிம்காராசனது மாளிகையை 
நீங்மாமல்‌ -விர்சாவலியினது கைக்தாமரையே தான்‌ 'வககெகும்‌ 
தாமரைமலரர்கவிருந்து வளாந்தனள்‌. 


ஸ்ரீமன்‌ காராயணசானவர்‌ இலக்குமி பிவ்வாறுபிரிக்துவள்‌ 
ருதலு மவளது பிரிவைச்‌ சகிக்காதவராகி யவள்‌ மீது கொண்ட 
காதல்‌ பிடர்பிடித்துற்தக்‌ கருடவாகனத்திலேறி யவளைத்‌ தேடிக்‌ 
கலக்கும்பொருட்டு வைகுண்ட நகரத்தை நீங்கி, யவள்‌: வரிக்ட - ந 
தாமரை ம்லர்களை யிகளிதளாரகத்‌ தடவிப்பாம்ச்தும்‌, சக்திரமண்‌ 
டலத்தினுஞ்‌ சிறர்கழாளிகைகளினும்‌ புஷ்பமாலைகளினும. ஆப்‌ 
ரணப்‌ ர ரா... சிறந்த பெண்களது திருமுக்ங்களினும்‌. 
த கவ த si டன்கள்‌ படப்‌ ப 


5 ட றன்‌ கந்தமாதன உ யடைந்து ற்கு 1, 
ஸ்ரீமகாலட்சுமியுஞ்‌ சில தோழிமார்கள்‌ சூற்ப்‌ பக்கொய்யுமாறு 
எதிராக வருதலும்‌, வறியவன்‌கண்ட பொற்குவை. போலக்‌ கண்‌ 
டு: மகிழ்ந்து பெருமயக்‌சமுடையவராகி. இவ்ளெனனோடு.. கலக... 
பலனில்‌ பரிது. த்ர சானில்வ்‌ 9: உத்த 


வசி 
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னு. 51: "த்ைவிட்பெ பிராமண 2 வட்‌ ணன்‌ ண்டனா ப 
© ] டு ே ர்க 
யிட்ம்ர்கிய 'திருப்பாற்கட. லானது “எம்‌ மருமானே, நீ 
ப்‌ ரியினு முன்னை நான்‌ வட்ட பேனை பலா. மு 
னியைவர்து சூழ்ந்ததுபோன்ற விபூதியழகு சரீ ரமுழுதினும பிர 


காசிக்கவும்‌, அத்திருப்பாந்கடல்‌ அரைகள்‌ சிறைக்கா ந்தினாலெ 


டுப்‌ 1. மேலெழுந்து விழுவதுபேோரன்ற மு£குறி றகெற் தியி லே 


'வீளங்கவும்‌, சிதேவியின து இருகொங்சைக ரு ட ட எதி 


தழுவு பொழுது அவளது சண்களினிழல்‌ வரிசை யாதி மார்பில்‌ 


விபூதிபணியின்மேற்‌-படிந்ததுபோல உருச்துிபாக்சவடம்‌ விளங்க 


வம, தன்னை மகாலக்குமி பிரிச்சமையால்‌ தனது சயனமாயெ 
சேடனை,த்‌ தோளிலிட்டுவருவதபோ ல விளங்குகின்ற உச்தரிய 
ப்பட்டிலங்கவும்‌, மேலே மகாலக்குமியின து. இருக்கர த்தைன: மா 
ன வலிதாகப்புற்‌ தி யிழுக்கும்பொழுது தானேயிவள்‌ ஈாயகனெ 
ன்பதனை,யறிவித்தற்குத்‌ தன்னிறத்‌இனடையாளத்லதைக்‌ காட்டு 
வதுபோல விரலிலே பசும்புத்றருப்பையினன்முடிந்த பவித்தி 
சம்‌ பொருந்தவும்‌, ம்கர்விட்டுணுவானவர்‌ தான்‌ ரூபித்த இரா 


மலிங்கப்பெருமானுக்குக்‌ காசியிற்‌ கங்கையைக்‌ காவடிகட்டி யபி 
டேகித்து முன்மாதிரி காடடுவார்‌ போன்று கங்கையெடுத்தமை 
(த்த சாவடி தோளிலிருப்பவும்‌, - இவ்வாறு கண்டவர்களினது ௧ 


ண்சள்‌ களிகூர.க்‌ கங்கைய। டி.வரு மருந்சவ வேதியராகிக்‌ கர: 


வேடங்கொண்டு சிவபெருமானது ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷரதீதை மிடை 
மிடையே சொல்லிக்கொண்டு ஸ்ர மகாலக்குமியின.து பக்கமாக 
வந்தனா, 


(்ரீமகாலக்குமியும்‌ அவரது கப்டமார்க்கத்தை யறியாது 


சிமிதுஞ்‌ சக்தேகமின்றித்‌ சோழியர்களோடு பூக்சொய்து நின்ற 


னள, அவளைச்கணடு மோகதியரகிய ம்சாவ்‌ விடணெவஞ்‌ சொலையி 


த்‌ு வளப்பத்தைப்‌ பார்ப்பவர்போல வேறுபணியீன்‌ ஜிப்‌ பூவை 


ச்சுற்றும்‌ வண்டுமச்பால வொருகா ௨ணைந்து மொரு லகன் று (மூ 


.ற்றுகோக்கிக்‌ கொம்பை வளைத்து ரதத அக்‌ பய பரீமதா 


லக்குமியீன து முன மை விருப்பில்லா, த்ர போன்று பிடித்‌ 


திழ்த்தனா, குணநிதிமகா ரரசன து திருமகளும்‌ தனனைபபிடி. 
தத்கைபில்‌ ம்றை௩ திருந்த சககுறுச்துதலினுலோ அரிமை து 


ன்னியனென்‌ றுகொணட அச்சத்தாலோ! தனது கையை விரை 
ந்து, திருகி “ஐயனே, யாயோ என்னை யிமுக்கின்றனர்‌ என்ற 
முகனள்‌, 


குணகிஇமகாராச னு” முத்தக்‌ “குயிலோசையோ .என்‌.நு.:ச 
இதையும்று, எழுத்கோசையாற்‌ ; னது, மகளி_.னழுகையென்.று 


"தெளிக து 'சேனைகளோடும்‌:விரைந் து சென்று பலமுறை ய்முத 
னால்‌ ரிக ஓப்ட்ட. தனது மகளையடைகர்து: *என்னருந்தவப்பே 


© 


* உ * ஆ [ ட த 
சங்கரபாணாடியச்‌ ௪. க்‌ குந்‌. அத்து 
ப்‌ ] ட 3 


றே, நீ யமுவதெ தன்னை? உனது கையை யிவவிட்‌, துப்‌: பற்றி 
பிழுதீதவா பாவர்‌? சொல்லுதி ௪ எனவும்‌, அந்தம்‌: 'இரேவியாலை 
ள்‌ கண்ணீர்‌ சொ ரியமிஷ்‌.அு சொல்லுவாள்‌ “ஜய்னே, “இற்லர்‌ 
திய தவவொோ முக்கம்‌ பெற்றவனாய்‌ என துசை மைய பழு, திமு: தத 
திருடன்‌ நின்னைக்‌ கண்டு சிமி. மஞ்சாது நிற்கின்ற... இவனே: 
இவன்‌ கொஷ்ட மறையவா வேடம்‌ மேய்பனழே, “இதுவே: மீவ 

விடத்து நடந்தது” என்றனள்‌, அ.துகேடட அரசனுங்‌. கோபி 
தீது யா ரிவவென்று வீசாரியாமல்‌ அவனைப்‌.பிடி:தது. இசாமலிற 
கபபெருமா னது ஆல்‌ யத்துடகோண்டுபோய்க்‌ கைகவிம்ணடை 
யுங்‌ கயிறநினாற கட்டி ட பல வித தண்டனைகளையுஞ்‌ செய்வித்துக்‌ 
கரீல்களசையரமல்‌ வில ங்குமாட்டி வாயு. மூலையிலுள்ள : மண்ட 
பயத்திலே தடத்த ட வீடுசென்று மகளைத்‌. கழுவி புச்ச 
மோந்து அவளை அந்தப்புர த்தி£ல யிருக்கும்படி செ. ய. தனன. ழே 
ரியனததமித்த அது, அரச னுக ன து நியதிகளை முடித்து மனவி 
சாரத்தோடு நித்திரை செய்யும்பொழுது, ஆயிரம்‌ பணாமுடியை 
யுடைய சேஷ சயனத்திலே மகரகுண்‌ட எங்கள்‌ விள்ங்கப்‌- பெர்‌ 
ற்கிரிடப்பேரெ ரளியுண டாக யிருரூலகுக்கு மொளியையுண்ட்ர்‌ 
க்கப்‌ தல வண்டி மார்பிலே முததுமா லைசிள்‌. 'பொலிய நார்‌: 
தர்முதலிய முனிவர்கள்‌ துஇப்பக்‌ ஒருபைக்கணுண் டாகப்‌. 'ப்டை 
த்தலைவர்களுங்‌ கிங்ெருக்‌ தீங்கடங்கடொழிலை நடாத்தப்‌.ப்ஞ்‌ 
சாடிதம்‌ விளங்கத்‌ தேவர்சடுதிக்க இவ்வா று பேரலங்காரதீதை 
புடைய ஸ்ரீமன்‌ நாரா யணமூர்த்தியே தான சிறையில்‌ : வைத்த 
தீவத்தயாகவும்‌, பொற்றுமரைமாலை கரிய கூக்தலி னிருளைத்‌ து. 
சக்கவும்‌, சரியகூந்தல ௮ப்பொற்றாமரை மலரி னெழிலை விழுங்‌ 
கவும்‌, தனங்கள்‌ மெருமலையின து இகர ம்போல 'விளங்கவும்‌, : ௮௪. 
சிகர க்தினின்றொழுகு மருவிபோல முத்துமாலை: விளங்கவும்‌, ஏ 
முகோவைமணியும்‌ பீதாம்பரமும்‌ உந்இச்சுழியை மறைத்தரை 
பிலே பிரகாசிக்கவும்‌, கைத்தாமசைக னிரவிற்‌ ருமரைமலர்போ 
லக குவியவும்‌, காற்றாுமரையிடத்துப்‌ பூண்ட பதுமராக விரத்தி 
ன்த்தாலாய மோதிர த்திடல தோ திறுங்‌ கண்ணாகிய தாம்சையி 
னிழலடுக்கு தி தாமரைமலர்போல விள்ங்சவும்‌, பெருமைபெர்‌ 
ரூந்திய பதக்கத்தை மற்றைய வணிகளா னலங்கரித்தது: போல்‌ 
வும்‌, பூங்கொம்பை மாலைகளினா லலங்கரிப்பதுபோலவும்‌,. பொ, 
ன்மயமா கிய திருமேனியிலே பலவித, பூட்ண்ங்கள : பிரகாடுக்கு 
வும்‌, முகத்‌ இலடங்கிய மூக்கினு மணிந்த பதுமராகரத்தினங்களி 
னழகு பூர்ணசந்திரனோடுசேர்ந்த செவ்வாயுதையத்திற' பிறந்தா 
ன்‌: 'சசிம்ஙகளயோகமுடையானென்‌ று சசேவி: பிரியாத திருப்ப. 
“ளென்னுஞ்‌ சோதிட நூலின்‌ த்‌ உண்மையை: விளக்கவும்‌, :( ன்‌ 
ரிலே தமது கோட்டை மரித்து வருத்திய தவன்‌ னொ 
ன்றபேருத்வியை , பிணேத்து அடட்யர்‌ பட்லு பீன்‌ நரராய 


இ © 0 


டட 205: பவல்‌ பதுக்க கட தண அர்க்‌ a 
௨௬௨ சது புரர்ணவசனம, 


(௧) 


ணனதுமனை விச்கூத்‌ சேவ ரமூ சீம்நிறைத்த்‌: பொ ற்குடஙகளை:யிரு 
புறத்தினுமேக்திநின்‌ -றபீடேகிக்வும்‌, சந்திரன்‌ பேரன்‌.றஈஇருமுடி 
ப துனு ற்‌ ன்‌ 15 அTுP 
கத்துளின் றும்‌ புறப்படுகின்ற ஏவ.லவாக்‌ சேதுவோ வென்று இ. 
இ ராணி” கேடடெ ஈமுசவும்‌, தெ ரடைபயாரஇய. அ ம்பை யையும்‌ ழ்‌ 
முந்கரளா இய ஜஞெண்டையும்‌ கணைக்காலாகிய அம்புக்கூடடையு 
ற்‌ தேலலோகத்த ரம்பை நின்று வருட வும்‌, யாவறார்‌ த திக்கதத 


ச்சு வின்னோரன்ன பேரழகுவாயந்த ஸ்ரீமகால்க்குமியே தனது £ 
.ம்களர்க்வுங கனவி:2ல்‌ கண்டு நினை வவ ந்தவுடனே எழுந்து தீன்‌, 
மகளைப்‌ பார்ககுமிடத்துத்‌ தான்‌ கண்ட கனாவிவவண்ணமாயிர 
க்கக்‌. கண்டு பெருமகிழ்ச்சிகொண்டு விடியுமளவும்‌ விழித்திருந்து 
விடிந்தவுடனே தனது மகளையு.மழைச்துக்கொண்டு சிறைவைக்‌ 
ததவவடி.வைக்கண்டவுடனே தானக௧னுவிற்கண்ட ஸ்ரீமன்‌ நாராய்‌ 
ணவடிவாகலிருக்கக்கண்டு வீ ழ்ந்துவ ணங்கெ கைகுவித்துத்‌ தோ 
கீதிரஞ்‌ செய்குவான்‌, 
சகம்பொடுசகண்டகேமிகரர்முகங்கதிர்வாளேந்து 
மம்புயக்கரத்துவனேயரவிர்‌தநயனத்தானே 
யும்பரோலெகமுண்டவொ ருவயிற்றுந்திபூத்த 
பைம்பதுமத தன்ஞாலம்படைபபவன்றனைப்படை த்தாய்‌, 


%, 


விண்டுவென்பொருண்மையாலேவேறிலா துலகமெங்குங்‌ ்‌ 
கொண்டுடகின்றகோவேகோவ லர்குலத்தின்பேறே 
'மண்டிசலபு ரியுக்திண்டோண்‌ மது வொடகெயிட வபபேர்‌ 


மிண்டுடைலீரராவிவிழுங்யெவென்‌ நியானே, 


திசைமுகன்மர பிற்ற>ோன்‌ தித்திவினைக்காவல்பூண்ட 
தசமுகனறலைதடிந்தசராசனததடக்கையானே 
வசைமுகக்கனக னறமகனு யிாத்தம்பமாகி 
யிசைமுகக்கனகத்தம்பத்தெழுகர சிங்களூபா, 


அலர்சதிர்க்கவுத்துவப்பேர ணிமணியெறிக்கு ஞ்சோதி ட்‌ 
மலர்வனமாலைமார்பினலா ழ்திருமறுவினானே ப 
கலாலனங்கர ந்துகத்ரோர்கருத்திடைக்கரப்பின்ருகிப்‌ 
பலர்புகழ்பசசியேத்தும்பழமறைப்பொருண்மையானே.. 


*இத்திரைக்கி னியகேள்‌ வாவிருகிலமடந்தைகொண்கா 
மைத்‌ தனாக்கவிகைதீதிங்கண்மகர கேதனனைமுன்னத்‌ 
தந்தகேசவனேதாமோதராகராத்தடந்‌ துத்தி 
முந்துவர்கருளுமாடே லமுர்ா ரியேமுகுந்தாமாயா, 


அடற்சுறைநிக்கியைவர்க்குதவிசெய்‌ தட நட்த 
EN... ர்க தி வ டன்‌. ட அத ள்‌... இ ட்டுக்‌ 
மடற்சிறைவண்டார்கண்டர்மரைப்‌ பதமவழங்கு முன்னை 


சி்‌ இ 


சே அமாதவச்‌ ௧௪௬ க்ச்ம்‌: 


படற்சிறைதன்னில்வைத்தேனபராதமிகறகென்செயகேன- மல 
கடற்சிறைத்தெண்ணீகாயாகரு முநிலன்னகண்ணா, 


செயததான வாதங்குற்‌ டந்திருவு ளந்கனிலெ ணணாம்‌ 
லுய்திறமருளிநின்றனுருவறு முகவுமாந்றால்‌ ன்‌ 
வெய்தெனப்பற்றிநின்னைவிலங்கிட்டவெய்யனேற்குங்‌ ச 


௩ 


கைதரவல்லை யென்றேகரூத்தின கருதுகின்றேன்‌, 
| * ட ௪ ்‌ ௪ ம 2 
(்ரீமன்‌ நாராயணனை வணங்கிப்‌ பின்‌ பு ௮ ன்ன்க்டை யைப்ங்‌ ளி 
மொழியையுக கோங்கரும்பையொத்த குயத்தையும்‌ -ம்யிறசாய!' 
லைபுமுடை ய தனது மகளா கவரக்மாதாை வத்‌ தோ சகிரஞ்செய்‌ 


வான, 

அகலிடமுழுது மீன்றாயரியுரத்தமர்க்தாயார்க்கும்‌ 

புக லிடமானா ய்காவற்பொறியென ப்புரிவா யைப 
ரிகலிடசொழியப்பாசமிரித்தியானெனதென்கொள்கை 
மிசலிடா தமலஞானவீிதந்தருளுமின்‌னே, 


பலம்றைவிதசையாகிப்பல்லுயிர ப்பகுதிக்கெல்லாம்‌ 
பொலிவுயர்செல்வங்கல்விபுண்‌ ணியம்புனிதவா ழககை 
நலமலிவேட்கைசித்திநன்‌ மதிஈவின்றவன்‌ ஜி 
நிலவு£ரெவைக்குமாங்கோர்கிமித்தமாய்நின்றநங்கா ய, 


வேள்வியாய்வெேள்‌ விப்பேறுவிதிபபவளா திவேதக்‌ 
கேள்வியாய்க்கேள்விதன்னாற்கிடடுதற்கரியாளாகி 
நாள்விரிஈ நுமென்ரோடடுகளின பீடிகைமேனாளு ப 
மாள்விழைந்தடித்தொண்டாற்றுமரம்பையர்க்கருஞ்மாதே, 


எண்ணிரிசத்திபேதமியாவுமாயெவைக்குமேலாய்க்‌ 
கண்ணனான ந்தமாகிக்கவுரியோ ர்கருணைகாட்ட 
வண்ணமா யள்ப்பில்சோஇவடி வமாய்வரம்பிலா, ன்‌. 
தண்ணளியுருவமாகிச்சராசரம்புரக்குந்தர்‌ யே, 


ஊக்கமேயுடையபேறேயுணர்வீின லணர்வார்‌சந்தை 
தீக்கமேநிலை யொன்றாகிநின்‌ நிடெதிருவே தூல 
சூக்கமேபரையேதொள்ளைத்துவக்குடற்பறறுநீத்தா 
சாக்கமேயாக்கியெல்லாமளி த்தழித்தருளுவாளே, 


மெ ன்மகவானேனென்‌ றுயிதபடி.முன கன்றே ன 
பொன்மகளாகுகாமப்பூவையேமுனபோலென்னை. 
கின்மகவாகுப்போற்தியேராளென்அதாழந்தான்‌ 1. 


௦: ப ம ட்‌ 
௨௬௪ சசெதுபுராணவசனம, 


வ இலக்குமியையுர்‌ தோச்திசஞ்செய்து நின்றனன்‌, ரீமல்‌ 
னராய்ணர அரசனை கோக்க “சந்திரகுலா திப, pe யிறு 
குமாஅகட்டி விலங்குபூட்டிவைத்தது குற்றமென்றெண்ணாதொ 
ழிக, அடியவர்‌ வச மாகு வேமென்கிததை நடிச்துக்காட்டிய நாட 
கமென்றறிகுதி, என்னைபபிடித்தது உனகனபே. என்னைக்கட்‌ 


டியகயி நு மாலையே, என்மேலடி.த்த்‌ அடிகளெல்ஸோம்‌ ௭ ன்மீது 


சாத்திய புட்பமே, கா லிலிட்டவிலங்கு பாதாபர ணம்‌, சிறை 
த்‌ ட்‌ ட்‌ ள்‌ ர: . ஆ ந 

வைத்த 'இந்தீவிடம்‌ நினது மனக்கோயிலே, நீ என்னைக்‌ குறித்து 
முன்னொரு 'யாகஞ்செய்கனை, அதனால்‌ எனது மகாலட்சுமியோ 


டு வீண்கலகம்‌ விழைத்துப பிரிவித்து நினக்கு மகளாகவிடத்ீத 


ம்‌, நீயும்‌ பெற்றபிள்ளைபோல வளரதீ து நமச்களித்தனை, அத 


னால்‌ மிகமகிழ்ந்தேம்‌, அரசனே, இவளிடத தன்புடையார்‌ யா 
ரோ அவரே ஈமதன்பர்‌, இவளைப்‌ பகைத்துவெறுப்பவர்‌ யாரோ 


அவரே நமக்கு! பகைவர்‌, பாமுமிவளுமிரண்டன்று, இவளு 


ன்னிடத்துவரும்பொழு து ஒருவரும்‌ நின்‌ னிடத்து வன்மைசெய் 
யாவண்ணங்‌ காப்பேனென்றனை, அதனை யறியும்பொருட்டு வந்‌ 
இவளை லலாற்காரமாயிழுத்தோம்‌, அதனாலெம்மைச்‌ சிறைவை 


த்து அடைக்கலழபுகுந்த சிதேவியைக்காக்து நின்‌ சத்தியத்தை 


நிறுத்தினமையால்‌ பெருமகிழ்வடைந்தேம்‌, நீ யெறன்றுக்‌ 

மஞ்சவேண்டாம்‌” என்றருளினார்‌, மகாலடசுமி அரசச்னை கோ 
க்கி “அரசே, நீ செய்த பாகபலத்தினால்‌ தம்மிருவரையுர்‌ தக்‌ 
தைதாயராகக்கொண்டு வளர்ந்தேன்‌, எனது பிராணகாயகரும்‌ 
நின்பக்கமுற்றனர்‌, ஆதலின்‌, அரசனே, எவ்வுலசவாழ்வும்‌ நின்‌ 
பாலதாகும்‌, ஜீ நினைத்தவைக ளனைத்துஞ்‌ சித்திக்கும்‌, சிறந்த 
ஒழுக்கமனைத்தும்‌ நின்கண்ணதே, எம்மிருவரிடத்தும்‌ பேரன்‌ 
புளதர்க'” என்றருளித்‌ தனது நாயகனது மார்பில்‌ வீற்றிருந்த 
னள்‌, பின்பு ஸ்ரீமன்னா ராயணரும்‌ பெ மகிழ்வடைந்து அரசனை 
கோக்க (அரசனே, நீ எமக்கிடட விலங்கோடு இவ்விடத்திலே 
எக்காலத்துஞ்‌: (சே துவைச காக்கும்‌ விரும்பத்தினாற்‌ சேதுமாத 
வா என்னும்‌ பேரடைச்திருப்போ.ம்‌ பிரமனும்‌ இராக்கதர்‌ பூதி 
பைசாசங்களடையா து காதீதிருக்கின்றான்‌, இந்திராதிலோகபா 
லர்‌ கந்‌ மிரக்கிறார்கள, சிவபெருமா னும்‌ இராம தை னென்னும்‌ 
. பேரோடு சேவகோடிகள்வரழ்வடையும்பொருட்டு இங்கேயிருக்கி 
ரூர்‌, ம்‌ விலங்டெட இவவடிவததை .யாவர்‌ தரிப்பராகளோ 


அவர்களை இலக்குமி பிரியாள்‌, சித்தசுததியகலாது; அவர்களே 


கமதுருவம, ௦ 


திப்பாரோ அவர்கள்‌ செல்வங்‌ கல்வி ர்த்தி மன்வி:ம்க்கினா இய 


பெருஞ்‌ சிறப்படைநீது-உலகத்திலே-வறுமையிள ஜீ வாழுவர்‌, 


( ட 610 | i 
-சேதுயாத்திரைசீ சருக்கம்‌. அசடு, 
அர்சனே, நீ சொல்லிய தோத்திரங்களை நெட்நெப்பண்ணி.நி 
LIN ௬ மெ முது வாருங்‌ கேட்பா ரும்‌ வைகுணட்ப்‌ மிபதி. 
பெற்‌ திலி பு றுவா்‌ ” என்‌ தருளி ஸ்ரீ மகா லக்கு மியோடு:மங்கே?விற்‌: 
இரு நீத்னர்‌, குண்நி திமகா ராசனு மவர்களது அசீர்வாதததைய, 
பெற்று வணங்கி வாழ்த்தி யருசசிதீது, இரரமலிங்கபபெரும்ர்‌, 
ன்‌ யு தரிசிதினு, மரணகால[ வைர யுங்‌ கந்ந்‌ மாதனத்‌ தை நீங்கும்‌. 
இருந்‌ து மோட ச.ம்டை நதான்‌ ்‌ விந்தாவலியு முட ன௧ட்டையே 
ஜிஃமோ ட்சமடைந்தனள்‌. முனிவர்காள, கங்கையிலே தீர்த்தம்‌: 
ட விரும்பினவர்‌ சேதுமாதீவர்‌ சன்னிதானத்திலே சங்கற்பி 
த்துச்செலலுவாரேல்‌ நினை த்தவண்‌ ண மிடை யூ ஜின்‌ நிச்‌ சித்திய, 
மைவா, ௮ வர்களுக்கே சே தத ர்த்தட பலனு மிராமலிங்க.-தரிச௪ 
னைப்‌ பேதுமுளதாகும்‌, ௮ஃஇலாதவ ரப்பயனையடையார்‌, 


வேதமாகமமா தியவா திதூன்மேவநாடியமேதகு மாதலி. 
ரீ தகா தலினாலெவர்‌ கூறுவார்யாவே ர அகரவாரிருசேளலியா 
னிதியால்வர்நீளசடன்மேக்நேரநீலமாலமாநீண்கா மேவுவார்‌ 


சேதுமாதவஞரரகதைநீரெலொந்தேருமாறினிதோ தின ம்யாமரோ, 
சே அமா தவச்சருக்க முற்றிற்று, 
சே அயாத்‌ திரைச்‌ சருக்கம்‌. 


a முனிவர்காள, இனிச்‌ சேத்யா த்திரை செய்யு முறையினை௪ 
சொல்லுதங்கேட்பீர்களாக, சேதுயாச திரை செயயவிரும்புவேர்‌ 
ர்‌,ஸகானஞ்செய்து நித்தியகருமங்சளைமுட த்து ஸ்ரீசாம்னும்‌ இரா 
மலிங்கப்பெரு மானு ம்கிமும ா று ஏ ற்பி ரா மணர்களுக்கு விருப்ப 
த்தோடு அன்ன தானஞ்‌ செய்து, விபூதி ௬ுத்இிராச்சர்‌ தரித்து, ப்‌ 
வித்திரதர்ரணஞ்செய் த, சே துயா த்திசை செய்வோமெ ஹு ௪ 
க்கற்பித்து, விட்டினின்‌ நும்‌ புறப்படடு ஸ்ரீபஞ்சாட்ச்ர்‌ அட்டர்‌ 
ட்சர தியரனதலதொாடு மெளனமா௫க்‌ கோ பமுத.லிய தீக்கு ணர்‌ 
கள, சிறிதுமில்லாமற் பஞ்சே ஈஇ்பங்க 7a] யு மடக்கித்‌ தண்டு 
செருப்பு குடை தாம்பூல தாரணங்களையும்‌ ஸ்திரிபோசமாதி இ 
மைகளனைதீதையும்‌ வெறுத்து நன்மைகளனைததையுஞ்செய்து :.. 
ஒருபெ ாமுஜ உப்பிலலா தீவுணவுகொ ண்‌ ட்வீண வார்தைகள்‌ 
பேசாமற்‌ சே துமகத்‌ துவங்க்ளேயே பேசி விருபபினோமெ அசிய்ம்‌ 
சைக ள்‌ செ ய்து பிறரிடத்‌ திலொன்‌ ஹீ மியர்சிக்காமல்‌ இயன்‌ ற்‌்‌ 
பித்தும்‌ வத்‌ அல்‌ அதிரிசப்டு அன்னத்தின்‌, 
த பசக ண்டி. மருகன்‌ அனமயுளா அய்‌ தொ 
டித்துபசரித்துச்‌ சேதுமூலத்தை யடைந்து பிபபலனைச்‌ சுட்டிய 
்‌ & ல 1 


௨௬௬௬ சது பு ராரணவுச்‌ ன்‌ம்‌, லு 
[த] 

*பிப்பலனே, உலகத்துக்கு அச்ச ததை. விளைப்பவனே;” யென்ற 
ஹறைத்து இரண்டுகையினாலு மேழுகல்லேணு மொருகல்லேனு 
“மெடுக்‌ து “இதனை நீ யுணவாசக்‌ கொள்ளு, தி” யென்று கொடுத்து 
வருணனை நேரக்கி “ஜவிசுவா சியா கியுங்‌ நகிருகாசியாகியும்‌ 
௦விசுவயோனியாகியம்‌ விசா ம்பதியேயாகியும்‌ இக்க்டலிடத்‌ 
துக்‌ கோயில்கொள்ளுதி” என்று சந்நிதானஞ்செய்து, பின்னும்‌ 
ேவிடணெவாகி்‌ [அபாம்பதியரக £இரணிய௫ிருங்களுகி நவி, 
சுவ்குத்தனாகி கதிபதிபாகியுள்ளவனே” யென்று வணீறங்கிப்‌ பின்‌ 
னும்‌ *இரத்தன்‌ காரணனாகி இரத்தனாகாரமாதி தேவரத்தனம்‌ 
யமாகிச்‌ சுத்தசலசாகரமே” யென்றருக்கியங்‌ சொடுத்துப்‌ பின்‌ 
பு “உலகற்களுக்கெல்லா மாதாரமாய்ச்‌ சக்கரச்‌ தண்‌ சங்கு 
'ஏர்தியிருக்கின்ற கடவுளே, இத்தீர்த்தமாதெற்கு: உத்சரஞ்செய்‌ 
தருளுமென்று அனஞ்ஞை பெற்று, மேற்கே மயிந்தனும்‌, கிழ 
க்கே சுக்ரீவனும்‌, வடக்கே துவிகலும்‌, தெற்கே ஈளனும்‌,. ஈடு 
வே ஸ்ரீராமன்‌ சீதை இலக்குமணன்‌ அனுமான்‌ அங்கதன்‌ விப 
டணன்‌ ஆகிய இவர்களு மிருப்பதாக நினைதீது, “காரதர்‌ பிரக 
லாதன்‌ அம்பரீடன்‌ வியாதர்‌ சூதர்‌ என்பவர்களையு நினைத்து, ௨ 
லகத்திலுள்ள இர த்தங்களுக்செல்லா மிடமாயுள்ள சமுத்திரதே 
வே, என்னிடத்துள்ள பாபங்களனை த்தையும்‌ நீக்கியருரூதி யெ 
ன்‌ று வேண்டுசல்செய்து பிராமணர்கள்ர£தி ஞான்‌ அளருண்த்தாரு 
ம்‌ இரணியசிருங்கமாதி மந்திரங்களையும்‌ உருத்திராதி வேத இ 
ருக்குகளையுஞ்‌ சொல்லி சூத்து ரராயின்‌ தமிழ்வேதங்களி* லிசை 
ந்தவற்றைச்‌ சொல்லி விட்ணுவையுஞ்‌ சிவபிரானையுந்‌ இயா 
னித்துத்‌ தரத்தமாடியெழுக்து, மும்முறையாடியபின்பு சூரிய 
னைகோக்கி ““தெவரி ருடைய திருக்கரங்கள்‌ தீண்டதெளினாலே சிற்‌ 
நதன; மெய்யன்பினாலே பரிசுத்தமா யின ” என்று ஈமல்கரித்துப்‌ 
பின்னும்‌ முழுகுக, மேற்குவழியாகவரின்‌ தருப்பசயனததின்‌ ம 
முகி விட்டுணுவையும்‌ வணங்கவேண்டும்‌, வடக்குவ்‌ நியாகவரின்‌ 
தேவிபட்டணவழியாகச்‌ சென்று ஈவ்பாஷாணத்திலே யிவ்வா 
று முழுகுதல்வேண்டும, ட 


6) 


a விசுவாசி - உலகத்தையுண்பவன்‌ 

ட்‌ கிருதாசி 

0 விசுவயோனி - உலகம்‌ பிறத்தறகிட்னாயுளளவன்‌, 
0 விசாம்பதி -புருப இயா வள்‌ எவன்‌, | 

6 விட்டுணு - உலகத்தைக்‌ காப்பவன்‌, 

4 அபாம்பதி - நீருத்குத்தலைவன்‌, 

௯ இர்ணியசிருங்கன்‌ 2 பொன்முடியுடையோன்‌,, 


ந விசுவகுதீதன்‌ - உலகத்தைக்‌ காபபவன்‌,, 


செ அயரா த்தி ரைகச்‌ ருத்கமி: 


ராமன்‌ சதை இலக்குமணன பிப.பலன்‌ கண்ணுவன்‌- 
ம்யிக்கன்‌ கிருதாந்தன்‌ சரபன்‌ 'வேகதெரிசி அனுமான்‌ “ம 0... 
யு காளராத்‌ இரி அகர்க்கணேசன கவி இடபன்‌ விதநியை ௪௧௫. 
ரவ துவிதன்‌ அதியோரைச்‌ சுட. அருக்கியக்கொடுத் தப. 
பின்னும்‌ முனிவர்‌ தேவர்‌ பிதி.ராவோருக்குந்‌ தருப்பண்ஞ்செ 
ய்து கரையிலேறி ஈரவஸ்இிரத்தை நிக்கி, உலர்ந்த்வஸதிரந்‌. தரி 
து நித்தியகருமமுடி.தீத ஆசமிச்து வேதவிதிபபடி சிராத்தம்‌ 
செய்து சற்பாத்திரப்‌ பிராமணர்களுக்கு தது தில இரணி' 
யாதி தானங்கள்‌ செய்து சேஅவிற் செய்த முறைப்படியே. தணு. 
க்கோடி தீர்த்தத்‌ இனுஞ்‌ செொப்து முழுகிச: சக்கரஇிர்த்தத்தைய 
டைந்து ஸ்கானஞ்செய்து கரையேதித்‌ கீறாப்பச யனத்தையடை 
ரது விட்ணெவைத்‌ அதித்துச்‌ சக்கர தீர்த்தத்தையடைந்து முழு 
கிப்‌ பின்பு கவிதா்த்தத்தும்‌ ௪ சாருண்டததும்‌ இருணமோ' சன 
த்தும்‌ மூழ்கிப்‌ யின்பு இலக்கும்ண இர்த்தச்தையடை ந்து சென்‌ 
எஞ்செய்வித்து அதிலே EC இராமதர்த்தத்தைய: 
டைந்து அதில்‌ விதிப்படி தீர்த்தமாடிச்‌ , சறபிராமணாகளுக்குப்‌ 
பூமியாதி தானங்களைச்‌ செய்து பினபு பாவகாசத்திலுக்‌ கங்கை 
சுயை யமுனையிலும்‌ ஸ்கானஞ்செய்து இயன்ற தானங்கள்‌ செய்‌ 
அ பின்பு. சாவித்திரி சரசுவதி காயத்திரி அனுமகுண்டம்‌ யிரம்‌ 
குண்டம்‌. காகதீர்த்தம்‌. (இனி அட்டமா நாகங்களூ முண்டாக்யெ 
அ, இதிலே சங்கையாதி தீரத்தங்களுந்‌ தங்கள்‌ பாவம்‌ நிக்கும்‌ 
ட விரும்பி வசிக்கும்‌, ஆதலின த விரு ப்ததோடு' தன 
னயடைந்தவர்களுக்கு மோட்சத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌, | என்னு 
ர முழுகிப்‌ பின்பு அகத்திய தீர்த்தத்திலும்‌ . அக்‌ 
கினிதீர்த்தத்திலு முழுச்‌ சிரார்த்தாதிகள்‌ கெய்து பலவித தர. 


னங்களையும்‌ பண்ணி முடிக்கக்கடவர்‌, 


சமுத்திர தீர்த்த முதலாக இங்கே சொல்லிய” முறையாத்‌: 
ல்‌, அல்லது தமக்கியைந்த மூறையாதல்‌ விதிப்படி சங்கற்பித்து. 
ஸ்கானஞ்செய்து லோபமின்‌ ஜி இயன்றளவு. தசதான சிராத்தா 
திகன்‌ செய்து, பின்பு ஸ்ரீராமனாதளைத்‌ தரிசித்துச சேதுமாத 
நமஸ்கரித்து இராம 'இலக்குமண 'சீதாபிராட்டி அனுமா 


னாதியரையும்‌ வணங்கி, எஞ்சியதீர்த்தங்களிலும்‌ மேலுமவிரும। ்‌்‌ 
யதர்தீதங்களிலும்‌ கங்கள்‌ விருப்பமுள்ளளவு மீட்டுமீடமெ. ச 
கற்பித்து வ்கானஞ்‌ செய்து இராமனாதனைத்‌ தரித்ஜ்த' தனு, 
கோ கக்கா ப போடு நண்ப ஸ்கா 


த கம்‌ ம்‌ ம்‌ ௦ 


அ: ஆப்கன்‌ பஙன்கு வு த பிரசக்ணெஞ்செய்து சந்நித்றனது 
தில. வநது ந நின்று 


முத்தினேபோற்‌ மிமூவர்‌ முதலவனேபேர்ற்றிபோற்றி 
நித்த னபோற்றி பாற்திசிமலனேபோற்றிபோற்றி 
யத்தனேபோற்றியன்பர்க்கன்பவேபோ ற்றிபோற்றி 
சுத்தனே போழ்திவானோர்துணைவனேபோற்றிபோற் றி. 


© 


இதியேபோ.ற்றியா ராவமுதமேபோற்றிமங்கை 

பா: தியேபோற்றிபின்பபபர வையேபோற்றிமேலாஞ்‌ 

க பத்ததி கார்க்‌ யவச்சுருதியுக்தொடரொணாத 
நீதி ய்போற்றிகற்றோர்நிதியமேபோற்றிபோ ற்‌, றி, 


.கீவளமாகரியூரித்தகடவுவேபோ ந்றிமுக்கட்‌ 
பவளமாமலையேபோ ற்றிபங்கயன்‌ முகுந்தன்‌ றேடு£ 
,தவளம்ரநீறுபூ த்‌. ததழற்பெரும்‌ பிழம்பேபோற்றி 
அவளமேருவைவளைத்ததோளனேபோ த்திபோற்ஜி, 


ன துண்‌ மான்‌ அல்‌ ணின்‌ 
முனத்தினு இத்‌,த சிங்க த்தலையுட ன்றரித்‌ தா ய்போற்தி 
மோனத்‌தினீங்காருள்ள முண்டகமலர்நிறைந்த 


' ஞான த்தண்டேனே போ ற்ஜிகான்‌ மறைபபொருளேபோ ற்றி, 


எண்ண்லார்புரங்கண்மன்‌ நுமேழுகாக்கடவுளுண்ண ம்‌ 
மண்ணெலா முூண்டுமிழ்ஈ்‌ தமறிதிரை ப்ப! லின்வேலைக்‌ 
கண்ணிலேகண்‌ படுக்குங்ா ௬கெடுங்கணைவீடுத்த 
வண்ணலேபோற்திபோ ந்தியகாதியேபோற்றிபோற்தி, 


பாழிவாய்மணிகொள்பாச்தட்பர்‌ யனீத்தயோச்திவந்த 
வா்‌ ழிமாலிராமன்ற& ன்பா லாழிநீ.ர கழிலங்கை 
வா [நிரா வணவர க்கன்வலிகெழுபிர மகத்‌இக்‌ 


காழிராத்கற்தியாண்டகருணைமா கட லேபோ ற்றி, 


அண்டனேபோற்றியண்டாமுசமுண்டிடவிருண்ட 
கண்டனேபோற்றிசெந்டீக்கையனேபோற்‌்திதிங்கட 
டுண்டனேபோ ந்திகொன்றைத்தொடையனேபோற்றிகோபச்‌ 
சண்டனேர்வி, ழவுதைத்தசர்ணனேபோற்றிபோற்றி, 
குலனேடபோத்திபோற்ஜிசுசா திபர்மகுடக்‌ துங்‌ 
கரலனேபோற்‌ ஜிகேழிக்கா ளமாமேகமேவும்‌ 
பாலனேபோற்றிபோற்றிபண்டை, நான்மறைநாலோது 
கால்ஜேபோத்திபோத்தியம்பலத்தமுதேபோத்தி, 


'சேசனேபோ ற்ஜிபோற்றிகிமலனேபோறதஜி சது 
வா.சனேபோற்றிபோற்‌ ஜிவளள லேபோற்றிபோற்.ஜி 


ட்ட குது ட 


நேசனே போற்திபோற்றிதைகோன்பூதெதேதது! 


மீசனே போற்றிபோற்றியிராமகாயகனேபோ றஷி. 


கன்றுழைபரக்தாங்குங்கரச்ரோருகனே போற்றி I 
மின்றிகழ்சடையிற்கங்கைமிலைந்தகாய்கனேபோறலி i 
தென்றிசைக்கணியாந்தேவைத்செவாதிதேவேே போற்றி" 
,யென்றபல்புகழ்கா மங்களினிதெடுத்திசை சுதுவரழக்தி,” 


ச இப்படியே சொல்லி இராமனாதனைத்‌ அதிதது. வரது 
சைக்கான்‌ புடப்ஞ்‌ சந்தனமு லிய பூசோபசரணங்களைக்‌ ‘( 
டுத்துப்‌ பூசிப்பித்து வணங்கி விடைபெற்றுச்‌ ” 'சேதும்‌ | 
வண்ங்கிப்‌ பூசோப்காணங்களைக்‌ கொடுத்துப்‌ பூசிபபித்துத்‌' கெர்‌ 
த்திரித்து ணட தம முந்திய நியதிவமுவர்‌ து தன தூமை. 
டைக்து தந்தைதாய்‌ முதீலிய பெரியோ ரைவணங்கிச சற்பாத்தி 
சப்பிராமணர்களை வரித்து அறுசுவையோ டனன்மருத்தி- இய 
ன்றளீவு தானங்களைக்‌ கொடுத்தலே ப்‌ தயாத்‌ இரை செய்யும 
முறையாகும்‌, 

முனிவாகாள, இங்கே சொல்லியபடி சே.துயாத்திரைசெ 
யது இரர்மனாதனைத்‌ தரிசித்தவர்கள அவரது திரூவருளாலே 
பழைய பாவங்களனைக்கையிம்‌ போக்குவர்‌ நகத்தி: ல்ழுந்தாா: ட்‌ 
வறுமை வெயிலினால்‌ வாடார்‌* பெருகோய்களால்‌:வருந்தார்‌ ௧ 
ல்வி செல்வம்‌ மனைவிமக் ள்‌ ச்கவாழ்வுமுதலிய இன்பத்தோடி.. 
ருந்து ன மோட்சமடைவர்‌ ப 


இவ்‌ (வாறு சே.துஇர்த்தத்திற்‌ சென்றாட இயல்பில்லர்த்வர்‌ 
கள்‌ இச்சரித்திரத்தை வாசித்துக்‌ கேடடு அன்போடு. பாராட்டு 
வோல்‌ இர்த்தமா டய பலனும இசாமகாததரிசனைபபேறும்‌... அதர்‌ 
டையும்‌ பாவமொன்றுமவரையடையா, 


கோ அசேர்புலவேட்வொசாயவேகூர்ரவருள்‌ வாட்கொடசொட்‌ யே 
தீதுதீர்தகருமாதவமானசோர்சேயகோ ன்முறையோச்சபுதேசசால்‌ 
வேச;நூனெறிமார்க்சம்வ மாமலேவேள்விநா டதுபோற்றுபுமாளுமே 
யே 'இலாவரசாட்‌ சிசெய்மாதலீ ரீ தசேதவி யாத்‌ ச்கிரை நீதியே, 


சேதுயாத்திரைச்‌ சருக்கமுற்றிற்று: 
சே துபலச்‌ சருக்கம்‌ஃ 
ணை ட்‌ ா நே 
ழ்‌. ஸ்‌ ல்வார்‌, 


பத்‌ த்‌ 1) ந்‌ 6. 
உழி ம சமது புராணவசனம, 


முனிவர்காள்‌, பூமியிலேயுள்ள .புணணிய கே்ஷேத்திரற்களுள 
ளோ சேதுவைநிகசான கேஷதிதிபங்களொன்‌ நு மில்லை அத்தல 
த்திஃல செய்யுஞ்‌ செபம்‌ தவம்‌ தானம்‌ ஓமமாதிகள ஒன்று 
னந்த: மாயழியாது வளரும்‌, இந்தச சே துவிலிருர்‌து தனுக்கோ 
ஒயிலொருகாள்‌ ஸ்கா.னஞ்செய்யின்‌, ஆயிரமுகமுடைய்‌ சங்கை 
செறிந்த காசியிலே பத்தாண்டு வசித்த பயனைக்‌ 'கெர்கெகும்‌, 
மூன்றுதினத்துக்‌ கிருந்த இராமனாதனையுக்‌ தீரிிக்கின்‌ செய்த 
மகா பாதகங்கணீங்கும்‌, அதமட்டோ! சிதம்பரத்திலே பத.துவ 
௬ட மிருந்த பயனையுந்தரும்‌, சடாக்ஷரத்தை இந்தச்‌ சே தவிலி 
ருந்து பற்கள்‌ க்கட செபிப்பார்‌ .ஸ்ரீராமலிங்கப்‌ பெரு 
மானது திருவடி நீழலையடைவர்‌, மாசிமாதத்திலே .இச்சேதுத 
ர்த்தமாடின்‌, மதுரை மயிலாடுதுறை திருவெண்காடு பழமலை தி 
ருவேங்கட கிரி சேடாத்திரி நைமிசார்ணியம்‌ அருணை திருவி 
டைமருதூர்‌ சிதம்பரம்‌ சீர்காழி தென்கயிலை திருவரங்கம்‌ திரு 
வானைக்கா வயித்தீசுரன்கொ யில கும்பகோணம்‌ காசி ஸ்ரீசைல 
ம்‌ திருவாரூர்‌ காஞ்சி இன்னோரன்ன சிவத்தலம்‌ விட்டுணுத்த 
லங்களில்‌ ஒருவ நடமிருத்த பயனைக்‌ கொடுக்குமானால்‌ தனுக்‌ 
கோடியின்‌ மகத்துவத்தை யாவர்‌ சொல்லுவார்‌, முனிவர்காள்‌, 
இந்தச்‌ சேதுமகத்துவத்தை மூலமாகிய வேதங்களும்‌ கான்கிட 
ததிலே சொல்லும்‌, புராணங்கள்‌ இதிகாச்ங்கள்‌ மிரு களா திய 
யாவு மொருவாக்கியமாகச்‌ சொல்லும்‌, இத்தனுக்கோடியிலே 
கிரகண காலத்திலே ஸ்கானஞ்செய்யின்‌ காசியிலே கங்கையில்‌ 
பத்தாண்டு ஸ்கானஞ்செய்த பலனைக்‌ கொடுக்கும்‌, கோழி. சன 
னங்களிலே செய்த பாவங்களனைத்தும்‌ நீங்கும்‌, ஆயிரம்‌ அஸ்‌ 
வமேத யாகம்‌ செய்த பலனுமடையும்‌, மாசசங்கிரரர்தியினும்‌, 
அயனகாலத்தும்‌, திங்க்ட்களமையிலும்‌, அமாவாசி பெளர்ணி 
மைகளிலும்‌ சே துதரிசனஞ்செய்யின்‌, எழுபிறப்பினு மீட்டியபர 
வங்கணீங்கும்‌, சுவர்க்கலோகப்‌ பிராப்தியுண்டாகும்‌, மாசிமாத 
தீதிலே உதயகாலத்திலே தனுக்கோடியில்‌ ஸ்நானஞ்செய்தால்‌ 
பாவங்கணீங்கிக்‌ கங்கை முதலிய தீர்த்தங்களிலாடிய பலனைய 
டைவர்‌, மாசிமாதத்திலுதயகாலத்திலே ஐர்துதினம்‌ ஸ்கான 
ம்செப்யின்‌ அஸவமேதாதியாகபலனும்‌ சாற்திராயண திருச்சி 
ராதி விரகபலனும்டைவர்‌, இனனும்‌ மாசிமாதத்து உதயகரீலத்‌ 
இலே பத்துகாள ஸ்கானஞ்செய்தவர்‌ பிரமலோகமடைவர்‌, மா 
சிமாததது உதயகாலத்திலே பதினைந்துகாளாடினவர்‌ வைகுண்‌ 
டலோகமடைவர்‌, மாசிமாதத்து உதயகாலத திலே இருபதுநா 
ளாடினவா இல்வல மாசமாதத்து உதயகாலத்திலே 
இருப்த்தைந்துநாளாடினவர்‌ ஸ்ரீராமனது சாரூபம்டைவர்‌ மா 
்‌ சிமாதத்து உதயகாலத்திலே முப்பதுகாளூமாடினவர்‌ ஸ்ரீராம 
பட்்தஷ்தக அம்மிக்‌ முனிவிரகாள்‌, அளை ட்டம்‌ 


ம சே அஇபலச்‌ சருக்கம்‌, ல்க 

(1 ப) 
னு மிந்தச்‌ சேதுவிலே மா சிமர்‌ தத்து உதயகசால ததிலே விதிப்ப! ச 
RG ஸநானஞ்‌ செய்வது முறையாகும்‌, அருத்தொதயம ' மகேச ப He 
ய.ம்‌ கிரகணாதி புண்ணியகாலங்களில்‌ ௪ துவிலே. ஸ்நானஞூசெ தத 
(தவர்கள்‌ பிறவியடையார்‌. நரகடையார்‌, பிரமககொலையாத 
பாவங்களும்‌ நீ நீங்குவர்‌, அஅமட்டே! அட்டைஸவரியங்களையு 
மடைந்து இனபுறிறிநுநது இந்திராதி லோகங்களெல்லாங்‌ கணை 
டு வெபதமடைர்‌ இன்புறுவர்‌, ஆதலால்‌, இப்புண்ணியகாலங்க' 
ள்‌ மன்‌.றும்‌ மிசச்சிறக்கன, 

தேவமுனிவர்களும்‌, பிரமமுனிவர்களும்‌, இராச முனிவராக 
ரூம்‌, பிதிரர்களும்‌, கந்தருவ சித்த சாரணர்களும்‌, கனெனரர்‌ ௭ 
ம்புருடர்‌ நாகர்களும்‌, பிரமாதி தேவர்சளும்‌, றல்‌ சேதுவை 
த்‌ தியானித்து எப்பொழுது மிற்கே மிருப்பர்‌, இந்தச்‌ சேது 
ர்தீதத்துக்கு மற்றெந்தத்‌ தேசத்துத்‌ இிர்த்தங்கனு மொவவா 
இதனது கரையிலே ஒருபிடி அன்னதானஞ்செய்யின்‌ கராச்சி 
தைத்த பாவம்‌ நீங்கும்‌, இந்தத்‌ தனுக்கோடி தீர்த்தத்தைக்‌ கண்‌, 
ணுற்றோர்‌ பிறவியிற்‌ புகாதவராய்‌ வைஞுூண்டலோகத்தையடை 
வர்‌, தியராக்கதர்கள்‌ வந்து வருத்தா வண்ணர்‌ தான்வகுத்த ௮ 
ணையைத்‌ தன வீற்கோடியாற்‌ கிழித்தலால்‌ தீய பர்வங்களனைத்‌ 
தையும்‌ பிரிக்கின்ற தனுகசோடியென்ற பெயரை யடைந்தது, 


அச்சத்‌ தனுக்கோடி தீர்தீதத்தி மல விதிப்படி ஸ்நானஞ்‌ 
செய்த பூமி பொன்‌ வஸ்திரம்‌ அன்னம்‌ கெய்‌ தேன்‌ தயிர்‌. பால 


சந்தனம்‌ பழவகை வெற்றிலைபாக்கு சருக்கரை நெல்‌ அரி ஜீ 
மை எள்ளு பயறு உழுந்து பணிகாரம்‌ நீராகாரம்‌ ஆபரணவ 
ரன்‌ ன ம்ிவ் பசு ணை ர ன 2 
i i ன்பு டரா டட அதனால்‌ 
சிவபெருமானும்‌, விடடுணு பிரமா முதலிய தேவர்களும்‌, இய 
க்கர்‌ கிம்புருடர்‌ இருடிகள்‌ பிதிரர்களும்‌ பெருமகிழவடை வர்‌, 
சேதுவைத்‌ த, தாதை மூதாதை முப்பாட்டன்‌. அகி 
ய மூன்று தலைமுறையோசையுஞ்‌ சுத்தமாக்குவன்‌, ஈரகத்திலே. 
கிடந்து வருக்துர்‌ தன்‌ பிஜிரர்களைப்‌ பஞ்சபாதகங்களினிஷ்தும்‌ டீ 
நீக்கூவன்‌, மேலே வன்‌ எர மு 


அக்கினிதர்த்தத்திலே ஸ்கானஞ்செய்தவர்‌ நூனுகருச்சி . 
தைத்த பாவங்க ணீங்குவர்‌, ஸ்ரீராமன்‌. எத்‌ ததவர்களினுஞ்‌ திற 
ப்புற்றமைபோலத்‌ இர்ததங்க ளனைத்தினுங்‌ கந்கை' இறந்தது; 
எவராயினும்‌ எங்கே எத்டிர்த்தத்திலே. ஸ்கானஞ்செய்யினும்‌:ஓ 
ங்கே “*கெங்கேக்ரோராமசேதோ என்ஜன்‌ போடு: செல்வ 7 
கில்‌ அது சேதுவுக்கொப்பாகும்‌, அவரகளும்‌ “மோட்சதை 
டைவர்‌, சேது தனுக்கொடிக்கரையிலே கடுகளவு: பிண்ட 


௦ 


ஓர. ச று புரர்ணவசனம்‌, 
௦ ௦ 

'இிரரைச சுட்டியிடுவார்களாயின்‌, சந்திரசூரிய ருள்‌ ளவரையும்‌ 
அ/ப்பிதி ர்கள்‌ பனமூழ்வர்‌, அன்றியும்‌, பிதிரர்களைச்‌ சுடடிச 
ச.ற்பிநாமணர்்ளைக்கொண்டு வன்னியிதழள்வு பிண்டமிடுபவர்‌ 
பாவங்கள்‌ யாவினும்‌ நீங்கி அபபிதிரர்கிளை தீ அறக்கமேற்றுவர்‌: 
அதுவன்றி அவரகருநம்‌ மோடசமடைவர்‌,-இச்சே.து தாத்தமா 
ன்னு புறாடேோத்தமம்‌, கேரகர்னம்‌ பதுமராபம்‌ ஆதிய சேத்தி 
ரங்களினும்‌” இறச சங்களினுஞ்‌ சிறப்படையும்‌, புததிப்பேறை , 
வி:நம்பினவர்‌, வெள்ளி சனி செவ்வாய்‌ முதலிய வாரந்களிலே 
இச்சேதுதர்த்தசத்தில்‌-அல்லது வேறு சமுத்திர இர்த்தங்களிலே 
ஸ்சானஞ்செய்தகலாகாறு. பிரசகா ரியஞ செய்யா தவனும்‌ % க 
ருப்பதிக்கை புடையானும்‌ அவ்வாரங்களில்‌ வேறுசமுத்திமத 
ஈத்தங்களிலே ஆடஸாகாது, சேதுவிலே ஸ்கானஞ்செய்வதற்‌ 
குத்‌ திதி வார நியமங்கள்‌ வேண்டாது எப்பொழுதுஞ்‌ செய்யலா 
ம்‌. உயிரோடு இரு பவரை நினைத்து ஆடலாம்‌, இறந்‌.தவாகளை 
நினை த்தாடுகில்‌ தருப்பையினா லுரூவமுண்டாக்கி அவர்களைச்சு 
ட்டிச சங்கற்பித்தாடுதல்வேண்டும்‌, அற்கனமாடுங்கால்‌, அத்‌ 
கருப்பையு மாடுதலால்‌ மேற்சுட்டிய அவ்ர்கள்‌ தாம்‌ கேரேயாடி 
யபலனைப்‌ பெறுவர்கள்‌, அமாவாச பெளர்ணிமைகளிலன்‌ ஜி 22] 
ற்றைக்‌ காலங்களிழ்‌. சமுத்திரடீர்க்த மாடலாகாது, இச்சேதுத£- 
ர்ததத்தி லெப்பொழுது மாடலாம்‌, * ர 


| சீதை இலக்குமணனோ டிருந்தது ஸ்ரீராமன்‌ | இந்தச்‌ கேதும்‌ 
சத்துவக்தையெடுத்துத்‌ தேவர்‌ முனிவர்‌ பிதிராஇி சகலருங்‌ 
சேட்டறியுமாறு சொல்லான்‌. அன்பர்காள்‌, இச்சேது நா முண்‌ 
ட.ரக்தியதைக கண்டவர்கள்‌ அநரதியே கலந்த பாவங்களினீ ங்‌ 
கி ஈன்மையடைவர்‌, அதில்‌ ஸ்கானஞ்செய்தவர்சள்‌ 'மேற்பிறவா 
ர்கள, அதலின அதனது புக்ழையும்‌ இராமலிங்கப்பெருமான 
அபுகழையும்‌ இலக்கமாண்டிருர்‌ துரைப்பினு மமையுமோ அமை 
யாது” எனறு தைரியமாசச்சொல்லினன்‌, அதனைக்கேட்டிருடிக 
ள்மழெந்தனர்‌; கேவாகள்‌ அதனைமிச ம்‌ பரராட்டித்‌ துதித்தனர்‌. 
பிரமன்‌ சேதுமா தவர்‌ காகா இயக்கா *ந்த்ருவர்‌ கிம்புருடர்‌ இன்‌ 
னரர்‌ சித்தர்‌ சாரணர்‌ வித்தியாதரர்‌ அதியொரும்‌ அகோராத்தி 
ரம்‌ சேதவைத்‌ அதித்திரப்பர்‌, இந்தச்‌ சே துதீர்த் தத்தில்‌, ஸ்‌ 
நானஞ்‌ செய்யினுக்‌ தீண்டினும்‌ நினேக்கினுந்‌ தரிசிக்கிலும்‌ ச 
ட்பினும்‌, துன்பங்களெல்லாம்‌ நீங்கும்‌, மூனிவிர்காள்‌, அச்சே 
தலால்‌ அதற்கொப்பான து பிறிதொன்றில்லை. அது அருத்தோ 
தயத்திலே லந்து ஸ்கானஞ்‌ செய்தவர்களுக்கு வேண்டிய இட்‌ 
திதி தி களைக்‌ கொ டிக்கும்‌ தை ம ாதமும்‌, ஞ பல ற்‌-றுக்கழ மையு ம்‌, 


* கருபபதீக்கை -.கன்மனை கரவறத்தரன்மயிர்வளர்த்தல 


சே அப லக்‌ ௪ ருக்‌ கம, ள்‌. 


இருவோணாட்சத்திசமும்‌, இந்துக்கன கரணமும்‌; அப்சல்‌" 
யும்‌, வெதீபாதயோகமும்‌, மக ரலக்கினமுங்‌ கூடிய இனத்தில்‌ 
ஆதித்தன அ அரைப்பங்கு கோன்றுந்கா லம்‌. ,அருத்தேரதயம்‌. 
எனப்படும்‌, இந்தப்‌ புண்ணியதினத்திலே ஸ்கானஞ்செய்தவன்‌ 
வெபரிபூணத்தோ டத்துவிகமாவன்‌, ஆயிரம்‌ வெதிபாதம்‌ இர, 
மாவா க்‌ கொப்பாகும்‌, அவவமாவா௫ ஞாயிற்றுக்கிழமையில்‌ 
வரில்‌, பதினாயிரம்‌ அமாவா சிக்கொப்பாரும்‌, அவ்வமாவாயோடு 
திருவோணம்வந்தால்‌, அதன்‌ பெருமையை யார்சோல்லுவர்‌, இ: 
வைகளொவ்வொன்றுச்‌ தனித்தனியேவருங்கர்லத்துச்‌ செய்யுஞ்‌: 
செபதப தானாதிகள்‌ பெரும்பயனளிக்குமாயின, அவைகள்னை' 
த்தும்‌ கூடிய தினம்‌ மோட்சத்தைத்‌ தருமென்பது சொல்லாதே 
யமையும்‌, நட்சத்திரங்களிற்‌ சிறந்தது திருவோணம்‌, திதிகளி 
ற்‌ சிறக்தது ௮மாவாசி, யோகங்களித்‌ றெக்தது வெதீபாதம்‌, 

க இறந்தது பானுவாரம்‌, இந்த நான்கும்‌ தைமாசத்‌ 
இலே வரின்‌ அது விசேட புண்ணிய கால்மாம்‌, இதிலே தீனுல்‌, 
கோடியில்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்தவர்‌ சாயுச்சியமடைவர்‌ இதற்கெ 
ப்பான காலம்‌ திரிகா லங்களிலுபில்லை, இதுபோலவே-மகோத. 
யபுண்ணியசாலமும்‌ வரும்‌, அதுவும்‌ சேதுஸ்கானத்திற்கு. விசே. 
டமாம்‌, த்‌ 

டா ப்‌ பிராமணராவார்‌:--ஓழுக்கம்‌ தவம்‌ வேதர்‌ 
தீதியயனம்‌ உபநிடத புராண உணர்ச்சிகளை யறிந்து, உமாமீ: 
கேசுவரரை பநச்சனைசெய்யும்‌ பிராமண குலத்‌ தவரே சே 
துக்கரையிலே தானஞ்செய்பவர்‌ இக்குணங்களையுடைய்‌.. அற்‌. 
பாத்திரப்‌ பிரரமணருக்கே தானஞ்‌ செய்யுக, அஙங்னம்‌ சதி. 
பாத்திரப்‌ பிராமணர்‌ கிட்டாரர்பின்‌, அவமைச சுட்டித்‌ தது 
தஞ்செய்து வைத்து அவருடைய ஊரிலே கொண்டுபேர்யக்‌. 
கொடுக்குக, நல்ல பயனையடையவிரும்பினவன்‌, அசற்பாத்திர 
இக்குத்‌ தானஞ்செய்த லாகாது, முனிவர்காள்‌, இதற்கெர்கு. 
சரிததிரன் சொல்லு துங்‌ கேட்பீரகளாக, த்‌ 


இிலீபமகாராசன்‌ வசிட்டமகாமு னிவரிடங் கேட்‌ப்‌ அவர்‌ சொ 
ல்லிய சரித்திரத்தை ஈண்டுச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌, திலிப்‌ கீர்ரா்‌ 
சீன்‌ தன்ப்ரோகிதராகிய வசிட்டமுனிவரைரொக்கி; சாமிக ்‌ 
தான்ம்‌ வாங்குதற்குரிய சற்பாதீதிரரைச்‌ சொலலீராக ” என்‌ "i 
கேட்ப, அவர்‌ சொல்லுவார்‌, “அரசனே, வேசர்த்தியயனஞ்‌। ச 
ய்தவனாப்‌ அவவேதத்திற்‌ சொல்லிய்படி. ஓழுக்கமுடை ॥ னே 
சற்பாத்திரமாவன்‌, அவனிலும்‌ சூத்திரான்னம்‌ ' புயொதபிராம 


௫ நு ட்‌ 


௨௭௫ சசதுபுராணவசனம்‌, , ன்‌ 


ணனே உயர்ந்த சற்பாத்திரமாவன்‌, வேசமந்திரங்களையம்‌ புரா 
ணஇகுகாசங்களையும்‌ கற்றறிந்து சிவார்ச்சனை விடடுணுவார்ச௪ 
னைகளைச்‌ செய்து தன்‌ வருண ட்‌ சிரம ஒழுக்கர்‌ தவறாமல்‌ இல 
லறத்தில்‌ வறுமையோ டிருப்பவனே சற்பாத்திரமென்று நூல்க 
ள்‌ சொல்லும்‌, அங்ஙனமரய சற்பாச்‌இரப்‌.பிராமணனுக்குத்‌ தா 
னங்கொடுப்பரேல்‌, அவரே தருமார்த்த காம மோட்சமாகிய 
ருடார்த்தங்களைப்‌ பெறுவர்‌; புண்ணிய ஷேஷச்‌ இரங்களினுன்‌ : மு 
ற்பாத்திரருக்கே தானஞ்‌ செய்தல்வேண்டும, அன்றி அசற்பா 


த்திரர்‌ கையிற்‌ ருனஞ்செய்ஏ?ரல்‌, பத்துப்பிறப்பு ஒந்தியா: 


யும்‌, மூன்றுபிறப்புக்‌ கமுதையாயும்‌, இரண்டுபிறப்புத்‌ தவளை 
யாயும்‌, .ஒருபிறப்புச சண்டாளனாயும்‌ பிறந்து, தன்பங்களையனு 
பவித்துப்‌ பின்பு சூத்திரனாயும்‌, செட்டி.யாயும்‌, அச ரனாயும்‌, ௮ 
8, சணனாயும்‌ பிறந்து வறுமை பிணி முதலியவற்றால்‌ வருந்துவ 
ன்‌, ஆதலினால்‌, தானஞ்செய்ய விரும்புவோர்‌, உ ததம சற்பாத்தி 
ரத்துக்கே தானஞ்செய்தல்‌ வேண்டும்‌, அவரிலலையேல்‌, தான்‌ 
நினைத்த. சற்பாத்திரரைச்‌ சுட்டித்‌ சானஞ்செய்து வைத்து, அ 
வருக்குக்‌ ௦ 'கொடுத்தல்‌ வேண்டும்‌, அவரிறந்தால்‌, அவர்‌ புத்திரர்க்‌ 
குக்‌ கொடுத்தல்வேண்டும்‌, அவருமிறந்தால்‌, சிவாலயத்திற்குக்‌ 
கொடுத்தல்‌ வேண்டும்‌” என்றருளினர்‌, அது கேட்டுத்‌ திஷீபம 
காரசன்‌ அப்படியே செய்து பேரின்ப மடைந்தனன்‌, தானஞ்‌ 
செய்பவற்றிலே குறைத்துக்‌ கொடுக்கலாகா ௮, விரூபாக்கம்‌, 
கோகன்னம்‌, கும்பகோணம்‌, காஞ்சு, சாளக்கிராமம்‌, துவார 
கை, பிரயாகை, தென்மதுரை, கைமிசாரணியம்‌, அயோத்தி, 
சேது, கேங்கடம்‌, பதுமநாபம்‌, தற்‌ காசி, ஸ்ரீ 
சைலம்‌ இவைகள்‌ புண்ணியகே்்த்திரமாகும்‌, இவைகளை யடை 
ப்வர்கள்‌ செளரஞ்செய்து தலோபவாசமாயிருத்தல்‌ வேண்டு 
ம்‌, செல்வச்‌ செருக்கினாலா தல்‌ அபிமானத்தினாலாதல்‌ மயக்கத்தி 
a வள்‌ எங்தக வ பரவ 


நர்‌ 


ன்ற ள்‌ படை கமாக அத்‌ 
பெறும்‌: பேற்றுக்‌ 'கெரிப்பாகிய ெயேதுகளுமில்லாமையல்‌, 
“பெரியோர்கள்‌: அருத்தோதயம்‌ முதலிய்‌ புண்ணியகாலற்கனிலே 

அங்கு. 'சென்ளுடுவர்‌, ஆயிரங்‌ கிரகண புண்ணிய கால்ததிறகு 


ட 5 |} ௪... 
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5௫ க நாடும்‌, பதினயிரல்‌ ஆஸ்டு கல்கையிலே 


செமஞானமின்‌ தச்‌ செய்ந்றன்‌ றி கொன்று திரியும்‌ பாதகர்‌ 
களும்‌, மகாபாதசம்‌ முதலிய செய்தின்றவர்களும்‌,' 'சேதுவிலே 
அருத்தோதயத்திலொருமுறை யாடினலவையழிர்துபோம்‌; செ 
ய்க்/ன்றி கொன்றவருக்குப்‌ பிறதலங்களிலே தீர்விலலை, ள்ந்நன்‌ 
ன்றி கொன்றார்க்கு முய்வுண்டா முய்வீல்லை, செயத்ஈன்‌ நி: தொ 
ன்ற்‌ மகற்கு? என்று நீதிநூல்கள்‌ சொல்லுமேனும்‌, செதுவில 
ரூ. ச்தோதய ஸ்கானமே செய்ந்கன்‌ திகொன்ற பாவத்தைக்‌ கழு 
வுக்‌ தீர்த்தமாம்‌, அருத்தோதய்‌ புண்ணியகாலத்துச்‌ சேதுவி 
லாடாத மனுடர்கள்‌ குழியில்‌ விழுந்தமுந்துங்‌ குருடர்போலக்‌ 
குடும்பக்குழியில்‌ விழுந்‌ ,தேறமாட்டாது “வருந்துவர்‌; அருத்‌ 
தோதய காலத்திலே சேதுவிலாடினவர்கள்‌ னா 
ச்‌ கிழித்துப்‌ பிரமபதமடைவர்‌, சேதுதீர்த்த மாடியவுட்னே:-இ 
ப சீதாராமனையும சுக்கிரீவனையும்‌ எனைய: சரக்‌ 
குவி த்த சேவர்‌ ன்ன பிதிரரையும்‌ நினைக்‌ கன்‌ 


ரூட டு அருச்தோதயத்திலே இர மலிழ்கப்பெருமானை: பச்ச 


த்தில்‌ இலக்குமி நாராயணர்‌ மகிழ்ப பெருஞ்‌ ப்ப பம்ப்‌ 


“திவாகரகாந்திக்‌ கிருப்பிடமா கிய சகநாதரே: வாருமும்மை 
வணங்குகின்றேன்‌,” சந்திரனே, இலக்‌ சகோ.கரனே.: அமு 
தவைப்பே, அத்திரி கோத்தினே வ்‌ வென்றழைத்து. அர்க்‌. 
.இயங்கொடுதது, “வெதீபாகமாயோகியே, பாபரட்சகணே,. ஆயி ்‌ 
ரங்கைகளையுடையவனே, வா” வென்று: வெழீபாதத்னுக்கர்க்யெ . 
க்கொடுத்துச “சிவபெருமானுடைய கண்ணாகியிருப்ப்வனே, இ - 
இ வார நட்சத்திரக்‌ தீதிபதியே, மாகவழ (திவ, ஒழிந்த, 'காலவடி 
“வே வா?” எனறு: சூரியனை நோக்கி ய்ருக்கியங்‌' கொடுத்து: 'இங்ங 
னமாக அருத்தேர்தய புண்ணியகாலத்திலே' அவவத்‌ 'தேவ்ர்க 
ளது ம்க்திரத்தினாலே அவரவர்களுக்கு அருக்யெங்கொடுத து. த்‌ 
கம அ. சத்த இத்தக ற்ப உபாத னங்கள்‌ "கொடுத்துச்‌" சற்பிராட ணர்‌. 
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௦ , ர ்‌ . 
௨௭௬. சேதுபுரணாவச௪ ளம்‌, ௦ 0 


கலவிலே.பதினாலவர்‌ பன்னிருவர்‌ எண்மர்‌ எழுவர்‌ அறுவர்‌ ஐவ 
ஆய தொகையுளியன்றவரை வரித்து அலங்கரிச்து வெணக 
லத்தினாலேனும்‌ மரத்தினலேனும்‌ அமைத்த புதுப்பாத்திரங்க 
ளிலே.பாற்சோறு சருக்கரை நெய்‌ கனி யாதியவைகளை நிறை 
கீது இயன்ற தாம்பூல தட்சணை உபவீதத்தோ டு கொடுத்‌ ச“. 
'யேனுடைய சக்தி யிவ்வளவுதான்‌'' என்று இனியமொழி கூறி, 
எல்லாத்‌ தேவர்களும்‌ எலலாவுபிர்களும்‌ எப்பொருளும்‌ வரக்‌ 
கு.மங்கத்தையுடைய்‌ பசுக்களையுர்‌ தானஞ்செய்து, “சகநா தா, 
ஸ்ரீமன்‌ நாராயண்‌, உனது சன்மாட்சத்திரமாகிய இருவோண 
த்திலே உனது வடிவா யெ வேதியர்களுக்கு கான்‌ கொடிக்கு, மி 
த்தானம்‌ விருச்தியாகும்படி யருள்செய்‌'' யென்று விஷ்ணுவை 
தீ சோத்திரித்து, “உபெதியே, தேவர்களுக்கியு மமுதாகரனே, 
ரோகிணி காயகனே, சோடசகலாதிபதியே, எல்லா முடையவ 
னேகாத்தரு ளென்றுசர்திரனையும்‌, “போவ இருளைக்கடியும்‌ஒளி 
வடிவே, அனுக்கிரக பகவானே, சீகநாதர்‌, காலா தா, இன நர 
தா, எனக்கு நிறைந்த பேரன்பைத்‌ தா” வென்று சூரியனையும்‌, 
“சந்திரசூரியர்‌ புத்திரனே, வெத பாதமே, உன்னை வணங்குகின்‌ 
தேன்‌, நான்‌ சே அதீர்த்தக்‌ கரையிலே செய்த தானங்களைப்‌ பூர 
ணமாக்குதி”” என்று வீயதீபாதத்தையும்‌, ““யாசகர்கற்பகமே, ௪ 
ஓர்த்தனனே, மாதஇருது அயனகாலரூபா, அரிகிருஷணா என்‌ 
று விட்டுணு வையும்‌ துதித்துப்‌ பின்பு, இரணியசிரார்த்தம்‌ ஆம 
இரார்த்தம்‌ அன்ன ச௫சார்த்தம்‌ ஆதியவற்றை லோ பமின்ஜிச்‌ செ 
ய்து பார்வணஓமத்தை முடித்து ஆசாரியனை அலங்கரித்துப்‌ பசு 
பாதுகை குடை. முதலிய கொடுத்துப்‌ புசித்தல்வேண்டும்‌, இவ 
வண்ணமே சேதுக்கரையிலே அருக்தோதய புண்ணியகாலத்‌ 
இலே தானஞ்செய்யில வேறு தருமம்‌ வேண்டாம்‌; அனைத்தை 
யும்‌ அதுவே தரும்‌, தானெங்கெயிருக கதாலும்‌ அருத்‌தொதய (4 
ண்ணியகாலத்திலீப்படிலய செய்யவேண்டும்‌, 
௦ 


முனிவர்காள்‌, சேதுவை மன வ வீரும்பித்‌ தான்‌ ஸீகா 
'னஞ்செய்யும்பொழுது சேது சேத்‌” என்று சொல்லினால்கோ 
ட.பாதகம்‌ போம்‌, அழியாத பேரின்பமுண்டாகும்‌, ஒருகணமே 
னும்‌,அரைக்கணமேனும்‌ சே அவிலிருப்பவர்கள்‌ யமதூதரைக்‌ 
கீரணமாட்டார்‌, அங்கிருந்து எத்தேவரை நினைத்தாலும்‌ மோ 
ட்சமடைவர்‌, ஏனைய சேக்திரங்களைத்‌ தரிசித்துப்‌ போகர்‌ தபா 
வமெல்லாம்‌ .இச்சேது ஸ்நான த்தினால்‌: நீங்கும்‌, பஞ்சாட்சரத்‌ 


தைச்‌ செபியாதவர்களதும்‌ அட்டாக்சரத்தைச்‌ செபியாதவர்த 


க 


பி ்‌। [ . ஆ பட பத்ம 
சே துப! OF சருகு BLD, தோள்‌ 


சாதும்‌ சடாட்சரத்தைச்‌ செபியாதவர்களதும்‌ திருவோணம்‌. 
சத்திர விரதமனுட்டி பரதவர்கள தும்‌ சாபாலமந்திர ரசாக்‌ 
வாகள தும்‌ விபூதி பூசாசவர்சளதும்‌ சிவாரச்சனை செய்யாதவர்‌ 
கள்‌ தும விஷ்ணுவர்ச்சனை செய்யாதவர்கள தும அவவிருவ்ரது 
அருச்சனைக்குரிய உபகரணங்களைக்‌ கொடாதவாகள்‌ தும்‌. ஒரு 
த்திரம்‌ புருடசூக்கும்‌ பஞ்சசாந்தி முதலியவைகளால்‌ அபிடே 
கஞ்‌ செய்வியாதவர்கள தும்‌ ஆலயப பிர தத்நிணஞ்‌ செய்யாதவ 


ர்களதும்‌ இருவெம்பாவைப்பூசை செய்யாதவர்சளதும்‌ இருவர்‌ 


தோத்திரங்களேச்‌ சொல்லா தவர்களதும்‌ சிவநாமம்‌ சாளக்கரொ 
மம்‌ துவாரகாசக்கிரம்‌ அதியவறறைப்‌ பூரியாதவாகளதும்‌-ச்‌ 
ர ரச துளசிமிருக்திகை கோபி சந்தனம்‌ உருத்திரா 
ட்சம்‌ துளசி மணி முதலியவற்றைத்‌ தரியா தவர்களது. பாவமு 
ம்‌ பிராமிய முகூர்த்தத்தி லெழுந்து சுத்தசாய்ச்‌ சிவல்‌ ஒமங்களை 
கீ துதியாதவர்களது பாவமும்‌ உதயத்துக்கு முன்னர்‌ ஸகான 
ஞ்செய்து .சத்தியாசேவிகளைதக்‌ இியானியாதவர்களதும்‌, :சாமம்‌ 
பிராதர்‌ ஒளபாசனம்‌ மாத்தியானிசம்‌ பிரமயாகம்‌ வைசுவதே 
வமாதியவற்றைச்‌ செய்யாதவர்கள தும்‌, அதிகபூசை உச்சிக்கா 
லத்துவீரும்‌ பெரியோர்களுக்குப்‌ பிச்சையிடா சவர்களதும்‌; வே 
தாதிதியேனஞ்‌ செய்யாதவர்களதும்‌, ௮து செய்துவக்து இடை 
யிலே விட்டவர்களதும்‌, சிராத்த மகாளயங்களைப்‌ பிதிரர்களைச்‌ 

சுட்டிச்‌ செய்யாதவர்களதும்‌, நித்திய சிராத்தம்‌ அட்டகைசிரா 
த்தம்‌ நைமித்திக சிராத்தம்‌ அதிய்‌ செயயர்து பொருளையிட்‌ 
டிவைதத லோபிகளதும்‌, சித இராபூரணையிலே சித்திரகுத்தர்‌ 
மகிழுமாறு பாயசம்‌ முப்பழம்‌ பாணக்கம்‌ தாம்பூலம்‌ வஸ்திரம்‌. 
குடை தெண்டு செருப்பு சந்தனம்‌, புடபம்‌ சருக்கரை கட்டி 
லாதியவற்றைச்‌ சற்பிராமணர்களுக்குக்‌ கொடாத லோபிகளது 
ம்‌ பாபக்கூட்டங்களனைத்தையுஞ்‌ சேதுஸ்கான தரிச்ன பலன்‌: 


கொச கும்‌, ப்‌ 


D 


ச முனிவர்காள்‌, ஒழுக்கங்களனைதீதையுமுடைய உயாக்தவ்‌ 


ரும்‌ தமைகளனைத்தினுஞ்‌ சிறந்த தாழ்ர்தவரும்‌ இம்மையிலே 


சேதுஸ்கானஞ்‌ செய்வாராயின்‌, மேலே பிறவார்சள்‌,” 'இவ்வுல்‌ 
கவாழவைக்‌ துறக்க விரும்பினவர்கள்‌ யாவரும்‌, அது சிததிக்கும 
பொருட்டுச்‌ சேது. தனுக்கோடியிலே- ஸ்நானஞ்‌ செய்தல்வேண்‌' 


(| 


டும்‌, “சேதுயாத்திரை செய்தவர்கள்‌ ஒருகாலமும்‌ நீக்காத பேரி 


ன்பமடைவர்‌, இது சத்தியம்‌! ௪.த்‌இயம்‌!. முக்காலுஞ்‌' ௯த்தியம்‌, 
முனிவர்காள்‌, இந்தச்‌ சேதுமகான்‌மியத்தை. . “வாசிப்ப்வர்களும்‌ 


2s பூ ட்‌ ப 
௨௭.0 2 ச துபு ராணாவ-ச்ன ம, 


கேட்பலர்களும்‌ கோய்கள்‌ கொடுமைகள்‌ துக்சங்கள்‌ தக்கனாக 
கா ல்மிருத்து ஆதிய: பதனம்‌ பல்கன எதன்‌, முதலி 
ய பலவித யாசபபேறும்‌ சகல தீர்த்த ங்களா டியபெறும்‌ சாந்தி 
யோமம்‌ சதுூரவேதா சத்தி என்ப வேறும்‌ இம்மையிலே எவர்களுஃ 
டையாத சாம்பிறாச்சிய்ங்கள னைத்தையும்‌ பெற்று மறுமையிலே 
பேரின்ப வாழ்வை யடைவர்கள்‌, ன்‌ 


த ப இர்தச்‌ சேோதுபுராணாருக்கங்களுள்ளே- ஒரு 
சருக்கத்தையேனும்‌ வாஜித்தவர்களூங்கேட்டவர்களும்‌ வேதலிதி 
சிறிதும்‌ பிறழாது செய்த பரிமேதயாக பலனையும்‌, "இரண்செருக்‌ 
கங்களை வாசித்தவர்களுங்‌ கேடடவர்களுங்‌ கோமேகயாகபலனை 
(பம) பத்துச்‌ சுருக்கங்களை வாரித்‌ தவர்களுங்‌ சேட்டவர்களும்‌ ம கெ 
ய்வேர்திரபோகப்‌ பிராப்கத்தியை: பும்‌, இருபது சருக்கங்களை வாதி 
த தவர்களுங்‌ சேட்டவர்களும்‌ பிரமலோக வைப்வக்தையும்‌, (தட! 
பது சருக்சங்களை வாரித்தவர்களுங்‌ கேட்‌ டவர்களும்‌: விடணெ 
லோக பாக்கியத்தையும்‌, ஈாற்பது ௪ருக்‌ கங்களை வாசித்தவர்களு 
நி கேட்டவர்களும்‌ உருத்திலோக வின்பத்சையும்‌, ஐம்பது சர 
'ககங்களை வாசித்தவர்களுங்‌ கேட்டவர்களும்‌ சதாசிவ மார்த்திகா 
ருண்ணீயத்தையும்‌, முழுதையும்‌ வாசித்தவர்களுங்‌ கேட்டவர்க 
"ம்‌ சச்சிதானர்தப்‌ டல்‌ அண்டு பெற்று மகிழ்ந்து விற்‌ 


இருப்பார்கள்‌, 


இச்சேது. மானமியத்தை யிருமுறை கேட்டவா சிவசாமீ 
பத்தையும்‌, மும்முறை கேட்டவா சிவசாரூபத்தையும்‌, நான்கு 
முறை கேட்டவர்‌ சிவசாயுச்‌ சியத்தையும்‌ பெற்று ம௫ழமுவர்‌ 


முனிவர்காள்‌, இச்சே துமான்மியத்தில்‌ ஒருகவியேனும பா 
திக்கவியேனும்‌, காற்‌ கவியேனும்‌, ஒரு பதமேனும்‌, ஒருமொ 
ழியேனும்‌, ஒரெழுத்தேனும்‌ தினச்கோறுஞ்‌ சொல்லவும்‌ கே 
ட்கவும்‌ துவாக அன்றன்று செய்த பாவஙகணிங்கும்‌, 
அனிய மிப்புராணத்தை வாசித்தவர்கள்‌ இதனேழுத்‌ தெவ்வ 
ளவோ அவ்வளவு செனனங்களிற்‌ செய்தி. பாதகங்க ணீங்க ஈன்‌ 
மையடைவர்‌. அன்றியும்‌ வாசித்த 6 எழுதிகளவு இருபத்துகான்‌ 
கு: "தர்த்தங்களினுபி' மற்றைய: தீர்த்தங்களினு மாடிய பேற்றையு 
ம்டைவர்‌, இதனையெழுதி னவாகளுஞ சிவசாயுச்சியம்‌ பெறுவர்‌, 
இர்தப்புரான்‌ மெழுதியுபிர இகளிருக்கு மிடங்களிலேவபிப்பவர்‌ 

"முதலிய அட்டக்கிர்கபிடைகளும்‌, பூதவேசர்ள பைசாசங்க 
ளும்‌, 'சேரமமோகாஇ. யச்சங்களும்‌. நீங்கச்‌. சவொளுக்கிரகத்தொ 


சச துயலச்‌ சருககம்‌. ௨௭௯ 


டி கல்கீத வா ழுவர்‌, மேலு மிதலோர்‌ சுருக்கத்தைச்‌ சிரார்த்த: 
காலத்திலே வாசித்தா லங்‌ குள்ள வ்‌ ணீங்ப்‌' பிதிரர்கள்‌:? 
பெருமகிழ்வடைவர்‌, பர்லர்‌ முதலிய செல்வக்‌ குறை வடையரர்‌. 
கள்‌ 


மடங்களிலேனும்‌, ஆலயங்களிலேனும்‌, 1. நஞ்சோலைகள்லே 
ஹும்‌, பெரிபோர்சளது 'வீகெளிலேனும்‌, புண்ணியா ட 
'ைகளிலேனும்‌, பரிசுத்தமாகிய பிறவிடங்களிலேனு மிந்ந்ச ச்‌“ 
ரித்து த்தை யிருந்து லாரசிக்கலாம்‌. அசுத்த்மாகிய பிற்கிடங்களி, 
லிருந்து வாசித்தலாகா து, ்‌ 
ட 


அட்டமியிலும்‌, ஏகர்தசியிலும்‌, சதுர்த்தசியிலும்‌, அய்ன 
காலங்களினும்‌, சித்திரை ஆவணி புரட்டாதி ஐப்பசி மார்சிளி, 
யென்னுமாதச்‌ சங்கிரார்திகளினும்‌ பிறபுண்ணிய ய 
மிச்சரித்திரத்தை வாசிக்கலாம்‌, : 


இந்தச்‌ சேதுமான்மியத்திலே புண்ணிய தீர்த்த சேடல்‌ 
களும்‌, சிவமகிமை விட்டுணு முதலிய தேவர்கள்‌ த" மகிமை, பி 
ரம: க்ஷத்திரியகளா இ மூனிவர்களது மதிமைகளையும்‌, கல்லினை 
ப்‌ பய்னால வரும்‌ புண்ணியவி3 சடம்‌ ஓவினைப்பயஞுல்‌ வ்ரும்‌ 
பாவவிரேடங்களையும்‌ பத்திப்‌ பேசு தலினுலும்‌, வேதங்க 4 | 
குத்த வேதவியாத முூனிவரு ,ம்‌ வியந்து பாராட்டிய 'பேசுதலினா 
அம்‌, ்‌” புண்ணியவாளர.து சரிக்ிரங்களைப்‌ பேசுகலின்லும₹மந” 
றெல்லாப்‌ புராணங்களினு மிதுமிகச சிறப்புடையது, அதலினு 
ல்மேன்மையடைய விரும்புபவர்கள்‌ இதனைவாசித்தல்வேண்டும்‌, 


ன ர. ள்‌ கதன்‌ ரர க 


சங்கம்‌ வழிபட்டவர்‌, 
ப்ரீ ராமனுஞ்‌ சீதையும்‌ இலக்குமண்னும்‌ அனுமானும்‌: இச்‌, 
சரித்திரத்தை வாசிப்பவர்சண்ம்து கருணேகூர்ந்து பெருஞ்‌. 
ப்பருளுவர்‌ க 
தவுமியமகாமுனிவர்‌ இச்‌ சரித்திரத்தைச்‌ சொல்லல்‌. ரா 
மபுதஇரருந்‌ தம்பிமார்களுஞ்‌ சேனைகளும்‌ தத்வ தசா 
கேடபெ பெருமையடைந்தனர்‌, ஆதலினால்‌. முனிவர்கா ள்‌, கா. 
னுமுங்களுக்‌ இந்தச்‌ சரித்திரத்தைச்‌ -சொல்லினேன. விரும்‌. 
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